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AVIS DE L'EDITEUR. 



' • • • . ; 

l/A-tittj^ ,de ^ett« TradtfccicAt $'est aftacM 
liluidohner^riiicSpateAltht le' nieritede resicti»- 
Cuflei ;i* J^J chi , di^UV^^^s^lk Pr^finqeipJacce. a la 
•t t&ie de la pi^e^^re fi^io» ptikiS^.a Paiia eb 
k 1767, faire plaisir k e*tix qui iii0;.*ilCOTent coq- 
k riottre cetbete^jue par de^ Tradttctions, et a ceox 
«: <^*n'«ni6^^At'^n^il ^ec^ia^langue^^cp^ileiir «n 
tTaMiiWnt-faieiclur^.' ».••'>•'' ^-^ <- U'- 'i ,;.•.•• • , 
- "Gebiit ijm^ kjkr^ijti^vtfpli ^ ti foit jbger qu'elieao- 
i^t ^i^^ 'ttfiie \d^^C^li4gc^ ^ o(i4ea comv 
lndnr<iab%s%iht Ixl^mt^ ^i^^o^iH mit Ws ih^ttent 5ifr 
1a Tpie. On a d^nc-etitreptfe ]^otir mikcecie boutc^^^q 
Edition quc l'6n jfehit iau rfe«itte latitt corrige p>fr f^ 
P. Jtiuvcwfci-. I^Aut^r*ne-s'esi tit*d bon»e ^ frjirefe 
travail ;fte^Afe§aftre ^piktt' Tel^A-e^W Traduotionlcon- 
"Wtttek-cei^^^i^il aji-ettiNBhi^ftim* tejnps oMte 
TtaducHon, dofikl ¥rfefeitillii fttt^U^ 

11 k ^Adu cfettfe r^^Sifetfi nu raeffi^ehln^r dtf nt on 
jiourra ddnher dails la S^itfetoi^ £diti6ii c6tnplete 
«t cori^igf*e, Bien «u^erieureaux p^^rfdente^. Gom- 
tue ^lles bnt et^ Mtef^ ^Lpon imii\ A^kpi^» TEdition 
•dte Pjft-ri^, ^^drdh deyoi» prb^^fer4Jdhl»e toutes 
Vielfei ^iii ppurrbtent s6'^ffeire en<^^ ; > I . '. 
C «^TLorsqu^bil j^eyient^^arfen cftlWageqfuW^pdur 
%c'aitrrf dir^ ouRIie depufe^ plugfettrs krin^^s , hbus 
'« dcrit-ii; ori le-regarde.eton le juge conitn^ celui 
*« d'uA eCranger ; et ffequemihetit on ixmgit des 
> nhnt^^r^^f oh ' Aoit fcdht^ut lorsr"'^^ ^-' 

^th ^tii'til'e^t'irri%<S 

y^^'ai'fMlbeatc^ottp 

-i^ev^de- dhsftigetninlrff 4f ffti^cbeidh^ ^) teiter 

« Faccueil dont le Publie^H^bfen^twlu l'hoft0idr, 
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CA^d5 i/2 ^qu^taor' elcmeptd ,^ 0Dnv0rfkm : indt 
natus orbis tcrrarum. Quatuor mundi atates^ 
Gigintum fcelus ^ & pxna. Lycaon inlupum 
mutjtur, Orbis mergitur diluvio , reparatur ^ 
6* faxa in homines transformantur» Pytho^ 
nem ApoUo inurficit» Hinc orti ludi Pythii. 
Daphne in laurum conversa : lo in vaccam^ 
ac pofUa in Deam Ifidem. Argus nec^uur : 
ejus bculis omatur Pavonis cauda. 

J. Chaos y & OrHs incunabula^ 

' 1 N nova fert animus mutatas dlcere formas 
Corpora. Dii cocptis ( nam vos mutaftis & iUas) 
Afpirate meis; prim^Oue ab origine mundi 
Ad mea perpetuum deaucite tempora cafmen. 
f Ante mare & terras, &, quod tegit omnia, coslumi 
Unus erat toto naturae vultus in orbe 9 
Quem dixere Chaos: rudis, indigeftaque moles, 
Necauicquam , mCi pondus iners 9 congeftaque eodena 
Non D^ne jundarum difcordia femina rerumt 
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A R<J U WC EN T. 

• r 

Siparation £i Chaos tn qmM ] ^immts Y ndf- 
fanu dc la urn), Us qiiairc a^> du mondt. 
jQiw..di& Gdanss tc Iqti' ihdmnmt. Lycaon 
ckangi cn loup. La' urrt '<nfevtUt Jbus tts 
tAUX y J$ . ripart' ^ tt di^s' picrrcs Jbnt mns^ 
Jdrmits tn Jw/n.mt$^^QUQn, ttu U Stfpmt 
Pydim. Oh^uc dc§,jmx: J^ythims^ lii^pHni 

metamorpbofifit tw '. hdunefi Iq m Gcniffi , 
& dtvmuc tnjitttt, lu Di^t I/ik. Mort </^- 
jfWs^f dont lcs ytux omcm Ia qutut du Paon^ 

* • * 

. . J. 'HhaoS'^ & principT^ du Mo^dci 

dans .Ijjfqii^lles otH ft6'changcs'l€s corps. Dieux,' aiiteufs 
dc c^ Me£am0t|^hosies , prifidez i rtiorf .cntreprisc', & cajI- 
duirez rat^' vet$, , ' fe*is* intcrfuption , <iepuis ik comtneilce- • 
ment <lu^'da46>irr(j4t'iSftos («iltaL «^. * >' ^ / . ! ~ ' 

AvA^tU Biee, h- terre ifH eiel ^qi l«ji «fixek>ppe, fa 
facc de la Nature 6loit la m^rae dans tout ru\i,vers. Lei 
Grecsi'appeilereiitCtia«a t JDOiseiaiforme ,groflietke', fans 
mouvement , saiis art, amas aptSA^ de femenees ennemiet. 
Aucuafoleil ne foi^tiuijroit fa lumiere aii.moade^ oa xd^ 



t M £ T A M O KP H OS E S 

lo Nuilqs adhac mnndo praebebat lumina Titan , 
Nec.iiavacrefcciiclo rcparabat, cornua Phod>e, 
Nec drcumfufb pe ndeoat in acfre tellus 
Fonderibus librata fuis : necbrachia longo % 
Margine terrarum porrexerat Arophitrite. 

15 Ouaque erat 8c tellus» illic &pontus, & a'dr. 
$ic erat inftabilis tellus, innabilis unda^ 
'Xiacis egens acfr , nulliTua forma manebat t 
Obdabatque alils aliud : quia corpore in uno 
Frigida*pngnabant calidisy.humentia ficcis, 

ao Mollia cum duris , fine pondere habentia pondus* 
• '^ 

TJf. EvdlviturChaos. Elementa Juis aiuBque locis 

compbnuntur* 

XI Ani c Deus & melior litem.natura diremit. . 
Nam ccslo terras , & terris abfclcfit undas, 
-Et liquidum fpiflb fecrevit ab aere coeliim; 
Quae poflqoam evolvit, xaccoqu6 exemit acorvoi 
5 DiiTociata locis , concordi pace.ligavit. 
Ignea convexi vis , Sc fine pondere , cceli , 
Amicuit > fummiqae locum &i legit in arcr. 
Proximus eft ac^r illi levitate , locoque 9 
Dehfior his telius, elementaque grandia trazlt , 

10 Et prefla eft gravitate fuf : circuim||uus humor 
Ultima pofledit, foiidumque 4:o'drcuit orbem» 
Sic ubi difpofitam , quilquis fuit ille Deorum, 
CoDgetiem fecuit» fe£^amque in membra redegit^ 
Principio terramy ne non jeqaalis ab onmi 

ts Parteforet» magni (peciem glomeravit in orbis (i)« 
Tum freta diffucfit, rapidifque tumefcere ventis 
' Juffit , & ambitx circamdare littora terrx. 
Addidit & fontes , & ftagna immenfa , hcufque ; 
. F^luminaque obUquis cinxit declivia ripi^ (z). 

to Qaae diverfa locis partimforbelitur ab tffzy* 
In mare perveniunt partim , campoque recepU 

(1) Aq lien dc cecte ^alic^, qnelqiiet-lnkliiaeiirseAcendeac id Hi. 
^iUbre de toutet lct panies de la tcrre, ooi en eflfet n^ pas exaacment 
>ondf ; ft ce fens eft vrai : mait e9-ce celui d'Otride : Ne raivoit-il pcs 
ropiiflon dei AJicient , qui reBamoieot ta foiae rondc cosune la plus 
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▼oyoit point de lune qoi renovvellit Ibn coanltla claftl« 
la cerrc» cli iquilibre fiir fon proprc pouls, ■'HoitpMat 
fofpendne au milieu de Tair qui renTironnei fOcnta ne 
i'enibraflbit pas cncorc dans toutes tt% esttr^nnUs. Par-toat 
oa Ton trouvoit de la terre , on trouvoit avffi de Tair & ile 
Teau ; mals la terre manquoit de Iblidit^ , Kondectoit inaai- 
'vtg^ble , l'air fiAwk de lomiere ; rien enCn n*avoit la Ibtase 
qui lui convenoit : lcs eUmens itoient confondos «Tan ^tott' 
ians cciTe oppottE k l'autre* Dans le mtee corps « Ic Iroid 
combattoit la chaleur» Ics prindpes bumides Hoicnt ta 
guerre avec les fecs , Itt jnaticres moUcf aycc lcs dnrtt « 
Itt pciantes avcc celles qni nc fVkoient pas. 

J/. Le Chaosfe diveloppe^ et les iUmcnis font 

rangis chatun dfa place. 

U 'A Dien , ou la Nature.plus puiifante mit €n i cei divi* 
liom$ clle ilpara le ciel d^avec la tcrre» la terrc d^avcc lcs 
cauz> & Pair le plus pur d^avec Tair ^pais ic grofier. Lot^ 
qtt'elle les eut tir6s de cette confitfion j cn Jeor alBgnjnt i 
cbacun fon rang , elle 6ublit la paix & Tunion entr^eicr* 
Lefeu qui n'a point de poidsj emport^ par ia rapidit^, 
brilia bientot dans le del , & choifit fa demeore dans la 
r^gion la plus ^levee. l'air dont la l£g6rete natarcUe ca 
approchc davantage, le foivit iaim^diatement. La terte 
plus iblidc , cntrainant les ^l^ens les plus loords > fe fiza 
dans le lieu leplus bas ou Tarr^ £1 pefanteur. L'onde fluide 
s'^endant autonr^ & la preflant dctootes parts, occopa la 
derniere place. 

Apres avoir d^bcouill^ ce Cbaos & Tavoir ainfi divi(e« 
qoel que foit cclui des Dieux i qui nous devons cet arran- 
gemieat , il fa^onna d'abord la te^e » & lui donna la forme 
'd*un globe pour qu^elle i^t ^gaie dans toute ia furfoce (itV 
Eniuite il repandit les mers fur elle^ 8c ieur ouvrit un lit 
dans fon fein. Lc fouffle imp^tueux dei vents eut ordre de 
les agiter & de les enfler ; mais il d^fendit aux vagues de 
paiTer les rivagcs qui les borneat dc tous c6t£s. Il y ajouta 
des fontaines, de% ^tangs & des lacs, & il rciFerra lcs 
fleuves rapides <z) enuc des rives tortoeufesj plac6s ea 
divcrs lieux> les uns vont fe perdre fouc ia terre, les 
autres parviennent |ufqu'i la mcr^ tk re^us dans fon Itt vaflc 
& profond j coulant avec plus de libert6 ,n'ontplus d'aatres 

par&ite ; 9c envirageoit-xl autre cbofe qae cette perfe^on en la don- 
nant a la terrc , i* 

(») La rapidsce et les Anuontei meme dn conrs det fleuvet viennenc 
de la pente de Uurs litS) depuis Its- mOata^nes ou ilsprennenc Itur 
P»ttxce , juiqQ^j^ Is mer. 

• 1»« 
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'Liberiorls aquae , pro ripis Uttora pulfaat.. 
'Judit &'ext^ndi caropos ,. fubiide^e vaU^ y , 
■ Fronie -tegi filvas , lapidofQs.iur^j:0taiQifte&*': 

> ■ * • • 

llli 2,Q1M & Veitti^ ■: :.'l ,-' '' 

U'.'l ..- . r :.. . ; '1^.^ -'t 
TQUE duxtleztri CG&lufin, totioetpqae. .fimdrA > 

vParte fecaot Zonar, quifita' eflairJenftor lUtst 

Sic onus inclufum numlJo diftinx4t eo^em • • I 

-.Cura,P?^ .Widemque pUgie ^dlur^ pjeiWjntuf (^^. 

5 Quarum quae mqda eft , non eft ^abnAQ|lis aelru; 

Nix legit alta duas : loiidem inlerutramque locavit » 

jreipperie.raque dedit, miftj ciihra £rjg^>re flammS,." ' 

"Inxminel Us ae'r, qyi quanto. eftppndtTe.terrije^, ' 

Pondere aqus , leviof , tanto efi opBrQiior igoe. 

to lilicjScnebulas, iilic4:onfiftere nubes 

• Juffit, & humanas motura tonitrua mentc*, ' • ' 
Et cum fulminibus fadeates frieoVa ventbs.' '."^ ' ' ' 
His quoque non paflini mundi fabiricatQi: liabei^g|^u.m 

• Aiira permifit : .vu nunc -obfiftuur illi^ ,. » w 
l^ Cumiua quifqueregatdiverfo flam4natra<^u> ' 

Qnin lanient mundum : tanta eftdifcordiaffaftn|m'{z)i 
Eiirus ad Auroram, Nabathseaqiie regn^a receflit, 
Periidaqae , & radiis juga fubdita matutims : 
Vefper , & occiduo quae littora fole tepefcun^ , 
1 o Proxi ma funt Zephyro : Scy thiam, feptc n que TriogiQS 
Horrifer invafit Boreas : contraria tellus 
Nubibus affiduis, pluvioque madefcit ab Auftrp. 
Haec fuper impofuit l]quldum« & gravi|ate carenteip 
; .£thera, nec ouicquam terrente fs^Qis habentein, 

/i^ Les Zones (du motgrec s**'*' q«i signifie ceinTnr«) font cinq 
cer<f1es paralletes^tracey d\>pient en occident. Les itnCiens cro-^ienc 
que la terre vst pbuvoit ^e h9bitr< que dan9 lesZones tempezjeefl* 
Au dans ce( efiij^e de 4.) ^cgt^s pl^ce entre les deux tropii^ues , Jk 
^les cercles polaires araique» antafdiquK Les Zones glaciale* **&- 
tendeiit dcpuis ce; cercles jurqiraiix roles fur une larg^eurde 33 de- 
%tit & demi chicunc. tipftnoiidy cft ckcc/Eff parce que le foleil rie 
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bords a prefler qsc les ficms. Lo Tl«.nies ^esc&cjmr s £i 

roixy les vallces s^abaifiefcat , to arDret ic ^cs {»/:£» fe 

-couvrireat 4f fcwlks^ lcs ronm 9l je 

vcrcnt. 



J/J, 2m Zimcs & Us F>fUJu 



A. L'llfITAT rd Y «Sb de! ^ee coiipeTKt c'sr Zoncs , c 
deux fbnt a la Amtc, dcu a ia gax.ct^e, \a. <iert.iereatt 
mUpcii , tc pliu ar^cate ^ac lct aMsc», il parta|ffa ^ icnc 
en cina paroef icaiblaiucf qai ftfcxr^o&oeaa a ccl es Au 
ciei (!)• Cellc <ia miiica B'ctt poiac ^bttaxi.c « ca^ cc ia 
cbaleur; la neigc cou-rre celles gir: ipm aux eKtrc-irm^ , jcs 
deuz aiitrcs placecs CBti^c!lcs, xe^tircnt nc clni-at ten pLie 
pariin ra^ian^c ^ froxd Jlc dc ci:aud. L'air etcndv fur ctrs 
Zoacs eft plns l%tt-^c iatctsC'^ quc 2*ca8 , cofiunc ii cll 
plus peiant ^c 1e £bb« 

Ceft la qa'ii c»rdonBa an Vapeors flc auz xiuages <!€ 
s^epaiftir, a la fbiKlrc dc4c ^K^aaer pour e£rayer \tt boff:a>cs^ 
& auz Ycnts dc rexcitcr & d'^.encr la fraichrur. II nc 
permit cependant pas i res demicrs dr parcourir indific* 
remmcttt lca airs^ c^t fi lc aaagadc ccii&e a pcise a leur 
impetoafitc , gnoiyi^ils rcAeac daw lcs bomes ^tu icur fofit 
prefcritcs, qoc dcvicndroit- il ^ s'il lcur ctoit ubte dc ^c 
repandrc par-toat a icar^c? Taat ibt&t texriblcs les diviGons 
de cc% fircrcs (2). 

Eunis s'enYo!ant dn cote de^Attrore fe fixa iax \k Perlc^ 
fur rArabie , &Air ccs OMnta^ncs ^uij^e^ivcnt Irs prcxmers 
rayons dn jour. Les liC0x wl (c Ictc 'uoUe de Venus^ 
aprds qnc lc ibleif fonblc s^^e ctcint caus les ftnts^ 
furent le partage At Zcplrfre. LcsDiabi^ Boree $*eiBpara de 
la Scythie, 5c des tri^s repons Cur iaquellc la graade 
Oarfc vcrfe ia influences glaeees; & le p^tia^ieux Auder, 
environne At. nnages eternels, alla porter rbLir^dHe daas 
les cliinats fecs du midi. Ce ^ au-dcftizs gue Dieu p^a^ 
i^Etbcr, ccttc matiere fluide & legerc, depouiLee dc ia 
grofticrqfe dcs antrcft cleascna* - t 

brille.fiir l^horizon ^oe pendaqt une ixniSc de I\uinee. L« Zoae 
torride, firjce entre ks dr x ttopiqaes . eioigne» rno de J'a 'tte de 
47 drgres . partagee par re^oatear ^ dircdemei^t fous le foleil ^ eft 
battue a plomb -dies iayoi>s de cet aftreb 
(a) Lci YcntS) fils derAororc fc du GcaatAibetf , «toieuft^rei. 
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IV. Ornatur Caelun aftiis s TeUus animantihus ^ 

Homo conditur* 

V I X itit limitibtas di&reverat ooi^a certis : 
Ciini y qax prefla diu ina(sl lataere fub ipfi , 
Sidera CGKpenint toto efFervefcere cadp.. 
Nea regio foret ulla fuis aaimalibus orba , 
5 Aftra tenent caelefte folum, f^rmaeque Deorum : 
CeflTerunt nitidis habitandde pifeibus undas : 
Terra feras cepit : volucres agita^lis a*er. 
Sandlias iiis anini^]', mentifque capacius altae 
Deerat adliuc , &.quod iqminari in cseteia poilet» 

IQ Natus horno c&XO « fi^e hunc divino femine Scclt 
Ille Opifex reram , mundi melioris origo ; 
Sive recen^ tellas) fedu6^aque nuper ab alto 
Atliere cognati retinebat (emina cceli : 
. Quam fatus lapetp miftam fluvialibus undis 

1 5 Finzit in effigiem moderaotam cun£^ Deorum : 
Pronaqae cdm fpe^nt animalia cxtera terram; 
Os homini fablime dedit , coelumque tuerr 
Juflit y & eredos ad iidera toUere vultus. 
^ Sic , modo qoae fuerat riidis » & (ine imagine tellus, 

20 Induit ignotas hominam cooveria figuras. 

. (I) I/faomme > dant tout let pay,»« t touiooft et^ reprirente conmie 
Je dexaier ouvrage , & fi roo peut t^uqtrimei ainfi , conune le com* 

• 

y, Mun£ atates. Prima , aureai fedunda , 
% argentea», 

A u R c a ptima (ata e^ «tas , qu« vindice oulla^ 
Sponte ful, fine lege, fiJem , re^umque colebat. 
'■ Poena metufque aberant^ nec verba mmantia fixo 
. iEre ligabantur (1) , nec fupplex turba timebat 
5 Judicis ora fui : fed eraot fine judice lati. 

(1) Les loix » k Jtome , graveet fcr rfet tables d^alrain 1 ^toient 
placees dans des ueux o5 elies reflpient fous les yeux du peupie, 
foi fouYoii y liie jootAfUei^tiit it% 4eroixs K ies p«iACf F^rtcet 
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/^. Ists Aftrts omtm It Citl; la Ttrrt ft cnuvrt 
' aanimauxi VHommt tftcrdd. 

v^ B s cor^ B*ettreiiC,pas ^t6-pliit6t i^par^ tc rangf# Jant 
des boraei fixes^ que let aftiet , cach^s auparavant dans lea 
profondeurs du Chaos« commencerent a briller dans les 
vaftes pUines du ciel. Pour qu'il n'y e^ point (lans l'univert 
une feule partie priv^e il'babitants , les ^toil^ & lcs Dieux 
eux-m6mes , remplirent la vodte des cieux ; les mers fiircnt 
peupUcs par l$s poifibns ) la terre confut ic aourrit di£R^ 
rentes efpeces d'animaiix $ une foule InnombraUc d^oiCcaux 
fendit les airs. 

II man<|uoit encore i cet ouvrage un ^e plus noble'# 
plus ^arfiiit, dou6 d*ane Intelligence f^Ius rublime , & qiii 
put etendrc fii domtnation fiir tous ies autres* L'honim« 
cxUla (I). Soit querOuvrier fuprftme dont la main arrangca 
lc monde, Teilt form£ d*une femence divxne, foit oue la 
tcrre nouvellementfiparie de l^ther euf conferve quelquct"' 
unes dt% parties les plus pures du ciel> & que le fils de 
Japet lc detr«mpa&t avec de Tonde^ en edt »it rhommc 4 
1'iaiage dc% Dieux : diftinguf des autrcs animaux dont les 
ycu^ sont bailHBS sur la terrc^ 11 poru ia tdtc ^lev^, et fcc 
rcgards fe toumdrent vers le ciel 6c lesaftres. Ain^ la matierc» 
aupitravant (l^rile & fans forme , prit la figuf e dc rhomme 
Jusqu'i ce moment inconnue pour elle. 

pliment de la creation. Let fables it toas \t% penplet fesDblent id 
calqti^. fur la tndition plus ou moins defignrM. Par-tout on a re- 
connu , on 9 centi qii^l poflTedoit uae etinceUe de la cUvimtc; At 
Promethee , aprds l^voir £tit avec de la bouc.> alU volex le feu du 
del ponr l^niffler. 

V, Agts du mondt* Lt premier eft le fieclt d^ofi 
Uftcond^ UfctcU £argtnt, 

m 

I o R s on yit na!tre l'ige d*or , on la force ai )es loix nc 
contraignoient perfonne j oh. par fon propre penchant cha- 
cun fuivoit les regles de la jufHce & de la bonne foi* La 
terrcur & les fuppKces ^toient ignor^s. On ne lifoit point 
dc loix mena^antes gravees fur det ubtes d'airain (i). Dct 
coupables tremblants ne craignoient pasles re^ards de leVirs 
Juges; 6c ce n'6toit pasleur vigilanc^ qui £iifoit la sdrci^ 
commune* 

contre let tranfgreflions. Cette expofition publique les privenoit quel- 
qpefttit , « ne' permett9U f as a\i coupable d'aUeg«er fon isQOiaiict 
pour tt juftifici. 
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Nondum cacfa fuis , peregrinum ut viferet orbem^ 
'•Montibiis, in liquidaepimisdefceocierat imdasl: > 
Nullaque «moMaUs , pr-attdfTua , iktcuranorant. 
Nondum pra^cipites cingebant oppicla foiTas : 

10 Won tuba dfre«i , non «ris cori!«ia-fle«i(«),i ^ t . * 
Non galea?, iton enfis erat':.lrne milit^sijfii 
IMolIia fecurae: pqfagebant btia gentes. 
IpfkiqHpque ifpoauiii^ , raAroque iota^ta, nec uUis. . 
:Sancia vomeiibus , per fe dabat onoinia tellus. 

xj 'Contentiqije cibi^nullocogetltecretti*,' i 
Arbate*os ratUS , •mbnta^que fraga legtbant ^ 
Coqiaque,,,^infiuxis ha^rcjitift morja.rubetis,' ; 
iEj , ^jg* J^cideran tvpatirla, Ja\^4$. i^tbore :{ i}., glan4e s« 
Ver erat aetemum^ f^acidiqne tep^nlibtit auris ^ * 

10 Wulcebant Zephyri hatos firie femrne dores. • • 
Wox etiam fruges tellus inarata ferebat : 
i^ec renovatus ag;er g^ayLdis canebat ariftis. 
Flujiiina^jam ladiis , jam ifiumina neda,(ris ibant ; - 
•Flavaque de \riridi ^illabant ]lide'4i)elia; 

t$ Pbftquam , Sjrturno' terfiebrofa in Tarfara miffo, 
^ub Jove mUndus erat 5 fublitque argenltea proles; 
Auro detcrior (4/, fulvo pretiofior «re :' 
Jupiter antiqui contraxit tempora veris j 
Perque hiemes , seftufque , & inxquales autumnos , 

30 Et.brevever, fpatiis ex«git quatuor annum. 
Tiim primum uccis aer fervoribus urtus 
Canduit, & ventis glacies aftrif^a pependit : « 
'Tum primiim fubiere domos; domus antra fuerurxt» 
Et denfl frutices , & j.un£be.coct\ce vh^x. . 

3 ^ Semina him primiim longis Cerealia iulcis 
Obruta funt^ preffique jugo gemuere jiivenci. 



(2) Nitm tiiha direSl^ ncn aris comua JLexi. Za trompette & U 
cor-, Vun d*un airain droit^'0 l'autre d*un airain recourH, Chaque 
langne a fon genie particulier. Les Latins 3c les 'Grecs , & commtf 
«ux, ceux qui parleront unelangue aufli richet 'auiU^bondante.., adili 
PAttorefque, peuvent tou; p«indrc & toi^t detaiUer. Le goiit en Iran- 
^ais reprouve ces images & ces details. 

(j^i Jovitarbore.L.es chenes de toutes j^s efpeces etoient confacfe* 
a Jjpiur i le laurier , 4'oUvicr fauvage , rhyacinthe , le taiuarin Cc 
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Les pins arrach^s dcs monugnes n'^ieot poiat encore 
«kfcenaoc (uc les meti pour ailer vi^ter dct bor«is H^aof eii» 
les hommes ne cona^tflbienc pas d'aatxes rivages que les 
leuTs. Les vines h^avoient pas bcroin ci*ltze <i^fendues par 
dci fofles profonds ; rairain ni Ic fer n^avoienc point eocpre 
etc fa^onn^t-ca indniaiciiti mcumicn (z^ i\ a*y avoitni 
trompetfesj ni. cors^ ni cafques > ni ^p^cs; lcf Natixuu 
vivoiCnt dans une.douoc ftcurit^ qu'elles ne devtfient pc« 
aux2mies. 

La terre qucla chatiue n*appcocboit poi&t poer 1'oBTrir, 
produiTort tout d'eUe-m£mie. Contcnu de$ nourrknres ^a'elle 
leur.pr^fentoit 9. fans y avok etc£»rc^c, les hommcf cuell- 
lofent 'les fruits qui nai0bient fur les arl>ccs , /ur lcs m9|i- 
tagn^^s j fur les liaieSy Oti lesg^andi n\£me qui tomboieot 
des eb^nes (6^),^Un printemps «erriclr^giioit. Lcs parfibl^s 
Zephyrs animmcnt 4eipir Couffle tem^rt \fi Azuts qai nati^ 
foient fans culture^ tS» chantf :fe <|Oilv^o»ent de moiflons ' 
abondantes» et le^ :reQeuve)oient fans celTe « ians le fecours 
du laboureur. t3e tousi cotes fe r^pafldoient dei fieuves 4« 
lait & de ne^bir^' ^ du 'creux de Taibre du Scuverain des 
Dieux dlcouloient des fources de micl. 

Lorfque Jupiter fefiitempar^ de fempire dd monde, aprls 
avoir pc6cipit^ Saturnc au foi>d du^Tartarc^ l^ ficcle d^ar- 
gent prit naifTance^ igt iu^rieuf au precedejit ^4), m^is 
pref^rable i cclui d'airaih qiii le fuivit»Le Maitre dcs Dieax 
abr^gea la duree de l*antiquV ptMtemps ; i! en forma Tcjc, 
rhiyer, l^iutomne i|i6ga1Cj qui tiemdel*an &'de rantre, 
& le priiitemps actecilcment ii conrt , qui pauagerenc 
Tannee cn quatre iaifons. Alors pour 1a premierc fois lcs 
chalcurs ardcntes embraferent les airs, & ,les vents froids y 
condenferent la glace. Alors les hommes chercherent des 
abris; leurs maifoiis <ne fiircnt d*a&ord que des antres , dcs 
arbriAeaux^ epatSy ou des cabancs dc ^ofics. IIs cnterrerent 
dans de longs fiUom les fcmcnces dc C6rds , & les taur iaux 
fatiguesgeavi^entfouslcjoug. - 

le genevrier a ApoUon; rolivier a Minerve ; Ic myrte & la rofe k 
Yemis; le peupli« a Bercule; la vig«e, le -h^tre, le figuier, 1e 
pampre a Bacchos; le cypr<fts a Fluton ; l'aiiaux Lares; Tanne & Je 
cedre aux Enmcnides; le faffan a Cer^s ; le narcJfTc a Profsrpine; le 
palmier aux Mufes; le platane aaXSenie; le p6arpier a Mercure. 

(4) Les tradilioQS de tovs les peuples font roentipn ^''un fiecie ^''or.. 
Leur foufce conNBpne fe trouve dans |e fouvenir confus qu'ils ont 
confcrve de rctiit d^innofence de nos preiniers WixejMi. Les Poetes 
qui fe foqt empreflTes de repandrc ies fleurs fur ret age fi intcreflTant , 
11 court & fi regfctti , n'o»it oas fti noos apprendre comment il a 
fini. Certe qpeftion tiept a^eelie de I'oiJgine 4a mal , q«ii a «xeree 
inutilement Ics >IetaphyUclens de tous les temps , (k qae fa rcveiati%a 
feule peat Fc^^oQdrc. "r 



t6 Ml&TAMORPHOSES 

l^L JEtas ttrea & ferrta. GigantesCaslo ^zc 

Superis hellum inferunt. 

» 

JL B li T I A p6ft illam facceffit ahenea prol e$ , 
S^ior ingeniis, & ad horrida prQmptior arma, 
Non fcelerata tamen : de .duro eft iiltima (errp. 
Protinus irrttpit venflepejoris in xrilm 

I Onme nefiu : fugere rudor, Verumque» Fidefque t 
■ In quorum Tubiere locum , Fraudefque , Dolique , 
Infidiseque; & Vis> & Amor fceleratus habendi» 
Vela dabat ventis,, nec adliuc bene no(verat illos 9 
Naviia : quaeque diu fteterant in montiboMltis , 

10 Fludibus ignotis infultavere carinae. 

• Commnnemque p4us, ceu lumina folis, & auras^ 
' Cautus hilhium longo (ignavie limite menfor. 
Nectantilm fegetes, alimentaque debita, dives 
Pofcebatur humus \ fed itum eu in vi£cera terrst , 

15- Quafque recondiderat, Stygiifque admoverat un^ris, 
ESbdiuntur opes^ irritamenta malorum. 
Jamoue nocens ferrum^ ferroque nocentius auram , 
Prodierat : prodit bellum, quodpugnat utroque, 
Saneuineique manu crepitantia concutit arma. 

xo Vivitur ex rapto : non hofpes ab hofpite tutus \ 

Non focer ^ genero : fratrum quoque gratia rara eft* 
Imminet exitio vir conjugis : illa , mariti : 
Lurida terribjies mifcent aconita novercx : 4 
Filius ante diem patrios inquirit jn annos; 

X 5 Vi^a jacetpietas \ & virgo cxde madentes 
Ultiina cceleftum terras Aftrsea reliquit. 
Neve foret terris fecurior arduus aether, 
Affeftaffe ferunt regnum ccelefte Gigantes , 1 
Altaque congeftos ftruiiftead udera mbntes. 

jo.Tum Pater omnipotens miflb perfreg|^i3Iympxim 
Fuimine , & ezcuftit fubjedum PelionUffae. 
Obruta mole fui ciim corpora dira jacerent ; 
Perfufam multo natorum (an^ine terram 
'Immaduifle ferunt ,x:alidiimque animaffe^ciuorem : 

3 5 *Et ; ne nuUa fu« ftirpis monumenta manerent > 
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In fiiciein veriiiTe homiaum ; fed & iiia propago 
'. C<V)beaip^t)|L Super^m , (fev^qeque avitljflama caedi; ^ . 
£t vioienta Fuit : Cfltcs e fai)g^pe i;katam. ^ 

* 

Vlh Jupittr convocat Superos. Via laHeOm . 

\^Uit Pater ut rammi vici}t $a(uraius atce, 
'Ingeniit j; & fedo liondum v^ljgat^ recenti 
jFgeda Lycaonije, referens pon vi vja i^fiCx , \ 
. Itigentes atiimo , & digttas Jov« , concipit.iras t 
5 '-Goneiliaificjae- vocat t tenuit imora nuiia vocatos. 
£ft via fubljaiis , coeio ihanlfeiV^ rereno» 
[ Laflea nomen Iiabet , candore npubilis ip&* 
' Hac iter lefi Supep^ ^d miigni te£^a Tonantis , .. 
Regaiemque domuAi Dextri y liBv^ue , Deonifpi 
1 o Atria nobiiiam ( i ) vftlvis cel^bratmtr aptf tii: 
Plebs iiabitat divcrfiilacis : a froftje ptJtcntcs 
.Calico^x dariqupfaQsppfuer,epcnaJe^p^^ 1 / .' , : 
Hic iooufcejft., qjw^ , /i y wbi» jBi jafii» jJftttti > J / 
Haud timeam aiagtii dis^iTe» Palalia cob1«« < 
. ij Ergo, ubi roarrtioreo Sn^eri fcdpre reccffi** . > 
Ceilior ipfe loco , (ccpfroque Innhus ebuniff 
, Terrific^in^ capitis concufru terque 1^ auaterquc i 
QBfaiiea>9 ciim qua ^rram, luare , (uleca , .ttovii. - 
Talii^usiade moakora ihdignantla folvit : * 

jrm* Juphtr dt homlhumirnpfchl^attcoram 

Suptru txpofiniat^ 

3N oii egopro liiuftdi regiioifhagis antlu^illi ^ 
jTcHiLpcftat.^!£ui, qua, ceijtunji guifqfi^.p^frfW^ \\ , * 
. Injicere angtiipedttin. {%) capti vo. bcacbid co:lo« ; ^ 
*Nam- qaanquam ferns h»ftis erat : tameiv4Uud ab.imo 
5 Coilpore, SCex una pendebiforic^inebelltrrti : 
Nunc mihi ,^qua totum N6rcus qrjcuinfonat oibem | 
Ferd«ndam ei« n^ortale genus (%) : per fluouna jurq 
liifes3| fubtcrras Stygio labeBtia iueo ^* > -. ^ - > 

(1) Anguiveium. Les Geants / fclon let Polttef *, ayolent chacun 
e^t bru ec aes pieds de Dragoa; 
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ttitenc^ impie 'CODtin\ia «k Qi4priser«le« Dicax» coacctvk 
11 m^tne vkjolenfe ^ la tatmf ardeur ^mu lc m^mttc j 9c a£« t 
du fang fe xnontra digne de son pri^iniB* • 

/^IJ. Jupieer aJJcmHe les Dkux. Vote laSicm, 

JupiTEii du haut de son tr6ne jetta les yeux (>' ces atten* '* 
tats 4 il gemit , & rappeUant «ur-tout le repas affreux que lui 
ftvoit o^ipft r6ceminent Lycaon , il congut un coifrroux diguc * 
du Soaverain des DieuYi It lcs appdlc tousau ConCdl ; aucun 
pTctexte' ne stMis^t, leur anri?&e. 

Dans la partie la plus brillante du ci^| ^ il est UQC yoje 
cley^e y remar^uaMe p^r sa blancheur , fe. .qu'pQ nonune ~ 
laciee \ c*e(l le chemin (}ui conduit.au sejour du Maftre du 
Tonnerre. A clroite et i gauche , on voit les Palais des plus 
grands des Dieux (i) ^ dodt les portes font toujours ouvertes. 
La multitude habite d'ajutres lieux« Les plus puiflants ont 
f tabli leur demeuxjc 4 rcAti^e de cette voie. Pft pourrpi( Tap- 
peller ia Cour de llZmpirc CHc(|e ^ fivU hardiesse 4e ccfte . 
expreifiou etoft pctmrie. 

Loisque lcs Divintt^s eurent pris place fur ^ti iieges de 
marbre dans le Palais de leur Roi « Jupiter affis fur un tr6ne 
pUis kXtsrkf s*appu^ant fiir foft rceptre d'ivoire ^ fecpiiairoii «a 
quatre fbis la t&e ; U autAnt defois '^btafila les cieux , Uterte 
& \t% mers. L*indignaiSiwi ifift eti^n ces mdls cAtA fl ci6Ucii6 : 

(i) Z.es Romalns comptoient doun divinltes principales : Jtipiter , 
Keptune , Apollon , Mer«Hre , Vulcaii» i.Alaff i VelU^ Jun^ , 

VJiU. Jupmr fe fldinz aucc Dinmdeiamichat^ 

. eiti* des ' hommes^ . i ' 

jVl^ir. enaburasftit m#iiii grand qtt*au}eafd*1iui,'loffqtfe 

3'eu5 i icfcndit mon Kmptre CQncre U teiapifite exdt^e par 

ces G^aAU.ambiueux j(i) qul vouloientpprtec lcuttf ceiifcbr4s 

^DsIe ciel foumisi qu^Ique feroce que fut l'eni)C03i»Ja^uerre '^ 

ne regajdoit qu^nt scule r4ce d*hommes ; fon^ extindion 

pouvoitlatermincr. Maintenant je fuis oitttae^ par le monde ' 

entier qu*entoure\l'OCQ^. Le genrehamain doit ^tte d^truit^ 

J'ai tenti tout fiUftt^finh '( z > ;; f ea jure {iar lcsl fleuv^- des - 

enfecs , ertanu foo^ ies t^rres^ dans les bois fombres du $tyx'i 

* • . ■ 

(t) Les le^ons varient ici z fet6n les unes , Jupit^ }ure de perdre 
le genre humain; felonles autres, il a tout tente avant de fe decidcr 
a le perdre. Cette demidre eft ceUe des Fofitrm* M iimeDt 49% 
Dicuicpar le Styx ctoil^inyjolable, ' 
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'Cun^ paxts ttAtanJa : (ed iminedicabile volniiflr 
lo Enre leckieildam ei^, ne pars finCera trahatar» 
- Sant mihi S^mid^i ^ fant ruflica namina, Faoni ^ 
Et Nympli^y Satydquc, Sc monticolx Silvani r 
Qaos dnoniam cceli nondnm dienamor konore ^ | 
Qnas dedimiis , cert^ terras habitare finamos. 
t5 An &tis, 6 Superi, tntos fore creditis iilos? 

Cdm mihi, qui fulmeni qui vos habeoque ccgoqi^ 
Strozerit infidla^ notus feritate Lycaon ? 
Confremuere omnes , ftudii(qae ardentibas aafbai 
Talia depoicunt» Sic, cdm manos impia iarvft | 

so Sanguine Cjcfareo Romanum extingueie nonaeo (il 
Attonltuni tanto fubitae terroreiuin«- * * ! 

Hamanam genus eftj totufque perhorruit OKbis* 
Nec tibi gratamindspietai. Augufte, tnoroiDy • 

Soim fttit ilk Jovi : qui poftquam voce, manu^ae 
[ocmura comprefEt, tenuere filentia cun^ 

IX. Lycdon mutatus in Lupum. JupUer dibivii^ 

ptfdirc orhan fiaiuit. 

i^UBSTXTtTnt damor preflus gtavitate xegentis i 
Jnpiter hoc iterum fermone filentia rupit* 
JUe dutdem pcenas J curam hanc dimittite ) folvit r 
Quod tamen adxuiflum » quje fitvindidaj docebo. 
5 ContJgeratnoftrasinfamia temporisaures: 

Qttam cupien&falfam , fummo delabor Oiympo (j)| 
Et Deus hnmani iuftro fub imagine terras. 
Longa mora eft, quantnm nozse fit ubique repertomi 
Enumerare : mioor fuit ipfa infami^ vero. 
10 Mxnala tranfieram latebrishorrendaferaruxn, 
,Et cam Cyllene gelidi pineta Lyc«i : . 
Arcados hinc fedes, 6e inhofpita te^ tyuiiim 
Ingredior : traherent cdm fera erepafciila noAeau 
Signa dedi venifle Deum , vnlgafque precaii 

fl) Jhit^Okimf.tA moiic Olymjpe, lc ploi llcW de Ji Gilc»» 
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/F". Les Aftres ometu le Ciel; la Terre fe ^omrt 
d'animauxi VHommeeftcrii. 

CfE s corps B'eurentpas ^-pl«it6t t^par^ 9c rang^« daiif 
des bornes fixes^ que les aftws» cachis auparavant ibns le» 
profondeurs du Chaos, commencerent a briller dans les 
vafies plaines du ciel. Pour qu'ii n'y e^ point dans l'uniyert 
une Teuie partie priv^e d'habitants ^ les Itoiles Ac les Dieux 
eux-mfimes , rempiirent la vodte des cieux ; ies mers furest 
peupUes par les poiflbns) la terre con^ut ic aourrit diffl^ 
rentes efpeces d'animaux j une Jfoule in&ooibraUe d^oifeauje 
fendit les airs. 

II man<|uoit encore i cet ouvnge un ftre plus nobIe# 
plus pac&it» dou( d*nne Intelligence plus fublime, & qiii 
put etendrc fa domination fur tous lei autres. I.*bomime 
extfla (I). Soit que l'Ouvrier faprfime dont la main arranges 
le monde , Tedt form^ d'une femence divine , foit que la 
terre nouvellementf&par^e de l*£ther efit^CQnferve quelquet- 
unes At% parties les plus pinres du ciel^ & que le fiis de 
Japet le detrempant avec de Tonde , en edt lait Khomme 4 
rimage des Dteux : diftingu^ ^t* autres animaux dont les 
yeu:i^ sont baiiles sur la terre# il poru ia t^ iltwi, et fee 
regards fe tourn^rent vers le ciel ^ les aftres* Ain^ Is matiere» 
auparavant iUrile & fans forme > prit la figure de rhomine 
}usqtt/i ce momept inconnue pour elle. 

plcment de la creation. Let fablet de toot les peuplet fexQblent id 
calqo4ls- fttr la ttadition plut ou moins defignrM. Par-tout on a re>- 
conno , on a tenti quHi pofTedoit um etincelle de ia divimtc; & 
Promethee , apr^s lavoir fait avec de la boui^^ aila voler le feu da 
ciel potir l^nimer. 

V, Ages du monde* Le premier eft le fiecU d^or; 
lefecond^ Ufiecle £argent. 

* . . • ' 

L o R s on yit naitre l'lgc d*or , on la force ni !es loix ne 
contraignoicnt perfonne j o)k par fon propre penchant cha- 
cun fuivoit les regles de la juitice & de la bonne foi. La 
terreur & les fuppKces 6toient ignor^s. On ne lifoit point 
de loix mena^antes giavees fur des tables d^airain (i). Dcs 
coupables tremblants ne craignoient pasles rogards de leUrs 
Juges j 6c ce n'etoit pasleur vigilance qui Ciifoit la sArci^ 
commune* 

coRtre let tranfgrefljons. Cette expodtion pnbllque Tes pr^venoit que^ 
qoeruit.. ee ne permeuwt pas au coupable d^aU^t^r fQn isooiaace 
pouj ie juftificf • 
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t^tCcrperal : irtidet prUno pia v6ca Lycaon : 

Moz ait I ezpetfar ^ Deushic , ^irfcrtmine aperto , 
An' fit mortaiis , nec erit dabillabile veruin. 
IfeAe gravem fbmrio ncc dpina.periieri^ jpb^tc. 
iQteparat : Liec illiplacet.experi<^btia v«ii«^ < 

xo «N«e Contentiis eof miili de geate.Molofira .- w 
Obiijih onias j^igattiJA taiicrocie tefolvit i' ' '■ 
Atque ita femineces partim ferventibas artui 
^ojlitaquisi partim fii^edo t^rtult.igni.. 
^Qiios (imul impp{uit p[ien&; , egQ viiidice flawxiA 

1 ^ fla doinin^iink digildifque jevecttaeda PcaoLitSw^ ' 
•Tenttus )pfe f ugiry t»ft€^i:^c(ne tilentia tttf i^ ' 
"Eziiluht , fhiftr&rue^Iodu/conatiir: ab ipfo' ' • 




30 . , , . 

• Fitlupus i & veteris (ervat veAjgia fotcnde : -^ 

jCanities eadem efl ,. e^^^oi violentia vult i3$ ^, . 

lidem oculi lucent , eadem feritatis iAiago eftt 

Occidit una domus : fed hon domus una perire 

}^iD^Miiuii: ^iti i6rr-a:^ftt\t^fen:t&gnatSty^»^ i 

In facinuS)4l!^fle{>tttt&i\ded1<oc)Bft$'M&li^, • 

Quas meruere^pati ( fic ftat fententia ) poenas* 

;Di^ JoVis ^dxi vo^ptdb^tvfthnaioiqi^e fremenfj 

' Ac^lciunt ! aiii pattes affeflfibu& in^plenti • 

40 Eft tamen humani eeneris jad^ara.dolori 

''Ommbus : '& qu^ vtjtj?rrae.mo4aljb\i& 

.'Farma fatiiraf^ngfiint^f qui$ ^t. Uturus \n arair i . . 

( Thaiia y feufne- porret |n»p«laodas traddse Iterras^. : 

• 'Talia'^usweti«^i{fibi enim!Fbt^c*leta/eur*) ^^ 

^j •Rez'Soperdm trdjiidarfe v^at j 'fbboiem<5[ue priori 

^PilCrnilem pbpiilo^promittit orjgine mira.' . 

Jamque erat in totas fparrarus fulmina terras : 

T Sed timuit , ne foHe mxttoVih iginbus xtber 

Garidpctet 6amnjiass totufqa^iafdcfcferist azis. « 

<o ' Eue dudquei in faU§ rernirtllcitur 'affore tcmpus^ 

. Qu^fc. mare ,. qux^. teljlu? , epr?eptaqu^ xqgi^ f oefi , 

Ardeat, & niundi moles operofa laboret. 

'Tela-reponiinttir-mamb^ds^fabxf^c^ta Cj5:!|)g9m.T 



D'OVIDt Lf*^»t 1. 

Trrohdonme dt» fig»<» «* ratrti* ^ < ^ >#a. < 

comiucn^oitiprici. LTia»t rr Civ%r:i >T r-' .^' - - 
«Ircfle U pifeic. J*epro-»cr2- u^fit-v,, -i--. »^ -'-•' — * "• 
certtine^ fi c*ett um I>icb •« 4» »a*T:s , <«- s. .- -t ^ -:, 
pai doutcufe.D xncprr^areT*ci.^2^ :a.-'C — rr. ^ ^«s t. i 
dc l;i-uuit, wie ajort ii::-^^ •»^1 r*-^A--'.'^ *# .'..«•• 
pCQ content , Te barbArc rj. ;r j^» ^T i.-r '^-U'^ ' -^ --,- 
des Molojffes', feit bor-i-sr t*'::-'^ -«:: 'c^" -'*«' ^-^•' * -> 
tants df ce aMWssesx, ck at: wtr vtfc ^mr^c ^ «c. «ik . 's. 
remble fur im, ta^e* i>0 «TiA " Cji^ 
ordre, je^cUtniiitt ce l^^^ai» ^ ;;£;. i-s=i 
Maitre* 

LycAon $*eiifii't cpor^^jrir '^'it .at ' ^*^ - • ' ^'y, o^ r>'.r' 
il remplit dcfaiiTieaicEtJ jc i.:srrx 'VS'. •s<i«?T»««r>c, . . -r * ;<•-• 
perda de £i fitrear. T^PkaM» ««raac oc aitr^t.i;. ' »a#^ mc 
fa rage contrc lcs tKmycBear^ ^ IMMc ^^^^ u^ .«-«^ «i "■ 
iait coules* Les hantr' ^ai. ^ -u«<'.tu: ^. .<^.»*^.'. .*'..« «: 
un poitcpais, Ciw i^a: ta: iioi.-^-t. ,- i' •at t:^ ^ i^-, r: 
conferve dcf rcftci oc fs r^caiicre l^''^. V t^r.-iiy^ ««l 
mecne eoaicvr dans k» -p^t -j s. rat^x^ vao^cih^c 'mm' ««m *i»««< - 
fes ycuMferillete— Mieaiiyyajaag>; i. fKrtic je: tficu*e. iui*^' 
ques de ferocitc* 

UQcmaiibA rieat ^&rt ax«^2titti( > sj^ v. r 't*- 4;« ^ ^^^ 
qui a mcritc dc r^crrc. la aiouc»t £." • 'isi*. rc. *'3 ^*- ..*. <ie 
la terre entiere. Oe ^ot <»u< jc: iKfr"':»c- ie 1v»r t>v «.- 
gagcs aa ctifnc f^ ^^ ^xuttr. mtrx . 1 «»*. ««trH'^ ^g'.*.T'€yi<Mi. 
vent lcili ■linwiif ^«*lu imtBicnir ficlMatotn 

Les DieiLa «pp ioe>flB* iiia«»n«iati j».ifi<w»M*ui^i.OL J u» .y^ ; 
les uns a^offtent 7rifrr>f ^tsi tnwjtc yoa: «..^^«rsrvt v vv«<.<. 
Lcs atttrcs tcnJOr^ncm iciK a''^t. vi' -o*:: L^ j*:_ C*.;^<:/'.i«!4it 
la pertc da gcnre iiinn2'tx: *Ci a^f ^*:.*!'' •a^fM<sifOfr»* juC ^cca 
dcrormais i'ctat ^ la lenc -dejciic '■ ^u vw>v«&<Mr ' <ttut%» 
(ur lcnrs .Jaceis * Ac ^ ic mono^ i/ca t&«^ ^Mf m;**-^ t«i- 
roucbes f^iu en fcakpaccr «st xs^iu*jsl. -. ^uiiuA:- *<*i' i^cv.jje. 
dc s'iaquictcr, Ir dc i:i>cx:::ri*r * c$rt:ac»iKt -c -«^c- c^«^««'rl^ 
ver. E «e ciiar^c 4c cc {'jin. I ictir jjrc/::-<:: une racc <?'iX/rt •;*<*; 
abfo'uzncnt difTtrTcnjr oe ia prciiiiciCv «•oinit -'wfigjuc >CM 
miracalcafe« 

11 ctoJt dc^ ^fe a jbncer fcs ftwMiies ; •niai* i! trarj»oK <]u^ 
Ic poc Ecbcr^ eo»bra{t par tam at i^or. , ric <u:.I-.aiai *^ 
cjcl meme. t ic rc^uuvini au.^T. uut ici PeliJii; a* uicn: ic*'^ 
qa'un tcirips vicndron ou lci t.euj: , !* leirc , 6: k-j ii*<t« 
letoicnt deVorcs par ies fiatiraT« , Ifc Pijc la nMA&e 0« ' muvcn 
arrangtfc evcc tant 'de foin ic^4n etttterctritrDt sjet^^u te« 11 
Gjitta donc !cs txans ^ue ies Cyp ^^es ^vuKrm foi^c;». IJ 
c^uuii u& ia|»f iice ^u&sf4MU fc>tjai,.o<aACiu ^i {l'«iu:£:< riii ics 
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pGHii phcet <Qveria j genus mortale fub udcUs 
If 5 Peiderej 8c ez omol nimbos demitterc coela. 

X. Diluvii dtfcripM. 

x% o T 1 11 u 8 Aolik Aoollonem diQdlt Itf antris , 
Et auccamoae fugant tndudbs flamina oubes : 
Emittitque Notum. Madidis Notut evolat alis f > 
Tertibilem piceil tedas caligine vultum» ' 
% Batba gravis ntmbis : canis fluit unda capillis : 
Fronde fedent nebulae ; rotant pennseq^ , fioufque* 
.ITtqne manulat(i peiideatianuoila prefEt, 
, Fit fragor , & denk funduntur ab aetbyere nimbi« 
Nontia Junonis , varios iadata colorrs , 

10 Concipit frlsaquas, alimentaque oobibos aftrt* 
Sternuntur leeetes, ^ deplorau colbni , 
Vota jacent^longique perit labor irritus anni» 
Nec cobIo contenta luo eft Jovb ira t fed iUum 
Citruleus frater juvat auziiiaribus undis. 

)5 CottVo^at Uc amnes : qui*poft^uam te^ tyranni 
Inlravere fui : Non eft aortamine longo 
Nunc^ ait» utendum : vires efiandite veftras: 
Sic opus eft : aperite domos, ac mole remotit , 
Flnminibus veftris totas immittite habenas. 

«o JttlTerat} hi redeunt , ac fontibo;; ora relaxant : 
St defrenato volvontur in xquoracurfu. 
Ipfe trtdente fuo terram percuffit : at illa 
Jntremuit ^ moluque vias patefedt aquarum* 
.ExQ)atiatajw6t pibrapertos fluminacampos: 

15 Ciin^qMMflp arbufta fimul| pecudefque, viro(que| 
Te£t<|^^^dmque fuis ^rapiuht penetralia factis: 
Siqua^Pius mandt, potaitque refiftere tanto 
Indqe^tfnialo) cultnentamen altior hujus 
Unda tegit : preflWque latent fub gurgite tnrres. 

30 Jamque mare, & teUus, nuUum ducrimen habebanf: 
Ommapa|^tus erant; deetant quoque littora poQto. 
Occupaemic collem ; eymb& (edet alter adupci ; > 
Et dock remos Ullf]^ ubi nuper ararat : 
Ille ik||r fegetes , aut merue culmlna villac . 

5 { NavlgS : hic fumtnft pifcem deprendit in ulmo. 
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mottels fous les eaux , & d^envoyer des pluiei de toutes lct' 
partietduciel. 

X. Defcriptlon du Dilugu 

Aussj-t6t il enfenne -dans Us «ntres d*Eole rAquiIon' 
& les autres vents dojit ie fouffle £carte les nuages ; il ne 
lai^e en Uberte que cflui du nndi. Ce vent s^eleve fur fes 
liies humides^ I obrcurit^ qui Tenvironne fe r^pand par- 
toutautoiir de lui. Sabarbe eltcbargeede brouillards ; l'oiide . 
coule le Iong.de fes cheveux blancs \ les nu^es epaifles^ront 
aiSfes fur fon froiit ; des torrents tombeat de fon fein & de 
fes ailes. II rama{re'les nues fufpendues^ au loin > ^ les 
preffe entre fes mains. Soudain un hQrrible fracas fe::fait 
CDiendre ; des pluies alFreufes defcendent du ciel avec impe- 
tuodte, La mefiagere de Junon , vfitue de plufieurs cottieurs 
diflFerentes , Icis pnife des eaux dans ia mer dpnt elle va ' 
groflir les.nuages. Ijtn raoifTons font renverf^es ; Tefperance 
da laboureuf eft detruite.^ & le travail d'une aunee tombc hL 
perit en un inliant. 

Le courrouz «ie Jupiter n^eil poiat encore latisfait ^ti 
armes que lui foumit l,e cid, fon frere Nwtuney joinfle- 
fecours de fes onde.s. II aHemble tous Jes aeu-ves, &^orf- 
qu'ils font entres dans fon Palais : De longs difcours feroient 
inu|iles,'leur dit-il rdeployee loutes vos forces^ ouvrez' 
toates vos fources^ reculez les bornes de vos rivages,' &. 
laiffez un cours libre i vos eaux. II;^^rdonne, ies-fleuves 
partent; ils brifent les digues qui les4:&iennent, & roulent 
dans les mets impetueuferaent & (ans oinre. 

Nepui^e ^(^tppe la terre de fontrident; elle s'ebranle« U, 
prefe^ dp^nauveaux paiTages aux eaux. LG|fleuves fortis 
de l6i^y^ords, s*t^jancent dans les campjjjncs^qtii leur font 
ouvertes. 11$ cntrainent a lafois les arbrc*^ ^cs^froupciaux,* 
leshommes, les temples &r les Dieux. Il't^ reile plus.dd 
maifiDtos; (i quelqa'u&e peut refiftf r a lcu r jiyy gj^il^jM^ndee 
la couvrc^t bientdt iufq^'au^(n^y||0^l:s^reuees.de 
tous cdt6s s^enfevcliiTci^ (faiili||HE^Vn« 

D6ji rOc£an&la terre n'avti:ent rlus rieft qui les diftin- 
gult. On ne voyoit par-tput qu'une mec «/^e.& (ftnsYivage*- 
L'un fCiTettre fur une montagne; i'autrc monte dans une 
barque> &:£s~rert de larame dans^siin iieii ci( quclques jours 
auparavant il<promettoit ta chacrue. Quelques-wis naviguent 
fur leurs moi(fons.^ ou fur leurs cam.pagnes ioond^cs. Celui- 
fi prend dn poiiToa fur le fommct d*an ormeau \ il par haiaid 
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I • 

Figitar in viridi y fi fors tulit 9 anchora ptato : "^ 

Aut fabjefta tegunt curvse vineta carinz : 
Et modo qu^ graciles gramen carpfdre capella? ; 
Nunc ibi deformes ponunt fua corpora phocas. \ 

^o Mirantur fub aqua lucos, urbefaue, domofque, 
Nereides : filvalque tenent delpbines , et altis 
Incurfant ramis , agitataque robora pulfant. 
Nat lupus inter oves, fulvos vehit undaleones : 
Unda^ vehit t igres $ nec vires fulminis apro , 

4^ Cruranec ablato profunt velocia eervo. 
Qu^efitifque diu terris, ubi fiftere poffit, 
In mare laflatis vohicris vaga* decidit alis* 
Obruerat tumulos immenfa licentia ]ionti , 
. Pulfabantque novi montana cacumina flu^us. 

f o Maxima pars undil rapitur : quibus unda peperclf ^ 
IIIos longa domant inopi jejunia vi^^u* 

XT. Deucalion & Pyrrka i diluviojervati. Anm^ 
borHm pioi quercla. Orbis rcjtitutus. 

d B p A n A T Aonlos Aftaeis Phocis ab agris f 1) , ' 
Terra ferax, dum terra fuit : fed tempore in illo 
Pars maris, & latus fubitarum campus aquarum» 
Mons*ibi verticibus petit arduus aftra duobus , 
^ Nomine Parnaflus, fuperatque cacumine nube)^ 
|iic ub| Dei^alion ( nam csetera texerat aequor ) 
Cum conibrte tori parV^ rate ve^us adhxfic , 
Corycidas nymphas (i), &. £umina moctis adorat s- 
Fatidicansque Themin, quae tunc oraela tenebat* 

10 Non illo melior quifquam nec amantior asqai ' 
. Vir fuit) aut illi reverentior xxWt Deorum. 
Jupiter ut liquidis fiagnare paludlbus orbem , 
£t fupereife videt de tot modo. miUtbus unum , 
Et fuperefle videt de tot modo millibus unam, 

1 5 Innocuos ambos j^ cultores numinis ambos : 
Nubila disjecit, nimbifque Aquilone remotis, 
£t cqelo terr^s ofiendit, & ^thera terris. 

{X) La Grograrhie n^ieft.pbiiit exafte*» c*eft la Beotie qui fipve 1« 
rltocide dc l'Attiqnc. 
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rl jetteraacre, elle t'arr^te dans uneprairie. Les vaifTeauii 
flottent au-de^us det coteaux qui portoient la vigne. Lcc 
▼eauz fflarins fe repofent fur ces rochers ou let chevres paif- 
roient autrefois. Les Nereides etonnees regardent soos les 
ondes « des bois , des villes & A^i maifons* hts Dauphins fe 
pcomenent dans les foi^ts ; ils fe heurtent contre dts troncs 
& dti bcancfaes ^JIs ebranlentles chjfines* 

Occupe de £&. propre p^ril Ac n6gligeant fa proie » le 
loup nage au milien des brebis. Le totrent entrafne let lions 
farouches et les tigres. Laforce du fangHer, ^gaieila fou>ire, • 
lui devient inutile. Les jambesagilesdu cerf ne lui font d'au- 
eua fecours. L'oifeau timide errant de tous cot^t, cherchane 
en vain un endroit fur lequel il puiife fe reposer , bai^fe les 
eil^ ^tiguees , & tombe au fond des eaux« 
^ La mer librement repandue cotrvroit la terre entiere & let- 
lieux les plus 6!eves« Stt vagues> pour la premiere fois , 
l»attoient le fommet d,t% montagnes ; ellet avoient englouti 
deji la plus grande partie des hommet ; une ^aim cruelle 
& devorante eut biemdt fait perir cetuc qu^elles avoieut 

-2T. Deucalion & Pyrrtia fauvis du dilu^». 
Plaintes touchantes de l*u^ & de Vautre, JLe 
monde eft retablL 

T . - . 

'-^A Phocide qui fSpare la B£otie des cfaamps Attiqaes fr) 
*toit trds-fertile. lorfqu^ieUe ctoit encore terre. Alors cUe 
ctoit devenu^ partie itVOdt^n, tk fes campagnes fervoienc 
de lit AMX ondes qui les cachoient. Dans cette contr^c une 
montagne c6Iebre porte deu^f cimes jusqu'au ciel ; son nom c>1 
le ParnafTe ; fonfommet s*6leve au-dela des nue&JC'eil danf 
ce iieu que Deucalion & Pyrtfaa '^fon ^poufe a^rderent , 
portes fur une barque I6gere. Le refte du mondc ctoit fous 
les eaux. IIs adorent d'abord le» Nymphes Corycides (2) , 
les Dieax du-Parnalfc , & Themis dont Tccil perce ravenir , 
& qui rendoitalorsdcs oracles. 

Aucun homme ne fut meilleuc ni plus jude que Deacalion ; 
aHcune femme ne respecufilus lcs Dieux quePyrrha. Jupiter' 
voyaftt que l*univers ne lui ^rifente qu'une plaine immenfe &: 
liquide , et que de tant de miiiiers adtres qui rhabitoient » 
il ne reftoit plus qu'un homme & qu'une fcmme , innoceut^ 
& pieux Tun & l'autre j fepare les nuages , ordonne i, TAqui- 
lun de les chafier au loin ^ & montre la terre au clel , 6c {% 
ciel a la terre. 

(a> Ces Nymphes tirent leui; ni)in de la caverne qul letir ct«t 
conracrce far 1« Parnan^. * • 
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Nec tnarisiramanet, pofitoque tricufpide telo 
Mulcet aquas re£tor pelagi : iupraque profundom 

zo Extantem, atque huineros it^nato murice tedum 

Carraleum Ttitona (3) vocat : conchiqiie fonanti 

Infpirare jubet, fla6bufque , & flumina dgno 

^ Jam revocare dato. Cava buccina fumitar illi , 

Tortilis in latum qux turbine crefcit ab imo; 

x5 Buccina, c^vtx medio concepit ubi aera ponto, 
Littora voce replet fub utroque iacentia PhoBbo. 
Tum quoqae, nt ora Dei madidi rorantia barbi 
Contigit, & cecinit iuflos inflata receptus : 
Omnibus audita e(l telluris & a^quoris undis, 

3o Et quibu^ eft undis audita, coerc^it omncs. 

Jam mare littus habet, plenos capit alv^us amn^s : 
Fluraina fubfidunt^ coUes exire vidcntur , 
Surgit humus , crefcunt loca decrefcentibus undis : 
Poltque diem longam nudata cacumina fllvae * 

35 Oflendunt, limamque tenentinfronderelidum* 
Redditus orbls erat-: quem poftquam vidit inanem , 
Et defolatas agere alta (ilentia tecxas 
Deucalion , lacrymis ita Phyrrham afFatur obortis, - 
O foror^ 6 conjuk , 6 felmtia fok fiq>efrilcs, - 

40 Qaam commune mrhi genus, &'patruelis origof^), 
Deinde torusjunxit» nuncipfapericula jungunt: 
- Terrarum, quafcumque videgt occafus , & ortus, ^ 
Nos-dao ^ba fumus : poffedit caetera poutus. 
Haec qao^e adhiic vksenon^eft iidocia noftr« 

4^ Certa (atis : terrent ctiam nanc nubila mentem; 
Quid tibi , fi fine me fatis erepta faifles , 
Nunc aninii, miferanda , foret? quo fola timorem 
Ferre ntodo poffes ? ^uo o^nfolante dolores ? 
Namque ego ( crede mlhi ) fi t#modo pontus haberet , 

50 Te feqaerer ronjcx ;. & me 'qaoque potitus haberet. ' 
O atinam poflem populos reparare patemis 
Artibus , atque animas formatac infundere .terrc I 
Nunc genas in nobls reftat mortale duobus ; 
( Sic vilumSuperis) hominumqae«xemplamanenias« 

(3) Les Foares jreprefenrent les Tritons avec une cete humaine , 
des pieds dexheval -, ^ une queue de poilR>n« Ils ecoieut les \XQO%» 
, i->cucs } lcs heraucs dc Neptunc, 
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les fiots ('appaifent , le Souveraia def oiers abaiiTe Cti 
onciei j ]] pofe fo^ trident ; il appeJIe fiir leur-furface le 
Triton (3) couvert d*ecaillc's db pourpre, tiii comroande dc 
ibimer de fa conque , & de r^voquer les ordret donn^t aux 
fleuves &aux flots» Ce!ui-ci prendanfi-t4t cette conque cave> 
qni courb^e vers une de fes extreroitcs ,va toujours eii s'^Iar- 
gtiSint jusqu'i rautre. Qu^d il s*en fert do milien de rOcean^ 
SJ ie fait entendre de tous les rivag^», et dc ceilx <fu voicnt 
ie fokil £e lever , et de ceux qui le, vaicnt fe ceuchcr. 

Auffi-t6t qu'il Feut approchec dc Cs^ bouche cavironn^e 
'd'une barbe limoAjeafe ^ & qii*il eut fonn£ Je fignal ordonn£ 
par Neptune , les ondes de rOcean , & eellcs qui ctoient r^- 
f andues fur la*terre , accoutnar^es sj^rs accents» rentrent dans 
leur lit. La- m^er retirc fes vaguc» , Wdtiowte Ces 5«rd». Lei 
Beuves reprennent leors limitcs. Les coOines paroistcnt (ortir 
du fein des eaux qui >'ecoukBC ; la terre s*itcvc Bc s'^tcnd i 
mesurc qo'e>les diminuent. Apret un tong terops les for^t 
montrent leurs tkes nucs , & confervent encore le liraon 
lai/r^ for leurs Srancbes. Le monde enfitt reparofttout entier« 

Quand Dcucalioneut va cc gfobe ainiillevaftf > U U pro- 
fond iilence qua rignoit fur ces terres d^fol^es ^ zl nc pot rcte- 
luf fei larmcs ,, U v^f^^ dc U fortc i Py rrha : 

O ma feeur > o moa 6poafe ! veus Ites refi^e feule de 
toutes les femmcC Nous avotis une origine commune • nos 
peresetoient frcres (4T , rHymcn ajoute I cc» prcraicrs 
noeuds^ dcs mafBcuryrefi^roqacsd^tventlefre^erterenctre. 
Daos ^uelqnc partiede I2 tcjrc que regarde le Meii, foit 
qu'>( eoiBmcnce> ibi« qtt'il achcvc fon coucs , 11 nc voi€ quc 
nous deux de toas £es babitants. f^a eaux ont englouti ti0ut 
le rede. Notre vie m^me'n'ef{ peut-ftre point encore en 
sfirete. & Tiifpet^ dir. mofndre nuage m*iijpire maintenant 
de rcffroi. QucHefcroie aujourd'hui to&-iflfoctnoe» G, fans 
moi , tu lb^& &chapp^e au malh^ur gi8n£ral t £ralle Sl sans 
appui , comment aur0i*-tufeutcntttcfiteErcurs & tcs pcines ? 
qui t'auroit confol^c dans tes malheurs ? ^^ot i moi , G 
les mers t'avoient enfevelie^ crois-moi'^ chere epouTe , je 
t'auro]5 (bivlc , & Tes ffots^ m^auroient auffi re^it dans leur 
fein. Que it^eft-il^cn-mon pouvoir de Fcproduiretesbommes 
par k lotec «ct qfue eelui de VramMike mda p^e » & d'ani- 
mcDun peu dc boue comtxic lui ! |C*cft cn- nous dcux a pre-> 
fent quc comfide tout le gcore humain. Ain£ Tont voufu les 
Oieux t nous fommcs fculcment des temoins q,u^l exilU des 
hommes. ^ . 

C(4>EfiimetMe, pcre4k1P7«h»r &FroBu«heC7 f^ cEe Det«aiioa» 
ctoient fils. dc Ja{iet» 
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XIL Homines i lapldi^ks procreati» 

JJiKRRAt 5 & flebant : placuit cocleftc prccari 
• Numen» & auxilium per fa^ras quxrere fortes f i). 
Nulla mora efl : adeunt panter Cepkiddas undas , ~ 
£t nondum Uquidas^ fed jam vada nota fecante^. 
j Inde nbi libatos irrorav^re liquores 
Vcftibus, & capiti : fleftunt veftigia fapdtac 
Ad delubra Des; quorum faftigia turpi 
Squalebant mufco/llabantque une ignibus afc* 
Ut templi tetig^re gradus , procurobit uterque 

•JTo Pronus numi^ gelidoque pavens dedit ofcula faxo^ 
Atque ita : Si precibus , dixerunt, nuftiina juftis 
Vidta remollcjfcunt j fi fleftitur ira |^ftorum : 
Dic , Themi , qui generis daainnm reparablle noftri 
Arte fit; & mcrfisfer opcm, mitifHma, rcbus. 

1 5 Mota Dea eft ; fortemque dcdit : Dilcedite templ^; 
Et velate caput, cindafquc refolvite vcftes, 
Oflaque poft tergum magnae jadate parcntis/ 
pbftnpulre diu : rupitque filcntia vo^ce • 
Pyrrha prior , juftifque Dcje parere recufat : , 

20 Detque fibi,veniam pavido.rogat ore, pavetque 
£('an}ere jaftatis matcrnas oftibus umbras* 
Jnterea rcpetunt cazcis obfcura latebris 
Verba datae fortis fecum , inter fequp volutant. . 
Inde Prometbides placidis Epimetnida di£lis . 

2 5 Mulcct 5 & , Aut fallax , ait , cft folertia nobis ; 
Aut pla funtj nullumque nefas oracula fuadent. 
Magna parens terra eft : lapides in corpore terni^ 
Ofla reor dici : jacerc kos poft terga jubemur. 
Conjugis augurio quan^^tam Titania mota eft j 

^o Spes tamen in dubio eft : adeo cd^Ieftibus ambo 
' Diffidunt m&nitis; fcd quid tentare nocebat? 
Difcedunt , velahtque caput , tunicafque redngunl :- 
£t juflos lapides fua p&ft veftigia mittunt. 
Saxa ( quis hpc credat » nifi fikt pro tefte vetuftas 1! } 

35 Ponere duritiem ccep^re fuamqne rigoremy 
Mpllirique mord ^ ro,oIIitaque au^erc formamk» 



D* O V I D E. L I T R B 1. jf 

XIL Pierres transformies en hommes* 

ilfSi parloit Deucaiion ; ron^poufe pleuroit avec lui. lll 
croient devoir implorer le ciel , & chercher du fecours dant 
les oracles (i) . Cette rcfolution ne fouffre aucun retardement ; 
sls vont ^femble fur les bords du fleuve C6phife \ fes ondef 
ii*avoient point encore repris leur premiere limpidite ; mait 
elles couloient dans leur iit of dinaire. lis en puifent , ils eii 
ar^ofentleuh tctes&leurs habit«pour fe purificr>&marchent 
enfuite vers les lieux confacres a Themis. Le £iiSte de soa 
Temple etoit encore fouille d*une mouCe bourbeufe* Aucua 
• feu ne bruloit plus fur fes autels* Tous deux en arrivant 
£e profternerent fur la terre , & baiferent le marbte avec 
refped. 

Sl de juftes prieces peuvent flecbir les Dieux, dirent-ils ; 
& leur courroux%'eil point implacable , daignez nous ap* 
prendre.9 Th^mis , comment la perte du genre humain peut 
itre r£par6e. Que votre bonte vienne au fecours«ie I'univers 
iubmerg^, La D^efle fut touchee &4:endit cet oracle : 

Eloigne\*yotts 4it Temple,yoiUj( vos tites , ditaehei vos 
seintures , &jette\ derrienvous les o$ de votre grdnd'mhe^ 

Ili reflerent longrtemps £tonn6s. Pyrrha rompit lapremiene 
le €Ience. Elle refuse d'ob6ir aux ordres de la Deefle & d'une 
«roix tremblante la fupplie de lui pardonner ; mais elle craint 
dt manguer aux manes de (a mere^ni en jetunt ainii les os« 

Cependant ils examinerent de noaveau chacun feparement 
Fobfcurit^ de roracle. Ses paroles ambieues occupent long- 
temps leur c(f^it. Enfin Deucalion adreUe ces mots i Pyrrha > 
(dqnt il foulage rinquietude t Ou^on jugement me trompe « 
ou Toracle iienous confeillc aucun crime.^a tcrre eft notre 
mere commune -y fes os font J^s pierres qu^elle renferme 
^ns fon fein , & ce font ceux-Ia qu*on nous ordonne dn 
jetter derriere nous. 

Quoique Pyrrha foit fi-app^e de rinterpr6tation de Cok 
jnari , le doute accompagne cependant fon efp^cance. Tpus 
<ieux fe d^fient deTavis des Dieux ; mais y avoit-il du dangcf 
iletenter? Us dcfcendent^ iis voilent leurs vifages > ils dc- 
tachent leurs ceintures , iis jettent derriere eux»les pierres , 
ainfi qu'il leur avoit 6te prefcrit. Aufli-t6t , qui ie croiroit , 
£. Tantiquite n'en etoit le garant i ces pierres quittent le^it : 
4ttret^^ s*amoIIiflent 5c prennent une nottvelle toime ; elitrs 

• 

(i) Sacras fortes. Les oraclet multiplies par la eredulite fuperAi* 
tieufe , etoient auJn appeles Sorts , parce que la fortune preilcioit k 

Jutl<|ues«uni. On confultoiit ces derniers en mettant dan^ une urns 
e ipetits billets , fur lefquels etQitfiC c^rlt^ diverfes fcnrcnces qu'«»ii 
tkoit tnfoite au ha&ri. 
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Mbx, ubi creveruttty naturaque niitior illis 
Contigit^ ut qusdamf fic non manifefta, videri 
Forma poteft nominis : fed , uti de marmore coepto^ 

40 Nonexadlafatis, rudibuTque fimillima fignis. 
Quse tamen ex illis aliquo pars humida (ufco , 
£t terrena fuh^ verfa eftin corporls ufum : 
Quod folidum eft , fledique nequic , mutatur in ofla : 
Qu2e modo vena fuit , fub eodem nomin6 manfit : . 

4^ Inque brevi fpatio , Superorum numine , faxk 
MiSz viri manibus faciem trax^re virorum; 
£t de femineo reparata eft femina jadu. 
Inde genus durum funius , experienCque laborum, 
Et documenta damas y qu^ umns origine nati. 

XIII. Cixtera animalia formantur^ quorum in 
numero Pythonjerpens , qui necatutab jipol- 
line, Ludi Pythii infiituuntur. 

v^ is T E R A di verfis tellus animalia formis 
Sponte fu4'peperit : poftqi&am vetus humor ab jgnc 
Percaluit folis, cooaimque, udseque paludes, 
Infumu^re seflu, fecundaque fenama rerum 
5 Vivaci nutrita folo , ceu matris in alvQ% • 
Creverunt , faciemqoe alittuam cep^re morandd. 
Sic, ubi defeuiit madidos feptemfluu^ agros 
Nilus , & antiifup fua Aimina reddidit aiveo , 
^therepque recens exarfitfidere limus: 

10 Plarima cultores verfis animalia ^lebis 

Invehiunt , & in lus qMaedam modo coepta, fub ipfom 
Nafcendi fpatium, quatdam imperfedia, fuifque 
Trunca vident numeris; & eo^m in corporc fsepe 
' Altera pars vivit; rudis eft pars altera tellus. 

1 5 Quippe, ubi temperiem fumprefe humorque calorque, 
Concipiuiit : & ab his o<rkuntar cun^ duobus, 
Cilmquefit ignis aquaepugnax, vaporhumidusojmDfs 
Res creat : U difcors concordia fetibus apta eil*. 
£rgo , ubi diluvio tellus lutulenta recenti, 

%o Solibus aethereis altoque recanduit atftu : 
EdiditTnnumeras fpecies ^ partimque figuras 
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paroifTcat crottre 8c fe coavrir d'unt fubilance plus d^licate , 
(ie maniere qu'eiics pr^ientent bteatdt det fieuret bumaines , 
maU encore imparEaitet , 6c feinUablci i des ftataes de matbre 
^i ne foat qu'ebauchfes, Lt9 pafties terreftres de ces ptf rres« 
celles que quelquei fiics rendoient humides , devienncnt des 
^chairs ! ce qu'elles ont de folidc 6c iqui ne peut fl6chir , fe 
•convertit en os. Ce qu'on appeHoxt veme auparavaot conferve 
le tt^mc nom , Scjim un court efpacc dc tcmps , avec i*aide 
det I>i&i^, ies pierrcs tanc^es par ia main dc l'Jiommc Ibr- 
mcrenAcs ^es femblabics ^ lui ^ et celles que jctu P/rrha 
formcrcnt des-femmes. De U vient cc teniperamcnt . dur qui 
nous cata^erife , cette force eprouv^e au travail , ^ nout 
donn^ns ailez de marqu esde notte origine. 

m- , - 

XIH. Formatlon des autres animaux : Apollon 
tue le ferpeht Python-y 6* infiitue Us jeux 
Pytkiens^ 

JLa tcfre: enfiibtai bienldt d'iHU-meme lis autres animaux de 
difFerentes efpeces. Apres qiie le foleil eut r^panHu fes feux 
fur la fange lailTee par le d^luge , & quc la chaleur Teut &it 
.femeptet , lcs ^emences des ^res .Aourries dans un fol vivi* 
fiant , coiximencerent i ctcltre commc dans le fein de leur 
mere j & prirent une forme particuliere au bout d'un certain 
temps. Ainfi lorfque le Nil aux fept bouches a quict^ le terrein 
qu'il inonde pour Ic f&conder , lc retir^ tous fes flots dans 
leur premier lit; le limon qu'il vient d'y laifrcr /impregn£ 
desKux de l*a(ke du jtour, produit )ine iafinit^ de petits 
animaox que te iaboureur decouvre en retournant fes champs* 
Quelques-uns commencent feulementi nattre: d'autres en- 
core impar£iits manquent dt% membres qui lenr font nere^- 
faii^s. Souvent on voit dans le m£me corps uae partie animee j 
tandis*qBe rautre t»*eft qtf'une terre grofiere» 
La chaleur il I'httmidite terap£r^es Tune par Tautre font 

lue 




en 
contraires 

eft le prrncipe de \z g^n^ratfon. Aitili fa terre couverte du 
]in-.on bourbeux ^i reftoit- du d^lpge , echauff6e par un foleil 
ardent^ prodnrik tfes e%eces-inRombrabIes d*animaux: elle 
en forrtta pjuiteurs femblabiej ^uut preiBiers ^ mais ell^ en 
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Rettulit«ntiqua&« partim oova moQilra creavit» 
Illa quidem Dollet; fed te quoque^ mazime Py thon , 
Tnm geouit : popuiifque novis^ incognite ferpens» 

» J Terror erasj tantumfpafii de monte tenebas. 
Hunc Deus ardtenens , & nunquani talibus armi$ 
., Ante, nifi in damis capreisque fugacibus» ufus> 
Mille graveHi leiis exbauftil pene pkaretr4 
Perdidit , ef^ufo per vulnera nigra veneno» *v 

30 Nevc operis famam poffet delere vetufbs» 
loi^itoit (acros celebri certamine ludos , 




}f Nonducn laurus erat : loogoque decentia crioc 
Teiopora dogebat de qqaUbet arbo^e Pboebu^ 



' Xlf^. Phosbus d Cupidine vulneraturi 

Jtr I m trs amor Phocbi Daptine Penefa : quqjpi noii 
Sors ignara dedit , fcd faeva Cupidinis ira. 
Delius hunc , nuper vido ferpente fuperbus, 
Viderat addudo fteftentem cornua nervo : 

5 Quidque tibi , lafcive puer , cun^ fortibus armis (t) ? 
Dixerat; ifta decent liumeros geftamina noftros j 
Qui dare certa ferae , dare vulnera poffumus hofti : 
Qui modo peftifero tot iuffera ventre prenientem 
Stravimus innumeris tumidum Pythonafagitti»\ 

jo Tu , £ace ne(cioquos, efto contentus, amor^ 
Irritare tu& r nee laudes affere noftra# 
Filius huic Vcneris, Figat tuus- omnia , Phoebe, 
Te mcus aretfs, ait : quantoque animalia cedunt * 
Cunda Deo, tanto mmo; eft tua. glor^a qoftrS. 

) 5 D.ixit : & elifo percufiis aece penois ... 
Iirpiger umbros^ Pamaffi conftitit arce r 
Deque fsfgittiferi-proftipfit duo tela pharetrl 
Diverforum operum : fugafhoc,facit illud, arrtorrfu : 
Quod facit auraium tft,,& cufpide fulgct acuia: 
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Slle ne Tauroit pas votfUi , cependant ellc t*engendra , fa- 
^efte Python^ Serpenr 6pouranubie , inconnu , «i devins 1» 
terreur des hommes qui venoient de na!tre« Ta mafTe moaf- 
trueufe occupoit la place d*une montagne. Apollon arm^ (l'ua 
arc & de flecbcs , dont iJ ne s^etoit fervi jusqu alors quc contre 
les daims *& les chevreuilsfugitirs ^^uifa fon carauois fur 
le dcs de ce monftre , 8c lui fit rendre par mille blettures ioa 
iang 8c (bn venin . 

Pour que le temps n'aCoibl!t point l'eclat de ce triomphe ^ 
il inftitua les jeuxTacres , auxquelsil donna le nom de Py- 
thiens , en memoire du dragon qj'il avoit domt^ (i). Celui 
des jeunes gens , qui dans fes combats etbit vainqueur a U 
lutte filsL courfe ^ ou i la conduite d'un char , reeevoit Thon- 
neur d*,une couronne de chene. Le laarier n'exiftojt point 
encore* Apollon lui-m£me ornoit Ccs longs chcyeux de coil* 
ronnes de feu.illes de quelque arbre que ce fut* 

|V) Les feax oa les combats Pytfiient , dont on rapportc roriglne 
& ApolK>n , fc^tcbroient toii* les neuf ant , vcrs le meis d*Avril , 
«lans les environs de Delpbes. On y difputoit, dcs prix k U luttc , ait 
Bogilat , a la coarfe k pied & a celle des chars. 

JCiy» idpoUon hUjfd par Cupiion. 

JlJaphnA, fille du fleuve P^^n^e , fut fes premieres amourf* 
Ce ne flit point une force inconnue qui l'enflamma , mais 1« 
vengeance de Cupidon ircit6. Fieildela vi£iioire qu'il venoic 
de remporterj Apolloa avoit vu le fils de ViiMis qui tendoit 
fon arc» Enfant d61icat^lui dit-il , que faii-tu de ces armes 
au<^deflus de te$ forces (i) ? Ce. c^irquois fieroit mieux fur 
nies 6paules. Je puis porter des coups certains aux farouches 
iiabitans ^t^ bois. Je puis couvrir un ennemi de blelfiftres. 
J'ai vu depuis peu tpmber fous mes traits ce mo&flre terr 
zibte , qui de^ fon corps occupoit une (i grande ^tendue de 
terrein. Contente-toi d'allamer avec ton flambeau , je ne 
fais quelles Asimmes^ & ne te propofe point d'^galer mes 
triomphes. • 

L'Amour lui ripondit: tonarc peut tout blefler j ApoIIoi», 
mais c'efl le mien qui te blelTera. Tous les animaux te cedent, 
& ta gloire.eft autant au-^delTous de*la mienne qu'ils font au' 
deflbus detoi. II dit, & frappant Tait de fes ailes , il va fe 
repofer fur le fommetombrag^ du ParnafTe. II tire auflitot de 
fon carauois deux traits dont les effets font difinkents. L'ur& 
cxcite 1 amour , Tautre lc repouflc. Le premier eil dorc , U 

tO Fpni^m arnut* Ge» f^nci anses foAt ici Ic» armcs du. fors;. 
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lo Quod fugat , obtufom eil^ & habet fub aruadin^ 
plumbum. 
Hoc Deus in Nymphi Penekie fixit : at illo 
Lx&t ApoUineas trajeda per ofia medullas (2). 
protinus alter amat^ ^"p^^ altera nomen amantis ^ 
Silvarum latebris , captivarumque ferarum 

a^ ExQvijs gaudens, jnuptseque demula Phcebes. 
Vitta cocrcebat pofitos fine iege tapitlos. 
Multi illam peti^re : illa averiata petentes, 
Impatiens experfque viri , nemorum avia luftrat. 
Saepe pater dixit ^ generiim mihi fiUa debes : 

50 Sa?pe pater dtxit , debes mihi nata nepotes. 
Jlia velut crifnen tstdas exofa )ugales , 
Puichra verecunddifuftundens ora rubore , 
Jnque patris blandis hasrens cervice lacertis ^ 
Da mihi perpetuii, genitor cariffime, dixit, 

3 ^ Virginitate truj ; dedit hoc pater ante Dianc 

lile quidem obfequiturl fed te decor ifle, quod optas» 
Efle vetat : votoque ttio tua feru9& repugaat. 
Phoebus amat vifieque cupit connubia Daphnes : 
Quodque cupit, fperat ; iuaqueilium oraculafidlont* 

40 Utque leves >ilipulae demptis adoientur ariftis ; 
Ut Tacibus fepes ardent , quas Forte viator 
Vel nimis admovit, vel janvfub luce reliquit : 
Sic Deus in fiammas abiit..Fugit ocyor auri 
lila ievi : neque ad haec revocaotis verba refiftit» 

45* Nympha , precor, Penea, mane i noninfequorhoftis: 
Non eso fum paftor; non hic umenta^ gregeique 
Horridus obCervo : nefcis ^ temeraria, nefcis 
Quem fugias , ideoque fugls : miht Delphica tellus , 
£t Claros, 6c Ten^aos, ratarasaque regia, fervit. 

.90 Jupiter eft genitor : per me quod eritqae , fuitque ^ 
Eftque, patet : por me concordanC carmina nervk« 
Certa quidem noflra eft , noftri tamen una hgitxk 
Certior , in vacuo quae vulnera pe^lore fccit. \ 
Inventum medicina meum eft , opiferque per orbem 

55 Dicor; Sc herbarum fubjeda poten^iaaobist 

Hei mihi , quod nullis amor eft medicabilis herbis : 
Nccjprofunt dcrmiao^ qnaeprofunj ^XMfihiA^ {^tU^^ 
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polnte cn ed aigue ^ ceUe <iu fecoiui eft ^niouine & de p 
Ceft de ce demier qu'il frsppe la fille de P^n^e ; il 
i*autre contre Apollon. Le trait le p£netre jufqu^aux c 
Soudain il aime ^ Daphn6 iiiit jufqu^au nom <i'amant« I 
c^che dans les bois ; i rexemple de Diane ^ elle« y tei 
picges aux animaux, fe pare de leurs dcpouilles.^ fl 
iine coe(Fnre fimple raflemble fcs cfaeyeux ^pars. 

Plufieurs amants 1'avoient demand6e pour 6poufe ; 
elle avoit rejette tous leurs voeux. D6daip^ant 6c fuya 
hoxnmes, elie nefe plaifoit que dans les forHs. Son p<: 
«iilbit fouvent : ma nlle^ vous me devtz un gendre ; v<i 
devez dts pctits-fils, lui rcp^toit-il encore ; mais elle 
do|t comme un crime THf men & fes flambcaux. Scs ; ; 
ces di£cours fe peignoient de rincarnat modeftc dc la j i 
& jcttant fcs bras autoar du cou de P6n£c : Pcrmcttc: 
lui difoit-elle , de confcrver mon innocencc. Jupi : 
^£me daigna Taccorder autrcfois i b. fiUe Diane. So ; 
confentit ; mais votre beaute , Daphni , vous defci 
ce que vous dcfirez. Tant de graccs s'oppofcnt i ^ 
Ibuhaits. Apollon vous a vue & vous aimc^ Dapbn^ i 
^tu^ votrc cpoux ; il cfpcrc cc qu'il dcfire ; il y %c 
fe crouve tramp6 par fes proprcs oraclcs. Semblable s 
-coup£ quc lc fcu conflime li £icilemcnt, ou bicn 
dont le voyageura trop approche fon flambcau | 
nuiti pu dans lcfquclleS ii iV jctte au lever de Va 
coeur d'ApolIon s^echauffc & s'embrafc. DaphifC i 
lcgere que les vents , .& nc prete point l*oreilIe .' 
du Dlcu qui cherchei la retcnir. 

Nymphc du Penee , crioit-ii , arr^tez « jc vous p 
•'Ce n^cn pas un enncmi qui vous pourfuit; je n( i 

bergcr ; }e nc vtillc pomt en ccs licux fur dcs i 

vous ignorez, cruellc^ qucl eft cclui que vous r ! 

pour cela qae vous fuyez. Lcs peuplcs de Claros I 

dos , de Ueiphcs & de Patare m^ob^ifTent. Jtff 
pcrc. Ceft moi qai d^voile aux humains ce qu 
ftit^ & ce qui fera. Ced moi qui vous apprends 
voix au fondc la lyre. Mes traits portcjit toujc 
ccrtains ; il n*en eft qu'un dont la force eft p 
cclut qui m'a bletTc d profondement. La m^di 
la naluancc, !c monde«ne regarde comme f< 
la vcrtu d,e$ fimpies m*cft connuc 5 hclas "! il n' 1 

j>ui(re gu6rir de raniour. Et cerart utilc i tc 1 

ai^eft d'aucun fecours pour fon autcur. 

tftl TrajeSiaptl' ojfa medullds. ll^Ujfer Id moilte ! 

ne fero^t p as fupportable ?n ^rizn^cis -, ob ■. coim 
la iaflefre des figares ne doft famMs. etxer Ibcrific 
ou le gout' en profcrit la multiplicite , brdohne I 

. (cUei iui fw iiB3g« } ft ^icA4 4f tyvt f tiadv 
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XV. Daphne in laurum mutata. 

Jr L V & A locuturum rapido Peneia curfu 
Fueit : cumque Ipfo verba imperfe^bi reliquit. 
Ip(!e fed admiiTo lequitur veftigia paflu : ' 
Ut canis ind^racuo leporem cum Gallicus arvo 
f Vidit : & hic prsdam pedibus petit » ille falutenu 

Alt^r inhsefuio (imilis, jam jamque teaere 
^ Sperat , & eztento ftrlogit veftigia roftro : 
Alter ia ambiguo eft , ari fit comprenfus ; & jpfis 
Mordbus eripjtur^ tangentiaque or^ relinquic. 

fo Sic Deus, & virgo efl : hic fpe celer, illa timore» 
Viribus abfumptis ezpalluit illa : citacque 
Vi6^a labore fugae, fpe^ians Peneidas uodas, 
Fer, pater , inquit» opem : fi flumina numen habetis* 
Qua aimium placui , tellus , aut Hifce , vel ifValn , 

>5 Quae facit ut lasdar , mutando perde figuram. ^ * 
Vii prece finitifc , torpor gravis occupat artus : 
Mollia cinguntur tenui prxcordia libro : 
In froodcm crines , in ramos brachia crelcunt : 
Pes modo tam velox pigris radicibus hseret. 

%o Cui Deus : At quoniam conjux mea non potes efle ^ 
Arbor eris cert^ , dixit y mea : femper habebunt 
Te coma , te citharas , te noftrac , laure , pharetrar» 
Tu ducibus Latiis aderis ^ cdm' latta triumphum 
Vox canet, & longas vifen^ Capitolia ponipas. 

25 Poftibus* Auguftis eadem fidifiima cuftos (i) 
Ant€ fores f^abis , medjamque tuebere quercum. 
Utque meum intonfis caput eil juveniie capillis ; 
Tu quoque perpetuos femper gere frondls honores* 
^ Finierat Pxan : fadlis modo laurea ramis 

30 Annuit: utque caput, vifa^eA agitaiTe cacumeGu 

• XVI. lo mutatur in vaccam. 

xliST nemus fmonias (t), prxrupta quod uncfique 

claudit 
Silva.; vocantTempe, per qnae Peneus, abimo 
EfFufus Findo,.(pumoils volvitur undis : 
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X.V. MfLphni changic en laurier» 

-ll. en eut dit cUvaiitage ; mais Daphn^ •'eloignoit toujouri 
iatis ecouter les dircours qu'il avoit commenc6s.Le;eune Dieu 
fiiit fe^traces d'un pas rapide. Tel que le levrier qui vient 
<i'Appercevoir un lievre dans la plaine , s'£lance avec agilite 
a.pTcs Qi proic qui cherche ron falut dans la fuite $ attach^ i 
fcs pas il crqit dcji la tenir « il alonge la t£te & la touche pac 
«me extr^jnite ; lc lievre incertain , fe croit pris j il ranime 
ies. forces , 6vite les morfurcs de fon ennemi , & ^cbappe A 
ia. gueule prete i le faiiSr, Tels foat Apollon & Daphn^. 
J^A crainte cend celle-crlegere , l^erperance produit le m€me 
eflfet fur 1'autre. EUe pcrd fes forces 6c pilit. Epuif^e pav 
tfiie fi lonj^ue courfc , elle regarde les ondes du P^n6e : (i ie« 
fleuves ont le pouvoir dcs Dieux , (^courez-moi , mon pere »- 
^''ecric-t-eire , ouvrez la terre pour m*engtoutir , ou changes 
cettc beaute qui fait mon malheur» 

St priere eft i peine finie qu'un profbnd engottrdiiTement 

ftze fon corps ; une ecorce -legere environne fet memhret 

d^Iidts ; fe5 cheveux deviennent des feuilles ;. fe&bras s'6ten- 

' deat en rameaux^; fes pieds G. rapidet auparavant s'attachent 

ala terre par des racines» 

Puiique iu ne peux ^tre moif ipoufe , s^licrte alort le Dieo , 
tuferasdu moins mon arbre; mes cheveux» ma lrre> mon 
carquois feront toujours orn^s de tcs feuilles ; ellet> pareront 
lcs Guerriers Latins , lorfquc les voix dc ia r^jouiflance chan- 
tant leurs .triomphes> les accompagneront en pompe au Capi- 
tole» Ter branches fe m^lcront i cellcs du ch^ne conferva-> 
teur (i) qui fiera plad devant la porte du Palais d'Augufle *, 6c 
comme mes cheveux nedoivem jamais fentir les outrages de 
ia vieillcifej tes feuilles confervcront unc vcrducc 6te>neUe« 
ApoUon ceirardc parler. Lc laiirier fiechicfes bFayche^ nou- 
velles ,'commc &'il cut baiffe la t£te gour le remercicr de £ts 
dons. 

[f] FtSiffima ci{/l»s, Le laurier eft le fjrmbole de la fiiretc «c de 
la prote^jjon. Les An^iem croyoient qu''ii n^etoit famais frappe de- 
la foudre ; & Tybere- n» raanquoit pa&, iorf<)u^li tOiinQit, de fe xneticfi- 
ui^ conromic/le laiirler fiir la teie. 



D 



lo changce en vache. 



AKS la ThcfraUe(i) eft une vall^e environnee de bois de 
tous c^tes, et qu'o« appelLe Tcnipe. Le Pen6e de^fcendant dju 
kaat du Pinde y coule avec rapidite fes flots ccumanls , *: 

(»j Nemiis A-'.m(tniaf- La TJieff*lr^ »- hoainwe auffi /EBaonie , du noua 
^'&,n\Mn , p<;re de ThciTalus, ' 
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Deje£hi(^e gravi tenaes agitantia fumos 
5 Nubiia cduducit , fummifque afpiigiQe filvis 
Influk , ^ fonltu plus quam vicina fatigat. 
Hxc domus , hxc fedes , hxc funt penetralia magni 
Amnis : in liis refidens, fa£^o de cautibas antro , 
Undis jura dabat j Nymphifaiie colentibus lihdas» 

lo Conventunt illoc popolaria numina primdm , 
Nefcia eratentur, confolentume parentem.: 
Popuii^r Sperchius ,"& irrequietus Enipens , 
Apidanufque fenex , ttnifque Amphryfus , & jEa,s z 
Mojtque amnes alii , qui, qoa tulitimpetus illos j^^ 

1 5 In mare <feducunt fefTas crroribos «ndas» 
Inachus unus abeft^ imoque reconditus antro 

* Fletibus auget aquas, natamque miferrimus lo 
Luget, ut amilTam :. nefcit vitane fruatur, 
Aniit apud Manes {%) : fed quam non invenit ufcyiam , 

%o Efle putat nufquam , atque animo pejora veretur. 
Viderat a patrio redeuntem Jupiter illam 
Flumine: &, O virgo, nemorum pete» dixerat,umbras : 
Dum caletf &; medloXol eft altiffimus orbe* 
Ne fuge me \ iiigiebat enim. Jam pafcaa Lernar, 

1 j Cbnfitaquc arboribus Ly rcea reliqtierat arva : 
Cdm Deus' tndudi latas caligine terras 
Occuluit. Medios Juno defpexit in agros; 
£t no€lis fadem nebolas fecifTe volucres 
Sub oitido mirata die , nec fluminis illas 

}6 Effe , nec hnmenti fenfit tellnre remitti r 
Atqutf (uus conjux ubi fit*circumfpicit : ut qnae 
Deprcnfi tolies b^ne noflet furta marlti. 
Quem poftquam coelo npn repierit : Aut cgo fallor, 
Aut ego Ixdor, ait: delapfaqoe ab aetherelummo 

35 Confthit in tenis , nebulafque recedcre juint. 
Conjugis adventum prxfenferat , inquefnitentem ' 
Inacliidos.valtiis mutayerat ille |uvencam. 
Bbs quoque formofa efl : fpeciem Saturnia vacoe 
Qnanqnam invita, probat; necnon & cujUs, & ocide; 

4p Quove fit armento, veri quafi nefcia , quaerit. 
-Jupiter e terrl genitam mentitur, at acrdtoc 

Dcfinat jnqutri i petii liaac ^fttttnua juumis* 



D' O V I D E. L I V R B I. 4t 

fonne cianj €a. chdtedes vapeurs & desnuages ftgers qui vont 
arTofer la. cime de ces for^ts. Le bruit cie les eaux fe £iit en« 
temirt au-deli des Heux qid ravoifinent. Ceft li qu'eft le ti- 
jour <ie ce Dieu j c'eft de lon antre qu'il ccmmande i (€s tr.det 
ainfi. ^tl*aax N/ftiphes qui les habitent. Tous let fleuves s*y 
rendeat , iaceruins.s'i)s doiventf^liciter ou confoJer un pcre* 
Oa y voyoit le Sperchee qui baigne tant de peupliers fut fes 
bor ds ; l^Enip^e ,' dont les eaux ne font )amais tranquilles , 
rancien Apidane , i.e paifible Amphryfe 6c l^Eas , tous les 
autjires enfin qui , par leur imp^tuofiti naturelle , emport^s 
cn divers lieux conduifent apt^ de longs d^tourt leur^flott 
fatigols au fein des mers. 

l.e feul Inachus n'y vintpoint. Renferme dans fon antrej 
il r^pandoit des larmes dont il grofliffoit fes eaux.Pere tendre^ 
ii pleuroit fa fiUe lo qu'il venoitde perdre ; ignorant fi elle 
jouiflbit encore de la vie j ou fi elle etoitdefcendue chez les 
morts (2). Ne l'ayant trouv^e nulle part , il ne peut croire 
qu^etle exifte en qnelque lieu ; il craint m^me pour clle dcs 
malheursplus grands. ' ^ 

Japiter Tavoit vue revenant d'aupr^s de fon pere. Nymphe» 

lua avoit-il dit, viens i rombre de ces bois , pendant que le 

fcleil au plus haut dcs cienx , femble s^arr^ter au milieu de 

A>ii cours. Ne me ftiis point ; car elle s'eloignoit. Elle avoit 

d$}Z quit^lcs pituragesdeLeme ; &Ies campagnes de Lyc^e 

convertes d*arhres , lorfque le Dieu repandit par-tout les tl- 

nebres. Junon porta £cs regards fur la terre , & vit avec ^toa- 

nement les nuagcs qurla couvroient & la plongeorcnt dan&Jji- 

nuit an milieu du plu%beau jour. Bient^ ellereconnut qu'ils 

n'ctoient point 1'eiFet des vapeurs exhalees dts lacs ou de 

rhumidite des campagnes. Elle chercha de tous cot^soiipou- 

- voit ^re fon 6poux dont elle connoiilbit les infid6Iit^s , & 

qu'elle avoit furpris fi fouvent* Ne le tronvant pas dans le 

ciel , ou je me trompe^ ou je fuis outrag6e , s^^cric-t-elle ; & 

s'^lan9ant auifi-tot du haut de i'£mpyree , elleivint s'arr^tec 

dans TArcadie , & commande aux nuages de s'eIoigner; 

Jopiter avoit preiTenti Tarriv^e de fon epoufe , & chang^f 
la fille d'|nachus en une GeniiTe blanche. Elle ^tdit encore 
belle fous cette forme. Junon m6me^ malgr^ fond^pit j fut 
forc^e de radmirer ; & comme fi r^ellement elle eiit ignore 
la v6rit6 de cette aventuxe , elie demande de quels lieux elle 
eft venue^ i quels troupcaux elle appartient«& quel en eil 
)e maltre } Jupiter pour me,ttre fin itoutes ces queilions , lui 
dit qu'elle eft nhe de la terre ; & Junon^e ptie de la lui donuer* 

(i) y^pttd Manes On donnoit le • nom de Manes iux tSMt des ' 
morts (t 2 des Divinites infernales. On l^s appeloit Lares >. lorfque 
la fuperftipoh iniaginoit qQ'eIIes revenoient lur la terre pour toat** 
jntBtei Its vWaatSt 
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XVlh Iq fraditur Argo cuftodienda. Agnc^citwk 

ab Jnacho* 

Jl c t Lic E donati non protinus exait omnem 
Diva metum, timuitque Jovem y & fuit anxia furti^ 
Donec Areiloridae fervrandam tradidit Areo* 
Centum luminibus cin^lum caput Argus nabebat : 
f Inde fuis vicibus capiebantbina quietem; 
Cxtera fervabant y atque in flatione manebant. 
Conftiterat quocumque loco , fpedabat ad lo : 
Ante oculos lo, quamvis aver(i^s, habebat. 
Luce iinit pafci : cdm fol tellure fub altil eft, 

JO Claudit, & indigno circumdat vincula collo. 
Frofidibufarboreis, & amari pafcitur herb^^ 
Pioaue toro , terrx non femper gramen habenti^ 
IncuDat iufelix , limofaque jSumioa potat. 
lila etiam fupplex Argo cdm brachia vellet 

t $ Tendere , non habuit quac brachia tenderec Argo, 
Et conata queri, mugitus edidit ore, 
Pertimuitque fonos, propriique extetrita voce eft; 
Venit & aa ripas > ubi ludere Isepe folebat » 
Inachldas ripas ; no(raqae at coiifpexit in undik 

10 Cbrnua , pertimuit ^ fefeque exterrita fugit« 
Naiades ignorant , ignorat & Inachus ipfe , 
Qux fit : at illa patrem fequiturque forores : 
Et patitur tanei , fequc admirantibus ofFert. 
Decerptas fenior porrexerat Inachus*herl:>as ; 

^5 lila manus lambit , patriifque dat ofcula palmis^ 
Nec retiaet lacrymas : & , n modo verba fequantur , 
Oret opem , nomenque fuum , cafufque loquatur. 
Littera pro verbis, qus^m pes in pulvere duxit, 
Corporis indicium mutati trifle peregit 

go Me miferum, exclamat pater Inachus : inqae gementis 
Cornibus , & mvx penclens cervice juvencx , 
Me miferum , ingeminat , tune es q^ia^fita per omnes 
Nata mihi terras? tu noo inventa, reperta es; 
Lugtus eras ievior. Retices l nec mutua noftrjis 

35 Dicta refers ! alto tantum fufpir4a[ ducis 
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XVII. lo Uvr^e a lagarit ^Argus , rtconnm 

par Inacky,^. 

' *E. prcTent ne raflTura pas toat^i-fiiit la peciTe ; elle craienil 
Jupiter & fes rechi&tes , jufquU ce qo'elIe eik remis ce clep6t 
i la garde d^Argus , fils <i'Areilor. 

Cct honime avoit cezft yeuz autour cie la t^e. 11 n'/ en 

avoitjaniais que deux qui (iormiCrent 1 Ta fois } les autres 

reftoicnt ouverts & veillotent. Hs ^toient places de noaniere 

qa'ils regardoient toujoufs lo j & qu'elle 6toit devant fes 

yeuz quoiqu'eUe fut derriere lui. H lui permet de paitre pen* 

dant le jour ^ & lorique le ioleil s^eft precipit6 fout la terre « 

il renferme « & pafle i fon cou dMndigncs Itens. Malheu- 

reufe ! elle fc nourritde feuillcf d'arbres^ ou d^faerbes amepes. 

J.a terre » q» itti iert de lit , e(i foavent toute nue* Cefl 

d*une cau bourheufe qu'elle fut (a boiflbn»- EUe voudroic 

tendre fes bras i rimpitoyablcArgus^pour implorer fapitie« 

elle nc les trouvc plus. Quand elle eflaie de fc plaindre , il 

ne fort de fa*bouche que des rougifremcns dontlc fbtt I'ef» 

fraie ; elle ne peut foutenir fa proprc voix. EUe court fur le» 

bords de Tlnachus « fu^ ces bordj oa jadis elle avoic coatumc 

de jouer \ des qu'ellc appergoik dans l'onde ccs cornes nou- 

vclles qui defigurent fa t£te^ clle fr^mit, £Dn image Tepou* 

vante , clle fe fuit elle*meme. • 

Non-feulement les Naiades , mais Jnachus lui-rolme ne ki 
reconnott point* Elle fuit fon p^c > ellc iiiit fcs fceursp 
clle fe laifle toBchcr &care^cr ) cllc s*o0re i lcur admiration* 
Le vieil Inachus arrsiche des herbes &leslui pr^fente. EUe 
baife fcs mains , elle \t% mouille de larmes , qu'elle ne peut 
retenir , & fi les mots pouvoient fuivre £t^ defirs , elle implo- 
reroit fcs fecours & l'inftruiroit de fon nom & dc fes aven- 
turcs. Au defiiut dc la parolc « des lettres que fes pieds tracent 
fur la pou/Here font connottrc fa fille «u vieillard , fous U 
forme qui la lui derobe. 

Inforctin^ que je fuis ^ s'6ctie Inachus, en cmbraflant la 
GenilTe , & f e penchant fur fon cou ! pere infortun^ « difoit- 
il en g^mifiant ! je t^ai cherch6e par toute la terre, & j'^tois 
moins i plaindre qpand 3*ignorois ton fort , au'a«ijourd'hui 
4ue je te ret^ouve. T u te tais» tu ^e reponds rien ames difcours^ 
de profonds foupirs s'echappent feuLement de tou fein ^ ^tt 
«iiugificm^ntf (pRt tout ce quc tu pcux mc rcadrc pour mu 
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Pectore^ quodaue uauin potes, ad niea verba reai.ug 
Nec finire iic»_^jk.o$ mihf /noirtcdotore?, 
Scd nocet eiTe^^Hl^praeciufaque janua leti 
^ternuiTi np^rosTSwS extendit in a^vrum. 
40 Talia' fo^flrfenteifi (Idll&tus rumoiovet Argus ^ 
Ereptamque patri djverfa ia pafcua natam 
Abftrahit : iple procal montis fubiime cacumen 
Occupat: unde fedens partes (peculatur in omncs 

XVIII. Mcreurius Argum inttrficiu Syrln 

mutata in arundinemm 

. jS ec SuperiiimRedbor malatantaPhoronidos (1) ulti 
Ferre poteft : natumque vocat , quem lucida parta 
Fieias enixa (i) rfl : letoque det , imperat , Argum. 
Parva mora efl, alaspedibus, virgamque poteuti 
5 Somniferam fumpfifle manu | tegimeiique capiilis* 
. Haec ubi difpofuit , patri4 Jove natus ab arce 
. Defiiit in terras : illic tegimenque removit , 
Et pofuitpennas : tantummodo virga retenta eft. 
Hacagit, ut paftor, perdevia rura capeiias » 
10 Dum venity abdudas (3}; & ftru6tis cantat avenis. 
Voce novz captus cuftos Juuonius artis , 
Quifi|ui$ es , noc potecis mecum considere saxo ,* 
' Argus ait, neque enim pecori^ fecundior uilo 
Herba loco eft; aptamque vides paftoribus umbram. 
I i Sedit Atiantiades : et euntem , muita ioquendo , 
Detinuit fermone diem, jun£bisque canendo 
Vjncere arundinibus fervantia iumina tentat. 
liie tamen pugoat moiles evincere somnos : 
Et quamvis fopor eft oculorum parte receptus, 
10 Parte tamen vigiiat : quaerit quoque (namque reperfa 
Fiftuianuper erat) qua fit ratione reperta. 
Tum Deus, Arcadiae geiidis io montibus, inquit, 
Inter Hamadriadas ceieberrima Nonacrinas 
Naias unafuit : Nymphs:Syringa vocabant. 
25 Non femei & Satyros eluferat ilia fequentesv 
Et quofcumque Deos umbrofaque Glvzj feraTque 
Rus habet. Ortygiam ftudiis, ips&que colebat 
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fitoles l I.a mort meme ne peut mettre fin a mes peinef i 
c*eii on maiheur pour moi d'etrc Dieu. La porte du (Ijour 
des ombres m'eft fermce 3 & mes pleurs, eteinelfl comme 
moi, ne ceiTeront de coulpr. 

Le vigUant Areus arriveaBmilieucespIaintes ; ilarrache 
lodes bras de fon pere> & la conduit dins aaotres plturaret» 
(1 va fe placer sur le fommet d'une haute montaigne. C*eft U 
que s^aueTant, ii peut la voir de tous cot^s. 

XVllI. Merctirt tue Argus , dont Us yeux font 
places fur la queue du Paon. Syrinx changec 
en rofeauXm 

Cependavt le Souveraiii des Dieax ne put foatenirplut 
long - temps les maux qu'cpronvoit la foeur d« Pboron^e (i) • 
li appelle fon fils Mercfure ne de Tune des Pi6iades (2) , 6c le 
cfaarge de livrer Argusila mort. Auifi-t6t Mercure atuche fes 
ailes d fes talons , prend fon bonnec, 6c fa baguette qni fait 
naitre le fommeil y enfiitte il defcendau Palais de Jupiter fur 
la terre. II y quitte fes ailes 6c fon chapeau , 8cne confervant 
que.la baguette> il s'en fert comme iin berger de fa bouiette^ 
^our raCQejnbler un troupeau de chevres qu^n chemin il avoic 
derob^ dans ics champs (3} ; & en meme temps il jojie de la. 
flute. 

Le gardien employf par J«Don » tidxtit par one harmontc 
qui lui ^toit nouvelle : Quiqse tu ibis , dit^il i Mercure , tu 
peux venir t'afleoir avec moi fiir ce cocher«il ii*tfk point 
pour les troupeauxde piiturage plusf£cond«nimeiIieurqae 
celui de ces lieux , & 1'ombrage que tu vois eft commode aux 
bergers. % 

Mercure s*affied , ic l'^tretenant de divecs propos « 1 1 i*a-» 
mufe }urqu'i ia £a du fout qui lui parut s*^coaler rapidemrent* 
Chanpint enfuite des airsfur ia flute, il «(Ta^a de i^endormir • 
Argufl cependant combattoit le fommeil> fc quoique fespa- 
vots reiuflept r^pandus fur la m«iti£ de fes yeux, rautre 
veilloifencorev II demande^l^rs Phiftoire 4e cetinftrusieat ,- 
dont \a d^couverteitoitJ^eote* 

Sur les monts glac6s de rArcadie'^ lui dit Mercure , il fiit 
Mne Naiade qui feplaifoit i viv-re^ivec let tiamadrxades qui 
les iiabitoient; les Nymphes rappelloient Syrinx. Elle avoit 
cchapp^ plufleurs fois aux Satyres qai la pourfuivoient , i 
lous le^ Dieux des fbr^ 6c des climpagtfes. elle avoit adopt6 

[il Phatoiiidci, PhofOn^e devoit, comme ta , !•' iouf a Iflachuii. 

[1] P/^foi e/ulTA. J>s Plcflades (bnt fept ihoties €ur ia poitrinede 
la conftellacton du Taureau Maiat mere de Mercure<» eft ki Axiemer 
EUe ttoit ftite d^Atlas. . ^ ' 

I3] Capellm* Mfiftas^ La fable qvm^rXt par^root ^ peachi^ i% 
Mercore pour Irvol , en a fait le Dieu dts Vole urs • - 
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Virginhate Deam : titu quoque cia^bi Diana?^ 
Palferet) & credi poiTet Latonisr, (i non 
|o Comeus buic arcus , fi non foret aureus illi : 
Sicquoque fallcbat. Redcuntem coUe Lycaeo 
Pan \ridet hanc : pinuque caput prxcindus acut4 
Talia^ vetba refert. Reftabat verba referre , ' 
Et predbus fprelis fugifie per avia Nympham; 
J5 l^onec arenoii placidum Ladonis ad amnem 

Venerat : hic illam, cursum impedicntibus undlff y 
Ut fe mutarent , liquidas oraffc (brores : , 
Fanaque.pro Nymphi calamos tenuiife palustres : 
Dumque ibi fufpirat, motos in arundine ventos 
'40 Effeciue fonum tenuem, firoilemauc querenti : 
Arte novi , vocifque Deumdultfcdine caplum , 
Hoc miHl colloquium tecum , dixifle , manebit : 
Atque ita , difparibus calanfiis compagine cerx 
Inter fe jundis, nomen tenuifife puelue. 
' ^j Talia di^urus^ vidit Cylleniufi omnes 

Succubuiffe oculos , adoperla(][ue lumina fomncf. 
Supprimit eztemplo vocem, hrmatque foporem/ 
Languida permulcens medicati Inmina virgft. 
Nec mora, faicato nutantem vulnerat enfe, 
50 Qua collo eftconfine caput, faxoque cruentum . 
Dejicit, Bc maculat prasruptam (anguine rupem. 
Arge, jaces : quodque in tot lumina Imnen habebas, 
£ztin6):um eft, centumque oculps nox occnpat uaa. 
Excipit hos , volucrifque fuse Satumia pennis 
S$ GoUocat^ & gemmis caudam ftellantibus implet. 

XIX^ lo pnfli^a fqrm<B refiituUur , & fit Ifis 

^gyptiorum D<a* 

X ROTiNUs exarfit, nCc teroporadjftulit ir«: 
Hofriferamque oculls, animoque objecit Erinnyn 
Pellicis Argolicse, ftimulosque in pedore csbcos 
Condidit, & ppfugam per totum terruit orbeoi, 
5 Ultimus immenfo reftabas , Nile, labori : 

Quem fimul ac tetigit, p^fitifque in.margiae n^z 
Procubuit genibus, refufinoque aidua coUo, 
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cf occojNitions de Diane, & ii'^toit pas moins cbafte. On U 
voyoity^ue coxnme cette Deefle, &onrau/oit prife pour 
eile, fi fon arc n'eAt vsLshtk de corne, au lieu ^ue celui de 
Di2ac etoir<i'oc ; xnafgre cela Ton $*y m^prenoit encore. 

Pan , U tiHe couronn6e de branches de pin , la vit un jouc 
iefcendant dbu mont L/cee , 6c lui dit ces paroles... Mercurq 
lUoitles npporter ; il alloifc ajouter aue Sy rinz m^prilant fea 
prieres , s'etoit enfuie jufquc vers les bords fabloneux du 




eiaant d6ji. la tenir , ne laifit que les ro(eauz au lieu de cette 
K/mphe 'j commentpendantqu'ilfoupiroitfurces bords, ces 
rofeaux agitcs rendircnt un fon tendre , & femblable i doc 
plaintes \ comment (eduit par la douceur de cette voix , cher* 
cbant i la fixer par un art nouveau > le Dieu s*6cria : Nous 
nous entretiendrons du moins ainii : & comment enfin ayaat- 
coupe des rofeaux in^gaux , il les jotgnit avec de la cire , flc 
forma l*in(lrument qui porte le nom de Syrinx. 

Comxne Mercure fe prcparoit i raconter tous ces details ,it 
s'apper^ut que les yeux d'Argus s'etoient appe(antis, 6c que 
le fommeilies avoitfermes* II s'arr£te aufli-tot^ & rend*ce 
tbmmeil plus profond en le touchant de (a baguette puiflante* 
Pendant qQ'Argus chancelle , il lui coupe la ttte , 6c la jette 
loin de lui. Le tocher fur leqael il etoit a£s en refte enika- 
glant6. 

Tu meurs , Argus , la lumiere s'6teint poUr toi ; une ^tcr- 
nelle nuit couvre tes cent yeux. Junon les recueiJlit ; ellc les 
pla^a (iir les plumes de!'oiseau qui de tout temps lui fut com« 
iacrc y & cn decora ia queuc comme dc perles brillantcs* 



XIX. lo rehdue dfa premiere forme , & devenue 
IJis , I?eeffe des Egyptlens. 

-LiE courroux de U dcelfe augmenta ; cependant cllc ae 4lf- 
fera point (a vengeance ; fans ceiTe elle offrit i Tefprit ^ au« 
ycax de (a rivale une furie impitoyabic. Ellc rcmplit fon 
cceuF de tranfports inconnus , reponvanu , la poursuivit pav 



toutc la terfc. • 



Le Nil 6to}tIe feul endroi^ dans lequel clI^n*avoit point 
cncore porte JTcs malheurs. Arriv6c fur ces boids, elle tomba 
&tigu6e rui Ic iablc qui les couvre s & repliant fon cou cm 
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Quos potuit f folosi tollens ad (idera vultus, 

Et geiTiitu', & lacrymis, & luftifoao mugita «' 

xo Cum Jove vifa queri eft. Vultus capjt ergo priorcs^j 
Fitquc y quud aut^ fuit : fugiunt de corpore ktx , 
CofRua decre(cunt , fit lumipis ardtior orbis , 
Contrahitur ridhis , redeunt humerique 9 manusque; 
Uneulaque in quinos dilapfa abfumitiir imgues : 

if De bove nil fuperell, formas nisi candor^ in illst: 
Cfficioque pedum Nymphe comenta duorum 
Erigitar^ metuitque loquiy ne more juvencae 
Mugiat , & timide verba intermiiTa reteotat : 
Nunc Dea (i) Niiigeni colitur celeibenlma turbL 

XX^ Epaphus , lonisfillus 9 fit jEgypti Deus. 
Cum Phaetonte delitigat^ 

JlIimc Epaphus magni genitus de femine tandem 
Creditur efle Jovis : perque urbes jun^a parenti 
Templa tenet. Fuit huic animis aequalis , & annis 
Sole latus Pbaeton, quem quondam magnaloquentem 
5 Nec iibi cedentem, rhoeboque parcnte fuperbam 
Non tulit Inachides : Matriqae, alt, omnia demeos 
Credis, & es tamidus genitoris imaglne falfi. 
Esubuit Plfaif too , iramqae pudore repreflit : 
Et tuUt ad Clymeoen Epaphi cQovitia matrem. 

10 Quoque magisdoleas, eenitriz, ait; ille egoliberi 
ifle fer^ , tacui : pudet hxo opprobria nobis, 
Et dici potuiffe , & non potuifle refelli* 
At tu, ii modo fum ccelefli ftirpe creatus , 
Ede notam tanti generis , mcque aflere codo. ~ ' ' 

i f Dixit, & iniplicuit matemo brachia coHo , 

Perque fuum, Meropifaue (i) caput, t^afquefororam, 
Tftideret oravit veri fibi figna parentis. 
Ambjiguum eil Clymene precibus Fhaetontis, aa iri 
Mota magis didi nbi ctiisiliis; atraque coelo 

%o Brachi^ porrezit : fpe£^anfqu8 ad lumina M&s^ 
Per jubar h<^, inqoit , radiis iifigne cortffcis, 
^ate, tibi juro, quod nos ai5ditque, videtque, 
Hoc te quem fpedtas'^ hoc te, qui^emperat brtem. 
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4rriere> clcvantvers le ciel le feul front qu'ellc poavoit y 
tourner, elle parut fe plaindre i Juf itcr par des g^mtrrcinents, 
4ie5 larmes et des mugi^rements ^laintifs. La Nymphe rcprit 
aiors (a premiere formc & redevuvt ce qu'elle avoit et6. Le 
poil qui la convre tombe ; fescoraesdi^aroifTent ; Torbe de 
fes yeux fe r^tr^cit ; l'ouverture de fa bouche fe reflerre; fet 
cpaules & fes mains reprennent leur premier 6ttt ; la come 
de fcs pieds^e f6pare en cinq onglcs» II ne lui refteplus rien 
de la Geni^e quela blanchetir, La Nymphe fe relcve, con- 
tente du fecours de dcux picds feulemcnt. EUe n'ofeparler ^ 
craintede mugir encore ; cHeprononce tiinidement dcs motr 
^u'elle interrompt. Maintenant les habiunts du Nil Tadorenc 
comme une Deeire (i>, 

li] Ceft celle \ qui ron donna le nom cTIAs, fous leqtiel les Egyptieiit 
reveroieiic lal^ane , coipme ils reveroient le Soleil fous celui d^Ofiris. 

XX\ Epapkus^ fils d*Ioy devenu Dieu ^Egypte i 
fa di/pute ave<: Phaeton» 

V/est en Egypte qu'Io mit au monde Epaphus , quon croit 
devoiriejour a-Jupiterj il partage avec fa mere dans ces 
Aoy^umcs , dcs temples dc les lionMiirs de firDivinit^. 

Phaeton , fils du Soleil , etoit dc fon igc Sc de fon caradere* 
E-paphus neput foutenir Torgueil dc cclub-ci , qui fiei: de tircc 
fon origine du Dieu qui portc la lumierc, vantoit k chaque 
inftant fa naidance sZcnt vouloit ceder A perfonne* 

Iirfenfe , lui dit-il un fouty vous croyez toutcequedit 
votrc merc , & vous hes bicn vain du pere qu*ellc vou» fup- 
pofe. Phaeton rougit; la honte lc for^a nieme i cacher {a 
fureurs & fur lc champ il alla raconter i Clymene Tatfront 
dont venoit de le couvrir Epaphus, Vous me phiindrez da* 
vantage , lui dit-il , quand vous laurez que malgr6 mon cou- 
'age Sc ma fierte , je mc fuis vu contraint de me taire, II eft 
affrcux pour moi d^avoir entcndu ccreproche ^ & de n'avoii? 
pu y repondre. Si jefors du fangdes Dieux, donnez-moi dont 
de$ prcuves dc ma naiffance , aflurcz-moi qu*elle vient r^ei- 
lement du ciel. 11 dit , & fc jcttant au cou dc Clymene , il la 
conjurc par fa vie & par celle de Merops fon 6poiix (i), par 
THymen defcs foeurs, dc lui faire connoitrc fon veritable perc. 

II n'efl pas decid^ fi Clymene fut plus touchee des larmes de 
fon fils , qu'irritce de fe voir foup^onnce dMmpofture. Elle 
levafes dcux mains au cicl , & poitant fcs yeux vcrs le Soleil : 
je te jure, mon fils , luidit-elle, par.ccs rayons qui nous 
eclaircnt , par cc Dicu qui nous voit & qui noiis cntend, que 
tu dois le jour 4.cette Divinit6 que tu regardes , & qui f^conde 

[1] On iuroit , on prioit autrefois par la vie de fon pere , de («' 
nere , de fon mari , oo de ce qu^on avoit de plus cfaer. 
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Sole fatum : (i fidla loquor , neget ipfe videndum 
t^ Se mihi, (itque oculis lux i/la noviHima noflds. 
Nec longus patrios labor eft tibl nofle penates : 
Unde oritur y terrae domus e/l contermina noftras : 
Si modo ferf animuS) gradere, & fcitabere ab ipfo* 
Emicat extemplo laetus poft talia matris 
to Dicta fux Phaeton^ & concipit sethera mente. 
^thiopafque fuos, pofitosque fub jgnibus Indos 
^iJereis, tranfit^ patriofque adit impiger ortus* 



.4. 
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PanlTers entier. Si je te trompe , au'il me refnfe Tes ftux,8c 
auecet inlbintfoit ie dernieroa je les vertai brilter pour moi« 
Si ta veux aller jusqu'd fk demeure , le voyage n'en eft pas 
long ; les terres de l'orient qu'ii habite font voifines de la 
n6tce. Pars^ fi tu te fens alTez de coura^e^ dc fais-toi confirmer 
par lui-m£me ce qne ] ^ viens de te 4ite« 

Phaeton iatis&tt dcs nouveI!es aCurances de (a mere , s'£« 
loigne , 6c dans fon efprit fe place d£ji dans le ciel. II tra* 
verfe les R^gions J^thiopieiMie; quUui (bntlbanaies» les Indes 
pfacees fous les rayons brulants de Taftre du jour , & bicat^f 
il arrlTC dans lcs lieux oa fon p^re £e leve» 
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METAMOIIPHO&EON. 



LIBER SECUNDUS, 



SYNOPSIS, 

Phaaon cah dejecbis. Ejus forores in populos 
muuua : Cycnus in oUarem : Cdli/io in urfam z 
Corvus eop albo in "hlignihi : Ovyroe in equam : 
ApoUo in pafiorm : Battus & Aglauros in 
lapides : Jupit^ in taurum^ Invidia domus. 
Europe rapta» 

X. Phaeton pofiulat d Sole , ut ejus currum faltem 
uno die regat^ Solis regia , currus , equi , def 
^ribuntur, 

jAegia Solls erat fublimibas ^lta columms, 
Clara micante auro, flammafque imitante pyropo (i)^ 
Cujus ebur nitidum faftigia fumma tegebat : 
Argenti bifores radiabant lumine V2lvx, 
f Materiam fuperabat opus : nam Mulciber illic 
^quora cselarat medias cingentia terraS| 
Terrarumque orbem, ccclumque, qiiod imminet orbi* 

(t) Flamnutf imitante pyropo, On ii*eft pohit d'accord fur ce qu'H 
fout entendre ici par Ic Pyrope. Selon Pline , c'etoit un melange de 
#ois quarts de cuivre.fur tui quart d'or. Selon d'aucres> c^etou unfe 
pierre precieufe , telle que refcarboWcIe. On a peut-etfe raifon de 
^refirex ce dernier fens. V^irain coronaire de Pline ctoit employe 
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Fhaeton prkipiti du Gel; fis fanrs dumgics Ot 

' peuplitrs^ Cycnus tn Cypu^ Calijlo en Ourfe; 

k XA>rheau hlanc devenu noir ; ^ Ocjrroe meeamor" 

/phcfie en Jument. ApoUon Berger; Battus & 

Aglawt transfomes en pierres ; Jupiter ' en 

Taureau. Demeure de tErtvie. EnUvement 

d^Europe. 

J, Phaeton .detltande aujbteilfon cftar i conduirs^ 
au moins pendant un Jour $ defcripiion du 
Palais^ dn Char & des chevaux au Sokih 

J JS Palais du Soleil etoit fouteau par de hautes c^Ionnes ; it 
brilloit <i'or & de pierreries , dont reclat imitoit celui da 
feu (i) \ rivoire en couvroit les lambris ; fes portes fuperbes 
ftincelloient cl'argent. l*oavrage etoit encore au-rlciTus dc 
la matiere ; la main de Vulcaia y avoit grav^ les mcrs dont U 
terre eft environnee ^ la tcrre ellc^mfime , & 1« ciel ^tead» 
iur le monde» 

airx ouvrages dans lefquels on voaloit hniter I'or ; & r^duit eh lame9« 
11 fervoit k en dorer d^autres. II femble que dans le tableau riche' 
dii Palais du Soleil « rimagination d'un Pocce tel «ju^Ovide a dii rejettec ^ 
i^vrireau , fic ne s*anreter que fur les matitres lespius f rccieufef». 
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Cseruleos habct unda Dcos, Tritona canorum, 
Proteaque amblguum , bala^narumque prementeln 

10 JErxonz fuls immania terga lacertis, 

Doridaque, 8c nalas: quarum pars nave videtur: 
Pars in mole scdens virides ficcare capillos; 
Fifce vebi quaciam : facies non oranibus una, 
Nec diversa taraen , qualem decet efle forornni. 

1 5 'Terra vir«s , arbefque gerit , filvafquc , ferafque , * 
Fluminaque, & Nympnas, & cseteta numina ruris» 
Harc fuper impofita eft cceU fulgentis imago , 
Signaque fex foribas dextris, totidemque finifbris. 
Quo simul acclivo Clymeneia limite- proles 

10 Venit 9 & intravit dubitati teda parentis : 
Protinus ad patrios.sua fcrt veftigia vuftus, 
Confi(ll^(^ue procul (neque enim propiora ferebaC 
LfUaTina.) Furpurea velans vefle fedebat 
In folio Phcebus claris lucente fmaragdjs* 
A5 A deztr^, lasvique Dies, & Mensis, & Annus, 
S^culaque, & pofits fpatijs aequalibus Horaf, 
Verque novum flabat cind^um florente coronl : 
Stabat nuda ^stas , & fpicea ferta gerebat : 
Stabat Sc Autumnus calcatis fordidus uvis: 

30 Et glaciajiis Hiemscanos birfuta capillos* 
Inde loco medius, rerum novitate pavetitem 
Sol oculis juvenem, qnibus afpicit omnia, yjdlt. " 
Qaaeque viae tibi causa? quid hac , ait, arce petifti^ 
Progenies Phaeton haud inficianda parenti? 

3 5 Ille refert. O lox inunenfi publica mandi , 
Phcebe pater, fi das ufum mihi nominis hujus, 
Nec falsi Clymene culpam fub imagipe celat ^ 
Pignora da genitor, per quae tua vera propago 
Credar , & hunc animis errorem detrahe noftris. ' 

40 Dixerat : at genitor circum caput omne micantes 
Depofuit radios, propiufque accedere juHit, 
Amplexuque dato ; Nec tu meus effe negari 
Dignus es; & Clyraene veros , ait , edidit ortes : 

Suoque minus (mbites , quodvis pete munus ^ & illud 
e tribuente , feres : promiflis teftis adefto 
Dis juranda palus, oculis incognita noftris. 
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les Dieuz marins fe montroient farJes flots , les Trttons 
aycc leurs conques , le fubtil & changeaot Prot^e , le gi- 
ga&tefque Eg6on dont les bras immenfes peuyent entourerTe^ 
. Baieines !es plus monifaueufes , & Doris & frs 61i^$, Le$ unes 
paroiflfent nager; d*autres , ai&fes fur des 6cueils, femblent 
s'occuper i f&cher leurs cheveux , 6c quelques-unes fe pro«> 
mener fur le 4os des monftres des mers. Leurs traits ne font 
pas les m&nes , ils confervent cependant cet air de reflcm- 
olance qui convient i det fcsurs. 

On voyoit , fur la terre, des Hommes^ dti Villes , dtt Boisj 
des Animaax , des Fleuves , des Nymphes , 9c toutes les autres 
Divinic^s des Champs. Au-defTus de ces tableaux le Ciel ^toit 
reprefent6 dans tout fon 6clat , avec les fignes du Zodiaque j 
rang6s fix i la droite & fix i la gauche. 

Phaeton arrive dans ce Palais , doutant encore s*il y tron* 
veroit ud pere , dirigea fes pas vers le Dien } mais 6bIoui dcs 
traits de lumiere qui renvironnoient^ nepouvant les foutenir 
de pr^s^ il s'arr^ dans l'Hoienement. 

Apollon v6tu d'une robe de pourpre , itoh aflts fur an 
tr^oe enrichi d'cmeraudes. On voyoit ^ fes c6t^s , i droite 
& '^ gaoche , les Siedes , les Ann6es , les Mois dc les Jours, 
les Heures en£n plac£es dans des efpaces ^gaux. On y diftin- 
gttoit le Printemps couronn6 de fleurs nailTantes ^ l'Et6 nii 
tcnant un bouquet d'6pis ; TAutomne couvert de raifins d 
demi-fbules ; & 1'Hiver glace dontles cheveux blajTcs 6toient 
hhiffhs far fa tlte. 

Le Diea du jour aflis au milieu de cette Cour ^ jetta fur le 
jeune homme etonn^ de tant de merveilles , un de ces m^mes 
regards qui percent l'immenfit6. Quel eft lcmotif de ton 
voyage , lui dit-il? que viens-tu chercher dans ce Palais^ 6 
Bon fils ? ton pere nepeutte d^Civouer. 

Pha^ton lui repondit : lumiere bieiifaiiante de rUnivefs , 
mon pere , ii vous me permettez de vous donner ce nom j fi 
Clymene n'a point voulu cacher une foibleflc fous une H^ionj 
laites-moi connoftre par dcs fignes certains que je fuis vrai* 
ment vocre fils , &> fixez mes incertitudes. 

II dit , & le Dicu adoucin*antreclat des rayonsqui brilloient 
autour de ia t£te , lui commande de s'approcher , dc 1'embrafle' 
en lui di&nt : Tu merites d*£tre mon mtj ta mere t'a d^cou- 
vert ta v6riuble origine. Pour diffiper tVus tes doutes > de- 
mande-moi la grace qae tu voudras , &fois certain d^Tobte- 
nir } j'en attefte le fleuve des Enfers inacceflible i me» rayons^ 
mais garant ihviolable des promefles des Dieux. 

A pcine ApOllon avoit celf^ de patlcr que Phahon lut 
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Vix beoe de(ierat : currus petit ille paternos^. 
Inque diem alipedum jus^ & moderamen equorum. 

JI. Phcshus deterrere Phdetontem fniftrd conatur 

d temerarid petitione* 

Jr « w I T u I T juraffe patrem , qui terquc , quaterqtie 
ConcutLens illuifar.e cSiput , Temeraria , dixit, 
Vox me^ fa6U tui efl : utioam promifTa liceret 
Non darel conEteor, solum hoc tibi , nate , negareni*. 
5 Diffuadere licet : non eil tua tuta voluntas : 
Magna petis Phaeton, & quac nec viribus idis 
Muneca conveniunt, nec tam puerilibus annis. 
So£S tua mortadis; non eft mortale, quod optasv 
Plus etiam , quam quod Superis contingere poffit^ 
lo Nefcius afte&as : placeai (ibi quifi^ue licebit ^ 
Non tamen ignifera quifquam confidere in axe 
Me valct excepto : vafti quoque reftor Olympi , 

S\ii fera terribili jaculaturfulmina dextri, 
on aget hos currus : & quid Jove majus habetuc ^ 

1 5 Ardna pxima via ef^^ & qui vix mane recentes 
Enituntur equi 3 media eft altiffima coelo , 
Unde mare & terras ipii mibf&pe videre 
Sit timor , & pavidi trepidet formidine pedjas» 
Ultimaprona via eft, & eget moderaroine certo.. 

10 Tunc etiam, quae me fubjedtis excipit undis., 
Ne ferar in praeceps, lilhetis folet ipfa vereri* 
Adde, quod affidui rapitur vertigine coelum > 
Sideraque alta trahit , celerique volumine torquet (i}*- 
Nitor in adverfqm : nec me , qai cactera , vincit 

Tt^ Impetus 'y & rapido contrarius evehor orbi. / 
Finge datos currusj; quid ages? poterifhe rotatis 
Obvius ire pofis, ne te citus auferat axis? 
Forfitan & lucos illic urbefque Deorum, 
Concipias aoimo^ delubraque ditia donis 

^o Effe :per infidlas Iter eft, formalque ferarum (z)i 
Utq«e viam teneas, nulloque erroretraharis', 
Per tamen adverfi gradieris cornua Tauri, 
Amoniofque axcus , violentlque ora Leonis ^ 
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ituuLi^c fon Chai i conciuite > & la pcrmiiBoA <ie goomaeff' 
ks chevaux penduit an jourr 

IL Apollon tente vainement de faire dejijler fott 
fils (Tuhe demande temeraire. 

J-^E Soleil fe repestxt de ron rerment « tc laiilant tomber U 
t^e <i'un air afflige : Ma^promefTe impruciente , dxt-il , a fanj 
doute excit6 tes voeux indiscrets ; & je pouvois !a r^traaer ^^ 
je te ravoue , mon fils , ^eft ceSa rcol que je tc rcfufcrois*' 
Mais je puis du moins te d^tourner d'un pareil dcflein. Ta 
dcmande eft tcmeraircj Pha^ton ^ cette entreprifceftau-deflus 
de ton %e , ic fur-tout de tes forces. Mortcl j tes defirs fcBt> 
au-defTus d*un mortel , interdlts m€me aux Dieux. Qu'il«' 
comptent tanl qu^ils voudront fur leurs forccs , feul jc puis 
teflcr afTis fur ces roues embraf6es« Le Souvcnun m^me da 
ciel ^ <iont le bra» lance la foudre, ne pourroit conciuirc mon- 
Char; qu'avons-nouscCpendant deplus puifTant que Jupiter Y 

Le premier chemin efl efcarp^ ; mes Courfiers le monteot 
avec peine , quoiqu'iIs foient repares par le repof dc la nuit** 
I-e fecond eft* dans la plus haute 616vation du cicl ; la crainte 
s*empare toujours ~dc mon c^ur , qiioiquc mcs- ycox foient* 
accoutumes i, voir la tctre flc les mers dans un iemblablc eloi- 
gnement. Lc dernicr fbm^ une pe0te fi rapide ^ qtt'on ne 
peut fixer aucune reglepour retenir les chevaur. Thetis eHc-' 
m^me qui me re^oittous les foirs dans les f)ots qul lui font 
foumisy treiiible qae je nc m'y pr^cipite en defcendant. Ajoute 
a cela le mouvement conflant dn ciel qui tournefans cefTe &c 
entrainc tous lesaftrcs (i). Je ne r^filie qu'avec peine a ce 
mouvement qui triomphe de tout ^ & ne cede qu'a moi feul j> 
& faivant un cours oppofe qui me tfanfporte a l*occident« 

Suppofons un moment que je t'aie confi6 mon Char ; qutf' 
feras-tu ? pourra&>tu jrefifler i l'impetuofit6 da ciel tournant 
&r fes poles , fans ^tre emporte pat- fk rapidit^ ? Tu penfca 
pcut-^re y rencontrer des Bois> ats Villes> ou des Temples^ 
cnrichis de dons offerts aux Dieux. II te Aiudra marcher d 
travers des obflacles & Ats bltei farouches (i). Pour suivre ta 
veritable route & ne te point cgarer , tu pafTeras entre les 
cornes du Taureau ; Ic Sagittairc te menacera de fon arc; Ic 
lion ouvriraia ^ttcule fanglantc; tu vcrraslcs brasdu Scorpioo' 

(l) Le ciel ni les ^flres n'oat point un cours oppoTe d^occident en* 
oriMt. Cette etrear id^Ovide ctoit ceilede fon temps. Le mouvemenc 
des aflrcf n'a et^ bien connu que lorlqu^on a eu de bon-» inllrunienr ; 
pour Pobfervcr , & en aflronpmie 6n a commetice par jager i^ar le 
ycux avant d'obferver » de jager en phTficien. •• 

(«) Les Afironomes , comme ies Poeces , ont donne a tous les fignes- 
^Zodia^^ve. \ i^exception d? ^uaue, des noois C( des figures d^aainaus^ 
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Safvaque circuita cur\raQtein brachla longo 

3 f Scotpion , atque aliter curvantem brachia Caocrum* 
Nec tibi quadrupedes animofos ignibus illis , 
QuQS in pectore habent , quos ore & naribus efilant, 
In promptu reeere efb^ viz me patiuntur > ubi acres 
Incaluere animi ^ cervixque repugnat habenis. 

40 At tu , funefli ne fim tibi funeris audtor, 

Nate, cave : dum refque (init, tuacorrige vota« 
Scilicet ut noiho genitum te fanguine credas, 
Pignora certa petis; do pignora certa, timendo : 
Et patrio pater efle metu probor : afpice vultus ^ 

4 ' Ecce meos : utinamque oculos in pe^ora poifes 
Inferere , & patrias intus deprendere curas 1 
Denique quidquid habetdtves, circumfpice, mundus : 
£que toty ac tantis coeli , terrxques marifque, 
Pofce bonis aliquid; nullam patiere repulfam* 

fo Dcprecor hoc unum, quod vero nomine pcena, 
Non honor, eil : pcenam Phaeton pro munere pofcis» 

8uid mea colla tenes blandis , ignare , tacertis? 
e dubita : dabitur (ftygias juravimus undas) 
Qttodcumque optaris : fed tu fapientius opta» 

II L PhoeBuj curruifuo, Phaetontem imponit ae 
monitis nihiVprofuturis infiruit* 

•T IMIER AT monitus : di£lis tamen ille repugoat r 
Propofitumque premit, flagratque cupidine currds. 
Ergo, qna licuit genitor cundtatiis, ad altos 
Deducit juvenem, Vulcania munera, curru?» 
5 Aureus axis erat, temt^ aureus, aurea fummar 
Curvatura rotae , radiorum argenteus ordo : 
Per ^uga chryfolithi> pofitasque exordine gemmat 
Clara repercuflo reddebant lumina Phoebo* 
' Dumbue ea magnanimus Phaifton miratur, opufque 
10 Perfpicit ^ ecce vigil nitido patefecit ab ortu 
Purpureas Aurora fores, & plena rofarum 
Atria r difFugiunf itelia? , quarum agmina cogit 
Lucifer, &coellfbttiotte ndviflimus exit. 
At pacer, ut terras^ mundumque rubefceie vxdlt^ 
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s'eteii<lre , emhrairer unc vafte ^tendue du ciel « & le Cancer 
recourber4cs fiens <i'un autre cdt^. II te fera di&cile alort de 
conduire ccs Couriiers ardcntSx qui par la bouchc & par les 
narines lancent le Teu dont ils font rcmplis ; i peine puis-je 
ies foumettre lorsqu'iIs font echautfes, leur bouche relifte aa 
frcin* O mon fils, crains que f e ne t*accorde une grace fiinefle j 
tandis qu'il en eft tcmps , revoque toi-m^e tes v<rux. Si tu 
me demandcs dcs temoignages de la naiflancc que tu me 
dois , en cA-il de plus certains que tncs craintcs ? mcs tcrreurs 
paternelles prouvent que ^e fuis ton perc. Rcgarde-moi; que 
ne peux-tu iirc dans mon coeuraind que dans nics ycux, / 
iaiur mon trouble & mes tendres inqui6tudes ! Examine tout 
ce que le monde renfcrme de plus precieux ; demande ce qu^il 
y a de pfus rare dans les cieux, dans lcs mers , fur la terre $ 
tu n'eprouveras point dc rcfiis ; je n*cn cxcepte que cela 
feul 9 qui plutdt ef{ une peine qu'un honocur. O Pha6ton , 
nefbuhaite pointun chlciment pour un bienfait. Avcugle ! 
pourquoTine ferret dans tcs bras? N*en doute pointyje t'ac- 
corderai ce que tu veux,j'cn ai jur6 par les ondesdu Styxj 
mais fois plus circonfpe£k dans tcs de£rs« 



JII. ^pollon fait ntonter Phaiton furfon char y 
^ & lui donne des inftruHions qui fui feront 
inutiles^ 

•AiNsl parla Ic Solcil afon fils. Pha6ton rcjette fes con- 
feils 1 ambiticux d'eclairer lui-m^me le monde , il perfifle 
dans fa demande. Apres avoir inutilement combattu fesdeOrsj 
Apollon le conduiut dans Tendroit oii Ton enfcrrooit fon 
Cbar^ ouvrage & pr^fent de Vulcain. I'axe en itoit d'or ; le 
timon & le tour des roues ctoicnt du meme metal ; les rayons 
CQ etoicnt d'areent ; ^ti pierrcs pr^cieufcs rane^cs avcc fym6* 
trie^ renrkhiuoicnt de toutes parts , & refKchifToient les 
tra>t5 de lumiere dont ellcs 6toientfrapp6cs. 

Pcndant que ic jcune homme en cxaminoit le travail & 
Padiniroit, TAurore matinale ouvre Ics portcs de rOrient, 
& foh Palais fem^ de rofcs. Lcs ^toiles s'cnfuicnt, & celle 
de VenuSy chafTant leur troupe devai:it clle, fort du ciel \z 
derniere* 

Alors l.e Soleil voyantl'horizoa fe dorcr des ptcmicis f|ux 



/ 
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1 5 Cornuaque extrenue velut evanefcere luoar , 
Jungere equos Titan velocibus imperat ifcris : 
Juila Dtx celeres peragunt 9 ignenique vomentes 
Ambrofia fucco faturos prxiepibus altis 
Quadrupedes ducant ^ aadtmtque foaaatia freoa* 

^^ Tum pater ora fui facro medicamine nati 
Contigit y & rapidde fecit patientia flammar , 
Impoluitque comge radios, prsefagaque lud^s 
Peaore follicito repetens fufpiiia y dizit : 
Si potes hti faltem monitls parere parentis , 

9f Parce^ puer/ftimulisy & fortids utere loris : 
Sponte fii& properant ; labor eft inhibere volanCes^ 
Nec tibi diredos placeat via quinque per arcus : 
. Sedus in obliquum (1) efi l^to cucvamine limes , 
Zonarumque trtum eontentus fine , polumqHe 

jo Efiugit auftralem, >und.Vamque Aquilooibus Acfkon; 
Hic fit iter ^ manifefhi rotae vefligia ceroes. 
Utque ferant^seqttos & coelum & terra caloces^ 
Nec ptem« , nec fummum molire per srthera cunum: 
Altids egreiTus cccleftia tedbi cremabis ^. 

); Inferids , terras : medio tuti/Gmus ibis. 

Neu te deiterior tortum declinet ad Anguem (%), 
Neve finlfterior preflam rota ducat ad Aram (3) r 
Inter utrumque tene : fortunx cstera mando » 
Quae juvet & melids , quam tu tibi, confulat, opto.. 

40 Dum loquor , Hefperio pofitas in littore metas 
Humida nox tetigit^ non eft mora libera nobis : 
Fofcimur > & fulgpt tenebris Aurora fugatis. 
Corripe lora manu : vel , fi mutabile pe^us 
Eft tibi, confiliis, non curribus, utere nodris, 

4^ Dum potes , & foHdis etiam nunc fedibus adflas, 
Dumque mal^ optatos noodtim premis infcius axesf 
Qux tutus fpe£);es, fine me dare lumina terris. 
Occupat ille levem juvenili corpore currum : 
Statque fuper , manibufque datas contingere habenas 

50 Gaudet , & invito grates agit inde parentk 
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Su jour y. & les derniers rayem lie la Lnne blanchir & s^^va- 

Bouir , ordonne aux Hcures tapides d^atteler les chcTakix.Le» 

I>celfes agiles ez6ciitettt cet ordre } elles condaHent bors de 

leurs fuperbes ^nrics , ccs Coarfiecf vomiilant desfcax, raP-- 

lades du fuc dc l*ambrofie , & lcur mettcnt leors freins re- 

t^entiiTanu» Lc Dieu frottc eniiite le front dc fon 'BU d*anr 

e^nce divine, & le rend impfnHrmble i la flanime dcvo- 

sante 5 il en coaronne la tlte delaauere « & tirant de fon 

ccsur afHigi dcs foupits , pteflcntimcttts de fon infortune , il 

lui dit ; 

Si tu peux du moins icouter quelqaes avis dc ton pere » 
»on fils , 6pargne ratguillon i mes Courficrt j & lers -toi 
fortement cni frein. Ils fe bitcnt aflcz de lenr prg^re moii-' 
V enient ^ la di£cult6 confiftc i les retenir. Gardc-toi de fuivr « 
]te chemin marqu6 par ces cinq cercW que tu vois } il cn eft 
un trac^ par une ligne oblique (x) qui coupc trois zones aaz- 
qnelles eile fe termine j il s'^carte du poie du midi ^ & de 
llirfUqae on regoc rAquilon ; c^cft celui que tu doi»prendre> 
tu y verras les traccsdc mes rouet* 

Pour que le Cicl & la Terre (proinrent «ne chaleur ^galc,. 

ne conduis poiht ton Char trop haut , nltrop bas. £n t'£levant 

trop , tu pourrois cmbrafcr le Ciel ; en defccndant , tu con- 

Aimerois la Terre. Tu ne peux aller fdrement qu'en tenantle^ 

fnilieu. N^approche point i droite du Serpcnt tortueoz (2)„ 

xii i gauche dcrAutcl (i); marehc toujours entre ces denx 

conftellations. Pabandonne le refte i la Fortune -5 je fouhaite ■ 

qu'elle tt favorife , & qu^elle veille micux que toi-mlme i u- 

confervation^ Mais tanais que je parle^ la nuit a di)i touch6 

-les bords de l'Hefp6rie , ou finit fon cours. Nous ne fommeS' 

point les maxtrcsde differer ; on nous attend ; l'Aurore brille 

Ic vient de chaffer les t^nebres -y p^nds les r^es ^ ou fi ton 

coeureftrhang^^ profite de mes confeils 5 abandonne ce prO* 

jet pendant que tu le peux ; refte tranquille & (a^s daneers 

dans ma Cour..Puirque tu n'es point. encore aflks fiir ce uege 

que tu dcfires avec tant d^imprudcnce > laifTc^moi donnerle 

jout au mondc , & contente-toi d^ien jouir. 

Phaeton avec 1'agilit^ de fon fige , faute fur le Char , s'af- 
fied , charm^ de tenir les rcnes qui lui font iconfi^es & rc- 
mercic fon pere qui ccdc a (cs dcurs malgr^ lui». 

(f) La ligne equinoxialei celie qae trace le Soleil dans fon conriii 
Elle coupe requaieur 6i le ternoine aux deux tropiques. Les poij)ta <io 
rinterfedion font ceux des equinoxes. ^ 

it) Ad An^uem, Confiellation fej^tefttrionale. 

(3) Ai Aram, CoAftellacion Aeridionale ou aufirales 
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IP'» Phaeton mali currum Solis regit ; habtrias 

mentis impos ahjicit* 

1 M T E R B A volttcres P^ois , Eoiis , 8c i£ton , 
Solis equi , quartafque Phlegoo, hianitibus auras 
Flammiferis impient, pedibulque rcpagula pulsant. 
Quse poflquam Thetis , fatorum ignara nepotis (i) , 
5 Reppulit ).& fa£la eil immenfi copia cali*: 
Corripaere viam , pedibu(que per aera motis 
Obftantes (cindQnt nebulas > pennifque levati 
Prsetereunt ortos ifdem de partibus Euros. 
Sed ieve pondus erat , nec qaod cognofcere pplfent 

xo Solis equi , foljtique jugum gravitate carebia.t. 
Utque iabant curvse jufto fine pondere naves « 
Perque mare inftabiles nimii levitate feruntur; 
Sic onere infueco vacuos dat in aere faltus , 
Succutiturque alte, fimilifque eft currus inani* 

x S Qupd fimul ac fenfere , ruunt , tritunique relinquunt 
Quadrijuges fpatium : ne^, quo prids, ordine currunt» 
Ipfe pavety nec qui commiflas fledlat habenas , 
Nec fcit qua fit iter : nec , fi fciat, imperet itlis* . 
Tum primdm radiis gelidi caluere Triones ; 

lo Et vetito frudra tentarunt aequore tin&i. 

Quxque polo pofita eil glaciali proxima ferpensy 
Frigore pigra priiis , nec fotmidabilis ulli , 
Incaluit , funipfitque novas fervoribas iras. 
Te quoque turbatum memorant fugifTe , Boote ; 

2 ^ Quamvis tardus eras , 8c te tua plauftra tenebant. 
Ut vero fammo defpeiit ab aethere terras 
Infelix Phaeton , penitus penitdfque jacentes ; 
Palluit , & {ubito genua intremuere timore , 
Suntque oculis tenebrse per tantum lumen aborts : 

30 Et jam mallet equos nunquam tetigiffe paternos , 
Jam cognofTe eenus4>iget, & valuifle rogando : 
Jam Meropis ojci cjpiens , ita fertur, ut adta 
Praecipiti pinus Borei , cui vifta reroifit 
Frcna fuus reftor ] quam Dis , votifque reliquit 

3$ Quid fftcidt? multum ccell poft terga rellftum^ 
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IV ^ I^ha^ton nepeut gouvemerU char du Soleili 
il fe trouhle & laiffe tchapper les rin<s. 

^^^-RlSiliKHt lcf rapidcs Courfiers du Solcil PyroYs, Eottt , 
£ton & PhUgon reinpli(rcnt^'ur de hcnnifreincnts & de 
feax \ ils fottent dc la barricre ouverte par ta D^eflcdcs Mers, 
qui ne prcvoyoit point lc fort de fon petit-fils ( i ), & s'6lancent 
librement cUns Tefpace immenfe^du cieL Us prenncnt leur 
courfc , ^cartent avec lcurs pieds les nuages oppoCi^s i leur 
paliage , & foutcnus fiir lcurs ailes « ils ckvancent les vents 
levfes avec eux & partis deroricnt. 

Leur charge etoit legere^ ils ignorolent ce quMIs pOrtoient; 
ils nc fentoient plus lcur poids accoutum^. Semblablc aux 
vaifieaux qui n'ayant potnt le ieft qui leur eft n6ccflaire> font 
emportes , agit6s par les meri i cauie deleur trop grande 16-^ 
gcTCte, prive de fa peiantcur crdioaire, le Char fecdlii comme 
s'il ctoit vuide , ne fait que fautei^dans les airs \ \t% chevaux 
ne fentcnt pas plutot ce mouvemcnt qu'ils s'£loignent tapi- 
dement de la route marqu6e^ & ne courent plus dans le m^ine 
ordre qj'auparavant. - 

I^haeton s'e(rraie$ il ne iait de quel cot^ les diriger; il 
ignore fon xhemin »hi , quand il le (auroit , comment rendre 
ces CourHers docilcs i fa voix? 

Alors la grande.Qurfe glacfe s^^echauflfa pour la premiere 
foi» aux rayons du'Soleil , & tenta vainement de fe pla#ger 
dans les flots dont rentr6e lui ell d^fendue. Le Serpeftt placc 
plus pres du pole feptcntrional ^ que le froid tenoit autrefois 
engburdi , & rendott par-Ia peu redoutable , fentit la cha- 
leur & s'anima de fureurs n^uvclles. OnVifTure que tu t'cn- 
fuis, likhe Boote, quoiquetKiiud^s d*une lenteur exceffive^ 
& que tpn chariot te rctint. 

L'infortune Pha^ton pSlit en regardant du haut ^t% cicux 
la terre qu'il dift.nguoit i peine dans nn abaifTemcnt (i prc^ 
fond. Une crainte foudainc le faidt} (es genoux tremblent, 
les t6nebrcs environnent fes yeux 6blouis de tant de lumiere. 
II votidroit n'avoir jamais touche les chevaux de .fon pere; 
il regrette d'avoir connu fa veritable origine , & fur-tout 
d'avoir obtenu ce qu'il demandoit avec tant d'in:lance ; il 
Koudroit n'£tre que le fils dc Merops. II eft'emport^ majgr^ 
lui comme un vaiifeau battu par rimpetueux Boree , dont le 
Pilote abanc^nne le gouvernail \ la fortune y & fe^bome i 
£iire des v<sux. Qjcl pani prendra-t-il? il a laiilc unjVij^ce 

[1] Fatorun igcara ntpotis. Clymene , mere de Phacton , etoir £ilifr 
it Thcus. 
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Ante oculos plus eft : aoimo metitur utrumque t- 
Et modo , ^uos illi £is tum contingere non eft y. 
Profpicit occafttSy intexdum respicit orti^s : 
Quidque agat ignarus , flupet : & nec frena remitti^^. 

f|0 Nec retineie valet : nec nomina novit equorum, 
Spar& quoque in variopaflim miracula ccelo , 
Vaftarumque videt trepidus (imulacr^ ferarum. 
£ft locus , iii.geminos ahl brachia concavat arco» 
Scorpius, & caud^, fiexifque utrinque h^ertis , 

45 Porriglt in fpatium fignorum membra duorunu 
Hunc pner ut nigri madidum fiidore veneni , 
Vulnera curvati roinitantem cufpide .vidit ,. 
Mentis inops , gelidi forxxudine , Ipra remifit* 
Quae poftquam fummo fenfere jacentia tergo ^ 

50 Exfpatiantur equi ; nuIloqQe inhibente per auras* 
Jgnotx rezionis eunt ; quaque impetus egit , . 
Hac fine lege ruunt, altoque fnb aethere fixis 
Jncurfant ileliis, rapiuntque per avia currum : 
Et modo fumma petunt ; modo per decliva , vialque 

J5 Praecipites, fpatio terraepropiore feruntur: 
Infeciiifque fuis fraternos currere Luna 
. Admiratur equos, combuflaque nubila fumant* 

F'. Montes flamnds corripiuntur. 

v^iCRRl-FiTUR flsunmis , ut quxque altiflima , tellus:^ 
Fiifaqtte agit rinaas , & fiiccis aret ademptis* 
Pabula canefcunt : cum froodibus utitur arbor : 
IWateriamque fuo pra^bet fcges arida damno. 
5 Parva queror : magnse pereunt cum mccnibus urbes ;■ 
Cumque fuis totas populis incendla gentes 
In cinerem vertunt : mvoe cum montibus ardent: 
Ardet Athos , Taurufque Cilix , & Tmolus , & (Ete ; 
Et tum ficca, prius celeberrima fontibus , Ide; 
Jto Vjrgineufque neIicon,& uondumCEagrius Hasmus^l); 
Ardet in immenfum geminatis ignibus JEtosi , 
Pamaffufque biccps, & Eryx, & Cynthus, & Othrys, 
Et tandem nivibus Rhodope caritura , Mimafque , 
Didyra^que & Mycale, natufque ad facraCy thaexon^i.): 
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immen£e dccxierc lai , cdui qai fe preleatc dcr^at Cu yeu 
a plat cl'eten<iue encore ; il les mefure toas les /ieax ; tAatot 
il regudele conchaiu , tant6t le lerant <m le dt(^n ne loi 
permet plas de ictoumer. U firem?t ; inccmitt de ce qo'il doit 
£iire , il ne liche pointlcs r&ies, mais il ne £ut pas lcs rcte- 
nir. II oublic juiqB'aux nems dc £cs Cbaificn. II n^apper^oit 
de tous c6t6s «ians le del que dcs prodi^es&des monflres £i- 
roQches. Dans un endroit le Scorpion ctcnd Ces has dont il 
fisrme deax arcs , tandis qne fa qaeac s'alonf c dn cdt; op- 
pofe ; il occape rerpacequepcaTCnt rcmplir deaz Sgnes* 

Phaeton apper^at cc monflre tcniblc , ibaiUe d^onc fiieiir 
noire & rcnimeure ,9cle mcna^ant de 1k qocac aiguillo»» 
nee. Soa courage s'cvanoait ; les r^es cchappent a fcs maioa 
trcmblantes ; les Courfiers les (cntent flottcr fiu' Icars dos j 
iis s'cgarcnt librement , 8c couraut lans gaide i travcrs lcs 
sirs , ils penetrent dans des repons qai leur Hoient incon- 
Bues. Hs voIcDt ians frein , par-tont oii lcs cntiaine Icnr 
impetUQfifti 11 s condoiicnt lc Clftr dans dcs Ucox oa l'oa 
ne troove aucun chemin , & vont iragpcr les ctoiles Sxn^ 
(ians lc del le plus cleve» Tantot ils montent^ tantet iie 
defcnident , & fe (raient d'an pas prcc^pitc des roatcs- vci* 
/laes de la terre. Diane etonnce voit les chcvanx de Ton freie 
errer ao-defibas dcs ficas » & les nBagcs ewferalrs s'i 
enfiim^e.. 

» 

F^. Les Montagnes d/porAspar UsflammcSm 

•L^A Terres'cnflammc dans ics ^mineaccs ; la cha leyr lei 
tr^onvre, & tarit lcs fiics dont fe nourrinTent Ics plantes. Les 
prairies defil^di^cs blanchiflcnt« lcsarbtcs bdllent avec toutes 
leors fieuilles \ les moiflbns prftes i etie cucillies fbamiflcnt 
nn alimentivfeu qoilcs d£truit*Ccsmattz fontfcs moindres^ 
lcs Villcs p^riifent avec lcan murailles ; I'inccndie confiime 
fc r6dait cn cendres les Nations & les Pcuplcs , les For£ts Ac 
les Montagnes.ToutbrdIe, lemont Athos , lemont Taoms 
de la Cilide , Ic Tmolus , TEta , le mont Ida , maintenant 
fiec , autrefois c^Id>re par fes fontaines , le chafle Hclicon , 
le mont Hcmus (i) i qui la mort d'Orph6c n'avoit point cn- 
core donne le noxq de ce Chantre» L^Etna voit rcdoubier les 
fcox enfermes dans fon fiein ; le ParnaiTe au doublc fommet , 
l*Eryx,leCinthe,I'Othr7s,Ie1!Uiodope enfiik couvert de neiges 
^m fcfondent^ leMimcx le Didyme , leMycale» le Cyth^ron 
deftin^ aux facrifices (a) ^ en £;prouvent la violeiice. le froid 

(1] Siagrius Bkmai» Orphee ctoit fils d^aagre. 
(a] Cc fut for le moat CTtb6ron qne fe Jfirent les ptemiert lacii» 
«:cs dc Bacchiis«. 
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Cuique fuit rerumproiDifla potentia, Tibrim. 

20 Dimiit onine falum , penetratque in Tartar^fimls 
Lumen , & infernum terret cum coujuge regem. 
Et mare contrahitur , ficcseque eft campus arense 
Quod modo pontus erat^ auofque altam texetat xquor 
Exiflunt montes , '& fpar&s Cycladas augent (i)* 

25 Ima petunt pifces : nec fe fuper xquora cutvi 
ToUere conluelas audent deipliines in auras» 
Corpora pliocarum fumnio refupiua profundo 
Exanimata jaceht : ipfnm quoque Nereayfamaeft^ 
Doridaque , & natas tepidis latuifTe fub undis» 

30 Ter Neptunus aquis cum tocvobrdcbia vultu 
Ex&rerc anfus erat^ ter non toltt aSris ignes. 

yil, Ttllus de Orhis exitio expojbdat cum Jove, 

• 

/^ L M A tamen f ellus , nt erat circumdata ponto ^ 
Inter aquas pelagi , contraf^ofqut ondique fbntes y 
Qui fe condiderant » opacse vifcera matrk r 
Suflnlit omniferos , collo tenus , arida vultus. 

5 Oppofuitque manum fronti , magnoque tremore 
Omnia conciltiens , paulilra (ubiedit \ & infra. 
Quim folet i^ffe, fuit \ facr^que ita voce locuta eft? 
Si placet hoc , meruique , quid^ 6 ! tua Rilminacefiaxit 
Summe Deiim ? liceat penturse viribus ignis , 

90 Igne perire tuo, clademqne aufloxe levare. 
V ix equidem fauces hxc ipfa in verba refolvo r 
( Preflerat ora vapor ) toftos en afpice crines , 
Inque oculis fumum ; volitant fuper ora faviilar. 
Ho&e mibi frudus , hunc fertiiUatis honorem 

.I^ Officiique refers? quod adunci vulnera aratri 
Raftrornmque fero , tocoque exerceor aano > 
Quod pecori frondes, alimentaque mitia , fruges 
Humano generi , vobis^^uoque thura , miniftro ? 
Sed tamen exitium hc me meruifie : quid undse? 

to Quid meruit' frater ? curilli tradita forte 

^quora decrefcunt> & ab aetbere longids abfunt^ 
Quod fi nec fratris , nec te niea gratia tangit r 
At cceli miferere tui : ciicum^ice y ntrinqiie- 
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La Terre s'ouvre cie toutes parts , & la lumiere p6nhrant 
rqa*i4Tartare , 6pouvante le Roi ^ei Enfers & fon ipouCe. 
mer fe rciTerr^ ^ & ce qui fut jadis TOcean n'e(l plu« 
i^uDe campagne de fables arides • Des montagnes cach^es au- 
rarant daxxs fon fein , se montrent et augmentent le nombre 



1 




onilres xnaxixu ramailes au fond des ^aux qui reftent encore , 
languiflent fans vie. On rapporte aufli que l^hie, Doris & 
s Bllcs fe cacherent fous leurs flots hchzuShi, Neptune d'ua 
r fombre & iarouche voulut trois fou ^lever i*es bras au-def- 
is des mers , et trois fois il les y replonj^ea» ne pottvant foii- 
snir la chaleur de l^air. 

(tl Ides de rArehipel qui tireat leur nom de Pefpece de ceicle 
^'eUes foHBcn^ attCQur,de Oejtos. 

- ■ 

^IL La Tcrrtfcplaint a JuBuer de la defolation 

du Monde» 

LiEPEimAVT la Terre voyant diminuer les eaux dont ellc 
ctoit environn6e , flc fec fontaines fe rettrer dai\s fon fein com- 
me dans celui de leur merc commune , fouleve (a t£te fertile» 
en porunt une main fur fon front ; elle tremble , s'ebranle » 
deCcend au-defTous du lieu qu'^e habite ordiaairepdeoi^ 8c 
parle ainfi d'une voix alt^ree: ^ 

Si tu veuK ma pert^ « Souverain des Dieux^ fi je l'ai mi^ 

rit6c^ qae font tes fbndtes? Si les feux doivent me confumer^ 

^ue ce foient les tteQs#et que je me confole dema deftrudion^ 

ea fachanit que tu en feras Tauteur. A pieiae puic-je ouvrir 

ia bouche pour t'adre{re.t.ce5 apLots,(UAC vapeur ^touffoit (a 

voix) : Kcgii^de ces cheveux. brules^ cftte fumee repa^due 

fur mes yeux» ces 6tincelles qui volent de.toutfes parts ^an^ 

cees dcxnon fetn«' £ft<ce la ic prix dem^ fertilit^^ rhonneur 

dui mes trava«x yl^ r^cAmpenTe.f oarlaquelle |e foutfrepc»* 

dant toute Tann^^^ les bletfutes dc la charrue &de h beche). 

Eft-ce pour celaque ye fournis.deA feuiUes aux troppeaux , des 

fhiits, dec aliments aux honxmes , Sc dt l'encens i tous lei 

DieuxlMai« )e veux qite )'aie m6rite de p6rir; qu'a m6rit^ 

ton frerc> Poairquoiccs flots decroi({en»-ils vi^imes d'un fort 

barbare , ic femolent-iis > en dercenda{it plus bas , 8'^loigne^ 

davantage des Cieux.> Si mon infortwie &hi fiifeiiBc ne>eu« 

vent te toucher, aie du mdiixs 'p.iti^ de ton f)h*oax : jette les 

yeux detourc^t^s, !es deux poles Cument deji; fi le feu )es 

dftruit^ tes Palaifi vont s'^ccoul«r« Voi^ AtUs qui tedouble 
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Fumat uterque polus , quos fi violaverit ignls j 
%^ Atria veftra ruent : Atlas en ipfe laborat ^ 
Vixque fuis humeris candentem fuftinet axeni* 
Si freta , fi terra? pereunt , (i regia cceU ^ 
In chaos antiquum confundimur : eripe flammis ^ 
Si quid adhuc fupereA , & rerum confule fumm2. 
jo Dixerat hxc Tellus : neque enim tolerare vaporem 
Ulterids potuit 9 nec dicere plura ; fuumque 
Rettulit os in fe pcopioraque Manibus antra* 

Vllh Phaeton fulmine percuritur, Ejus tutnulus^ 
& eiogium tumulo infcriptum. 

xVt Pater omnipotens , Superos teftatus, & ipfam 
Qui dederat currus, nifi opem ferat j omnia fato 
Interitura gravi , fummam petit arduus arcem : 
Unde folet nubes latis inducere terris , 
5 Unde movet tonitrus , vibrataaue fulmina ja£lat« 
Scd neque » quas poffet terris inducere , nubes 
Tunc habuit : neque quos coelo demittcret imbres. 
Intonat) & dextra libratum (ulmen ab aure (t) 
Mifit in aurigam \ paritetque animique , rotifque 

SO Exuit, & fsevis compe&yjt ignibus ignes ^. 
Conilernantur equi , & ialtu iu coQtraria verfo , 
Colla jugo eripiunt^ abruptaque iora relinqunnti 
IHic frama jacent » illic temone revulfui 
Axis : in hac radii fra^birum parte rotarum : 

If Spar(aque funt hxi laceri veftigia curriSs. 

At Phactoo\ rutilos flammi populante capilloSy 
Volvitur k) praeceps, longoque per aera t^aC^u 
Fertur : ut interdum de coelo ftella fereno (i) , 
Et(i non ^ecidit , potui t cecidifle videri • 

•o Quem procul a patrii diverfo maximus orbe 
Excipit Eridanus , fpumantiaque abluit ora» 
Naiades Hefperiac*trifid4 fumantia flammi 
Corpora dant tumulo : fignant quoqtie carminefitum. 
Hicfitus eft PhaE TONy currus auriga paterni' 

% % Quemfinon tenuit , magr^is t^men excidit aufis* 

[\\ De»tr8, Ifhriuum fttlmen ah aurt -On a deja remarquedes ima^ 

2n'on ne peut rendre , & qui ne feroient pas fupportabtes en fran^oj^ 
/Idce de prefemer le bras dc Jupiter s'cievancjuf^u'ji roreillc droMO 
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fts effbrts ; i peine peut-il foutenir fur fes ^paules Taxe cl)aii« 
telant du clel. Si la Terre , fi ies Mers , &U cour celeAe pf- 
tiflent^ ncas rentrons tous confondus dans Tancien cbaos. 
Derobe i la flaiDme le peu d*aliniemt qui lui reflent , & iauve 
Jemonde prefque an6anti« 

Telles font les plaintes de la Terre ; elle ne pcut plus 
routcnir la vapeur , ni fe faire entendre davantage ; ell« 
ledre & t£te dans fon fein & dans les antres les plus vow 
fim ^ts ombres» 

FIIL Phadton frappd de la foudre {fon tomieau, 

fy Jon epitaphe. 

J UPiTrR ayant pris i t&moins les Dieij^ alTembl^s , dc 
le Soleil luirmeme^ que tout alloit p6rir s'il n'apportoit 
de prompts Mcours , montt avec precipitation au plui 
haat de rOIympet Ceft li qu^il aflemble les nuages Bc qu'il 
les repand fur le moode; c'eft li qtt'il forme la foudre« 
et c'eft de U qtt'il la lance ; mais il ne trouve plus de 
nuages pour couvrir la Terre ^ ni de pluie$ pour la rafrai- 
chir. Iltonne, & (aififlant le fg^idre yengcur^ il le pousse 
avec force ( i } fur le condude^r du Char; du m6me coup 
il le chaCfe de A>n ii6ge , lui dte la vie , & ^teiot le fcu 
dans les feux *• 

^ Les cfaevaux ne0autent ^pouvant^s ; ret^urnantep irricre^ 
ils fe dcbarrafTent de leurs liens , rofnpent les r^nes & I<« 
abandonnent. hi s'^chappent leurs mor^ ;.I1 reftent le timoa 
& l*6fEtu hnUs i ici s'arrltent les rayons des routs en ^clats ; 
Jes dcbris du Cbar fopt r6pandus au loin, 

Le £ls du Soleil tombe la t^e la premiere; fcs eheveux 
font devor^s par la f}ainme ; il laiffe une loi^guc tracc dans 
ies airs , femblable i une etoile, qui, dans un temps ferein, 
parolt dcfccndcc du Ciel ii) , quoiqu^clle n'en defcende pas 
Tcellemcnt. L'Eridan dont le cours est fort 61oign£ des con- 
tr6es qui ont vu naitrc cc Prince infbrtun6 , le rc^oit dans foa 
fein, ct lc hve dans fes ondes. 

Lcs Nymphcf de rOccident enfcv^Iirent fon corps ftimaqt 
cncore du triple foudre qui i'avoit frapp6 , et graverent ces 
mots fur la pierre qui coiivrit fon tombcau. • 

Ici repofe PHAiTQJf; il conduifit le Char de sonpere; 
s'il nerditffitpas ^ans unefi grande entreprife ,ilne mpurui 
du moins que px)ur V^yoir tent^e^ 

poar porter un plus grand ooup , parpttroit minutieufe. LVxaditude 
ic ia iuilefl<' feraient ict puerifes. Ob ne fauroit trop prevenir les 
jeunes gcns qu'il faut ^viter de*tout peindre. 

[a] JDe cmio Jtfltafereno. Ces pretendues etoiles ne fpnt qnedes exha<* 
lairons elevees dans les airs , oft elles s'en6animent fous un ciel ferein; 

* Compefcuit ignikus ignes II faut obferver uue ceci oft un dQ CCi 
|tUY de ^ots i|uc lc ^c leprouTC cgalcpient. 
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IX, Sorores Phaetonth in arhores mutantar : 
• Cycnus in olorem» 

At pater obdudos In&VL xniferabilis segro 
Condifierat vultus , ^ (fi modo credimus) unum 
IfTe diem (ine foie ferunt : incendia lumen 
Prxbebant, ali<]^uifque malo fuit ufus in illo. 
5 At Ciymene , po/lquam dixit qusecumqne fuemni; 
In tantis (iicendamalis;lugubns., & amens^ 
£t laniata finus, totum percenfiiit orbem: 
Exanimefque trtus pximo , mox ofla requirens» 
Repperit ofla tamen pere^ini^ condita mpA : 

.10 Incuouitque loco : nomenque in marnnore le^um 
Perfudit lacrymis, & aperto pe^tore fovit. 
Nec minus Helia-ies lugent , Bc inania morti 
Munera dant lacrymas., & cxCx. pe^ora palmis , 
Non auditurum miferas Piiaetonta qnerelas 

15 No6ke dieque vocant; adAemunturque fepulcro. 
Luna quater jun^is injplerat comibus orbem : 
lilas more fuo (nam morem fecerat usus) 
FlaAgorem dederant:e queis Pbactu& , £>.£orun;^ 
Masuma, cdm .vellet terrae procumbere , .quefta eft 

20 DirieuifTe pedeS)* ad quaro conata vecure 
Candida Lampetie , lubiti radice retenta eft. 
Tertia cum crinem manibus laniare paxaret > . 
AvelUt frondes : hxc filpAte crura. teneri, 
Ula dolet fieri longos fua bracfaia camos* 

25 Dumque ea miiantaT, oortex kumerofiiHe manufque 
Ambit, & exftabant taotiim ora vocantia matr^m. 

Suid faciat mater? nifi quo traliit impetus illam , 
uc eat| atque illuc^&, dum licet, oicula jungat. 
Non fatjs eft^ trunci$ avellere corpora tentat > 
^o £t teneros manibus ramos ai»umpit^ at inde 

Sanguine^e manant , tanqtiam de vulnere , guttar. ' 
Parce,precor, mater , qu^cumque eft faucia clamat : 
jparce, precor^ noftrum laceratur in arbore corpus : 
Jamque valc. Corlcx in veiba noviflima venit. 
3 $ Jnde &uunt lacrymse fiillataque fole rigefcunt 
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IX. Les Sceurs de Phaiton changies en arhresi 

Cycnus en Cigne. 

uoir pere malheureux cacha fon visage accable du chagrin 
le plus profoad; & s'il faut en croire la traditionj on dit que 
le Solcil fiit un )ou.* entier ftnr ptcottre. L'incendie foumif- 
foitaflcz de himtdre, & ce futdu moins uil avanuge que' 
procura ce malheur* 

Cl/mene trifte > dcferp^r^e^ fe meurtriilant le fein^ apr^ 
a7oir dit tout ce qu'oA pcut penfer dans une fi cruelle circon- 
ftance ^ parcourut Tu^ivers pour cherchec le corps inanimi 
de fon fib , ou du moins fes cendres. £Ue les trouve eufe^ 
velies (iir des bords itrangers s eile (e profterne fur le lieu « 
lit fon nom imprimc fur ie marbre j l'arrofe de fes pleurs^ dc 
veut ie rechautfcr en le preiTaBt contre son coeur. Les H^- 
iiades fes foeurs ne luvdonnent pas un moindre tribut de dou- 
leurs & de larmes « inucires.auz morts } & fc fira^ pant ia poi-' 
trine^ appellant jour et nuit le^n^iheurettz Phaeton qui n'eQ* 
tend poiot leurs plaintes , elles s'atuchent i fon tombeau. 

La Lune s'ctoit dcj4 renouvellee quatre fois : ieur douleur 
duroit encore ; le tempsravoit tournce en habitude \ lorfque 
Phahafe ^ i'aSn6e de (cs foeurs , voulant s^affcoir fur la terre^ 
fentit fcs pi^ fe roidir \ la belle Lam^^tie vouiant ailer la 
fecourir , le trouve arr^^e par des racmes qui viennent de 
naltre^ U troifieme voulant «'arracher les cheveux n'arrache 
Que des fieuilles. Les genoux de l'une deviennent un tronc 
d'arbre j i'autre fe plaint de voir tt.% bras s*^tendre en longs 
rameaux« Tandis que cc prodige ies 6tonne ^ une ^corce le- . 
gere environne ieurs ^paulcs & ieurs bras» Leur bouche feule 
etoit encore dccouvertc ; elle appetioit lcur mere \ mais que 
fera leur mere? Cedant au mouvemcnt qui i'eatratne , ira« 
t-elie tantot i l'uDe » tantot \ i'autrc! Lcs couvrira-t-elle de 
baifcrs , pcndant qu*elie le peut? Ce n*eft pas atfez pour ia 
tendrefle , elle cflTaic dc lcs debarrafler de cettc 6corce ; eile 
loropt lcs branchcs l^gcres qui s'atuchcnt ^eurs bras 5 dea 
goutte^ de iang en fortcnt comme d'une blcflurc* 

Arr^ez j je vous prie , ma mcrc « s'^cric chacunc dc cellet 
qu'elle a touch^cs^ epargncz-nous ^ vous npus bleifcz en d£- 
chirant cet arbrc. Ccn eft £ut-««.. adicu*... l'6corcc envelop- 
pant ieur t^c arrdta Ics mots qui vouloicnt passcr* 

Leurs larmes coulent cncorc ; Ic Soleil les duccit , il ca 
foisnc rambte qiii di^c de kn» biaadhct Aoavellcsi \% t^ 
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De ramis ele^lra novis , qase lucidus amnis 
Excipit , & nuribus mittit geftanda Latinis (i). 
Aftuit liuic monftro proles Steneleia Cycnus , 
Qui tibi materno quamvis a fanguifie jun6luS| 

40 Mente tamen , Phaeton , propior fuit : ille r^li do 
(Nam LigurDm populos, & magnas rexerat urbes) 
Imperio , ripas virldes , amnemque .querelis 
Eridanum implerat, (ilvamqae (ororibus au^am : 
Cumvox eft tenuata viro; canarque capillos 

45 Diffimulant plumse, collumque a pe€lore longc 
Porrjgitur, digitofque ligat jun^ura fubentes : 
Penna latus velat, tenet os imt acumine roftrum i 
Fit nova Cycnus avis ; nec fe coeloque » Jovique 
Credit, ut injuftc miffi meraofignis ab illo: 

50 Stagnapetit, palulofquelacus, ignemque perosus, 
Qvix colat, elegit contraria flumina flammis, 

X, Phocbus exoranis d SuperiSy currum & 
prijiina munia repetit, 

Oqualidus intcrea gcnitor Phaetontis , & expcrs 
Ipfe fui decoris , ( qualis , cum defidt orbi , 
'EiTe folet,) lucemque odit, feqae xpfe, diemque, 
V^ Datque animum in lu^us , & ludibus adjicit iram : 
^ Officiumque negat mundo. Satis, induit , ab a^vi 
Sors mea principiis fuit icrequieta, pjeetque 
Af^orum (ine fine mihi , fine honore laDorum : 
. Quilibet alter agat portantes lumina currus : 
Si n6mo eft, omnetque Dei pon poffc fatentur, 

\o Ipse agat, ut faltem , noftras dum tentat habenas, 
Orbatura patfes aliquando fulmina ponat ; 
Tunc fciet, ignipcdum vires cxpertus cquorum-, 
Non meruifle neccm qui non bene rezerit illos. 
^alia diccntem circamftant omnia Solem 

I j "Numina : neve velit tenebras inducere rebus , 

Supplice voce irog^nt : miffos quoque Jupiter ijlncs 
Excufat, precibu^ue-minasregaliter addit. j 
CoIIigit amcntes &adKuc terrore pavcQtes 
Phabus cquos, ftimuloquc dolens & verberc faevit : 

rb Sarvit eoim} oatumque objedlat & imputatiU^* 
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fideErician le ce^oit , & le franrporte aux Oames Romaines 
^ui s'en fervent danS leurpartire ( i )• 

le ^s dc Sten^leCj Cyaius vit ce prodige* Quoiqtt'il te 
Fut uni par le lang du cote de (a mere , Phaeton , ramitie 
te Pattachoit davantage. U quitta fon erapire ; car il regnoit 
•Air \ts Villes &fur les Ptirptes de la Ligurte ; il remplit ae fet 
plainfes les rives fer^Tes -de TEridan » iinfi -que le-bois aug- 
ment^ pac l^ H6liade*« Toiitd*u& coup d voix affbiblie perd 
le ron: de celle d*unjhom{ne \^ dts pl^mea blanches prennent 
la pUce de fes cheveum Con co\i s'etend It s'eIoigne de foa 
fein ; 4ine mem'brane lie fes doigts qui rougiCfent. Un duvet 
couvre fes c6t^s ^ & fa bouche fe termiae en un bec lans 
aJguillon ; Cfcmis enfin deviet&t un nouvel oifeau. II ne fe 
£e pas i Taic» ii crajtit Jupitec « il fe fourient de la foudre 
injufteme^f la^cee par ce Pieu« II chercbeles lacs ^ lec etangs 
lesplus pltofonds ,^ ^ r^doiita^t les feux^ il 6tablit fa demeure 
dans les fleuVesqui' p^uvent jes eteihdre. 

(i) LTambre jaune on 'l'e.hiccin'etoit recherche avanc Pufage de« 
diamants fec des pierre^ prdcteinres que les deux Indes ont fournis au 
luxe moderne. li fervou anci«nnenient a la decoration des autels , 
^ rornemcnt du beau felce, dont les bijoux les plus precieux ecoient 
de xette fiibftancc On en ^(ak des coUiers « des bracelets flc d^au- 
tres parures qu^on ne trouve f^ere plus auiourd%ui . que dans lef 
ifirails deTAiie, ofr Teftime qu^on en fait les multiplie. encore 

X' Lc' SiSleil^ fiL la priere des Dieux , reprend 
' Jori cbaf'& fes fpnHions» 
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l^ET>ENDAfC"TlV pere'de;Pha^ton en deuil/ptivc dc 
fon edalt>^ io tel qu*ii eli locfhu'it fe «ierobe i la tecre danS une 
cclipfe, 6^cte&t le jouc, la mmiere& lui-m£me; il s'aban- 
donne i la douleur , & joignant rhumeur i lon affli^on , il 
cefufe fon miniftere au mondc. 

Depuis le commencement dts fikles, difoit-il , mon fort 
liVtMl pas hth aflez agit^? Je me laffe i la fin de tant de tra- 
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moins pendant qu il effaicrad^cn tenic les renes, il laiiTe re- 

poCer fes foudres (i terribles aux Pefes. Alors il eprouvera la 

force de mes CourHers ^nilamm^s ; il apprendra que celui 

qui ne peutles gouverner ne mcrite pas la mort. 

Tandis qu'il parle airiii , tous les Dieux renviromient , & 

le conjurcnt de ne pas laiffer l'Univers daas \ts tenebres. 

Jupiter lui-m^me s'excufe d*avoir employ6 la foudre, & bicn- 

totajoute en ma^e, les ordfes aux prieres. Le Soleil raf- 

^femble fes 'chev9iix encx>re effraycs, & remplis de tcrreur; 

il leur fait fentir raiguillon & le fouet; il les preHe , leur re- 

prochatit la peite de fon fils , & leur impuunt fon malheur. 
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XI. Callfto in urfam mutata^ 

At Pater omnlpateDs ingcnti^ moMua coell 
Circuit, & ne quid Ubefactam ?i.ribus igois 
Corruat, ezplorat; qiue poft(}uain -firaiay fuiqae 
Roboris effe videt , tdrras hominwnqiie labores 
j Perfpicit. Arcadise tamen eft impetilior iili 
Cura fuse ,.foutefque , & nondum audentia labi 
Flumina, reftituit : dat terras gcaj»ipa» frondies 
Arboribus : ksfafque jubet revirefcere filvas. 
Dum redit itque trequenSy in vhgtne Hooaeriiii (i) 
10 Hsfit, & accepti caiuere fub ombu$igne$/ 
Non erat liujus opus lanam moUite trahendo • . 
Nec pofitas variarecomas. Ubifibulaveftem, 
Vitta coercuerat negleftos lilba capiilos , 
Ec modoleve manu jaculum, modo fumpferat arcQfl^ 
l^ Miles erat Phcsbes : hec Mseaalon attigit uUa 
Gratior bac Trivias : Sed null^ p^tentia ionga eft« 
Ulterius medio fpatium fol altus ha!;>,ebat , 
Cdm fubit illanemus, quod nulla ceciderat aetas. 
. Exuit hic humero pharetram, lentoCque veteadit 
20 Arcus : inque folo , quod tezerat lierba, jauxhat, 
Et pi£tam pofid pharetram cervice premebat. 
Ecce fuo comitata choro Di^nna per altum 
IMaenalon ingrediens , & caede uiperba ferarum , 
Afpicit hanc , vifamque vocat : damata refugit. 
15 Heu quam dtf&cile eft crimen non prodere vuitui 
Viz oculos attollit humo; ^ec, ut dxAt folebat, 
Jun£^a Dese lateri : nec toto eft agmine prim^ : 
Sed filet^ & Ixfi dat figpa rubore pudoris. 
I procul hinc, dizit, nec facros pollue fontes, 
}0 Cynthia : deque fuo juffit fecedet e coetu. 
Senferat hoc olim magni matrooa Tonaniis: 
Diftuleratque graves iii idonea tempora pceaas. 
CaUfa morac nulla efl : & jam puer Ar<;as (id ipfuoi 
Indoluit Juno ) fuerat de pellice natus. 
|5 Quo fimul qbvertit (xvam cum luinine meotem| 
S^ilicet bo(; etiaoi reftabat , ^duUer^ \ dix|t y 
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»0 METAMORPHOSES 

. IiDpofmt caeio , vicinaqae fidera fecit, 
lotumuit Juno » poftquam inter fidera pellez 
Fulfit> Sc ad canam defcendit in zquora Tiietin, 

J ; Oceanamque feoem , qaorum reverentia movU 
Sxpc Deos ; cau&mque viz (citantibus infit : 
Quanitis aethereis quare regina Deorum 
Sedibus huc adfim i pro me teoet altera coeluRi. 
Mentiar^ obfcuntm, nifi, cum nox fecerit orbem » 

^o Nuper honoraras ftimmo, mea vulnera, ccclo 
Viaeritls (lellas iliic; ubi circulas axem 
Uhimus extremum , fpatioque breviflimas , ambit» 
Eft vero , cur quis Junonem lazdere nolit ? 
OtFenfamque tremat ? qux profnm foia nocendo. 

%S O cgo quantiim egi, oaam vafta potentia noftra cft* 
Effe hominem vetui » ra6la eft Dea : fic ego pc£aas 
Sontibus impono: fic efl mea magna poteuas. 
Vindicet antiquam faciem> vultulque ferinos 
Detrahat : (Argoiic^ quod in ante rhoronide fecit :) 

30 Cur non ^puui ducit Junone? meoque 

Coliocat in thalamo ? focerumque Lycaona fumltl 
At vos fi Ixsac tangiticontemptusalumns : 
Gurgite cxruleo leptem prohibete Triones* 

XIII. Corvus ex albo nigen 

JLJi maris annaerant : h^bili Satarnia curru 
Ingredltur liquidum pavonibus asthera pidis|. 
Tam nuper pi£lis cslo pavonibus Argo , 
Qudm tu nuper eras, cum candidus ante fuKTes,, 
5 Corve loquaX) fubit6 nigrantes verfus in alas. 
Nam fuit haec qaondam niveis argentea pennis 
Ales ; nt xquaret totas fine labe columbas 9 . 
Nec fervaturis vigill Capitoria voce 
Cederet anferibus, dec amanti flumina cycno. 
10 Lingua fuit danino :'lingu4 faciente loquaci, 
Qui color albus erat, nunc eft contrarius albo. 
Pulchrior in toc4 , quam Lariflxa Coronis 
Non fuit ^monii : piacuit tibi , Deiphice» Senfit 
AJes adulteriumPhoebeius> atque iatentem 
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Junaa frcmit de ^o^r fa rivilc briner parmi les a(lr€S ; effe 
dcfcendit dans U mer auprcs de Thetis (a Nourrice, & <iu 
vieil Ocean que refpedent les Dieux tr.^me. Elle r^pondit de 
cettc maniere aux queftians qu'ils lui ficent fur le motif de 
fon rofage.' 

Vous deflaandcz paurquQi ]a Reine dci Dieux a qoitt^ Ic 
^jour celcde : c'eft q.u'unc autre occupe ma place dans lc 
ciel. Je vous trompe^ £« lorfque la nuitaura rcpandu l'obs-> 
curitedans 1'univers, vous ne royez pas aupres du detnier 
ccrde qui enYironne le pole du monde^ des 6toiles admifei^ 
i ma honte & d^ais peu , an rang des IXvinit6s. Maintenanc 
quicraindra de m'outrager? Qui redouterania vcngeance^ 
puirquc je £iis la grandeur de ceux A qui je veux nuire ? Voili 
donctout ce que )'ai fait^ quelle puiH^nce efl donc la mienne! 
Je Tai tir^e d^avec les hommes , elle eft Deeffe. TeUes font 
lcj pe:nes ^ue j'impofc aax coupaUes^, td cft moA. pouvoir* 
Qa'xllairende cncore fa premiere £orme ^ comme il a dkji 
Uit autrelbis pour lo« Et pourquoi chaifant Jonon de fon lit, 
ne la met-il point i fa place > & ne devicnt-il pas le gendce 
de Lycaon» Mais vous^ G routrajKC qu'on m'a fait vous touche, 
defendez a. rOvrfe cet mers vaftes on tous recevex tootes le» 
etoiles» 



XIIL Le *CerheaUy de hlanc qu^il etoit y devenu 

noir* 

->-'£$ Dieux de la mer con^ntirent^ lademande de Jonon$ 
& cette Deefie remonu fur fon chac rapide > tratn6 par des 
Paons.Ccs oifeaux avoient ete par^s^ des yeux d'Argus alfaf- 
fine, danS le mSme temps oii tes ailes^ indifcret Corbeau, 
dcyiorent noires, de blanches^qu'elles ^toient aupacavant. 
Ses plumes argcntees avoicnt cu tout redat de la neige } 
elles egaloientcelui de la<Colombe fux iMuelle on n'apper- 
^oitaucune ucbe; ellcs n^euflcnt pas cMe m£me a celui de 
l'Oic, dontle chant dan< la fuite , fauvd le Capitole pen- 
<iantla nuit« ni du Cygne ami Ats fleuves» Son indiicr^tion 
caufa fon malheur. Coupab1« d'avoir trop parl6 il pecdit (a 
biancbcur pour prendre la couleur oppoi^e. 

La Thc(ialie n'eut point de fille plus belle que Coronis « 
lielaville deLarifle.EIIe te plut, Dieu dcDelphes \ l'oifeaa 
qui^eftconihcr^^ le Cotbeau «^tt^moindefoninconftance, 
& (C d^couyrit le ccimc cacb^. Xe lauuct qui coocoiine It 



\ 
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H m£tamorphoses 

i{ Dclciit colpam. Dekpfa eft laurca Phcebo , 

El parilet vultufquc Deo, pleftruinque, coloiqae, 
Kx.:ii.lii; : utque aoiniui tumidi fervebat ab iiSi , 
ludeuilaio trajecit pedora tclo. 
Iifladcdil gemitum: trafbaque a TulDeref»io, 
»o Candida puniceo petfudit membra ctuore : 
Et dixjt : Potui panas tibi, PHicbe, dediflc/' 
Scd pepeiilTe priiis : duo nonc moriemur tn unS. 
Hz£le»u5 : 3c paritet vitam cum fanguine fudit. 
Corpiis inaoe anJniK frigus lclalc fecutum eft. ■ 
»f Peniiet heuferopcenK cmdelis amantem : 

Seque, quod audierit, quod fic eKarfcrit, odlC : 
Odil aveo) , per qaam crimen caufaoique doleodi 
Scire coaAus erat, nec non arcanique maiiiunque 
Odil, cumque manu, temeraiia lela, fagittas; 
50 Cojtapfamque fove^, fcrSquc opc vince:e fata 
Nititur, & medicas eiercet iuanitci aites. 
Qux poftquam fi-ustra teqtata, togumquc paraci 
\ idi [ , & arfuios fuprcmis ignibus arlus : 
Tiim verojgemitus (nequeenim croleftia tingi 
^j Otalicet wcrymis) alto de corde petitos 

Edidit ; haudaliler, quamcijm, fpeAaute juveocA) 
Ladenlis vituli dextri libratus ab au:e 
Tcmpotadifcuflit claro cava malleus i£iu. 
Seii Flicebut nalum (i) fiammis, uteioque patentl» 
(9 Eripiiit, geminiquetulit Cliirouis in anirumj 
Speratilemque liDi non ialCm prscmia liagux, 
Inicr avcs albas vetnit conlifteie corvum, 

Xiy. Vari<e mutationes jS/uulapii , CAironis 
& Ocyrols. 

kJ 1: M I F E R intercl divinx ftirpis atumno 
Litus erat i miftoque oneri gaudebat honore. 
Ecce vcnit rutilis bumeros proteda caplUJs 
. Filia Ceutauri , quam quondam nympha Cha;:IcIo 
j Fluminis in rapidj ripiseniia, vocavit 
Ocyroen, Nonhxc aites conienta paternaj 
EiiiJifrc fuit (i)i latorum aicana cancbat. 
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yiea tombe de ia, tete; & I/re echappe de fa main, la 

'aieur couvre foa vifage. Enflamme de courroux , il lui 

)erce Je fein d*un trait inevitablc. 
Conoris frappee pouffe un gemifTement ; elle arrache la 

iecfae de (a bleflTurey & fon fang baigne au(Ti-cdt i'ts mcm- 

>res delicats. Tu pouvois mepunir^ Apollon^ f*6crie-t-elle» 
luis tJi devois attendre la naiffance de Tenfant que je porie 
!ans mon fein. Nous perirons du memc coup, & dans un^ 
eule perfonne tu en immoles deux. A ce mot elle perdit la 
'ie avec fon fang ; le froid dela mort s'empara de ce corpt 
lont rame venoit de s'^chappcr, 

Sonamantfe repentity mais trop tard ^ d^une vengeance 
1 cruelle. U s'abhorre d'avoir ecoute le Corbeau ,8cde s'£tre 
ivre a fon premier mouvement y il detefle l'oifeau par lequel 
i a fu le crime, & qui fut la caufe de fa fureur ^ il a en hor- 
:eur fes traits^ fon arc^ &]a main qui s'cn eft fervie. II r£-> 
:hauffe ce corps pile Sc glace ; il cherche par des £bins tardifs 
t vaincre les Deltins. 11 emploie inutilemcnt les fecours de la 
nedccine. Aprcs de vains efForts, il feit prcparer lc biicher 
'ont ies flammcs doirent confumer fon amante. Alors dcs 
{emiflements 9 dcs fanglbts fortcnt du fond de fon cceur ; car 
1 ne convxent pas queles larmes baigncnt Ics ycux dcs iranior- 
:el5. Tels foAt ccux de la coinpagne du Taurcau , regardaot 
•levee dans l'air la mafTue qui brife en tonfbant U tete de la 
cnne vi^me qu*cIJe allaite. 

le Dieu nefpuifrit pas quc f^on fiis futreduit en cendre (i) ; 
j le tira. du fein de fa mere & du fcu , Sclc porta dans Tantre 
^ Centaure Chiron. Enfuite il defendit au Corbcau, qut 
^tendoit une rccompenfe de fon rapport> de paroitr^ parmi 
cs oifeaux qui font blancs« 

10 Cet enfant eft EfcuUpe. 



Xlp^. Mctamorphofes diffirentes (CEfcidape ^ dt 

Chiron & d'Ocyroe\ 

^HiRON cepcndant fe r^JouiiToit d'elever cet enfant 
i*un Dieu ; il fe glorifioitdc cct emploi peniblc, mais hono- 
table ; fa fille lepartageoit avfc lui ; de Jongs cheveuxblonds 
lui defcendoicnt fur les ^paulcs. La Nymphe ChaVicIo lui avoit 
ionne le jour fur les bords d*un fleuve rapide, & I'avoit appel- 
lie Ocyroe. Peu contcnte dc pofreder les connoiflances dc 
Chiron (i) , clic chantoit cncore lcs fecrcts des DcHins. 

[1] Chiron etoic favant dans la mcdecine & la mufique, & Apalloa 
etoit le Dieu de Tun & de Tautre de ce« arts^ 
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Ergo, ubi valicinos concepit mentc furores, 
Incaluitque D^o , quem claufum pedoe habebat,. 

10 Afpicit mfantcm: totique falutifer orbi , 
Crelce, puer, dixit : tibi fe mjortalia fxpe 
Corpora debsbunt : animas tibi reddere ademptas- 
Fas erit : idque femel Dis indignantibus aufus , 
PoiTe dare hoc iterum flammi prohibebere avit^ r 

j$ !^que Dco corpus fies exangae, Deufque^ 
Qui modo corpus eras; & bis tua fata novabis. 
Tu quoque , care pater , non jam mortalis, 8c xvis 
Omnibus ut maneas , nafcendi lege creatus 9 
Pofle mori cupiestum, cum eruciabere dirac 

xo Sangulne ferpentis per faucia membra recepto : 
Teque ex xterno patientem numina mortis 
EfHcient : triplicefque Deac tua fila refoivent* 
Reftabat fatis aliquid; fufpirat ab imis 
Pe^oribus , lacrymoqua: genis labantur oborta? ^ 

%$ Atque iia, Praevertuntj inquit, me fata , vetorque 
Plura loqui, vociTque m«ae prscluditur ufus. 
Non fuerant artertanti , quae numinis iram 
Contraxere mihi : mallem nefcifTe futura* 
Jam mihi fubduci facies humana videtur : 

30 JaiTi cibus herba placet^ jam latis currere campis 
Icnpetus ed: in equam, cognataque pedbora, vertori 
Tota tamen quare? pater eS. mihi nempe biformis. 
Talia dicenti pars e& extrema querelas 
Intelie£la pardm , confnfaque verba fuerunt. 

^ <) Mox nec ver^a q«idem : ncc cquae fonus ille videtur, 
Sed flmulantJs equam , parvoque in tempoie certos 
Edidit hinnitus, & brachia movit in herbas. 
Tum digiti coeunt ; Sc quinos alligat ungue» 
Pcrpetua cornu levis ungula : crefcit & oris, 

40 Er colii fpatium : longae pars maxima pallas 
Cauda fit ; utque vagi crines per colla facebant 1 
In dextras abiere jubaS} pariterque novata efl 
£t vox & facies4 nomenquoque monilra dedeTUQt (0' 
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Un johr^ agitee de fureurs prophctiques^jpleine du Dieii 
qui rinfjpriroit» elle dit en regardant le nourriUon de fon pere : 
croisi jeune enfant» & fois utile i touc runivers. Par toi 
les corps mortels tdompheront fouvent du trepas. Ton pou- 
▼oir ira }ufqa'i rendre i ia vie ceux que la mort en aura pri* 
ves. Unelbis tu l'oferas entreprendre malgre les Dieux irrkes . 
la foudre de tonaVeul t'emp£chera de le faire encore. Quoi- 
que I>ieu> cu qiourras; tu redeviendras enfutte Dieu; deux 
n:>is tu rcnouvelleras ta dellince. Rt vous aufli , mon pere , 
n6 immortel 4 & devanc vtvre toujours, par la loi de votre 
naiflance^ vous fouhaitcrez pouvoir mourir, quand veus ferez- 
tourmeate partous lespoifons d'un Serpent^ qui pinetreront 
dans vos membres dechir^s. Les Dieux vous dteront cetteim-^ 
roortalite funeftej & les Parques couperont le fii de voa 
annfcs. 

U lui reftoit encore quetques fecrets i dicouvtir ;. mais de 
profonds foupirs s'£chappent de fa poitrine, des larmes 
coulent le long de fes joues ; elle continue : les Deilins 
m^arr^cent; ii m'eft d^feodu d'en dire davantage ; ils m*inter» 
difent l^ilage de la voix. Mon favoir efl-il donc fi grand , 
puifqu^il m'attire le courtoux des Dieux^ J'aimerois mieux 
B'avoir Jamais connu l'avenir. II me femble deji que ma 
^gure humaine s'evanouit ; d^ja Therbe eft la feule nourriture 
qoi me plaife ; un mouvement inconiiu m'entraine i courir 
les campagnes ; je deviens une Jument comme Chiron ; 
pourquoi cependant toute entiere? mon pere tientdes deux 
fbrmes. 

Ceft ainfT qu'elle parle ; la deroiere partie de fes plaintes « 
eft i peine ^ntendue» Bientdt fes paroles fe confbndent» 
bientdt ce ne font plus des mots^ ni les cris d'une Jument^ 
mais iine imitation de ceux de cette derniere; un inftant 
apres elle rend de v£ntables benninements. Scs mains s'agi- 
terent fur i'herbe ; fes doigts fe refferrerent ; une feule corne 
enferma fes cinq ongles ; (a bouche s*fttendit ainfi que fon 
cou ; laderniere partiede fa robe defcend comme une queue; 
fes cbeveux oui flottoient fur fon cou^ deviennent une longue 
criniere. Sa forme & fa voix etoient chang6es, & cette meta* 
aiorphofe lui fit donner un autre nom (i). 

[1] Celui d'£vipp^ i not grec i qoi fignifie une belle jojneat* 
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Battus in lapidem mutatas. 

l^iEBAT, opemquc tuam fruftra Pliilyrcius (i} 

heros , • 
Delphice , pofcebat : nam nec refcindere magai 
Jufla Jovis poteras : nec, fi refcindere pofTes , 
Tunc aderas : Elim , Mefleniaque artra colebas* . 
5 Illud eracjempus , quo te padoria pellis 
Texit , onufque fuit baculum (ilveftre finiftrae ; 
Alterius, difpar c feptem fiflula cannis. 
^ Dumque amor eft curac , dum te tua fiflula mulcet » 
Incuftoditas Pylios memorantur in agros 

10 ProceffifTe boves : videt has Atlantide^Maii 
Natus 4 & arte fui filvis occultat abadas. 
Senferat hoc fartum nemo , nifi natus in illa 
Rure fenex : Battum vicinia tota vocabar. 
Divitis hic.Ialtus, herbofaque pafcua Nelei (z), 

tS Nobiliumque greges cuflos fervabat equarura. 
Hunc limuit, blandique manu feduxit, & illi , 
Quifquis es , hospes , ait , fi forte armenta requiret 
Haec aliquis , vidiffe nesa : neu gratia fa6to 
:NuIIa rependatur, niticum cape prxmia vaccam. 

zo Et dedit : acceptl, voces has reddidit hofpes : 
Tutus eas : lapis ifte priiis tua furta loquecur : 
Ct lapidem oflendit. Simulat Jove natus abire : 
Mox redit, & verfi pariter cum voce figur^, 
Ruflice , vidifti fi quas hoc limite , dixit, 

2 j Ire boves, fer opem , furtoque filentia deme : 
Jun£la fuo pariter dabitur tibi feraina tauro. 
At fenior , poflquam efl merces geminata , Subillis 
Montibus, inquit, erantj &> Erant fub montibus 

illis. 
Rifit Atlantiades, &, Me mihi, perfide, prodis? 

jo Me riiihi prodis^i ait, perjuraque pedlora vertit 
In duriim filicem, qui nuiK quoque dicitur index^ 
Inque nihil merito vetus efl infamia fazo« 
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-X7^. Sattus change en pierre, 

-Ji maliteureux Chiroii (i) pletiroit & <iemaD(ioit en ▼ain 

3n fecours , ApoUon ; mais tu nc pouvois emp^cher les 

iccrets de Jupiter, & quand tu ]'aurois pu, tu n'ctois pa« 

rcfent. Tu demeurois dans la ville <i'£lis & dans les 

lumps de Meflene. Alors couvert de rhabit d'un Ber- 

',ct, tu teAois une houlette dans ta main gauche, tandis 

jue ta maiii <iroite portoit one flute. On dxt (]u'un jour 

|ccupe de tes amours & de tes chants^ oubliant de veiller 

iir tes Boeufs^ tu les laidas s*egarer dans les campagnes de 

Ve. Le fils de Maia , Mercure , les apper^ut^ & ccdantafes 

iirpoiitions naturellcs ^ il les pouila dans une forct pour ies 

' cacher, 

Perfonne ii'avoit vu ce vol qu'un vieillard connu dans cc» 
:ampagnes ^ fes voiilns rappelloient Battus; il gardoit dans 
le gras paturages l€s chevaux fuperbcs du rxche Nelce (2). 
^ercure le craint, & chercbe i le feduire. Ami, qiii que tu 
^is > lui <iit>il « en le flattant de la main , fi quelqu^un , par 
lasard , cherchoit ce troupeauj reponds que tu ne Taspoint 
iru 'i Sc pour ricompenfer ton filence , prends cctte vache 
i>iaQche ; & il la lui doona. 

Battus Tayant re^ue 4 lui dit ces mots : allez en (uretc; 
cctte pierre, & il lui en montroil une, parlera plutdt que 
Hioi de votrc larcin. 

Mercure feignit de s'eioigner; mais il revint bientot; 
lyant chang6 de figure & de v6ix , ii loi cria : & tu viens de 
voir des baru6 aller de ce cote, prete-moi ton fecoursj 
romps le iiiencefur ce voi, &je te donnerai ce Taureau & 
^ compagne* 

Battus ayant compare ies deux recompenfes ; iis font , lui 
rcpondit<>xl , derriere ces montagnes -, ils y etoient eiFective- 
v^ent. JLe petit-fils d'Atiaf fourit. Tu me trahis, dit-il, 
perfide , & tu me d6ceies A moi*meme. II changea cet homme 
parjure en une pierre^ qui maintenant appeliee pierre de 
touche j confervc encore cet ancien nom injuricux qu'eile 
A'a pas merite* # 

[T] PAifyreius. Chiron etoil fits de Satorne & de Philyrci fille df 

rOcean. 

[2] Roi de Pyle, pere de Neflor, 
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XVL Merct^rius Herfen vifam depsrlc, 

xi.iNC fe fuftulerat pMbas Caducifer alts : 
Alunychiofque volan^agros, gratamque Minervae 
Defpedlabat huixium » cultique arbulta Lycei. 
1114 forte die caftas de more puelixe^ 

5 Vertice fuppofito , feflas in Paiiadis arces 
Pura coronatis portabant facra caniibis. 
Inde revertentes Deus afpicitalesy Iterque 
Nonaeitin re£lum, fcd in orbem curvat eumjem : 
Ut volucris vifis rapidiilima milvius extis, 

lo Duintimet , & demi circumftant faciaminiftri, 
Fle^itur in gyrum j nec longitis audrt ablre r 
' Spemque fiam motis avidus circumvolat alis r 
Sic fuper A6tasas agilis Cyllenius arces 
locUnat curfus , & eafdem circinat auras. 

15 Quanto fplendidior, quim caetera fidera ^ fulget 
Lucifer^ & quaoto, qu^nv Lueifer, aurea Piiocbef 
Tanto virginibus prsftantior omnibus Het& 
Ibat : eratque decus poiiipae, comitumque fuaruna« 
Obftupuit formk Jove natus, & xthere pendens 

10 Non fecd« exarfit y qvam ciim Balearica plunabum 
Funda (i) jacit : volat illud , & incandetcit eundo, 
Et quos non habuit 9 (ub nubibus invenit ignes. 
Vertit iter, CGcloque petit diverfa relido^ 
Nec fe diflimulat ; tanta eft fiducia formas. 

&5 Qux quanquam jufta eft, curi tamen adjuvat illam 
Permiucetque comas > cblamydemque 9 ut pende^l 

apt^ , 
CoIIocat ; ut llmbus > totumque appareat auruin 
Ut teres indextri, qu4 fomnos 4ucit , & arcety. 
Virga fit j ut terfis nireaal talaria plantis. 

30 Afpicit huncoculis ifdem, quibus abdita nuper 
Viderat Aglauros flavae fecreta Miiierva?.. 
Vertit ad £aQc torvi Dea bellicaluminis otbes. 
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XVl. Mercur\s voit Htrfi^ don$ il dcvient 

amoureux, 

L< E Dieu qui porte le Caduc^c , s'<!eve alors dani let airs» 
outenu fur fes ailes ^gales , il regar<ipit , en voiant ; let 
ampagnes d' Achenes , pays agr^able a Minerve , & les boit 
u Lycee. Cetoit par hasard le jour ou> felon leur covtume^ 
■es Nymphes chaftes portoient .fur leurs t^es & dant det 
orbeilles orn6es de fleurs^ des offrandes pures au Temple 
ic Pallas. Mercure les apper^oitilenr retour ; il necontinue 
>lus &routeenavan9aBt, oiais il Cemblevoler attcour dVltes» 
wcmme le Mtlan^ cetoifeau rapide, plan^ autour des vic- 
imes entourees (l'une troupe de (acrificateurs qu'il redoute; 
) n^ofe pas trop s^eloigner , il tourne , & fes yeux avidet 
rcftent fix^s fur la proie qu'it efp^re j ainfi l*agile Cyllcne 
lirige fpn vol fiir les murs d^Athenes^ va Sc revieht» & par- 
:ourt touf ours le m^e cercle* 

Autant que l'etoile de V^nus brille au-deflus de tous Ie> 
aflres^ sutant que Diane e(l elle-m£me au-deiTus de cette 
fctoUe , autant Herre etoit plus belle que les autres Kympfaes* 
£lle £].ifoit l'ornement des fBtes & celui de fes conipagnes* 
Le fils de Jupiter , ebloui de fes attraits , i*enflaramc daa» 
Vair on il eft fufpendu «. comme la balle dc ploqib qui, 
lancee par la fronde (i) , ^oXt, s'ecbauffe dans (a courfe, fe 
fond ^ ic trouve fous- les nues dti feux qu'elle ne connoiflToic 
pas. 

Le Dien change de route , ic. lailTantle ciel , deftend dan# 
d'autret lieux. 11 ne fe dcgu^Te point> tant il cooiptefur f» 
V>tante. Quoiqu'il foit4Vnefigure#vantageufe> il ne lailfe 
pas de fe parcr. U arrange fes cheveux ; i\ difpofe fon habit 
d»* maniere qu*il flotte avcc ^16gance , fic que la broderre en 
l^roifle toute d'or. 11 s*exercfc i porter avec grace cett» 
baeuette qui exdte le fommeil j il a foin que les ailes atta- 
chees i fes pieds brillent d'un nouvel 6cUt comme le refte 
de fon ajuflement. Hglaure Tobferve des m^mes. yeux dont 
clle avoit regarde depuis peu les fecrets de Minerve» L* 
DeefTe guerricre tourne fur elle uo regard faroache. 

[1] Balearicafanda* Elle eft appelee Baleariqae ^ a caufe de radrelj^ 
avec laqnele les ancicn; habitanrs des Iflcs Baleares^ i prefent 
Majorqae St Minorqae , fc fervoient de crtt^ vmt dc jet. 
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XVII. Pallas Invidias domum pctis. 

X R o T I M u $ Invidias nigro {qaalentla tabo 
Teda petlt. Domus eil Imis in vallibus antri 
Abdita , fole carens, non ulli pervia vcnto j 
Triltis & ignavi pleniflima friaorisj & quae 
5 Igne vacct fcmper, caligine femper abundet. 
Huc ubi pervenit bello metuenda virago, 
Conflitit ante donium (neque «nim (uccedere te^s 
Fas habet) & poftes cxtrcmi cuipide pulfat. 
Concuffae patuere fores. Videt intus edentem 

10 Vipereas carncs , vitiorum alimenta fuorum , 
Invidiam vifique oculos avertit : at illa 
Surgithumo pigre, femefarumque relinquit 
Corpora ferpentum, pafluque incedit inerti. 
. Utquc Deam vidit formique arraifque dccoram, 

1 5 Ingemuit , vultumqiie De^ ad fufpiria duxit. 
^ Fallor in ore fedet , macies in corpore toto : 
Nufquam re6la acies , livent rubigine dentes, 
Pedora fcUe virent, lingua eft fufFufa vcneno ; 
Rifus abeftj nifi quem vili mov^re dolorcs : 

zo Nec fruitur fomnoj vigilantibus excita curis: 
Sed vi<let iagratos , intabefcitque videndo , 
Succeffus hominnm ,* carpitque & carpitur una ; 
Suppliciumquc fuum eft. Quamvis tamen oderat 

illam , 
Talibus affata eft breviter Tritonia di£ljs : 

4j Infice tabe tuii natarum Cecropis unam; 

Sic opus eft : Aglauros ea eft. Haudill|^lura locuta 
Fugit, & impreffa tellurem reppulit hafta, 
lUa Deam obliquo fugientem lumine cernens, 
Murmura parva dedit , fuccefforumque Minervac 

30 Indoluit, baculumque capit, quem fpinea tortiim 
Vincula cihgebant, adopcttaque nubibus atris 
Quacumque ingreditur, florentia proterit arva j 
Exuritque herbas, & fumma papavera caipit j 
Afflatuque fuo populos , urbefque, domofque 

35 PoUuic, & tandem Tritonida confpicit arcem^ 
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VII i I^allas fe retiddans la demeure de VEnvie. 



ot:dain cIIc porte fcs pas vers la <lemeure fomhre & 
gUnte de i*Envie, C*eft un antrc cache cians la profon- 
jrdesvallces. Lc Soleil femble fuir cc lieu; le vent n'y 
leuc janiais , la triftcffe & lc froid le rcmplifTenr; on n'y 
tive point dc fcux \ les brouillards 6pais y fonc regncr 
is ccfrc i*obfcur:te. 

La Dceffe redoutable de* combats s'ancte devant ce fcjour; 
i^ a'cft pas permis d Mincrve d'y cntrer, Da bout dc fa 
\Qt ellcen frappc les portcs qui retentiirent & s'ouvrent. 
|e apper^oit rEnvie mangcant des ferpeni, alimenti 
re;:x dc fa ragc^ & daouriic la tcte a fa vuc. CcUc-ci fe 
k'e pcfammcnt dc la tcrrc fur laqucllc cllc ctoit couchcc; 
c laifTc fes fcrpents a dcmi-roogcs> &: $*avance d^unpas 
-crtain. D^s qu^elle cut rcconnu la Dccfle parce c}^ fcs 
>^es & de fa beaute , ellc fr^mit & (bupira. 
1.1 palcui regn? fur fon vifagc j la maigrcur s*cft cmparce 
fon corps ; fes yc»x cgarcs ne fe fixcnt jamais qu'obIique- 
eiit. La rouillc confumc fcs dents.Son cceur cft rcmpli de 
1, &: fa bou^he de poifbn. Lc rirc s*eloignc dc fcs lcvres, 
ce n'cft. celui qu'cxcite l*afpe6^ dcs douleur^. Kflc ne jouit 
'int du fommeil \ fans ceftc eveillce 4)ar des foucis vigi- 
itSy elle foulFre de nc pas voir \t^ malheurs des homincs ^ 
gcmit dc voir leur bonbeur. Elle tourmentCj, &: eft tour« 
entce en mfimc tcmps ; c'cft fon fupplice. 
Minervc, quoique remplied*horrcur pour cc raonftre, lui 
t cepcndant ces mots : jette tcs poifons fur unc des fiHcl 
"• Cccrops j c'cft li tout ce que je veux de toi \ Aglaurc cft 
tte fille« Sans p^rler davantagc» elle part, & quitte la 
fre qu*eile.rcpoufle de fa lance. 

L'Envie , d*un.<eii fombre & de cote, rcgardc partir la 
'^'eflc, laifte echappcr quclqucs murmures etoufFcs, &*fe 
aint da fucccs dont fcs volontes vont ^re fuivies. Elle 
rend fbn baton noueux , qu'unc chalne d'epines eoviroiinc 
^ut enticr & fe couvre d'une nue epai(re. 
Par-tout oti ellc paife, cilc dctruit Pcmail At% campagnes, 
lulclcs herbcs, coupc les t^tcs dcs epis, & fouillc dc fon 
aleine infe£ie Les peuples, lcs villes & les maifons. Enfin 
lle appcr^oit la vUle d'Athcncs ^ ott fleuriife&t lcs arts^ lcs 
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IngenJifque opibufque & feAi pace vireDtem i 
Vlxque tenet lacrymas, quia nil lacrytnabile cern 

XP^III. Invidia vexat Aglauruniy qua in /ap/Vd 
d M^rcurio transformatur. 

OBDp6ftquam thalamos intravit Cecrope natae s 
JufTa lacit, peAu(que matiu ferrugine tia6^4 (i) 
Tan^it> 3c namatis praecordia fentibus implet : 
Iflfpiratque nocens virus , piceumque per ofTa 
5 Didipat , & medio fpargit pulmone y venenam. 
Ncve mali caufae fpatium per latius errent, 
Germanam ante ocuios , fortunatumque fororis 
Coniugium , pulchraque Deum fub imagine pontt^ 
Cun^que magna &cit ; quibus irritata, dolore 

10 Cecropis occulto mordetur, & anxianode, 
Anxia luce gemit \ leut^ue miferiima tabe 
TJquitur , ut glacies incerto faucia fole : 
Fehcifque bonis aliter non uritur Herfes 9 
Quam cdm fpinofis ignis fuppoaitur herbis , 

15 Qjar neque dant flammas, lenique tepore cremaofar 
Saspe mori voluit , ne quidquam tale viderety 
Sjcpe, velut crimen, rigido narrare parentl* 
Psnique iaadverfo venientem limine fedit 
Exclufura Deum : cni blandimenta^ precefque, 

20 Vei-b^que ja£lanti mitiflima , Define , dixlt , 
Hinc ego me non fum, nilite , motura, repalfo* 
Stemas , ait , padlo , velox Cyllenius, iflo : 
C«Ieftique fores virgi patefecit : at illi v 
Surgere conanti » partes , quafcumque fedeodo 

»5 Fie£timus, ignavi nequeunt gravitale moveri* 
Illa quidem pugnat reao fe attbllere tninco j 
Sed genuum jundlura riget, frigufque per ungue^ 
Labitur , & pallent amiifo fanguine venx. . 
Utque maluin late folet imraedicabile cancer 

30 Serpere , &-iIIxfas vitiatis addere partes : * 
Sic letalis biems paulatim in pe£lpra venit , 
Vitalefque vias , & refpiramina claufit. 
{«lec conata loqui eft : nec, (i conata fuiiFet^ 
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khcffes, la paix & les fkkiBtti clle retient i peine fet 
Lrmcs , parce «^u^eUe n'y voitrieo qui «ioive en £ure couler* 

m 

ZFIIL UKnvie tcfurmente Aglaure , que Mercurt 
mitamorphofe fn pierrc* 

•V. R Riir ±m <laiis le Palais <le C6cropt » elle eziciite Tordra 
|u'<lle a re^u. £lle porte fur le iein d^Aglaure une main 
mpregnee <ie poironi (i) doat elle rensplit ton c<Eur. E1I« 
buffle fur cette PrincelTe le renin le plus fubtil^ l'infinue 
Uas fes poumoni^ cians fes os ; & pour que rien n*en ^rrkc 
e progtes & VeSet j elle pr6fen£e i fes yeux la Avur, Cba 
nariage brillant, lePieu foaslaplusbeUeiniage^ tt lui in% 
roir ce rpefbicle cians toutfon eclat* 

Aglaure accab^^e e(l faiiie d'une douleur fecrete j elle 
^emit le jour & la nuit« fatiguee de l*un it de Tautre. Mal- 
leureufe, une langueur cruellc la confuiiie, teUe que la 
^lace <3ui fe foml rux hiyons d^un foleil incertain. Jaloufc 
ia bonheur <i'Herie j eUe briile comme ccs berbes £pinei|fes« 
3ui fe reduifent Icntement en ccndres & ne donnent aucune 
Aamme. Souvent elie fouhaite la mort pour ne point voir 
I*hymen de ia foeur. Quelquefois elle fongc i r6vMer c« 
fecret i des parents rigides , & ile leur annoneer comme un 
crime \ elle court enfin i la poite pour chafler le Dieu lorf« 
qu'il feprifentera. 

Sans ecouter fes paroles gracieufes^ ni fes prietes, rejettanl 
fes caredes v celTeZy Iuidit-elle> je ne quitte point ce lieu 
i|lie vouf ne (byez parti. Je m'en trens d cette rnolution , lui 
r6pond far-le-champ Mercurej fon caduc£e>ouche la portc & 
rouvre. Aglaure veutfelever; maislesparties qucnous fl6chif» 
fonspournous afleoir^ accabUes d*une pefaoteur inconnue^ 
refufent de fe mouvoir. EUe eifaie de tendre fon corps^ 
mais fes genoux fe durci(leut j un froid coule cbns fes ongles^ 
fes veines perdent leur fang & bianchiiient y ic femblable | 
la gangrene incurable « qui s*^Cendaat infenfiblement, ajouta 
aux parties maladesfelles qui ne4e font pa^, le froid mortet 
penetre peu i. peu jufqu'au c<Eur d'Aglaure , arr^t^ fa refpi- 
ration, & ferme en elle les fources de la vie. Klle n'eflaym 
point de parler , & quand elle Tauroit voulu , fa vOix n'eu(i 
plus trouv^ de paflage. La p^ification £toit d6ji parvenuc 

[1] Mam /^rrujfuia tinM. Cette figare eft hardie: l'ldee qti'elte 
exprime, neuve-. beile & pittofefque. LVnvie ronge l^ame qui en 
eft aSedee, conMnc la routllt alterc lc fcr^ mais om ne peut f9$ 
dir^ eii frao^is, ut^ ifu^in.t$uu§ ^u e^v^ru ^ f^uiUf' 



fA MtT AMO^VHOSES 

:^ Vocis habebat iter : faxumj'aai colla tenebat r 
J 5 Oracue duruerant » (igQuinque exangue fedebat. 
Nec iflpis albus erat : fua meos infeciiat iliam* 

* 

XIX, Jupiter (ouri formam induic* 

' JlIas ubi verborura poeaas , mentifque pro£atiae 
' Cepit Atlantiades : diiftas a Palladc terras 

Linquit , & ingreditur jadatis arthera pennis» 
. Sevocat h uncgeni tof : nec caulam iaflus amorls^ 
5f Fide.minifleri ait, fuiTorum , nate, meorum^ 
'- Pelle moram , foiitoque oeler delabere curfu , 
Quxque tuam matrem telhis d parte finiftri • 
- Sulpicit ( indige.nas Sidonida (i) nomine dicunt } 
; Hanc pete : quodque procul nipntaao gramine pa 
10 Atmentum regale vides » ad littora verte. 
■ Dixit & expulu jamdudum monte juvenci 
l Littora jufla petunt , ubi magni ftlia regis 

Ludere , ,yirginibus Tyriis comitata, fpiebat. 
. Nou bene: conyeniunt f nec in liua (ede morantur 
2f MajefUs & Amor: (J;:eptrigravitaterelidi, 
IllePater, Re£lprque Dedm, cui dexJtra trifulcis 
Ignibus armata eft , qui nutu cpncutit orbem , 
Induitur faciem tauri, miftufq^ue juvends . 
Mugit , & in teneris formofus obambulat herbis. 
20 Quippe color nivis eft , quam nec veftigia durl 
Calcavere pedis , nec folvit aquaticus Aufter. 
' CoUa toris exftant (i) : armis palearia pendent : 
CornuJ^ p9.rya quidem, fed quac contendere pofles 
Fa€^a manu^ purique magis perlucida gemmi : 
x^ NuUse in fronte minas , nec formidabilelumen : 
* Pacem vultus habet. Miratur A?enore nata 
Quod tam formofus ^ quod prasTia nulla minetur. 
Sed y quamvis mitem , metuit contingere primo : 
Mox adit 9 & flores ad candlda pprrigit ora ; . 
jo Qui nutic alludit , viridique exfultat in herbi; 
Nunc latus in fulvis liiveum deponit arenis : 
Paulatimque metudempto , modo pedlora praebet 
Virginei plaudenda manu, modo cornu^ fertis 
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l ibn cou. Sa bouche etoit devenue ciurc. Sutue inanimcey 
flle.etoit a£fe. La pierre n*en etoit pas blanchc. L^Eavit 
'ivoitterme. 

XIX:. Jupitcr revit lafornu d'un Taureau» 

.^1 E R C x; K s s'etant aind venge de fon efprit jaloux > de 
es promefTes vaines» quitte le* campagnes protegees par 
^uos, & rempnte au ciel portc rur/esailes. Jupiter Tap- 
eile auiii-tot > & nins lui faire connoure le nouvel objet cie 
es imoars : Moti fiis> lui dit-il , fidele ex6cuteur de met 
«rdres , que rien ne t*arr^e , vole avec ta vitelTe ordinaire , 
c defcends fur cette parde de la terre qui voit les Pleiades 

^ gaucbe ; les peupies qni I'habitent la nomment Sido* 
lie (I); tu vois ee troupeau qui pait rherbe iur ces mon» 
agnes ; condais-le fur le bord de la mer . 

II dit » & les Taureaux chafles de la montagne tournent 
leja leurs pas Ytti le rlvage indique, oti la iilleduRoi, 
uivie de ies coropagnes , s*amufoit felon {a coutumc» 

L*Amour & laMajefte ne fe concilientpas bien; ils ne font 
)oint faits pour marcher enfemble. Ig^Vctt U le Maitre des 
pivinites quitte le poids du fceptre ; ce Dieu dont un triple 
budre arme la main^ qui d*un mouvement de ia t^efait 
trembler les cteux , la terre & les mers ^ rev^t la forme d'un 
Taureau. Mele parnai les autresj il mugit, & promcnefa 
)eaute fur la plaine. Sa blancheur cgale celle de la neige 
]ue n'a point foulee le pied du voyageur^ ni fouilleeleplu- 
^ieux Aufter. Sa mufcles s'eIevoient fur (bn cou , ibn 
'anon (z) pendoit agreablement fur (a poitrine ; fes cornes 
koient petites , on les croiroit forties de la main de I'ou- 
/rier ; elles brilloient comme le diamant le plus pur. Son 
ftont n'etoit point mena^ant ; fes ,yeux n'etoient point 
(arouches ; ia paix fembloit y refpirer. 

La fille d^Agenor, Europe, Tadmire ; il ed fi beau^ il 
annonce fi peu de ferocite ; mais quoiqu'il parut fi doux , 
elle craignit d'abord dele toucher» Bientot elle enapproche, 
& lui pr6fente Aa fieucs. 

Tant6t il fblatre & bondit fur l'herbe ; Untot i\ s^etend 
furun fabie pur. Europe quitte peu i peu (a crainte, porte 
fur fa poitrine une maln timide & cireHante; elle pafle i 
fes cornes des Ii«ns de fleurs ; elle ofe m^me s^afTeoir fur fon 
dos. Elle ne connoifToit pas celui qu'elle prefToit. 

[1] De Sidon , vUIe de Phenicie , nom veritable de cette contree* 
[2] Ctt portrait de Jupiter Taareau a dans le latin ua merite qui 
difparoft dans la tradudion. Les mceurs font trep changetfs. ^Les An- 
cient t dont les troupeaax faifoient la prineipale richene ■> etoienc k 
portee de connoftre les beautes de tous les animatfK dOmefUcjues. II 
n'en eft pas de vakmt de flous ; ces details font li prcfent trop eloignet 
de nos u&^cs. 
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SYNOPSIS. 

JDraconis dtntzs muantur in milius : AScson in 
Qrvum : Narciffus infiorem : Echo in yocem : 
Isfaiaa in de/pkines. Tirefias coecus & vaus, 
Bacchifacra. Pentheus' difcerpms. 

1. Cadmus Thehas condit. Ejiis comites a dracone 

pcrimuntur. 

J A M Qu E Deus pofiti fallacis imagine tauri , 
Se confefTus erat , Did^acaque rura tenebat : 
Cum pater ignarus Cadmo perquirere raptam 
Imperat, & pocnam , fi non invenerit 9 addit 
5 Exilium , fa£to pius & fceleratus eodem. 
Orbe pererrato ( quis enim deprendere poffet 
Furta J o\rii ? ) profugus patriaraque , iramque parenlis 
Vitat Agenorides : PboEbique oracula fnpplex 
Confulit , & quac fit teilus habitanda requirit. 
10 Bos tibi, Phocbus ait, folis occurret in arvis, 
NuUum paffa jugum , curvique immunis aratrl : 
Hac duce carpe vias^ & qu4 xequieverit berbi ^ 
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ARGUMENT. 

Les dcnts dii Dragon formtnt des foldats ; Aclion 
chtnge en cerf; Narciffe en Jlmr ; Echo en 
voix: des matdotsen dauphins. Tirijias aveugU 
& predifaru Vavenir. Sacrificu .dc Bacchus ; 
Penthk diehirL 

J. Cadmus bdtit Thehes; fs compagnons mis a 

more par un Dragon, 

U 47 A Jupiter ctoit arrivc dans les campagnes dc la Crcte ; 

il aT(/tt quitte la figure trbmpeufe du Taureau^ & s*etoit fait 

connoUre i Europe. 
Agcnoi ignorant le deftin de cette PrincefTe » ordonne i. ' 
. fon hls Cadmus d*aller chercher fa fcetir enlevee ; tendre & 

crue) a la fois, il veut que rexil £i6it ia peine> s'il ne la 

reirouve point. 
L'infortun6 Cadmus fuit fa patrie & ie courroux de ron 

pere^ apr^s avoir iniitilement parcouru l^univers; car qui 

peut decouvrir les iarcins de Jupiter > II confulte alors en 
\ tren^blant TOracIe d'ApoUon > & lui demande queiU tcrre il 
{ doit IiabiU^r dcformais.Le Dieu lui repondit : 

Tu troitveras dani des champs fblttalres ttne GcniJJe qui 

n'ajamais portile joug , & qtxine connolt point encore lcs 

travaux de la charrite, Marehe fous fa conduite , & dans Id 

5616^ 
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Mcenia fac condas, Boeotiaque llla vocato. 
Vix bene Caflalio Cadmus delcendecat antro : 

15 Incuftodicam lente videt ire juvencam , 
Nullum fervitii fignura cervice gerentem : 
Subfequitur, prefloque legit veftigia grefliir 
Audoremquc vior Pnacbum taciturnus adorat. 
Jam vada Cephiii , Panopefque evaferat arva : 

20 Bos iletit , & tollens fpeciolam cornibus altis 
Ad ccelum frontem , mugitibus impulit auras* 
, Atque ita refpiciens conutes fua terga fequentes, . 
Procubait , tener^ue latus fubmifit in herbi. 
Cadmus agit grates , peregrinarque ofcula tczrx 

2 5 Figit, & ignotos montes , agrolque falutat (ij» 
Sacra Jovi radlurus erat : jubet ire miniflros , 
Et petere e vlvis libandas fontibus undas» 
Silva vetus flabat , nulla violata fecuri : 
Et fpecus in medio virjgis ac vimine denfus , 

50 EfHciens humilem lapidum compagibus arcum , 
Uberibus fecundus aquis ; ubi conditus antro. 
Martius anguis erat , crlAis praefignis , & auro : 
Igne micant oculi , corpus tumet omne veneno : 
Trefque micant lingux, triplici flant ordine dentes* 

3J Quem poflquaip Tyrii lucum de gente profeifti 
Infaufto tetigere gradu , demifTaque in undas 
Uma dedit lonitum : longo caput extulit antro 
Caeruleus ferpens', hortendaque fibila mifit. 
Effluxere undse nianibu^ , fanguifque reliquit 

40 Corpus , 8c attonitos fubitus tremor oceupat artus» 
IHe volubilibus fquamofos nexibus orbcs 
Torquet : & immenfos faltu fiuuatur in arcus, 
Ac medji plus parte levcs ereftus in auras^ 
Defpicit omne nemus : tantoque eft corpore, quanto, 

^5 Si totum fpedes , geminas qui feparat Ar£los. 
Nec mora; Phcenicas , ( five illi tela parabant , 
Sive fugara , five ipfe timor prohibebat utrumque ) 
. Occupat hos morfu , longis complexibus illos, 
Hos necat afflatu, fuocftl bos ube ycneni, 
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tampagne ou tu la verraa »'arriur , batis une yilUi ^ 
nomme cettecontrie Biotie» 

A peine 6toit-il forti cie Tantre arroO^ par la fource de 
^afialie ', qu'il apper^oit une GenifTe fans gardien , allant avtc 
lenteur , & ne portant fur £i t£te aucune marque de fervitude* 
H ia fuit , & s'attache i ne point perdie fes uaces , adc^ant 
en iilence le Dieu qui le guide« 

U avoit Ah]i uaverfe le fleuve Cephyfe ^ & les champs de 
Panopc , lorfque la Genifle s'arr^ta. II la vit alors porter 
vers le ciel fon firont large ome de cornes ^levees , frappec 
Tair de fes mugiflements , regarder eniiiite ceux qui fuivoient 
fes pas « fe coucher & repofec fei flanci fur rherbe. Cadmuf 
rehd grace aux Dieux , baife ce cte terre (^trangere , & falue 
ces montagnes & ces champs inconnus (i). Voulant enfuite 
facrifier i Jupiter , il ordonne i fes compagnons d'aller pui* 
fer de Peau dans des fources pures. 

Non loin de U fe trouvoit une foret antiqoe , que la coign^e 
]i'avoit |amais offenfee. Un antre environne de haici tc 
fl'arbri{reaux 6toit au milieu. Les pietres groflieres qui ea 
formoient Pentree ^toient difpofees en arc j il en fortoit une 
onde abondante. Cetoit la rttraite du Drazon confacr^ i 
Mars. Ses ^cailles bnt la couleur & ]'6clat de ror j fes yeux 
^tincellent de feux 3 fon corps eft enfl^ de venin ; il agice flc 
^rde trois langues ; trois rangs de dents arment £1 gueule* 

Quandjes Tyriens furent airives dans ce lieu fiineOc , ilt 
plongerent un vafe daos cecte onde ! au bruit qu'ils firent, Ip 
Dragon ^tendit la t^te hors de fon antre , & poufla d'hor* 
ribles fifliements. L*urne ^chappe de leurs mains , leur Xang 
fe glace , ils fom ftapvh de terreur. 

Le monftre cependant plie &. repUe fon corps ^caill^ « 
bondit & forme des arcs immenfes; il fedreffe, & s'6Iev9 
en l'air jusqu'd la moitie de fon corps 5 il regarde dans le bois* 
Quaad on le voit tout entier , il parott aulli grand que le 
Dragon c6Ie(le qui fepare la gr^fnde Ourfe de la petite. Sans 
tarder ^ il s'6lance fur les Ph^niciens , foit Qu'ils lui pr^pa- 
ralTent des traits > foit qu'i]s fongea^enti niir^ foit que U 
crainte lesr d^fendit Tun & Tautre^ il dechire les uns parfes 
morfures;il ^touffeles autres en les embrafTant} il en faift 
snourir plufieurs qui re^irent fts poifons. - 

[1] Les Anciens croyoient que chaque pays ctoit fous la proteAioa 
dTun Dieu ou d*un 6enie parricuiier; & les voyageurs ne ncgli- 
geoient pas, en arrivant dans une contreei des ades de piete «il 
poavoient leur ea rendrc fiiYprable la Diviniie prote^^ricCt j 
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Cceperat y & virides afpergine tinzerat herbas : 
Sed leve vnlatts erat 9 quia fe retrahebat ab i£hX| 
Lzfaque colla dabat retro | plagamqae federe 

4o Cedendo arcebat j nec loneius ire fmebat. 

Donec Agenorides conjedtum in guttura fernxA 
Ufque fequens preflit, dum retro quercus eunti 
Obiritit j & fiza eft pariter cum robore cerviz. 
Pondere ferpentis curvata cft arbor : & imx 

4f Parte flagellari gemuit fua robora caudx. 
Dum {patium vi^or vi^i confiderat boflisy 
Voz fubito aadita eft : neque erat cognoicere proorp- 

tum 
Unde : fed audita eft : Qaid, Agenore nate^ pe- 

remptum 
Serpentem fpedas } 8c tu fpe£labere ferpens» 

50 Ille diu pavidus pariter cum mente colorem 
Perdideraty gelidoqae comas terrore rigebant» 

III, Draconis dentes in exercitum mutatu 

JLLccft viri fautriz fuperas delapfa per auras 
Pallas adefl ^ motsque jubet fupponere teriae 
Vipcreos dcntes , populi incrementa futud. 
Paret 9 & , ut preflo fulcum patefecit aratro y 

5 Spargit Kumi jufTos ^ mortalia femina^ dentes. 
Inde ( fide majus ) glebx coepere moveri : 
Pciroaque de fulcis acies apparuit haftae^ 
Tegmina moz capitum pi6to natantia cono; 
Moz humeri , ped^ufque , onerataque brachia teiis 

1 o Exiflunt , crefcitque feges clypeata virorum. 
Sjc y ubi toUuntur feflis aul^ea theatris , 
Surgere flgna folent, priradmque oflendere vultus; 
Csetera paulatim, placidoque edu£ta tenore 
Tota patent, imoque pe^es in margine ponunt. 

3 ^ Territus hofle novo Cadmus capere arma parabat: 
Ne cape , de populo 9 quem terra creaverat , unus 
Eiclamat , nec te civilibus infere bellis. 
Atque ita terrigenis rigido de f ratribus unum 
Cominu9 enfe rerit : jacalo cadit eminus Ipfe» 
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comtnen^oit i couler^ & rougi^oit l'berbc verte ; mais cettc 
pla.ie ^toit 16gere-, paice qu'en retirant fa t£te en arriere * 
li evi^roitla pointe de la lance > & remp^choit <le p6n6trer 
plus avant. Enfin le fils <i'A|;enor lui plonge le fer cians le 
goder ,le fuit « & le poufie jusqu*aupr(!s cl'un gros chine 
Cur lequel le Serpent reile & s'appuie -, il Tyfixe en le 
per^ant, ainfi que I'arbre qui plie > courb6 fous le poids « 
^emiffint en quelque forte.des coups qu'il re^oit de la queud 
«&e ce monftre. 

Pendant que Cadmus examinolt la grofleur de ce Dragon 
qu'il venoit de vaincre , une voix fe iit entendre ; on ne 
put. connoitre de quel endroit elle venoit > mais elie fut 
entendue 

Foarqtt6i,fiU d'Agenor, regardes-^tu ce Scrpent^ Tu/erjis 
Serpent unjour, 

Cadmus a cette i&enace reAe long-temps efFraye. Dans le 
mtfme moment fon courage Tabandonnej il palit> U teiccur 
le glace^ fes (:heyeux fe heiifTent» 



III. Les dents du Dragon forment une armee. 

^otTDAlK prSte i favorifer le heros , & defce.ndant a traveii 

^es airs , Pallas fe prefente a fes yeux. EUe lui commande de 

femer dans des fillons les dents du monftre qui doivent eue 

la foarce d'un peuple futur. 21 obeit. Apr^s av^ir ouvert la 

terre prefl*^e par la charrue > il y r^pand ces femences qui 

doivent produire des hommes» Peu de temps apres , a peine 

ie croira-t-on , la terre commence a fe mouvoir j d'abord on 

voit fortir de fon fein , des bouts de lance , des cafques ornes 

d'aigrettes & de plumes de difF6rentes couleurs j bientot on 

apper^oit des 6paulcs , des corps , des bras cbarges de traits j 

il croit enfin une moifTon d'hommes arm^s. Ainfi s^clevent 

ces dccorations the^trales qui reprefentent ^t% homnles ; ils 

font voir d'abord leurs vifages , le refle vient par degr^s ; ils 

fe montrentenfin tout entiers > & femblcnt pofer lcurs pieds 

fnr la terrc. 

Surpris de ces nouveaux ennemis , Cadmus fe preparoit 4 
combattre. Arr^te, lui dit un de ceux que venoit de produire 
la terre ^ & ne te m61e point dans nos querelles civiles. £n 
difant ces mots , il perce un de fes freres d'un coup d'cp6e , 
& tombe lui-m^me percc d'un coup de javelot. Celui qui 
^icnt d« lc frapper ne lui furvJt pas Jong-^mps , fic perd U 

5- 
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2 Hic quocjue, cjui leto.dederat, non longius jUo 
Vivit , & exfpirat , modo quas acceperat , auras» 
Exemploque pari fuxit omnis turba , fuoque 
Marte cadunt fubiii per miitua vulnera ftatres.- 
Jamque brevis vitjc Ipatium fortita juveotus 

t$ Sanguineam trepido plangebat peftore mat^em, 
Quinque fuperftitibus (i j : quoTum fuit unus £chk>u* 
Is fua jecit humi ^ monitu TJ^tonidis , arma , 
Fraterna^que fidem pacis petiitqu^i deditque. 
Hos operis comites habuit Sidanius hofpes, 

30 Cum pofuit juflam Phcebeis fortlbus urbenu 

IV*-j4diaon d Diand converfus in C^rvum. 

• • • 

J A M flabant Thebse : poteras^ jam., Cadme , videri 
Exilio felix : foceri tibi Marfque Venufque 
Conligerant (i) : huc addc eenus dc conjuge tantl^ 
Tot natos natafque, & pignora cara ^ nepoies : 
f Hos quoque jain juvenes. Sq^ , fdlicet ultimia femp^r 
Expcdanda dies horoini eft, dicique beatus 
Ante obitum nemo fijpremaque funera debet. 
Prima nepos intet res tot tibi, Cadme , fecundas 
Caufa fuit ludds ^ alienaque cornua fronti 

10 Addita , vofque ,, canes , fatiati (anguine herili. 
At , benc {1 quxras, fortuaae crimen in illo, 
Non fcelus ^ invenics : quod enim fcelus error habebat? 
"' Mons enit itife£lus variarum coede ferarum : 
Jamque dies medius rerum contraxcrat umbras , 

J5 Et fol cx acquo m^t^ diftabat utriquc : 

Ciim juvenis 9 placido per devia luftra vagantcs 
Participes operum , compcllat HyaQtiiis ore. 
Linajnadent, comjtes, ferrumque cruore fcrarum, 
Fortunsquc dies habuit fatis : altcta luccm 

20 Cum croceis invedlarotis {%) Aurora reducet , 
Propoiitum rcpetcmus opus : nunc Phoebas uttiq^^ 
Diftat idem terri ,• finditque vaporibus arva ? 
Siftitc opus prarfens , nodoiaque tollite lina. 
Jufla viri faciunt , intcrmittuntquc laborem, 

x% ValUs erat piseis, & acuta dcnia cupreflu y 



mm 
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>^ie <}vi rantme dLepuis un iiinant> Toate la troupe 5*en< 
fl^mrrse a cet exempie <l'une ^gale fureur, & cef fiere^ ncs 
il nrt>jteinent , expirent en mline temps fous leurs coup^ 
ixnit:4i <is. 

Ai.ii& cette jeQneffe abregeant le court eCpace de fa vic , 
fra.ppoit en tombant le fein de fa mece. Cinq cchapperent ' 
ricLiIs (i) ; Echion fut un de cef deraierj. II jecta fes armes 
SL terte par ordre deMinerve^ demanda & donaa des gages de 
pa.ix i fes fieres. Ils furent les compagnons des travaux dt 
&a.clmus , lorsqu*il bitit la ville ordonnee par Apollon. 

CiJ Udoeus, Chthonius, PeIoi«, Hypetenore Sc Echion. Cuimu« 
armi le premier fes fujets de lanccs d*airaiii ; & le mot Phenicien * . 
c^.il exprime le nom de ces armes « iignifiiuu auiC deots de ferpent , a 
piA donner lieu a cette £able. 

ly, Acfeon changipat Dlant en Cerf, • ' 

JL/i JA Theb« exiftbit. Tu poirvois , 6 Cadmqs , rcgardcr ton .» 
exil comme un bonheur. Mars & Venus t'avoient fai» leuc 
gendre (i) j ajoute i Torigine d'unc tellc cpoufe , la naif- 
rance dc tant de fils , de tant dc filles > & de leurs enfants , 
ceux-ci<<lc)i dans la jeunefle \ mais il faut toujours attendre 
la derniere heure dje rhomme pour jugcr de fon bonheiir , 
& perfonne avant (sl mort nc pcut s'appeier hifureux. 

Parmi tant de profperites , un dc tes petits-;fiU caufa tes 
premicrcs douleurs. uts cornes^rangcres ^'Meverent fur fon 
front ; des chiens s*abreuverent du fang <ie leur maltre , & ii 
Ton demande la caufe de ce malheur ,• il n*etoit point cou- 
pable j- la fortune feule fit fon crimc/ ^\\ peut y en avoir dans 
une erreur, 

Le mont Citheron etoit couvert du fang & du carnage de« 
animaux ', le jour avoit dcj^ raccourci les ombres , & le foleil 
dans un iufle milieu 6toit egalement eloigne des lieux oii i} fe 
levc , & de cettx ou il fe couchc , quand lc jcutfc Adeon ra(- 
fembla fe» compagnons -y •& Icur parla de cettc maniere, : ' 

Nos filets , aOs javelots font fouillcs d^ailez de- (ang ; notre 
chaifeaete hcureufe aujoUrd'hui. Demain , lorfqucl Aurore 
portee fur fon char dorc (2) aura ramenc le jpur , nous repren- 
drons nos travaux. Le foleili prefent eclaire egalement lee 
deuxbornes de la terre ; il attire avec pkis dc force les va" 
peurs des campagnes. Sufpendons nos fatigues ; d^tendez vos 
filea. TIs execatent ces ordres > & la chafle e(i interrompue» 
Non loin de cet endroit etoit une vallee couvcrtc dc pins 

[1] SiT ferame Hermione etoit fille de l^ars & de Venus. 

[X] Croceis rotis. Couleur de fafran. Cette expreflion ne peut $'em- 
ployer en franQois comme en latin; notre deiicatelle qui ne la trou' 
Tcroit pas aifez noble . force de jrefejej: le Q)Ot OJ , j?our cxprju»6if 
la coui«ur ciu char 4e i'A\)rorei 
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Nomine Gargaphie , fuccindlac facra Diana? : 
Cujus in extremo eft antrum nemoraie receiTuy 
Arte laboratum nulii : fimulaverat artem 
Ingenio natura fuo : aam pumice vivo 

30 Et levibus tophis, nativum duxerat arcum* 
Fons fonat a dextr^, tenui perlucidus undi y 
MargJne graminco patulos fuccinftus hiatus, 
Hic Dea nlvarum , venatu feffa , folebat 
Virgineos artus liauido perftmdere rore. 

^S Quo poflquam fubiit ; nympharum tradidit uni 

Armigerae jaculum , pharetramque arcufque rete:ito5; 
Altera depodtse fubjecit brachia pallse : 
Vincla dux pedibus demunt. Nam do^orlllis 
Ifmenis Crocale (parfos per colla capillos 

•40 Colligit in nodum; quamvis erat ipfa felutis. 

Excipiunt laticem Nepheque Hyaleque Rhanifquey 
Et Pfecas , & Phiale , funduntque capacibus urnis. 
Dumque ibi perluitur folit^ Titania lympha , 
Ecce nepos Cadmi , dilal4 parte laborum , 

45 Per nemus ignotum non certis paflibus errans 
Pervenit in lucum, fic illum fata ferebant. 
Ut vellet promptas habuiffe Diana fagittas! 
Quas habuit , fic haufit aquas; vultumque virilem 
Perfudit , fpargenfque coinas ultricibus undis^ 

'50 Dat (parfo capiti vivacis cornua cervi (3) 9 

Dat (patium collo , {ummafque cacuminaL aure^ : 
Cum pedibufque m^nus, cum iongis brachia mJtaC 
. Cruribus , Sr velat maculofo vellere corpus. 
Additus & pavor efl : fugit Autonoeius (4) heros , 

55 Et fe tam celerem curfu miratur in ipfo. 
Ut vero vultus & comua vidit in und4 : 
Me miferum ! did^urus erat , vox nuUa fecuta eft : 
Ingemuit : vox illa fuit : lacry mseque per ora , 
iiou fua, flaxeru&t : taens tantdm priftina maDfiu 
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%c <ie cypres »appell6e Gargapbie^ &cOn(acr6e 2 DiaiM. A 

Vextreinite la plui reculce » fe trouvoit ua antre foinbre<^ui 
m'ctoit point Touvrage de l'art ; la naturc feale en avoit iinit6 
les cSets ; eile avoit form^ une voute fimple de pierre ponce 
& <le tuf ; une fource pure y murmure i <lroite ; fon Oftde 
limpide coule & ferpente fur un lit de gazon. 

Cr*eft U que la DeefTe des For&s> lafTe de chafTer, avoit 

cou^me de rafratchir fcs membres cielicats. Cc joor m£me 

«II e y vint , & d^ qu'elle fut arrivee, elle remit i Tune 

cie Tes Nymphes , fon javelot , fon carquois , & fon arc di-" 

t:endu ; une feconde d^tache fes habits^tandis que deuxautres 

cieFont fit chauflure. Crocal^^fiile du Fleuve Ifmene, pluf 

suiroite que fes compagnes j raiTemble & none les cheveux 

<ie la Peefle 6pars fur fon cou , quoiqu'elIe laifle flotter 

les iiens. N<fphele ^ Hyale, Khanis , P(ecas & Phiale pui- 

fenc de i'eau dans des urnes , ic \sl font couler fur leur 

xxiaitrefle. 

Pen<iant que , felon (a coutume , la fille de Titan fe bai- 
^noit dans cette onde , le fils de Cadmus ayant remis Ot 
^bafle , erroit d'un pai inceruin <ians ces forhs qu'il ne con- 
^oiflbitpas«Entra»n6pariadeftin6e«il parvint dans ce lieu* 
Combien Diane eut alors foubait^ d'avoir fes traits rapides l 
'Ji leur Akh.\it elle fe fert de Tonde qui coule fous fes mains ^ elle 
cn puife , en jctte fur le vifage d'A£leon«& en arrofe les che- 
-veux y elle donnei fa t£te les cornes d'un Cerf d^ji vieux ())• 
JEIle allonge fon cou, ^leve feyoreilles qu'elle termine en 
pointe. Ell« change fes mains en pieds , fes bras en longues 
jambes > ic rev£t fon corps d'une peau tachec^e 3 i ces chan- 
^ements rapides^ Diane ajoute la crainte. 

i.e fiU d* Antonoe (4) s'enfuit , & 9'etonne de la l^g6rete de 
fa courfe ; mais Iorfqu'iI eut vu fon bois dans le cryftal d*une 
onde qu'il fr^quentoit : malheureux ! voulut-il s'ecrier; la pa- 
lole manque i fcs <lc(irs ; il gemit , ce fut fon langage 3 les 
jarmes meme ne j)urent couler de fes yeux , & la raifon qu'il 
avoic auparavant > fut la feule chofe qu'il conferva. 

[3} Vivacis comua c^rri Le Cerf, felon les Anciens^ etolt vlvacei 
vivott long-ceraps. II faut entendre ici iin Ccrf deja vieux; car leS 
Anciens croyoienr aulli ■» & Plipe Ta dic, que le boJs decesaniraaax 
augmentoit avec leur See. Oii fair aujourd'hui quMl tombe tous les 
ans aa printemps ■, pour ierenouveIerenrnite;lahauteur auMl acqvierc 




yic du <^[eh <le treme-cinq^ k quarante ans. 
I4J •^^i$i|<iO^} >nvic d'A^eoa > &fJle de Csdxms. 
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V» Aildson a fuis canibus laceratur. 

i^DiD faciat? repetatne domum , &regalia.u4fei5 
An lateat (ilvis? timor hoc, pudor impedit lllu^i'^ 
Dum dubitat 9 vid^re canesj primufque Melamptift| 
Ichnobatefque fagaz, latratu (igna dederunt ; 
5 GnofHus Icnnobates, Spartan^ Z^^^^ Melanipus. 
Inde ruunt alil rapidi velocids auri , 
Pamphagus, &£)orceus, & Ordbafus, Arcades om- 

nes; 
[Nebrophonofque valens , & trux ^ cum Lzelape , 

Theron ; 
Et pedibus Pterelas , & naribus utilis Agre , 
. Jo Hylaeufque fero nuper percufifus ab apro ,. 

Deque lupo concepta Nape , pecudeique fecuta 

Psemenis , & natis comitata Harpya duobus , 

£t fubdrid^a gerens Scycionius ilia Ladon , 

Et Dromas, & Canace, Stifteque & Tigris & AIcc: 

If £t niveis Leucon, & villis Asbolus atris, 
Pracvalidufque Lacon, & curfu fortis Aello, 
Et Thotis, & Cyprio velox cum fratre Lycifca, 
Et nigram medio froritem diftindlus ab albo 
Harpalos, & Melaneus, hirfutaquecocporeLLachne: 

20 Et patre Didseo, fed matre Laconide nati, 
Xabros, & Agriodos, & acutx vocis Hylaftorw 
Quofque referre mora eft. Ea turba cupidine prardop , 

* Per rupes, fcopulofque, adituque carentia faxa , 
Quaque eft difficilis , quique eft via nulla , fequuntur, 

ij IUe tugit , per qu« fuerat loca faepe fecutus : 
Heu famulos fugit ipfe fuqs ! Clamare libebat , 
Adaeon ego fum , dominum cognofcite veftrum. 
Verba animo defunt : refonat latratibus aether ; 

• Prima Melanchaetes in tergo vulnera fecit: 

30 Proxiraa Theridamas : Oiefitrophiis haefit in armo: 
Tardids exierant, fed percompendia montis 
PrjEcipitata via eft, Dominum retinentibas ilHs 
Cactera turba coit, confertque in corpore dentes. 
Jam loca vulneribus defuui : gemit ille, fonuraqiie 
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V. ABion dcchire parfes chiens. 

v,/uE fera-t-il> retoumtra-t-il dans le Palaic dc fon pcrc ? 
ira-t-il fe cacher dans les forets ? La peur ne lui pcrmet pas 
de Cuivre ce dernier parti y la honte le dctoume de rautre* 
Tandis qu'il flottc dans le doute , fes chiens l^apper^oivent* 
Melampe & Icbnobat* ea don»cnt Ict prcmiersdes (ignes par 
lears aboicmcnts ; cclui-l^vientde Spartc^ & celui-ci dc l^iHe 
de Cretc. 

Les autres accourent auffi-tot avec la legerete des ve nts ; 

Paaiphagus , I>orc6e, Oribafe, toustrois aArcadie j le cou- 

rageux Nebrophon , Ic cruel Th6ron , fuivi de L^lape ; Pt6- 

rclas 9c A^ri , Tun (i rapidc i la coucfe , & Tautrc C\ adroit i 

decouvrjr les traccs du gibier ; Hyle bleil6 dcpuis peu par ua 

Sanglier farouche ^ Nape qui naquit d'un Loup , Pemene qui 

avoic autrefois marchc i la fuite Ats uoupeaux \ Harpye.ac"> 

compagnee de fes deux petits; Ladon d'e Sycione avec fes 

flancs reflerr^s ; Dromas , Canace « Stide, Tigrc, Alc6 > 

Leuoon dont la blanchear igale celle de la neigc \' le noir 

A(bo, le fort Lacon, Aello qui eft fi leger , Thoiis , Lycifcas & 

fon frerc Cyprius j Harpale dont le corps efl noir , & qui n'a 

qu'une marque blanche fur le front j Melane « Lachn6 qui a 

tousfes poils h6rifles j LabroSj Agriode , Hylador k la voix 

aigue, toustroisn^s d'un pcrc de Crete & d'une mertf de 

Sparte ; & pluflcurs autres enfi» , dont les noms fcroient 

tropiongs a rapporter» j 

Toute cette meute btulant de laiiir fa proie , pourfuit 
Ad^eon k travers les rocbers , les precipices , les endroits les 
moins acceflibles, par-tout oii le chemin eft le -plus dHficile > 
& dans leslieuxoa il n'y en a point. II fuit dans ces memes 
montagnes od il avoitchafTci» fouvent ; h^las lil fuit fes com- 
pagnons. II voudroit cricr : je Cuis A^on, rcconnoiires votre 
maitre ; mais les expre/fions lui manquent. 

Cependant Tair rcfonne des cris de fcs chiens. Mclanchetc 
lui fait les premieres bleflures jl^hcridamas le mord enfuiie , 
Orefltrope Tatteint i l*epaule j ceux-ci etoient partis les der- 
niers ^ mais ils avoient abr^g^ leur route en travcrfiint la mon- 
ugne ; ils arr^tent le Prince, les autres fuivent , fc jcttent 
fur lui , l'accablent de morfurcs. II ne refte deja plus iat fon 
corps de place pourde nouvclles plaies. Il.gcmit, & les fons 
^u'il £iit encendre , s'ils oe font f>as femblables i ceux d'ua 
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3^ Et fi Qon hominis, auem non tamen edere poOSt 
Cervus, habet^ mGeltiCcme replet juga nota qaere&^ 
£t genibas pronis fupplex fimilifque roganti , 
Circumfert tacitos, tanquam fua brachia, vultus» 
At comites rapidam fblitis hortatibas agmen 

40 Ignari inftigant , oculifqus Adlzona quxrunt ; 
Et velut abfenteoi certatUn A^ona claniant; 
( Axl nomen caput ille refert) & abefle queruntar, 
Nec capere oblatx fegnem (pe£)l;acula prazdse. 
Vellet abefle quidem : fed a<Jeft ; velletque videre ^ 

45 Non etiam fentire canum fera fa£^a fuorum. 

Undique circumftant, meriifque in corpore roftrls 
Dilacerant falfi dominum fub imagine cervi : 
Nec , nifi finiti per plurima vulnera vit4 , 
Ira pharetratae fertur fatlata Dianx. 

Vl. Tirejias corcus^ & vatcs. Echo vox^ 

mXvmok in ambiguo eft; aliis violcnlior a^tio^ . 
Vifa Dea eft : alii laudant , dignamque feveri 
Virginitate vocant : pars invenit utraque caulas* 
Dumque ea per terras/atdi lege geruntur , 
5 Forte Jovem memorant diffufum nedare , curas 
Sepofuiire graves , vacuiique a^itafle remilTos 
Cum Junone jocos. Placuit , (cntentia quae (it, 
Quaerere , Tire(i«. Jndcx de lite jocosA, 
Di6la Jovis firmat. Graviiis Satumia jufto , 

10 Nec pro materii, fertnr doluifle , fuique 
Judicis xtern& damnavit Iiimina no£ie, 
At Pater omnipotens ( neque enim licet irri ta cuiquao» 
Fafta Dei, fecifle Deo ) pro lumine adempto 
Scire futura dedit , poenamque levavit honorQ. 

X J Ille pcr Aonias £ami celeberrimus urbes , 
Irreprchenia dabat populo refponfa petenti. 
Frima fide, vocifque datx, tentamina fumpfit 
Pulcher Narcifl^iis : de quo confuhus , an elTet 
Tempora maturse vifurus longa feneftac; 

Zo Fatidicus vates : Si fe non noverit , inquir« 
Vana diu vifa eft vox anguris : exltus iJilaiu 
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liOTnine , font cependaat diffiErents de ceux d^on Cerf } il rem« 

plit de ces plaintes ces Heux qu'il a taat parcourus ; & fl6chil- 

/antles genoux d'un air fuppliant commes*iI cdt demand^ U 

xie , il porte (a t£te muette de tous c6t6s ^ de la m^me ma- 

niere qu'il auroit tendu les bras $ mais fes compagnons qui ne 

le reconnoiflent point excitent la meute avec les cris accou* 

tum6s. Hs cherchent Adeon 6.ti yeuz^ & le croyant ^loign^ , 

rappellent irenvi', il tourne la t^e ^ ce nom; ils fe plaignent 

de Xon abfence qui le prive du plaific d'afli(ler i la mort da 

Cerf. U voudroit bien ne pas ^y trouver ; maisK eft prefent; 

il defireroit ne pas eprouverla barbarie dc fes chiecs; ils ren- 

vironnent de tous c6tcs \ iis dechiient leur maUre dans ie Cerf 

^uile leur d^robe. 

On dit que le courroux de Diane ne put ^re appai((& que 
^ar la mort de ce malheureux Prince > qui perdit la vit par 
tant de blelTurcs. * 



VL Tirefias ayeugle , pridlfant ravenir. Echo. 

Xjes fentxments fiitent partages Air cette vengeance ; plu» 
ieurs la trouverent injufte & cruellCj d'autres Tapprouve* 
rent j & la jugerent digne d'une vierge (evere ; les deux par- 
tis appuyerent leurs opinipns fur de bonnes raifons. 

Tandis que parla loi fatale des defHn6es ^ ces evenements 
fe pafToient fur la terre « on raconte que Jupiter oubllant un 
lour les foins graves qui I'occupoient , noyant fes inqui6- 
tudes dans le nedar ^ s'araufoit i des jeux avec Junon. II leur 
plut de favoir quel 6toit le fentiment de Tiresias. Ce juge 
d'un proccs badin decida en faveur de Jupiter. On dit que 
Junon en fut plus irrit^e que cela n'6toit jufte , & que le fu^ 
Jet ne le m6ritoit; elle condamna les yeux de fon juge i dei 
t^nebres eternciles. 

Alors le Pere tout-puiflant , car il n'eft pas permis il un 
bictt de detruire ce qu'a fait un autrc Dieu > lui donna la 
fcience de ravcnir, & le d6dommagea dc (a perte par cet 
avantage. 

La renommee le rendit bicnt6t celebre dans la B^otie j 
il donnoit des reponfes surcs i ceux qui le confttltoient* 
Le beau Narci^fe ^prouva^Ie premier la certitude de fcf 
Oracles. Le Devin i qui I'on demanda fi cet cnfant parvien- 
droit 4 une longuc vicille^Te , repondit : oui , s'il ne fe coq^ 
noit pas. 

L'OracIe pacut d*abQrd frivole, & fut regarde.Ioog-temps 
cQmme tel^ mais i^evencmcnt^ le genre de mottjla nou« 



114 MfiTAMORPHOSES 

Re{^ue probat, letiquegenus, novitafque furoris* 
Jamque ter ad q^inos unum Cephidus annos 
Addiderat, poteratque puer, juvenifque videri« 

i^ AQ>icit hunc trepidos agitantem in retia cervos 
Vocaiisnymphe, quae nec reticere loqueati, 
Nec prior ip'{a loqui didicit, refonabilis Echo ^i). 
Corpus adhuc Echo, uon vox erat; & tanien uruixi 
Garruia non alium, quem nunc habet, oris habebat, 

30 Reddere de muitis ut verba noviflima pofTet. 
lila, ubi Narciflfum per devia rura vagantem 
Afpexit , voluit blandis accedere didis , 
£t moiles adhibere preces; naturarepugnat, 
Nec finit incipiat: ^&^-^ quod flnit ilLa, parata eft 

3 5 Exfpe£lare fonos , ad quos fua verba remittat. 

• Forte puer comitum (eduftus ab agmine fido, 
Dixerat, Ecquis adefl? &, adefl, rcfponderat Echo: 
Hic flupet : utque adem partes dimint in omnes, 
Voce , Vcni , magn4 clamat 5 vocat illa vocantem. 

46 Refpicit : & rurfus , nullo veniente, Quid , inquit, 
Me fagis ? & totidem, quot dizit, verba recepit. 
Spretalatet fUvis, pudibundaqae frondibus ora 
Protegit, &foIis exiUo vivitinantris. 
^t^ tamen hazret amor, crefcitque dolore ^epulfa?, 

4^ Et tenuant viglies corpus miferabile curac : 
Adducitque cutem macies , & in aera fuccus 
Corporis omnis abit, vox tintum atque ofTafuperfunf j 
Vox manet : ofTa ferunt lapidis traxiije figutam. 
Inde latet filvis nulloque in monte videtur; 

50 Omnibus auditur. Sonus efl , qui vivit in illa. 

yil. Narcijfus imaginem fuam in fonte vifam 

deperit, 

l^ ons erat illimis, nitidis argenteus undis; 

Quem ncque paflpres ; neque paflse in monte capellar, 

Contigerant, aliudve pecus; quem nulla volucris, 

• Nec fcra turbarat , nec lapfus ab arborc ramus. 

^ Graraen erat circa , quod proximus humor alel?at, 
Silvaque fbie locum pafTura tepefcerc nullo. 
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fezutc de la paffion le juftifierent. Dcyi le BU dc CephyCe 
i^enoit ^''ajouter une annee a fes trois laftres. Jl joignoit les 
graces de Pcnfance i celles de la jeunetTe. Echo ( x ) le vit 
^n jour poaiTant des cerfs agiles dans fes toiles. Nymphe 
caafeufe » qui ne iait ni fe uire quand les autres parlent^ ni 
parler la premiere ,^ elle avoit aiors un corp^ , & n*etoit point 
une (imple voix comme aujourd'hui. Son babil etoit le m£m« ; 
cependant elle ne ^ifoit pas un plus grand ufage de la parole 
qu'a prefent ; elle ne pouvoit rediro que les derniers mots 
qu'clle avoit entendus. Cette Nymphe ayant donc vu Nar- 
cifTe chaffant dans les campagnes , voulut Tabordcr avec des 
paroles flatteufes j & y )oindre lcs plus'tendces prieres ; mais 
ia nature s'y oppofe^ &c lui defend de commencer. Ce qu'elle 
lui permet , c'ell de fc difpofer a cntendce fes difcours , & de 
Te tenir pr^te i lui repondrc. ' 

Narciue s'et3nt ecarte de fes cgmpagnons , s'ccria par ha- 

fard , n'y a-t-il perfonne aupr^s de moi > Moi , rcpondit 

Echo. II dk etonne , fes ycux fe tournent de tous c6t6s > & 

il dit a haute voix«: Venez» Echo rappeUe de la m^me ma- 

niere. II regarde encore> et ne voyarit perfonae^ me fuyez- 

vous , s*ecria-t-il ? Echo r6pete les mein£S mots. La Nymphe 

nicpri(ee va fe cacher au fond des bois : elle couvre fon 

front cie feuilles , & vit depuis ce temps dans des antres foli- 

taires* Son amour fubfifte cependant ; la honte du refus Taug- 

mente encore. Les veilles & les foucis afiToibliirent fon 

corps 'y la maigreur le re(rerre , Thumidite s'en evapore ; il ne 

lui demeure que les os & la voix 5 bicntot cette derniere lui 

refte feule ; car fes os font devenus dcs rochers. Cachee dans 

J^epaiffeur des for^ts, elle nc fe montte nulle part, & fe fait 

cntendre de toutle monde ; ce n*eft plus rien qu'un fon qui 

vit en elle. 

[f] Les Ancieni avoient anime toute la nature. Le Ciel •• les Airs , 
la Tcrre.. les eaux etoi«nt remplis de Divinites; touc ce qui avoit 
uii.niouvement ,tout ce qni etoit perceptible a quelques uns de nos 
fens , les Vents , les Fleuves etoient des Dieux. VEcho , qui repete 
nos paroles, ecoit une Nymphe, fille de TAir. 

yil. Narciffe meurt pour s*hrc. vu dcins une 

fontaine, 

X R£S de ces Heux on voyoit une fontaine dont les on des 
argentees n*avoient jamais ete appr<^hees par les Bergers , 
ni par les cheMtes qui paiifoicnt fur les montagnes^ ni par 
aucun autre troupeau. Nul oifeau^ nulle b^telauvage , nulle 
branche mcme tombee de quelqu'arbre voifin he les avoi^nt 
troublees. Leur humidit6 nourrifibit le gazon dont elles 
ctoieut entour6es; les arhres qui les couvroient ne permet- 
toieat point au soleil de les echauiFer. 
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Hic puer , & ftudio venandi laiTus Bc aeftu , 
Procubuit , faciemque loci fontemque fecutus r 
Dumque fitim fedare cupit : fitis altera creWt : 

lo Dumque bibit, vi£e correptus imagiue form^ , 
Rem (Ine corpore amat : corpus putat efie , qu^ 

umbra efl, 
Adftupet ipse fibi , vultuque immotus eoJem 
Hseret y ut e Pario formatum marmore fignum. 
Spectat humi pofitus \ geminum fua lumina fidus , 

1 5 £t dignos BaccKo , dignos & Apolline crines , I 

. Impubefque genas , & eburnea coUa , decu(<que 
Oris & in niveo miftum candore ruborem : 
Cundaque miratur , quibus eft mirabills ip£e« 
Se cupit imprudens; & qui probat, ipfe probatur : 

%o Dumquepetit, petiturjpariterqueaccendit» Sc ardct 
Irrita fallaci quoties dedit ofcula fonti ! 
In mediis quoties vifum captantia collum 
Bracchia merfit aquls , nec fe deprendit in illis I 
Quid videat , nefcit ; fed quod videt , uritur illo : 

% $ Atque oculos idem , qui decipit , incitat errdr. 
Credule , quid fruftri fimulacra fugacia captas? 
Quod petis , ^eft nufquam : quod amas, avertere, perdcs* 
Ifta repercuftiae, quam cernis, imaginis umbra eft: ' 
Nil habet ifta fui; tecum venitque, manetque : 

jo Tecum difcedet j, fi tu difcedere poffis. 
Non illum Cereris , noo illum cura quietk, 
Abftrahere inde poteft : (ed opacl fulus in herbi . 
Spedkat inexpleto mendacem lumine formam», 
Perque oculos perit ipfe fuos ; paulumque levatus 
35 Ad circumftantes tendens fua brachia fiivas, 
Ecquis , io filvae , crudelids , inquit , amavit } 
Ecquem, cum veftrx tot agantur faccula vita?, 
Qui flc tabuerit, longo meminiftis in xvo} 
£t placet) 8c video : fed quod videoque placetquCf 

40 Non tamen invenio : tantus tenet error amantem* 
Quoque magis doleam, nec nos mare feparat ingens, 
Nec via , nec montes , nec claufis mcenia portis-: 
Exigui prohibemur aqu4 : cupit ipfe teneri : 
Nam quoties liquidls pocxezimtts ofcula lymphls: 
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Fatigue par la chalear^ Us des travaux de la chaSc, atdr6 

r la beaate <iu lieu^ &par Ql fraicbeur^ le jeune bomme 

tfEed aa bord de cette fonuine. Pendant qu'il appaife ia 

if, un aatre defir^ une autre foif s'6veille. II boiti (iduit 

\t lon image qa'il apper^oit , il adore un fant6me iani con- 

iUnce ^ ilxegarde comme un corps cequi n'eft qu*une ombre; 

:onne de lui-m£me> il refte immobile , attache i ce qu*il voit^ 

' tel qu*on le prendroit pour une (bitue de marbre de Paros* 

Couch^ fur la terre, pench^ fur Tonde^ il contemple fes 

eux femblables i deux aftres , fes cheveux dienes deBacchui 

: d'Apolion , fes joues anim^es des fleurs de la jeunefl*e^ foa 

ou blanc comme rivoxre> la beaut6 dc fk bouche , les rofea 

c les Hs de fon teint; il admire enfin tous les traits qui le 

endent <iigne d'admiration* 

InfenCS , il fe defire jui-m£me ; xl ^prouve les fentxmenff 
)tt'il infpire y 11 demande^ il eft lui-mj^me Tobjet qu'il de- 
nande ^ il allume les feux qui ie brulent. Combien de baifers 
ionzui-t-il ^ cette fonuine qui T^garoit ! combien de foia 




qu 11 voit ; 11 oruie p 
fiatte fes.yeux le trompe en ixieme temps* 

Creiiule Narciife, pourquoi fuivre en vain one ombre fugfr* 
tive 3 Ce que tu cherches n'exifte en aucun lieu. Eloigne-toij 
tu oerdras ce quetu aimes. Ce que tu vois n'eft que ton ombre 
refl^diie. Elie n'a rien i elie ; elle vient^ demeure avec toi ; 
clle disparoltroit ii tu poovois t'6ioigiier. 

Le befoin de nourriture , ceiui du repos ne peuvent l'eji 
arracher. A^s fur rherbe ^paiffe & fleurif , ii re^arde iSbis 
cefle & d'un (sil avide , cette image trompeufe ; il p^rit enfin 
par fes propres regards. 

S'elevant un peu , tendant les bras aux for^s qui renyi- 

tonne , quel homme * s'6cria-t-ll , a jamais aim6 plus mal- 

heureufement > Depuis m les fiecles de votre vie s'ecoulent ^ 

vous fouvenez-vous d'aPrvoir vu p^rir ainfi ? ^I me plait^ je 

le vois 'y mai^ je ne puis Joindre ce que je vois, & ce qui me 

plait. Une plus grande efreur jpeiit-elle (l^duire un amant? 

Ce qui m'amige davanuge , c'e(t que ce n'eft point une mer 

immenfe qui nous f%pare j ce ne font point des pays eloign^s ^ 

des monugnes, des murailles^ ni des portes ferm^es^ une 

foible fource d'eau nous arr^e. Lui-meme, il r6pond i met 

defirs ; car toutes les fois que j'ai voulu rerobrafFer dans cette 

cnde Uquide , jc Vu vu iaiie dcs cflorts ^our m^atteiadrc» 
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45 Hic totics ad me refupino niiitur ore. 

Quifquis es, hac exi: quid me, puer unice, fallis? 
Quove petitus abis? certc nec forma, ncc aetas 
Eftmea, quam fugiasj&amarunt mequoque ny mpliar. 
Spem mini nefcio quam vultu promittis amico : 

50 Ciimque crgo Dorrcri tibibrachia, porrigis ultro : 
Cum rifi, arridcsj lacrymas quoque fa^pe notavi , 
Me lacrymante, tuas , nutu quoque figna remittis r 
Et quaQtilm motu formofi fufpicor oris, 
, Verba refcrs, ores non pervenientia nof^ras. 

55 Ifte ego fum: fenfi, nec me mca fallit imago : 
Uror amore mci, flammas moveonue, fproqu.e, 
Quid faciam ? roger , anne rogeror quid dcLnde rogabo ? 
Quod cupio mccum eft : inopem me copia fecit. 
O utinam a noftro fece<!ere corpore poffcm ! 

^o Votum Jn amante novum eft j vellem , quod amaxnas , 
abeffctl 
Jamque dolor vires adimit , nec tcmpora vitae' 
Longa mcae fuperant , primoque extinguor in sevo. 
Nec mihi mors gravis eft, pofituro morte dolores : 
Hic, qui diljgilur, vellem diviturnior effet. 

^5 Nunc duo concordes anim^ moriemur in un^. 

VIII, Narcijfus in flortm mntatur. 

\j I X i'T > & ad faclcm r^diit malefanus eamdem : 
Et lacrymis turbavit aquas , obfcuraque moto 
Reddita forma lacu eft^ quam ^mp^ vidiffct abire, 
Quo refugis? rcmanc; nec me^udclis, amantera 
5 Deferc, clamavit : liceat , quod tangere non eft, 
Afpicere & mifero praebere alimenta furori. 
Dumque dolct, fumma vcftem deduxit ab ori, 
Nudaque marmoreispercuffit pc^^ora palmis: 
Peftora ttaxerunt tenucm pcrcufTa ruborem, 
jo Nonaliter, quam poma folcnt, quar candidaparle, 
Parte rubcnt: aut Ut variis folet uva racemis 
'Ducere purpurcum, nondum matuca, colorcm, 
Quac fimul afpexit liqucfadlS rurfus in undi , 
Non tulit ulteriils : scd, ut intabcfccrc flav« 
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Qui quc tu foTs^ unique auii^ viens ici ^pourquoi m'ech ap 
ics-cu > Je ^e cherche^ oti vas-tu? Certainement ce n*efl ni 
na figure , ni mon ige qui peuvent t'engager a me fuir* Let 
^Iu5 belles 14ymphes m'ont aimc. Je ne fais quelles efperan'» 
:es me doniie ton vi(age gracicux. Lorsque )ete ten<is les bras 
:u me tends les tiens ; tu fouris lorfqire je ris ; j*ai fouvent re- 
marque tes larmes lorfqu^il m'en e(l ecbappc ; tes (ignes re- 
pondent aux miens , & autant que j'en puis juger par le m ou- 
rement de tes belles levres , tu m^adrefTes aes paroles qui ne 
parviennent point il mes oreilles. Je suis cet objet ; je le fens ; 
mon image ne me trompe pofnt j je brule d'amour pour moi* 
me.ne ; }'excite les feux qui me confument. Que ferafwje! 
le prierai-je , ou dois-je attendre qu'il me prie? que deman- 
derai-je enfin ? Ce que je defire tii en moi / cette union fiiit 
mon malheur. Que ne puis-je quittcr mon corps ! Vcru nou- 
veau dans un amant> je voudrois etre fepare de ce que j'aime! 
Deja la douleur m'6te les forccs ; il ne me reile plus long- 
temps ^ vivre ; i peine ai-je commenc6 , & j'expire. Lc tre- 
pas ne m'afflige poinc^ il mettra fin i mes malheurs. Je vou- 
drois feulement que ce que j'aime fut ^tcrnel. Miintenant 
unis Sc d*accord , nous mourroils tous deux dans un feul. 



Vllin. Narcijfe eft change en fleiiu 

11 dit» & revient au m£me fant6me. Sei larmes troublent 

les eaux ; son image s*evanouit , obfcurcie par le mouvement 

de la fontaine. Quand il la vits'eIoigner : oii fiiis-tu ; s'ecria.- 

t-il , demeure , ne quitte point ton amant , fouifre du moins 

quc je te voie , s'il ne m'eft pas permis de te touchcr . & 

donne ainfi quelque fouJagement a ma malheureufe paflion. 

En parlant de la forte , il dechire fa robe & decouvre fa 

poitrine; il la frappe avec fes ma;ns 5 fon fein meurtri fc 

couvre d*une Ugere rougeur ; il paroit femblable a la pomme 

dont une partie eft colorec^ tandis que Tautre eft de la blan- 

cheur la plus ecUtante ; ou comme le raifin oui n'eft pas en- 

core mur , et qui commence i fe peindre d une couicur de 

pourpre. 

L'onde s'etant eclaircic de nouveau, NarciflTc y retrouva 
fon image > & ne fe frappa plus« Tel quela cire qui fe fond 

r ■ ' 



iio MtTAMORPHOSES 

f S Igne levi cerar , matutinseque pruinz 
Sole tepente folent : dc attenuatus amore 
Liquitur & u6to paulatim cafpitui Igni. 
Et neque jam color ell mifto candore ruborl : 
Nec vigor , & vires , & quz mod6 vifa piacebant ; 

20 Ne corpus reroanet , quondam quod amaverat Echo. 
Quz tamen ut vidit : quamvis irata , memorque, 
Indoluit; quotiefque pucr miferabilis, ebeui 
Dixerat ? hxc refonis ittrabat vocibus , eheu ! 
Cdmque fuos manibus percuiTerat ille lacertos , 

tS Hxc quoque reddebac (onitum plangoris eumdeiti» 
Ultima vox foiitam fuit hacc fpedantis in uadam, 
Heu fruflra diledle puer! totidemque remiHt 
Verba locus, didoque vale , vale inquit & £cho« 
Ille caput viridi femim fummidt in herb^ :' 

30 Lumina mors claufit , domini mirantia formam ^ 
Tum quoque fe, poflquam eft infernafede receptt^, 
In Stygi^ fpedabat aqu4. Planiere forores 
Naiacles, & fedos fratri impofuere capillos : 
Flanxerunt Dry^ades : pl^gehtibus aflonat £cho« 

3^ Jamque rogum, qualTafque faces feretrumque para- 
ba.it: 
Nufquam corpus erat , croceum pro corporc Eorem 
Inveniunt, foliis medium cingentibus atbis. 

IX, Bacchus A Pentheofpretns, 

v^OGNiTA res meritam vati per Achaidas urbes 
Attulerat famam , nomenque erat auguris ingens. 
Spernit £chionides(i) tamenhunc ex omnibus unus> 
Contemptor Superum Pentheus, prasfagaque ridet 
y Verba fcnis , tenebrafque , & cladem lucis adempts 
Objicit. Ille movens albentia tempora canis ; 
Qu^m felix effes, (i tu quoque luminis hujus 
Orbus , ait , fieres, nec Baccnica facra videres ! 
Namque dies aderit , quam non procul auguror efle^ 
10 Qua novushuc veniet, proles Semeleia , Liber; 
Quem nifi templorum fueris dignatus honore, 
JHillc lacer fpargere locis , & f^nguine filvas 
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pres ci'im fcu leger^ Ul.^e la rof^e ciu inaeiaqui fe dlC-'l 
e au fokil , U delTeci)^ aiFoibli par l^aroour , ^ devjsire^ciei 
is les feux <ie cette padion« Les ix>re< me]i,es au^ lis ^'ef-^ 
:cnt lur fon vifage". II n*a plus cctte vjgucur^ ce ;;oloris'6c . 
s graces «jui eharmoieiit tous <:cux ^rfi le voyotent, tirAc' 
i refte pluvricn de cettc beaute <]u'avoit aimee Echo. -^* f 
La >7ymphe cepen<iant, quoiqu'elle fut .iirritee > quol-' 
;*elle -fe fouvmt de fcs mepris , he Ic vit point faiw le plain- ' 
e ; & toutcs les fois que Tinfortune jeune homme difoit ;' 
:las ! clle repohdoTt par Ic mfime mo^. Quand il frappoit fa 




rfqu''il eul dit adieui^iieft^^dit.laNj^mphe. 

II laida tomber alors fur le gazdn fa tete chanceJantCf La' 
lort ferma cesycux qui i^e Ic lafTGient point d'aclrnirer ia 
eaute dc leur mait»e. Arriv6 dans la demeure des cmbfcs,*' 

fc cherche encorc dans lcs otidcs du Styx. * 

Les Na'i«des fes fceurs le pleuccrent;. ellesooaperentteur»' 
heveux qu*elles mircnt fur fon corps. Les Dr-yades deptorc-;^ 
ent fon fort j Echo repondit a leurs gemiiTeqicn^^. Elic» . ^ 
.voient deja preparc Ic huchcr, Ics torchcs ^&l^urnc} mai« ^ - 
oa corps h*exifte plus j clles ne trouvcnt i la p&c^ qu^^unV 
leuc^ jaune dans U milieu, &' enviroatioeCd« f^tUe^ 
>lanches% ., .- : . . . : (-.f : ; ; . ';f 
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JAT. Bacchus mtprlfi par Penthie» • 

» »!' ... .', ' 

- » . » . . ,^ * 

ETTE aventjirc sMtaht «Banciue dans towtes le«<viIU* 
de la Grece, acquit i Tif^as une r^putatianineritee j lon 
nom & fes oradcs devinrcnt plus celebres. VLc ^fijs d'E- 
chionr(*i)-Pcnthec, qui m£pr1foit ICsDieax ^ fut,te fti/l qui 
fe moqua des augurcs du vieillaird j iMui reprOtha m^me foA 
avefugfement > & les raiibns qui lui av^ient faJt pcrdreJa^s^u^i 

Tirefias fecouant fa tdte couverte de chevcuac blanc.<c : 
Que tu Cerois heureuxylui dit-il, (i > prive comme ra,oi4e 
lalumiete j tu nc voyois jamais Ies.tetes fecretes de Bacchus-» 
Un jpur viendra, ct )c le vofs qni s'apptoche,,a^ le Jcane 
^ls deS^mcU ;jrrivera' dahs cei kie«ix i ^\\i ne Jii^ ^atis poi^t 
de temples , ton corps dechire fcra mis en pie<re!r£&:tu fouil- 
Jcras de (^n ntngrl€»*for^y ta meit«^-4ne9i^2^.fe& iCsekkfs.^^O^s 

li) Echion avoit ^pOtife Agav6, fiilc aeCadmus.** " ' ' "^ " 
5. 6 



'-f* 



>., 



t%%. Mf£ T A,M O R P H O S B S . 

Eocjdahis., malrem(|tt)eL:titain^.mairiC|iie£Dron«c 
£v«etuet ; nequeemm^<lignaber& nwiita JiomM^ 

1$ Meque lub hi$tcncbrisTiimiilm,vidMfequ,ererisi 
XaJu dlcentfcm.prQturbat Echiona nacas. 
Didl^a.fides feqait^r^.reTpionfaqMe vatisragut^us,. 
liber adeA» fefliir()ue.fremiuit,ululatibus agrh 
Torba Eu4t> miftaeqae viris matreibae nura^qtie^ 

ftO Vulgnfque^ procererque ignota acl facra ferantor. 
Qaisfaror«.Anguig£nac,proles Mavorxia^ vedtas. 
Attonuit memes? rentfaieus ait: «rane.taHfe^biii 
iBre repuUa valent , & aduoco. tibiaxorntt ^ 
Et magicae fraades? at quos^non bellicus enfis-,. 

%$ Non tm>a terruerit , non ftridis agmina telis) 
Femineac ,voces & mota. iniania.vina*, 
Obfcenique greges, &.iQaiiia,tympana^inGanli - 
Vofile fenc9 mirer? qni longa^per arquoca vedi, 
Hac Tyron ac profiigos pofuiftis fedc Ptnates : 

. 30 Ntmc (initis fine M^rce capj? vofncy acrior setas, 
O jttveoes , propiorque.meaE;? quosaonaxener^,, . 
NoattbyrfoS(>:gaieii(pie:tegi9noa fkonde^ decebat.* 
Efle > precor, mcmores qui (itis ftirpe creati t 
lUiufque animos , qui muitos perdidit unus , 

3 j Sumite ferpentis : pro fontibus ille, lacuque , 
Interiit) at vos pro fami vincite veilrd. 
Ille demt letq f ortes ^ vos peliite molles » 
Et patrWm retineteLdecus.<Si fittavetab^nt 
Stare dia Thebas , utinam tormenta , virique , 

40 MbBmadinterttnt; fcrrumqne igdifqiiefdnafeotl 
Effemiis mifeti fine crimine/forfque querenda, . 
Noia celanda foret^ lacryma^que pudore.cafiereai. 
At nunca paero TheUB capien^ttr iuermi^ 
Qnemv noque bella juvsant^ neo teb^ nec oias^ 
eqtiofCtnr: 
45 Std^amdi nvytih& crines , moUefque coron^, 
P!urpuraque , & piftis inlextum veiiibus.aurum.^ 
Q^9i'> quide^ , ego . a^tum-^CjnHHi^' vos • abfifiite) 

. coeam 
Affittapifumijae pftCtem , commentaquiriEcra^fatenf 

Aa (atis Apnfi.0 ti^ ao4mi cpfiumpcxe va^uai. 
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■lalbcurs t^arriveroBt > car tu tkc reiuirai poiat i>ce Diealet 
boimears qui !ui foat dus , St ta gimiras de ce ^e jUurai 
trop bien vaa^ttavcTS-ccs tincbTes. 

Le flls <l*Bcbiofl chafia^de (a-pr^Bcecelat qcif venoit de 
lui padetaiBfi. L^evcncoient-jnm&ibieMdccettt pvedidioB^ 
les diiconrs du vieillacd i'acconiptirefllt. 

Bacchus arrive; les campagQCs tctentiilent des cris qui 
accompagnent fcs fBces. Tout le monde y court > les hommes 
les fcnune^, lcsmttes^ leors brus^ lcs|rands^ te peuplc, 
tous fcniilent^ t6tts fe ttanfportent etf roulc i- ces ckthmo* 
nics inconnues. 

Tbcbains > digne fangde Mars « dit Fenth^e^ quelle fiireur 
a faiit vos efpriu > Ce bruit de rarrain qu'on frappe flc qut 
ref6nne , ccs flutcs , ces fons magiqucs, ccs enchantemcntf 
ont-ils unt dr pouvoii^ Ni les cj^^es , nt les trompettet 
eaerrieres , ni les bataillons hcri^s de &aiis n'ont pu-voufe 
cpouvanter ; acdes von de femmcs , dee alTembKei tiiiniil«' 
tueufes , excitees par le vln^ HB.troupeatt vil & efflmincj ua 
bniit en^ntin de umbours vous attirent ! Vicillards , vots-je 
encore en vous ces hoipmcsqui, forris-de Tyr^ 6c trayes* 
iaat de vaftcs mcrs , ont tranfportft dans ce pays leurs pcnatee 
crrants ? Vous rendez-vous ainfi (ans combatf-Bt vottt» 
jeunes Thebains, dont Tige vif &bouiIlant approche plus da 
mien , i qui faas-douteil coBvicnt>inie«x'depoTter des armee 
uue dcsAhytfes, flc de fe couvrir la t^e d^un cafque au lieii 
de fcuillcs^ rciTouvencz-vous , je vons prie^ de quelle rice 
vous &ttt («j^isi PreBet4< couragedeceDnigdn^ qui feal^a 
vaincu tant de mondc. II mourut pour defenorc/ibiaBntre 6c 
fes fontiincs^ ttiomphez pour votre gloire* |i doaaa U 
moh aux courageux *, vous n*avez i repouircr que des foiblcf . 
Soutcnez rhonncur dc vos aicux. Si les Deftins ordonnoient 
qse-Thebes n'exifUt pas plus long-tcmps » jevondroisqiie 
lcs macSbines guerrieres ^ ia» force ta d^truififlent > tc- q!>'eUe 
tombik fouf le fer & fous le- feo. Nous ferioni mtUieureiix 
(ans opprobre ; nous^pourrionsnous plaindte <ie nbtre fori ; 
rien ne nous forceroiti le cacher> & nos pleurscouleroicBfe 
fanl hontc* Kfaintcnant les Th6bains feront vaincus par un 
foible^&nt, quine covzok ni ia>guerre> ni les armes , nt 
ru&gc des cwtdetS', mais dont les cheveiix font pftffum^t^ 
,de myrrhe >.cottroAQes de fleurs, £d qui fe rev^ de pourpc^, 
ou d'habits.peints &ti(rus d*or. Pourvu qucvousnele foute* 
niez pat ^ je lc foscerai moi-meme d'avouer rimpoflure de fes 
myfteres^ &que c'efi fauircmcnt qu'il fe dit ne dc Jupitc):* 
Acrifirattra*ea aflezds co(irage> p,our' ni^ii%p ua€'YaiQQ 
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f o Numen ^ & Argolicas venienli claudere portas ? 
Penthea terrebit cum totis advena Tliehis? 
Ite citi (famuLis hocimperat) ite» ducemque 
Attrahitc hucvindum ; jufiis mora fegnis abefto. 
Hunc avus , hunc Athamas , hiinc c«tera turba fuorum 

f y Cortipiunt didis, fruftraque inhibere laborant. 
Acrior admonitu eft, irritaturque retenta 
Et crefcit rabies , moderaminaque ipfa uocehant. 
Sic ego torrentem , qua nil obftabat eunti , 
Lenius & modico ftrepitu , decurrere vidi : 

io At quacumque trabes, obftruQ:aque faxa tenebant, 
Spumcus & fervens & ab objice^iaevior ibat. 
Ecce cruentati redeunt, & Bacchus ubi effet 
Quxrenti domino , Bacchum vidifte negarunt : 
Hunc (dixere) tamea comltem , famulumque fa- 
crorum 

j5j Cepimuis; & tradunt, manibus |>oft terga revindis, . 
;S^ra Dei quondam Thyrreni gente fecutum. 

X, Bacchus d nautis captus. 

AsPiciT hunc Pentheus ocuUs, quos; ira Ire- 

metidos 
Fccerat , & quamquam pocnae vix lempota difFertj 
O periture , tu^ue aliis documenta dature * 
Morte, ait \ ede tuum nomen, nomenque parentum , 
5, £t patrtam , morifque novi cur fa^ra fxequentes. 
Illc mctu vaciias ^ Nomcn mihi, dixit, ACoetes-; 
Tatria Moeonia (i) eft, humili de plebe pareritcs, 
Non mihi quae duri colcrent , pater, arva juyenci j 
Lanigerofque greges , nop. uUa armenta reliquit* 
t o ' Pauper & ipjf^ fuit , linoq ue foiebat*&: hamis - 
.pecipere, & cal^inio falientes ducere pifccs: 
Arj illi fuas cCnfus erat : ciim traderet artcm , 
Accipe quas habeo , ftudii fucceflbr & haeres , • 
, Dixit ,^ opes , jnorienfque mihi nihilille reliquit, 
X 2 Praeter aquas :' unum Koc poffum appellare paternura* 
Mox ego , ne fcopulis hasrerem femper in ildem , , 
Addidici regimen, dcxtr4 moderante, carip^: 



bivinit^ ^ lui fermer lcs poites 4i'Ai;go^ j & cet ^tnnger 
fera trtfmbier Penthee & tous les TK^Sains ? Allez promptc*- 
ment » continii2-t-il ^ €n s^aclfeflknt atiz^ fi«ns » alle2 & con« 
duifez ici ce chef enchaine ; qu'aucui| retardement n*arr6te 
VeSet, dc mes ordres. 

Son aYeuI Caclmus, ibtt oncle Athamas, tous ceuz qui 
conapofoient la cour^ condamnent ce dtfcours impie> & 
tentent vainement de le detourner de ce deflein. Leurs 
confeiis redoubl^nt fa rage^ ellcs^irrite & cooit des cffbrts 
^u.'on fait poar •la retenii' ; les avertidements m^e Taug- 
raentent* Ainfi f ai vu. dies torrents couler lentemen^ & faus 
bcuit daos des iieux oarien ae «'oppofoit i Icur oaifagc ) 
snais qoand des arbres^ quand des rocheis les arretojent^ 
ciiumeux & rapides j ils rouloient avec plus de furcur , irrites 
par 4*obilacle« « 

Dans ce moment les OSkiers dt Penth^e, reviennent bief- 
fes ;, & r^pondent a leur maltre , qai leur dem.ande Bacchufr^ 
<^u*Jis ne Pont point renc«ntre* NousNavons pris ccpendant , 
a}outent-iIs> un de fes compagnons, Miniitre de fpn cilUo 
& de fes^fStes. Et iis lui livrent cet homme« les mains liees 
«deffriere le dos. II avoit atitrefois quitte l'£trurie pour ](« 
confacrer aceOieu. «s 

X. Bucchus pris pa,r des Matdots, 

i: £ N.T H i E le reearde d'un cei^ que la colcre rendoit plBS 
terrible. II di^e.re 4 l>9^f^. ^on iupplice. Tu vsn perir^ lui 
dit-ir^ ta raortiV^ fervir d'e;cfiinpic.aux au/re$ 3 c^is-moi tott 
nom g celui de res parents ; quel eft tcn payis , Sc pourquoi tu 
pratiques une reir^on houvelie? 

Ceiul-ci , bahi(]iaiit toute craint^ > lui repondit : mon nom 
eft Acete, la M4onie eft ma patrie ( i ) « .me^s parehtsfoivt nes 
dans 1'obTcurite ] mon pere ne m'a iailTe ni troupeaux charge$ 
de iaine > ni champs que retournent les Taureaux infatigab^es • 
H fut au(G pauyre que moi. Son occupation etoit de tendre 
dcs pieges aux poidons avides , & de les attirer fui' le rivage 
attachcsrarhamccon ; fon mltier faiibit fa fortune^ Loxfqu'ii 
md l*eut eafeigne i hetitier & fuccc^eur de mes ^ravaiiXj me 
dit-il> rje^ois toutes les ilchefres que je poirede.II ne 
m^abandonna rieh cn mourant/qiie les eaux j c*cft cc cjue jc 
puJs appeiler mon. fetfl herjtage paternd. Pour ne re(tQC pas 
toujours atuche fur les m^mes rochers , )'ajoutai ^ ces con- 

(1) La Meonie A une partie de la l^die dans 1'Aiie minenrc. Acetr 
fc dit de cetta contree, & Ovide l*a ftic preccdemment de 1'Etrurie. 
Cette contradjd^ion difparoft en Qbfervanj gue. les Etnfques ctoier r 
■l>riginaires de la Lydie & de )a Meonie,'qu*iIs vinrent en Italie fou* 
U cofiduite de Tyrennus , frere de Lydiu$, & qiie les Anciens r«- 
gardoient auOi coBune leur patrie le lieu d'ou eioient vtnus ieur» 
ancctrcf, .•'•>''■ > ■ . • 



Fkfaere, '& .(Mcniac fidos plavizlc C4pcU« ftj, 
Taygctcogac.^})^ JHy^Ijue (4) «ciUis Ai^ofl^uc 

»Q Ventorttmque domos j Sc portus pvppibiB «ptos» 
f oiti-petens Delon, Cfaike (f) teUuris ad oras 
Applicor , & ifextris adducor littora reiius.(^) : 
Do^ue leves faltus 9 .udscque .immtttQr arcaa?. 
.Nox ubiconrumpta eft, Auroca rttbdcefferpiim^ 

15 ;C«pef»t ^ exfurgo, iaficefijue infeire recentes 
(Admoneo, monftroque \^am, qine ^ucrt ad undas. 
ipfe , quid aura mihi tumulo promlttat aib alto 
Profpicio : comitefque voco , rcpetoque .cariqanu 
Adfumus-en , inquit fociQrum^piimus^Opheket 2 

30 Utque putat , ptasdam defertona^us in ajgro , 
Virgined pucrum ducitper HltoraTormf 
ille mero fomnoquegraTis^titubarevidetur^-. 
Vixquc feq^ai : fpe£lo cultuoi., &cj.«ipq(ieg£adiiiaqiie;; 
Nii 101 , quOu credi pofTet mortale^vidraUQt 

3 T Et fenfi , 8i dixi fociis : Qjdo^ numen fn ifto 

Corpore fit , dubito; fed corpore numen in i^o eft. 
Quifquts es , 6 faveas , noftrifque Ifibotfibus lufis : 
•H i« quoque des •veniam. Pro nobis inittt 'precarl ^ 
Didys ait , quo non alius confcendere fummas 

40 Ocyor antennas , prenfoque rudente lelabi: 
•Hoc Idbys, hoc flavtts ptors tutek Alelantlins., 
HoG probat Alcknedon^ & qui fequiemque a»^ 

dumque 
Voce dabat remis, animorum^hortator^Epopeusj 
Hoc omnes alii. Pr«dat;tam csca4:upid6 eft! 

45 'Nop^tamen faanciacro viobiiipondeBe.pinuni 
Perpetiar. dizi : pars hic mihi maxima furis. 
Inque aditn obfifro. Purit audadffiraus omnl . . 
De numero Lycabas, q.ui ThuG:^ pulfus ahuihe 
Exili um , .diri pcenam^^rou^ede , iuebalf. 

50 Is nuhl, dum fiefto^,)^YC^Ii<gutbuapagAO.(7) 

(^yOimia JSdut flyyiaU emUm^ X*«<cfaevM Afnalrhte fatta VMf- 
tU^ de iupit«r. Qp Tappelle ici Oiiieimc , dt la^vHle d^OMnat, daai 
rAehaie, o^ eUe ^toir nae, 8c od elie nourrlt «« 2lic«« iCtC<«ftce-«» 
fe levant & .en fc couchant amene la pldie. 



noiflances I oillle «^c f ooikkicc - mi ««Aifeta ^ )N0bfikvii 't^e 

p!avi«ux <ae ki>Clievfe A«ttaltli^.(9U ki^Pfea^ei^tUlJles 
HyidtM (4) 9 la gtande Ourfe^ les msiibiiscies venu^ 5clcs 
ports oiL les navires peuvent (e mettre i Pabii» 

Un5ottr^«e^')iiMi'f^olrin>ailt^ jfe4«ji forci de 
m'arreter da^slTle deNaxe (s)« Pappreche du fivage ((()j 
j^ydefccncU Ugcrtmeftt, & Je^idale le iahU bemide ^f le 
couvre. La nuit venoit 4.e finir fon- cours, 1'Aorore vermeillc 
commen^oit le' fien.*7e me leve , A:)*siVertis mcs compagnotts 
de poitcr^dcMVAriloacc^cisiis^levjrflfcaa. 7c leortnotttrrle 
cKttniii;yl,c6iiAiit-»iteyoyrce8*^»eirti<at ee tem^^ 4«fulut 
d'un rochcr, fcxamiae «e^qaeflss tt nu lae prometteat* 
Paf pclle- toiit le moiMie » •& je rem'oate *iuc . moo hocd« Me 
v6ici« me ditOphcltesj regardc. II amenoit Cur le i?v«e 
un en£int d'une beautf feiAblable'! cclle d.'unejeuae file^ 
qu'il venoittl^enlerrr idans on tixamp flHert; 

Cet e*£uirpFisidevtne^4dlfl«ameU, petofflbit^cfteaeeler 

tc Cuirre avecpinne« Je fagarde iatatU^, '§1 Uteard»» 'fon 

air^ &.Jenedecouvre ftenrcnlai .qui.puide.me faice crotre 

qu'il euon mortcL -JTe lc rentis , &: je di( ^ux -matelpts : Je 

tve fais' quel IMca pcatitre cach^ tbils ce corps ,. mais ccctai- 

«aement il 7 en a: on. Qui-que^tu-fois /m^rxai-je , *^orifc- 

noQs »i8c 0ar'da«ne'l<mes'c^nfagndiis. 

'Cetfe de -mcrrpaur kibvi , mc' r^pood DiAjrt.ipii- nWeit 

pas fon 6gal pour-moatcr. sapademcnt aohaut des rodia^^ 

-cn redcfcendre par la» corde . qu>'on y ttou ve attach6e. Lihys , 

le blond'M9Ianthe qui vctire a la proilc , AIciniedon^lEpopf e 

^ui cncoorageoit lcr-adtf cs « tcfjai th^fiit lui ^ m^e fcmoa - 

vcment oil^lc tepos des'tamies'$i«eirreftfo afpptou^cat <*c dLC- 

«ottrs,^rtaat lesavee^loitleupavtdst^ pciacleaTJptQicJe-iie 

fouKFrirai poiixt.cep%adai|t » leur tepoadis(>)e j;^que.mon v^(^ 

feau foit profane . par lin faclrilcgc s mattre •du bavire.y >Vu. 

(tus de 'dr6it aue pcffonac d'y 'donner dei 16ix» 

Jc a^&pvmrixe xjpSyny^iffe tntar ceten&at.l7tibas, 
le plos:ai/<Ucie(ix de^toM laitrcMpe, devieatfftrieoxjon 
I'avott banai ide tffitmcicif o«r «n tneoitrebornble.iPeadtnt 
Stte jereiifie, ilmeikortei l%90|ge^ «o^ r\^K\fx ly) , 

(3) Taygelct , * VtMe tles^Xirfct , -^ piVe ^ei^potfr -les ^ Vlelarfet 
nenCi^i^fbAt.Xc^t^ct^iitSjpissiscfur un«it4iJil^ du. Taurcau. 

l^yLesHrades ^oientliltesirAAas & fl^thra. X.es'Dieux tojixJiei 
de U iloulcur ^eHcs tneM>i|faena»<delafmeirt^er>l«ur>frer8CHyiM , 
^n« Ifonuie avoit dlvore « ie> tranfportcreot fnz leiront <|ii(Tauicsii t 
oii elles plearent^encote. 'Ctixt ' ctMffieflatlon p^ff ge la^Ioi^. . 
(f) Chio ,ite <lt ia sn99f1vtt , '■mrefoi S^Nne v ooaficieeitBactbaK 
(6) Vextrts nmis, En fe iervant des ran^es qai fpnt "k ^r9ixt» 
{j)juv4M pttffi», Xa jcimdfe-^ y4A»$ ^vt- to^oy^ ki^ ptor cA 
dtiigaer U*iWK€, . . 
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. Ruph, ^ «z^uflum inifiiTet in zquota ; ifi noir 
Hx^Wi ^^invis axnens ^ tn fune sdeenms* 

X M Pi A tiiiba probat fa^him^. Tm» denique Bacclius 

(Bacihus enim fuerat) veluti clamore fplutus 

Sit Ccfpoft eque naero redeabt in pe<£b3ia fepfus : 
; Quid £uiiU},i{vud claau>r, ait? qui» dicite.nautse^ 
f» Hoo ope pocveni^ quo me deferr&paratisl 

•Pode metuin; ^^roreus; & quos Contingereportus,^ 
: Ede^ vclis.» dixit ; tcrrl fift^re petit^. 
' Naxoh, ait Liber, curfus advertUe ve&os : 
: lUatimihi dpmvs eil: vobis erjt hofpita tellus.. 
9iO Permarefdiaces, perque oauiianominajuraii6 

'Sic-for6 ,'-iiiequc jm)ent piftac <fa.te vcla carina?. 
• toeitera Nax<5$ ejrat : dextra 'liiiHi lintisa.danti ,. 
. Qi^id jfacis, ^o (fecnens ? qiiis te futof ,, inquit , Acce/a.> 

?ro fe quiiqrie, tenet? l«vam;:pete^maxima. nutu 
1 f. Pars: mihi^giiificat,: pars ^ quia vcHt , aure fufurrac* 
•^ObfttJpui' r^piatque alius moderamina, dixi : 

Mequc mihifterioTcelerifque artifquc rcinpvi. 
' Incrqpor i cuni£Usi totumque imin urm urat agmen i 
.,t, qUibuSi£th^ion, te fcilicec omnis in una 
»o Noftra iiiiliK-^olita -efl? ait^ & fubit ipfe, meumque 

'Etptefopds, Naxoquepctit diverfa rcJifti, 
■ TuiJi^Deusllludcns^tanqUamn^odo deniquc fraudem 
, Senferit» i puppi pontum profpe£lat adunca : 

Et Aenti.(unili&» Non kxc mihi littora, nauta^, 
«^ PpomififUs , ait; non hacc mihi terra rogata efl : 

Quo nretui ]pttnam fafto? qu«^loria vcftraeil, 
i Si pqerum ^uvenes, fi multi fallitisunum? 

Jamdudurn flebam^ lacrymas manus impia nodras 

Ridet, & inipellit propcrantibus acquora rcmis. 
jo Per tibi nunc ipfum (ncquc enim prsefcntior illa 
, Eft Deus ) adjura, tam me tibi vera referre, 
-i. Quam ve,ri,m4j<>£^ fide; fletlt asquore puppis 

Haiid aliter, quamfificcum navale teBcret*. 

Slll admirantes remQrum in.verbere perftaoti 
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Sc m*eut jette cvanoui dans la mct , fi, malgre mon ctoac<- 
di Aeaient , je ne me ia^z retenu d un cordage. 

^ XI, Les Matelots changes en Dauphins^ 

•t-^ A txifupe im^ie approuve cette ^ion* A!ors Bacchus^ 
car ^'6toi< ce Dien lui^memc» comme ii le bruitavoic inccr* 
rompu ion fommcil , ic qu^il cuc repris fcs fens alToupis par 
le vin : qae faites-votis? quels cris ^ s'ecria-t-il ^ ditcs » Mate- 
lots 9 de quelle maniere fuis-je arrivc dans celieu? oitprc- 
teneioz-voasmecon(iuire^Quitteztoutecrainte« lui r^pondit 
celui <]ui ctoitila proue» apjpienez-n^us dans queis ports^ 
6sLt\s ^iqjielpays vou9 youicKaller, ,nods rpmmcs pr^i vous y 
dercendre. A Naxe ,. rcpondit^ Bacchus ^ tourne» vos voilcs 
vers Naxe ; c*cft B qu'cA ma demeure, vous y trouveccs 
rhol^iulit^. 

Les traicres jurcnt par hi mer tSc par tous les Dleiix qu*i!t 
*vont ohcir^ & m'ordonnentdeprendre cette touu. Cette lie' 
etoit i,dtoite ; j'y difige le vaifleau. Que £iis-tu,-me dirent- 
ils auni-t6t> Infensc Accte, q.uelJe fiireuc efi la tienae^ 
tourme a la gaucbe. La plus gran^e partie mVirplique fes 
Jnientions par ^ea fignes; Je rcdeKie lcs dit i l'oreiile. Je 
fremis. Qu'un autre> m'ecnai-j«> prenne le gouvernail. Je 
refiiiai mon miniftere & moaaTtau crime,.£c je m'cIoignai*- 
Toi» alocs m^accablent de reproche^ > tous murmurent contre 
moi* Crois-tu» me dit Etalion^ que de -toi feul d6pend ia 
surete commune? Auffi-<6t il vole au gouvetnaii» &it mon 
ouvrage^ prend une toute dsflTcrente» & quitte ceile dc 
Naxe* 

Le Pieu diifimolant ,. fcignant de s'appercevoir enfin de 
leur manaeuv^, regaj:d« la mer duhaut du navire , & paroil^ 
iantpleurec : Matelots^ &'6cria-t-il ^ ce ae font point la les 
rivages que vousm'avcx promis; ce n'cft point la terrc que 
je vous ai demairdee; En quoi ai-;e m^rit^ vos* trahifons ? 
Quelle eft-votre gleire fi you« vous eHtendez teus-pour tcom"- 
pcr un feul enfant? 

Je pleurois pendant ce temps; cette foule impie rioit de 
mes larmcs ^ & preiroit les flbts d^coups prl^cipites. Jc vous 
jure par Bacchus» car il n'eflpoint de Dieu pius puifTant que 
kiiy que je yais vous raconter Ja-' verit^'> 'quoique ces faits 
paroifTcnt au-delTtis de toifte vraifemblance. i.e vailTean s^ar- 
rete au miJicu des mecs; .comme s'il etoit a fec dans un 
i>a^ie«Iesmatelots.furpris continuent d'e fe fecvir de^leurs 
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j f Velaque Heducont , geminiqufr ope currereltentaot- 
' Impedlunt heredx remos , nexuque recurvo 
Serpunt, Sc gravJdis diftnogant.veia cQrymbls* 
Ipfe racemiferis frontem circumdatus uvis , 
Pampineis agitat vektam frondibus ^ftam^ 

40 Qaem circa tigres, finuilacrac|ue.inaoia lyncutD^ 
Pidarumque jacent fera corpora pantherarum. 
Exfiiuere yiri , iive hoc infania fecit , 
Sive timor : primufijue Medon nigreicere pinnis^ 
Corpore deprefia, &ipinac.curvaminefie^i 

45 Incipit : huic Lycabas, in quse miracula , dixit.y 
Verteris \ & iati rif^us y et panda le^enti 
Naris erat,Tquaniamque cutis durata trahebat. 
At Libys., obftantes dam vult obvertere remos^ 
In ipatiiun refilire manas bieve vidit ^ & ili^ 

fo Jam noneffe manos , jani pinaas ppfie vocari. 
A^er ad intortos cupiens dare brachia funes, 
Brachia non habuit , truncoque repandus in undas 
Corpore defiinit ; falcata noviflima cauda eft : 
Qusdia dinaidrxiinfiaatttr^cor&ua imiae. 

55 Undtqae dant feltus, fiiuMqire a^pergkie rotaot) 
Emcrguntque iterum , Tedeuntque fdb aequora Turfus; 
Inque chori ludunt ipeciem^ lafcivaque ja£blnt 
Corpora , & acceptum patulis mare naribus efflant* 
De nso^ viginti (iot eoim ratis tlla ferebat ) 

60 'Reftabam fofos 9 psevidtts gelidsfqiie trefeenti 

Corpore : vixqoe animnm SrmatDeus; Excute^ dicens, 
Coxde metum , Chiamque tene. Delatus in iUani , 
AiQceflS facris^ Baccbeaque iafia frequento* 

XTI. Peniheus i M<en<idiius difcerptus. 

Jr A js B u I M u s longis , Pentheus , ambagibus auies, 
fnquit, ut ira mord vires abTumere^poiret. 
Prxcipitem (amuli rapite huhc 9 craciataqiie durls 
Cprpora tormentis Styei^ demittite morti. 
. 5 Protinus abftra£tus folicus Thyrrenus Acoctes 
Clauditnr in tedis , & dum crudelia juflae 
Inftromeata necis, ferrumque ignefque parantur : 
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rames; ils d^plotent toutes les voiles^ & tentent cl'avaneer 
-avec ces fecours r^unis. Des feuilles de lierre fe courbent fle 
s'eiitrelacent atitour des tames , <kint elles emp^chent let 
xnooveflwnu. Elles s*6ten<ient fttrtes voties qu*elfes appe(an- 
tiflcnt. LeDieu lui-m^iiiecouDonn^ de branches de vignes & 
de grappes , agite ibnthjfrfe; il pacoit envin>nn^ de Tigtes, 
de Lynx fl&de Pantheres farouches couch^s aiitour de lai. 

X'6quipage entier fe tut ^ treflaillit > (oit (]ue la folie eut 
caufl^ Ce nlence j foit que ce ftt la'crainte. Medon fut le 

Premier dont le corps fe reflferra » & ^ui fe piianr en arc vers 
epine du dos« fe couvrit de nageoires noir^tres. Lyciibas 
lui^crioit : quql prodige! Jc fh bouche iouverte pour parler^ 
conrbee par le miiiett.» formoit Ak]k des narines; fa peau 
endurcie fe revfitoit d^ecailles. Libys voulant poufler les 
rames qui r6fiftentj voit (ts nTains fe retirer^ ceffer d*^e 
mains tic prendre la place^ la foimeSc le nom tfe pctiter 
nageoires. Un autre voulant.porteT fes bras aux cables em«« 
.barraiTes j, ne trouve plus^de bras.« & comntc un tronc tombe 
dans la mer ; il paroit avec une queue nouvelIe> & {emblable 
au croiflant que la lune pr^fente dans fon dccours. 

On les voitbondirde toUs c6tes>'& lancer Peau qni rejaillit 

comme une pUtie. Tant^t its ft plongent dans la mer , tantdt 

.iis revi^nnent ibr ia Carfece ; ils ixagcnt en tcoupe.» & jouent 

enfennble ; leurs covps fouples fe meuvent avec agtlite. Us 

refpirent l'onde dans leufs narines enflees , 6c la rejettent. 

Dbvingt enfin que nous,^tions, car le navire en portott 
tout autant , j^6tois demeure feul j j'ctois p^\c, glacc , item' 
bla<it^ le Dieu me tiflure a peine , en me difant : ceiTe de 
craindre^ & prends le cfaremindeNaxe. Arriv^ datls cette 
ile , je <ne joins dceux qui fr^qucMent les aatelsdeBacchus, 
& je pr6iide a fes facrificesi 



XIL Penthee dechiti par 'U:s Mirtcciks* 

1 ENTH < E IWi dit alors :* j'ai prltfi roreille au long tkz\x 
'qae tu m'as fait , pour voir fi ce retard pourroit du moins 
a^paifer mon 'courcoux. A^is , faifiiTez ce t6inf raire , & 
faites-Ie defcendie chez les morts par les tounn^ts les plus 
cruels.. 

Aufli-t6t on fe jette fur Acete \ on l'enierme dans une 
prifon obfcure \ mais tandis qu'on preparoit le fer & le feu , 
inftcttmenU affieux de A>a fuppUcei o& dit ^ue ksportes 
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Sponte fuS patuiffe fores ,' lapfiifque lacertis 
Sponte fua f^aia eit, nullo foivente, catenas^ 
io Perftat EchioniHe^.: ncc jara jubct i^-e , fed j|)(c 
. . .Vadit , ubi eledtus facfcnda ad facra Citliceroa 
. CaQtlbus , & clar^ baccbantum voce fonabat. 
Ut fremit acer equus , cnni bcHicus aerc canoro 
Signa dedit tubicen , pugnacque affumit amorem : 
15 Penthea flc idus longis ululatibus xlhct 
Movit , & audito clamore recanduit ira. 
Monte fere medio^eft, cingentibus ultiina filvis^ 
Piirus ab arboribus , Qje^tabilis^undique campus.. 
Mic o(Julis illum cernentem facra profanis 
^o^ Prim* videt , pjima eft infano concita curfu,. 
. Frima fuum miffo violavit Penthsa tyrfo . 
' Mater : &, d gemmac , clamavit y adefte forores (i) : 
■"' lik aper^ in noftris errat qui maximus agris, 
. lUe mihi feriendus ajper. Rult omnisin unum 
%, $ Turba furens : cun^ae coeunt, trepidumqu&fequantur^ 
Jam trepickim , jam verbaminus<vioIenta loqueittem > 
^ Jam fe damnantem, jam fe pecaffe ftitetit<tm. * 
SauciUs Mle talcnen , Fer openf matcrtefa , dixit ,. 
Autonoe : moveant animos ASlaeonis umbrap. 
^o Illa , quis Adseon , nefcit : dextramque precantis^ 

Abftulit : Inoo lacei^ata eft altera raptu. 
V "Non-habet infelix, quse matri brachia tendat, 
Trunca fed oftendens dejeftiu vutnera membris^^^ 
•Afpice mater, ait: vifis ululavit Agave, 
35 CoUaque jaftavit, crincmque per acra movit:: 
Alyufumque caput digitis complexacruentis , 
Clamat : lo comites , opus hoc vidoria noftra eft. 
Nop.^^ili!is firondes autiimoi,frigorc tadas,, ^ 
Jamque mate hxrentes, alt^ rapit arbore ventus : 
4P Qaam funt membra.viri manibus direpta nefandis. 
Talibus excmplis.monitae, nova facra frequentant.; 
. ThiUfaxjue daj:it> faoiA^fq^c cdlimt Ifm6aide»(%} aras* 

• L ' >I • • . T . - • 
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^e fon cacbot s'ouvrirent d^cUes - m^mes , U que fans le 
fecours <ie perfonney les ckainefttombcrent de fes bras. 

Cependant le fils (i'£cbion perfiile, il n^ordonne plus 
<i*aller^ mais il va lui-m&he dans le lieu du mont Cytberon 
^ue Ton avoit choi/i pour les facriHces , 6c (]ui retentiflbit 
des cris & des chanfons des Baccbantes» Serablable au Ccur» 
^er rapide qui fremit & &'embrilfe du feu dcs combats, quand 
Tairain fonore & guerrier de la trompettc en a donn6 le 
fighal^ Pentheeeftemu par les longs hurlements qui frappent 
^''air; fa colere s*animeau bruit qu'il cntend. 

Au milieu de la montaEne ie trouve une plaine fpacicufe ^ 
fcordee dans fes extremites par des for^ts , mais dont aucun 
arbre n'embarrafl*e rintirieup^ ouia vue penetre de tous cotes*. 
C'e(l U que d'un ceil profane Penth6e rcgarde les fBtes. Sa 
mere Tapper^oit; agitee d'an mouvement furieux, elle lui 
jette fon thyrfeja premiere. Mes fcrurs (x) , dit-elle, accou* 
i^cz^ voyez ce fanglicr moaftrueuxqui erre dans no^ campa- 
gnes y c'e(l moi qui vais le frapper. Xa troupe barbare s'61ance 
(ur lui 3 toutes fe ralTemblent , toutes le fuivent. 

Tremblant , 6'pouvant6 , parlant d'une voix moins mena- 
fante^ Peiithee f^ condamne> il avoue qu'il ell coupable. 
On le bleifre-i il s'ecric i Autono6, ma tante , fecourer-moi, 
jevou^en cpnjure au nom de&manes d'A^eonj m;^s elle 
ne iCf fouvient plus de fon iils A^eon ; elle n'ecoute point fes 
priercs, Bc lui arracheun,bras. fautrc-dechir^, refteentre 
les mains d'lno.. Malh^ureox» il. n^a plus,d.e maios. qu'il 
puifle tendre i fa mere ,. il lui montre fon corps fanglant Sc 
mutil^. Regardez»moi , ma merc, lui dit-il ;* niais.Agav6 le 
voit faos le rcconnottrc. Pooflant d^s hurtements, fe/:ouant 
fa tece & fcs cheveux flottants dans Tair , elle porte fes maina 
iiir cell^efon^fils^la dechire, l'cnleve» & s'6'crie : accou- 
rez , mes compagnons , cette vidoiie eft mon ouvrage. 

Leventn'cnleve pas.plusxapidement les feuJiles irap{6es. 
du froid de rautomne, Sc mal attach^es i l'acbi-e> que cesi 
femmes crueires nc dcchitent & nc difperfent les membres. 
faitglants dc Penth6e. 

Les Th^baines (Z), averticspir ccs exemples,,£rcquentent. 
ces nouvelles f&tes , pprtent dc rcncens fur les Autels de 
Bacchus , & reverent ce Dicu* 

■ 

(i^ Ino <t Autonce, fceurs d^Agavc, mere. de Penthee. 
iit) Tfmenides, Ovide. les ap^elle ainfi du fleuve irmene, qui anofft: 
iRBKoue. 
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Bacchi x)rgM. Mora ex albis mgM» Mimides 
7jUttatainvtfpzmlioT2ASm Infmpoitidm Athamas 
& hofmarc corripiunmr : hacadditur mtrirtis 
Numinibus cum Jilio jMtliccrtd. Eorum -comitcs 
infaxa& avis mutanttirm Cadmus '& Hermiont 
in fttptntcs convtrfi. Angius l Mtdufz capiu 
nati. Adas in montm rigtfdt. Vhgfa timmtur 
in corallia» Fcrftus Andromtdtn Uttrat. 

J. Bacchi facra conttmnuntur d Minei filidhus* 
Stmiramis in columbam mutata^ 

At nonAlcitholf Mhieias orgia cenfet 
Accjpienda Del \ fed adbuc temeraria Baccham 
Progeniem negat efTe Jovis; fociafbue foroies 
Impietatis habet^ Fcftum' c^lebrare (acerdos^ 
5 4mmunefque operum famulas , dominafque fiiorom j 
Pc£tora pelle tegi , crinales folvere vittas , 
Ccrta coxms^ msuubus ftozidentcs fiuncie tbyifos 
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jFeus dc Sacchus; ia Mwz kUmdu tUvtmunom^ 
UsfilUs dt Minic changits cn chamc-^fouris ; 
tdfrfcr pocuquc; AHiatms & Ino tourmcntics 
par lesfurUs ; Jbw admifc au nofnhrc dts Dicux 
marins avtcfonfils MMictru ; iturs compagncs 
nUtatmnphofits tnfiatuts &tnoifcaux; Cadmus 
')& Htrrmonc cnferptnts; couUuvrcs nics dz la 
i&c dc Midufi ; Adas changi tn rother. Racints 
durcus & formaru U corail. ^trfit diliyrt 
^ndromtdt. 

J. Les filUs dt Minie profamnt les fites de 
Botichus. Scmiramis changee en colombe^ 

L^EPEKDAKT Akitho6, filfo ^e yHxnit, ne penfe pas 
qu*on tloive refp^der les Orgias» Bien plus , elle a la teme- 
rit6 de nier que Bacchus foit ni de Jupiter. Sa foeuis fotit 
complices de fon impi^t6. 

Deji \t Grand-^r^tre avoit ordonn^ de -ckXihiti ht ^tt ; il 
Avoicrecommand^ aux Thebaines de fufpendre leurs travaux^ 
aiafi que ccux de leiirs ETclaves , de fe couvrir de peaux , de 
couronner de pampres leurs cheveux ^pars & n^gliges « fic d« 
prendrc des th^rfes dans lcuf s mains, II avQit en m6me $emps 
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Juflerat, & fa^vam IxCi fore numinls iram 
Vaticinatus erat. Parent matrefque, niirufquff : i 

!xo Telafque , Caiathofq^ue, infedtaqne penfa reponunt r .' 

Tliuraque dant, Baccliumque vocant> Bromiumque, ^ 

Lyxumquey i 

Ignigenamqtte , fatumquc iteram , folumque bima- ' 

Irem (i). • ' 

Additur his Nifsus, indetonfusque Thyoaeus,. 
Et cum Lenaeo genialis confitor \ivx , 

1 5 Ny^eliufque, Gieleufque parens, & Jacchus, &£van : 
Et qux prarterea per Graias plutima gentes 
Nomina,Liber,habes:tjbienim inconfumptajuventas, ' 
Tu puer seterniis r tu formofiininus alto - 
Conipiceris ccelo : tibi , cdm iine cornibus adftas , , 

»0 Virgineum caput est : Orieiis libi viftus , ad utq^uc 
Decolorextremo qua cingitur India Gange. 
' Fenthea tu , vencsande , bipcnniferumque Lycur- f 

. Sacrilegos ma£las-, Thyrrenaque mittis in xquor 
Corpora : tu bijugum pidis iniignia frenis 

aj Collapremis Lyncum;Baccha:Satyrique fequuntur, 
Quique fencx feruli titubantes ebrius artus 
SuAinet, 9c pando non £ortiter*haeret afeilo. i 

Quncunque ingrederi^ , damor fuveniii^ ,. & un^ 
Femineac voces, impulfaque tympana palmis„ 

30 Concavaque xrafonant, longoque foramine buxus. 
Placatus mitifque, rogant , ifVtienides , adfis ; 
Jufiaque (acra calunt. Solx Mineides (3) intus 
Intempeiliv^ turbantes feila Minervi, 
Aut ducunt lanas, aut ilamina pollice verfant , 

5J Aut haerent tela: 9 famulafque laboribus urgent. 
t. quibus una levi deducens pollice filum, 
Bum ceftant alias , commentaque facra frequentant, 
Nos quoque, quas Pallas melior Deadetinet, inq^uit, 
Utile opus malauum varlo fermone IcvcmuS : 

40 Perque vices aliquid ,'quod tempoi;^ longa viderl 




ctoit environjic. Ce DiCLi ne vouKuupas c^us •Con fils iciit avec dici 
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I ftifaonce les terribles efifets du couti^oux de ce Dieu lojrf^tt^il 
I efl offexile. 

; Les mcres & leurs filles obcilTent; elles quxttent Icurt 
toilcs p leurs fufeaux^ & leurs ouvriges comnrenc^s ; elles 
portent de Tencens fur les Autch du Dieu , ihTOquent Bac- 
cbus , le noinmentBromius; Lysus qui adoucitnos peines» 
n^ parmiles feux^ ne deuxfois, &portf par cieuxmere9(!}* 
Klles ajoutent i ces noms ceux de ^yUus , de Chevelu 
', Thyonce', dc Len^e, createur de lOsVigne, deNySclius, 
' de perc £lel6e , d'Iacchus &c d'Evan, 5ctou« lies autres enfux 
ibus lefqaeis il jed connu dans ia Grece. 

Tu jouis , difent^elles , d'anc jeunefTe qui tte doit jamah 

finir 9 tu es l'enfant eterneU ^^ te cegarde dan&Ie ciel comme 

le plus beau dcs Dieux. Lorfque tu te montres iansles cornes 

dont.ton* front cd ordinairement par^, ta t^te refTcmble i 

celle d*une jeuue fille. L'Orient entier t'eft foumis jufqu^i 

rextremitc de ITnde noire arrofec par le Gange. Dicu 

recfoutablc, tu fus punir les facrileges de Penthee > & de 

*rimpie Lycurgae, Roi de Thrace (2), Ton courroulc a 

/pYong^ dans les ondcs les coupables matelots derEtruri^** 

1 Ta roain prefTc & guide les Lynx attach^s i ton cbar , 8c 

charges du m^oic joug. Les Satyres 8c lcs 9?cchantes t^accom- 

pa^nent , ainlT que le vieux Silene ton nourricier , qui plein 

cie vin & foutenant i jfeine fcs membres appefantis, cHah- 

celle fur le dos courbe de fon ine. Dans quelque Keu que tu 

'. paKTes , la voix des jeunes gens, celte dct femmes, le bruit 

des timbales , dci trompettes & des flutes retcntiiTent de 

tous cdtes. les Thebaiaes denundent que ton arr1v6e leur 

fbit fivorable, & elles celcbrent tcs ffetes avec joie. 

Les feules ftllcs de Minfe (3) , renfermces dans Teurs' 
appartements , pro£>nent cette fhe plr un travail hors de 
faifon jelles filent de la laine , ou pr6parent la trame de 
leurs ^tofTcs , ou bien en forment le tilfu , & fur-tout elles 
animent leurs esclaves i I'QUvrage« L*uDe d*elles prelfant 
entre Ces doigts une laine legere doat eile fait ua fil delie ^^ 
parle de la forte i fes fbeurs : 

Tandis que tout le monde fe repofe, ou s^emQrefTe aux 
Autels d'une vainc Divinitl , nous que Pallas, DecHe bien 
plus puiflantc, retient en ces lieux^ 6gayohs par nos difc4»nrs 
Touvrage utile de nos mains j occupons nos oreilles oinvet ; 
racontons tout-i-^our quelque cbofe qui nous fa'fle trouver 
» • 

le tira de fon fcin & reaferma, dans fa cnifle , oh 11 acheva le tenpf 
qu^il cdt da palH^r dant le fein de fa mere. 

(a) Sip^ifirumque Lycurgum, II cft appele ainfi, de la bache 
dont il le fervit en haine de Bacchus « pour couper les vlgtio» con- 
lacreesicc<Oieu» 

(}) I^es ftlles de Minee etoient au nombre de trois , & fe nommoitnfi 
^lcithoe , Leuconoe & ArfiQnne. 



rxj8 ,M E T A M .O RIPIH 10« E« 

^^ofi-fifiat , -ki •meiiititii 'v^caas^feferamtis ^d^m-es 
Did^.pfobant y.primaiiique julaent nactace,, Toror 
*IUa, q'Jid ^ multis referat,( »am^phiilma.noxa.t 

CQgitat , & dubki • eft I de te., Babvlioaia vamn 
45 .Derceti^H) , qnaH^versi (qoainfs TektttSbns amts , 
•Scagna 'Pakstiui (^ ) ^crcyunl xohi1ffc*5gnM r 
V^n .magis, ut fuix^ptis illius 'filia penQis , 
^fxtremos altis 1a turrtbus fgerit <annds. 

Nais (6) an ut cautu, niniidmqueipdtcnttbes^lferbls 
$0 Vertetit in taeitos ijuveniiia coTpom pifces , 

►Doncc rderapaffa^ : an , quspoma^a'fer6£>at 
'Ut nunc nigtaferat., contadu , latiguinU.arbor. 
?Hasc,placet : hanc> quoaiam1^ulgarisfa9Qla-ssoire/i' 

Taiibus orfa nio<li&9 lati^ »aa £n fequtnte. 

'(•\) 'Cl^' Ia TtpTeftntoit avec utM fignre humaijac , .d«pd1c ' 4a t^ 

fnfcfrk la eeintnre', ft te refte du corps termin^ en poiCToii. 0^^1<}o* 

' MyckoUlgaM cKrieiit ^ae «'et^kte Dtgon ^es^ VMHftins. 

J^L Mora ex iMisnigra* 

jrxjLAMU« *)& Thifbe, juv«iMimipulcherrkn«s^ier| 
.'Alteia, ^qisasorteos habust) pmkta^pueilis ^ 
^Con(ig;»a$ habuere ilomos « wi yicitur altam 
^Go6Hiibus muris (i) cinxi7c'5bmirainis uibem* 
5 Notitiam ^ primdfque gcadus.^ viclnia.fecit : 
'Tempore crevitomor : tdeiide .iquoK^^ue juiecoKFcat^l 
.Sed vetuere patres. Quod-non^otusrc^vetare., 
£z sqno captis atdebatit inentibiis 'ambb : 
'Qu6que magis ti?gitur,'te£tus magis fleftualt 'igsis* 
10 Fallere cuftodesy Tofiburque exce^iere tentent 5 
.Mu^ysritts • quefti ^ tlUtuunt ut :noj^ ;filenti 
Cii J^Hcbmoc(xierint,'«n:bis quoqnere^felinqiiant : 
'Tpi^Tre^erranidliamilato 'fpdlianiiDus aTV"©, 
^w ^onveniant a^ buila 'Nini^ lateantque Ilib umbf^ 
0^1^' Arboris. Arbor ibi niveis ubefrlma pomis^ 
^ Ai^dua flaonis^eratygelido eonterniina'Tomi« 

Pa£ta pkceot; & lux., tarii^ difoKkre «vifa , 
'PraDcipltatur equis ,1Sc aquis noz etit ab Ifdem* 
I CalliJa per tenebrasj "verfittooarliuC} Tblfbc 
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tmj^^moiaslea^^^Sn lbDon4ippiM<tic«at^<Arb*prftrciit 

coffinie«<et« 

2Ue Ji^te pendaat qaelqucs BKMBcnts tnt lc cheiK «le Vl^ 
re Jont eile ies entretiendrai car elle eo lait plttficass* 
e eft <i'aWor<i inceitaine « &.balancc fi elle ne parlcra poiat 
toi^ Babylonienne Dercete (4) , que ^erSfricns croient 
nr ece.coD^ertc <£eijullfff , Sc £ure fon Hjonr <ltns !e# 
#p de la Paleltinc >.oatlc Simaamis (s) ta iille qai rcV2- 
i denlucneft blaoclses , a^pafle fcs ^cenieres ana^cs inr dt» 
irs elerees ^ ou de Nais (tf) qoi par la doirecar de foa 
oit, ^ plua encoce par dcs iieibes .puiTTantes , chan^eoit 
•fotiljyns nauets ies jcones^tts^ui dcveBoient amoureox 
iity jafqu^ €C -qu'cllc fubttlc ni^c fort; ou cnlia 

■ VaTbrc qui poctoit dcs ina» blancs qui 'cicviarcnt toacec 
mr avoir.£t^ tciau dic £Hig. Cc dcrnier fiijet bii.plait^ 
ircnture n'ctoit-pas comminiei cUe ia raconte cn ccs termci 
i continuant 4e nler. 

ipTemtAedeNiinis, roid?Atryiie, cbang^e en colombe. 

If) Nymphc tfe Ndofole, ifle de U nter Erythrfe, qu^ApOHon, i 

■ ceu jAc -iioiK dMiee« ehnigea cn foilRuif :poar la pooirjic 
U\t qtl^elle^ faifoit dc fni ffhinirmrwfi 



L LaMitre d<penm noire deHanche gu^ettettiHt, 

• YM-M-^ tc Tkisb^^ Fun leiphis bean ;eane homme,'& 
mte la iilLe la .plas accomplic klc I^Oricat , oecapoiiint 
eux maifons contigues^ dans cette ville fiiperbc que Scmi- 
^isfifc, dit-on^ entourerautrefoiftde moraillcs debriques (i). 
•^ 'votfinage commen^a lcur conaoiflancc & leur liaifon» 
leuramour crdt avccle^tempsj l^fmen ctltdA les uair; 
nais leurstparcats s^yroppoferent» 6c d^foidirentpcat-^ltre 
u c^u'iU ne poovoicat plus d^fcnedre* Tous-^cuxepris-cles 
Bi^es ardcors bruloient ^galcment. Plus le feu eft courcrt» 
pius il acquiert dc^forcc. Apr^s s'^te'beaucoup plainu, ils 
ufoWcnt de tromper lcurs funreillants , d^cflayer^ouvrir 
les pottcs peflilant le filcncc de la nuit , & de forti^HHkrs 
i&aifoQs fic.dc la ▼itlei mais pour ne pas s'c^£eciHpA^^ 
^^^cs can^pagnes , ils convinrcnt de (e trouver au tombe^^^ 
<ie Ninus , icAt s'attentlrc , cach^s fous I'arbre qui le couvre 4< 
^e ron ombrage. Cct arbre place fur le-bord d'une fon^inc , 
^\o\t ua milrier donflc-fruit ^toit alors-blanc. 

Ce projet les Ihtis&tt Pun &; I'aatre ; <^ji le )oar qui 
leur avoit iparu s*-6coulcr lentemcnt>'s^toit :precipxt6 dans 
\u ondcs d'oa la.auit s'elevoiu Thisb6 brulant dc defirs, 

'1) ^imusjmtntiUaAs^HM it-HUr >cn ■ticiaiics ccitct lct jaua 
•» Mbylcnt . . 
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Tympana cdm fubho noti apparentia rauds 
Ooftrepuere fonis ^ & adunco tibia cornu 
5 Tinnulaque acra^ fonaQt , & olent inyxrlueque , crc 
cique : • 
Refque hda major, ccepere-virefcere leke; 
Itique hzdere feciem • pendcns frondefcere veftisj 
Pars abit in Vites, & quac modo fila fuefun.t ^ 
Palniite mutantur ^ de^ilamine pampinus exit : 

10 Furpora fulgorem pi£Us accommodat uvis. 
Jamqne dies eia^us erit , tenopufque fubtbat y 
Quod tu nec tenebras , nec poUes dicere lucem , 
Sedcum luce tamen dubix confinia no&is : 
Te£la repente quati , pinguefque ardere videuitur 

^5 Lampades*, & rutilis coliucent ignibus xdcs i 
Faifaque fsevar-ora fimulacra ululate feratum. 
Fumida jamdudum latitant per te^bi fororts, 
Diverf^eque locis, ignes ac lumina vitant : 
Dumque petunt tenebras , parvos membrana per arlu! 

to Porrigitur , tenuefque includum brachia pennae. 
Nec, qua pcrdiderint vdterem- ratione nguram*, 
Scirt fifiuiit tcnebrsc : non illas pluma leyavit ; j 
Suftinuerq tamen fe peclucentibus alis , , 
Conatseque loquiy minimtn» pro coq>ore vocem i 

z5 Emittunty p^ragUDtque. levt flrtdore querelas 5 
Te^aque, non fylvas celebrant, iucemque perofae 
No^e volanlt, feroque tenent i vefpere nbmen (0' 

. IfT, Juno In/eras adit» 

1 u M ver6 totis Bacchi memorabile Thebis 
Numen erat , magnafque novi ibatertera vires 
Narrat ubique Dei , jje totoqtie fororibus expers 
Uha doloiis erat; nifi quein fecere forores (i). 

. 5 Afpicit hanC) natis thalamoque Athamantis habenteml 
Sublimes animos & alumiii iiumine , Juno. 
Non tulit : '& fecnm, Potuit de pelDce natus l 
Vertere Mxeonios , pelagoque immergere nautas^ 
Et laceranda fux nati dare vifcera matrt , 

10 Et. triplices operire novis Mineidas alis : 
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anoient (a f dte. Tout«i-coop rc fit e&t^dre iin brait con6it 
le timbales ^ de fliites 9 dc troiHpettes qa*on n*2ppercevoit 
>omt. Leur appartement (e remplit des o<leurs dii iafran A: 
le la myrrhe , &: ce qu*il y a de pius incroyable» leurs toxles 
lomoiencercnt i verdir; elles ie couTrircnt de feuilles de 
ierre ; une partie s'eten<lit en Tignes^Ce qui ^toit aupara- 
ant des fils ^ devint des ceps ; des pampres fortircnt de ia 
rame , & les grappes fe peignirent de la poucpre dont hi 
oile avoit la c^uieur, ^ 

Dejd, le jour '^toit £coul6. 'L'on ^toit dans ces moments 
Iu'on ne^eutappeller Unebtes ni lumiere , mais oa le jour 
Ceint femble fe rapprocher de la nuit qui va le £aivre« Les 
olts s'cbranlent\» on voit xles flambeaux bruler , la matibn 
ntiere 'briiler de feu ; on cntend liurler desb^tcs fcroces, . 

Lci Min^xdes epouvantees (e cachcnt , fevitent la lumiere ' 
*. \cs flammes ; taadis qu'elles dcfcendent dans les lieux f es 
>lus'fombres'&les.'plus fecrccs, une mcmbranc s'etend far 
eurs corps qui fc raccQucciffcnt ; dcs ailes legcrcs cnvcloppcat' 
euTsbras» L*obfcurit6 -ne leur permit pac <l'abord dc voir 
^omment elies avoient perdu lcurancienne figurc Elles ne 
'elevent point Tur desplumes^ 8c cepcndant elles fiircnt cA- 
icvces dans les airs a Taide d'axlcs uanfparcntes, EIIcs veu- 
'ent parler , *& nc rcndent qu'un fon foiblc -& proportionnc 
i iapetitefTc de leoes cocps* Un murmurc td la fcule cxprc^ 
^on permifc i lcurs rcgrcts* Elles ne fe retirent pas dans Us 
^orets , mais dans les maifons. Fatiguees da jour, cUes ccrent 
>endaxit la nuit dont clfcs tirc9t leur nom (i ;. 

(i) >/ vejpere nameu. Vefpeniliffnes ^ les diaove-foaas ^ ne fe 
Doncrent qae pcndant ta ndas. 

lf^,.Junon defcend dans Uts Enfers» 

AiORslapivinit^ dc .Bacchus fiit mieux rcfpeace dans 
l^iiebes, Sa tante Ino racbntoitpar-tout les m^rveilles qu*il 
avoit op6rces. Seuie exempte de$ malhcurs defes fortirs (i) ,^ 
elle nSivoit i fe plaindrc quc de ce qui leur htcM. arriv*. 

JuQon Tapperfut fierc de fon hjrmcn avcc Athamas , da 
{rand nombxe de fes enfanu*, ct fur-tout d-avoic 61ev6 Bac« 
ciius. La DcefTc nc put foutenir cet orgueil. 

le fils d'unc vile maitreffe» dit-clleen ellc m^mc^ a pu 
precipitcc dcs Matelots dans la mcr , lcs changer en poifTons , 
poncr uoe merc a d^cfarrer fon fils > & donncr dts ailes nou- 
▼elles aux trols Mineides ; & Junon nc pouna que repandre 

II Cadtnus trolt e« ^uatre fillei , Semel e , Ino » K%vs^ & Anton»?»* 



14^ M^TAMORPHOSES 

Nil poterit Jono : nifi inultos flere dolores? 
Idoue mihi fatis eft ? hxc una potentia noftra eft F 
Iple docet quid agam : fas eft & ab hofte doceri : 
Qoidque f uror vueat , Penihei cxde {atifque 

15 /c fuper oftendit. Cur non ftimuletur ^ eatqoe 
Per cognata fuis exempla fororibus Ino? 
Eft via decUvis^ funefli^ubila tazo : 
Ducit ad infernas per muta filentia fcdes : - 
Styx nebulas exhalat iners, umbrxque recentes ' 

10 Defcendunt iUas, fimulacraque funoa fepulcris* 
Pallor , hiemfbue tenent late loca fenta : novique , 
Qui fit iter, manes , Stygiam quod ducat ad urbem » 
Ignorant , ubi fit nigri fera regia Ditis. 
Mille capax^ aditus & apertas undique portas 

%S Urbs habet , utque fretum de tot4 flumina terr&^ 
Sic omnes animas locus accipit ille, nec ulli 
Exiguus populo efl, turbamve accedere fentit. 
* Errant exangues fine corpore & oflibus umbrae : 
Parfque forum celebrant; pars imi te£bk tyraoni^ 

30 Pars alias artes, antiquae imitamina vitse , 
Exercent 5 aliam partem fua pania coercet.fc 

JP^; Junocducit ex Inferis Tifiphonem , jtfor Atha' 
mantem & Inonem vexet. 

O u S T I W B T ire illuc , ccelefli fede reliftft ^ 
( Tantilm odiis , ir^que dabat l ) Saturnia Juno. 
Quo fimul intravit , facroque l corpore preffum 
Ingemuit limen : tria Cefberus extulit ora , 
5 Et tres latratus fimul edidit. Illa forores 
Ko£le vocat genitas , erave et implacabile numeo» 
Carqeris ante fores, c^ufas adamante, fedebant : 
Deque fuis atros pe6^ebant crinibus angues. 
Quam fimul agnorunt inter caliginis umbras, 
10 Surrexere Ded? : fedes fcelerata voqatur. 

Vifcera prsbd^at Tityos lanianda , novemque 
Jugeribus diflentus erat : tibi , Tantale , nullae 
Deprenduntur aquae; quxque imminet, efFugitarbos. 
Aut j>etis y aut urges ruUurum j Sifyphe , faxum^ 
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e^iinpDifEuites lannec ! c^eft 2iD£ qa'elle CmoL fe venget? c« 
ierala^tiattt (bn.poaToir>Bacchat vientde m*enfcigner ce qoe 
je doxs £iire ; on peot prendie des le^ons dc Ibn ennemi. II 
in'a montr^ fuffilammcnt , par le meartrc dePcntli^e , cc qae 
f eut la fureur. Poarqaoi U fiere Ino n^cproavcra- t-cUe pas 
ies mlnies tranipcrts irexcmplc de fes £cars> 

II eft on chemin fombre , couvert de naes oblcares , om-> 
brage d'iis lunebrcs , dont la pente conduit anx Enfers i tra- 
ven ]es filenccs. L*immobilc Styz 7 czhale des vapears 
fpaiiTes. CtSt par-la qu'apres avoir re^a les triftci honncars 
flu tombcaa , deicendent les ombres nouvcilcmcnt Ibrtics de 
Ja vie. La pileur , la crainte 8c Ic froid occupent ces lieux in-> 
oiltes. Les Manes arrivcs depuis peu , egares dans Pobfcurite « 
trouvent i peinc la route qoi conduit i la dcmeare infernale , 
ch. le ibmbrc Dicu ticnt ia cour. Soo cmpire cepcndant a 
mille entrces fpadeo&s Sc des portes innombrablcs , ouvcrtcf 
ie tous cot^s. Semblable a l'Occan qui rc^oit dans Con feia 
toas les fleuves de U terre » ce lieu raUemblc toutcs les ames 
^e i'aAivets ; jamais il ne fe trouvc trop 6troit , 8c quelque 
grande quc foit la foole , elle ne s'y £ut point fentir. On j 
voit errcr les ombres , lans corps , (ans fang Sc (ans os. Le» 
HDcs fr6quentent le barreaii, d'aotres la cour du Souverain ; 
plafieurs ezcrccnt diffiErents aruj elles^imitent enfin ce 
^a'elles ont fiut durant leur vie 5 quelqucs-uAes iubilTent les 
chatiments qa'clles ont m^rit^s. * 

J^» Junon famene des Enfers Tifiphone , qu'eUe 
charge dt tourmmterAthamas & Ino» 

JuNON qoittant fon trdne , fe dcterminc i defcendrc dans 
tct empirc ; ainfi la colere 6c la haine lui font oablier ia di- 
Snite* Lc teirain des Aifers gemit bient6tfous les pieds ia<- 
cres de la DeelTe qui le prelTc. Cerbere ouvse fes trois gueoles, 
& poudc trois aboiements i la fois» . 

L'epoufe dc Jupiter appelle les trois foeurs » Bles de la 
Kait Divinites impUcables 8c fiirouches , elles itoient alfifcs 
devant les portes de dia|^nt qui fecment les cachots ^ des 
ferpents noirs & venimeuz pendoient de leurs t^cs , en guife 
de chtvcux* 

Les Furies reconnoiflent Junon i travers les t^nebres , 8c 
fe leveqt* Leor dcmeure eft dans cette partie dts eniers oa 
foot punis, les coupables. La , Tityc.^ouchi fur l;t terrc « ec- 
cupant un cfpace de neuf arpents , danne fes entrailles i dc-> 
rorcr au vautour. C'efl la , Tantale , qu'au milieu des eaux 
tu ne peux appaifer'taVoif > &.quc le ^uit fufpendu pr^s de 
ta bouchc lie cefie de t'^bapp«r. On t'y voit aufii , Sifyphe , 
KOttlec aiBt ctfbctcf toch«t quic4toail)e Cuu xe£re*C'clldaai 
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1 5 Volvitnr Ixion, & fc fcquiturquc, fugitque(i}, 
Moiirique fuis letum patcuelibus au& 
A&dvLx repetunt , quas perHant» Belicfes h,) andas:. 
Quos omnes facie poftquam Saturnia torvl ' 
Vidit , Sc aute omnes Ixiona : rurfus ab illo 

lo Sifypbon afpiciens » Cur hic e fratribus (3) , inquit , 
Perpetuas patitur pceuas ? Atl^manta fuperbuin 
Regia dives habet , qui me cum conjuge femper 
* Sprevit } & exponit caufas odiique , via^ue , 
Quidque velh. Quod vellet, erat, ne regia Cadmi 

^$ Staret: & in facinus traherent AtJba^ianta Sorore^ 
Impenam, promifla, preces, confunditinttnum^ 
, Souicitat<}ue Deas« Sic haec Junone locut&y 
Tyfiphone canos , ut erat tvi.rbata , capillojs 
Movit, & obftantes rejecit ib ore coliibros t 

30 Atque ita; Nonlongis opus eft ambagibus, inqultc 
Faaa p'uta« quscumque jubes : inamabile regnuia 
Defere ^ teque refer coeli melioris ad auras. 
Laeta redit Juno , quam coelum intrare parantem 
Roratis lufhravit (4} aquis Taumantias Iris ($}« 

[1] De ees quatre crapds crimin^Is , Jicye,& fuonavoientatteote^ 
l'un a la chaftete de Diane/<Se l*autre a.celtfide/||]noj|«Ta(ital«-«T«if 

etoit un t»rigand 




{x} Lei Danaiaes font aum nommees B^deSt de BelusT pere de 
Danans & d^Egyptus. Ces deux Princes eurenti le premidrcinc)4aiii^ 
6llts I le fecoTO ciaquante f ar^ont -. ils refbturent de marier leurs 

Pl, Athama^ furore correptus fillum Learchum 
maHat. Ino fe prcecipitcm cujn altero filio ii% 
marc d^Jicif» 

N K c ;n,ora . Tyfibhonc madefeftam fangulnc « 
Imjportuna facem ,* fluldoque cruore rubentem 
Induiiur pallam, tortoqueinciQghur angue : : - 
. Egrediturque domo. Ludas comitatur euntem , 
5 Et Pavor , & Terror trepidoque Infania vultu, 
Limine conftiterat : poftes tremuiPc feruntuj: 
/Eolii , D^lorque. fores, ihfecij acerna^ ; 
Solquelocum fugU. Alopftlri^ cxterAta cpajttr^ ' 
Territus efl Atham^s , tedoque eiire parabaot^ 
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ecftf lieux qu*Ixion ettndu fur fj roue , tournc^^Te Cmv & fe 
luit ^emcUexfient (i). hes Danaides (2) , oui donnercnt li 
Hiort i lesrs ipou^z , y pui£nit affidumcnt dtt eaux qai s'6- 
couIenttoBJourCtf * ^ 

Junon les ayant rcgard^s d'an ceil irrit4 « fnr-tottt Ivion , 
& apres lui Sifyphe : Pourquoi^dit-elle^ ce dernter , £tul de 
tous fes freres (3) , fouffre^-il dts tourments qui nc finiront 
jamais , undis qu'Athamas vit tranquillc au milieu dc (a cour 
& de fes richelies ^ lui ^ui , commefacriminelleepoafe, m'a 
ftouiours m6prifte ? * ' • 

Elle expofe alors le fujetde ia haine g cclui qofr ramcnc en 
ces lieuzj & ce qu'elle deiire. Elle veut qoe la maiibndc 
Cadmus s'6teigne , ic que les ^uriCk^ entraSncnt fithamaf 
danc le crime i elle ordonne , prie , foUicitc & promet i Ja 
fois. Junonie Utt. Tyiiphonc agite fes cheveux blancl , re- 
pouile loinde fon viiage lcs couleuvres qui la glccnt, oc lui 
xcpondainfi : Leslongs difcours nc (bntpas*n^ccl£urcs; croycs 
quetoutce quevous ordonne> eft fatts quittcz cet empire 
^mel^re , & retoumez dans l'air pur du ciel ou vous4:6gnez* 

Tunon part fattsfaite , & re^ott , avant de rentrer ifanc 
l^QKmpe j la xoD^e c^lefte qfie lui vetfp Ittr (4} poat U 
pudJicr (f).* . 

•n&nts-.cnCemlire , potar relferrcr ^c^nttge les liens qai let nai/Ibiefifi 
dej^: mais Dan»is averti i^r un oracle qa'un des 6lt d^Bgyptof le 
feroit mqarir , ordonna a fes filles d^egoreer Itars maris la preifflerc 
nait de lcurs noceb. Toutes obeirent« k rexcaption d^ypcrmncftre « 
qiii fauvafon mari Lyncee. Leur fuppHce, dant les enfers, ^toit dc 
SmHcr jTans ceflTe de Peau dans un vaiin;au fans fond. 
(|1 Sifyphe etoir, conkrae Athamas, fils d*£oIe. ^ 
(4J ThaumoMtias, Int eft appellee ainfi de fon j^ere Thaumantc t 
•a de li vtelet^ des couleursr qa^off¥e rarc-en<Iel. • 

[€i X/afpe^ des mortseto t regarde par les Anciens conune qaelqoe 
chofe de funefte; ft.Jeur afage, en reveoant d^in «onvoi ott dfunc 
BiaifoD CA dciuLi ^it de ie ^ aiificr en iie lavanc 

I^J. Athamas^ etu-proie aux Furies^ tue fon fils 
Learque , & Ino fe priciplte dans la mer avec 
wi autre defesfUs^ 

dEPEirDAirr l^iibplacable Tyiiphdne nc tasde pas ; «ellc 
pi^end fa torche iiim4hte«,rey£t une robe , rouge encore d'un 
lang, fluide, fe ceint d'lin ferpent, & ibrt des Enfcrs. le 
deuil , la douleur , r^pouvante , la terrcur & la rage au froiit 
6gar1& Paccompagnent dkns fon chemin« Elle s'arr^e devant 
la dcmeure d'Atbamas, On dit que les portiqaes de foh Palais 
tremblerent , que les portes fe ternirent , de. que le foleii 
leculant d*horreur , abandonna ce lieu. 
Athamas & C^n 6poufc epouyantes de ccs prodigcs , s'a^ 
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ao Obftititlofeliz, aditumqae obfedit Etinnys ^ 
Nezaaue vipeteis diHeoaens brackia nodis, 
Cxlanem ezcuifit : motas fonuere colubrae , 
Pariqae jacenC httmeriSy pars drcum femporalap/ac 
Sibila dant, {aniemque vomunt, lingaalque cora(cant« 

I j Inde duos mediis abrumpit crinibus aoeues , 
Peftifeiique n^anu raptos imnnfit : at illi 
Inoofque fious , Athamanteofqu^ pererrant , 
Infi>iraatqoe jgfaires ahimos , nec ralnera mfembris 
UilsLferunt : meip eft» quae diros fentiat idas. 

19 Attulerat fecum liquidi quoque moniha veaeoi , 
Oris cerberei fpujnas > Sc virus £cludo« j 
Errore(qae vagos | cccaeqiJb oblivia mentis , 
Et fcelaft , Sc lacrymas > rabiemque^ & caedis amotem^ 
.Omnia trita fimul y (inx fangume mifta recenti 

xf Cozerat aure cavo,. viddi verfata cicutl. 
Damqae paventillii vertit (uriale venenam 
Pe£^us in amboram , piaecordiaque intima movii, 
Tam face jadati per eomdem uBpias orbem , 
Confequitur motos velocltef ieoibus ignes. 

30 Sic viftriz juffique poten; , adinaDia magni 

Regna.redit DitiSy (umptumquerecingiturangiyusu 
Protinus folides media furibondus in auU 
Claoiat, lo comites , kis retia tendite filvis ; 
Hic modo cum gemini vifa eil mihi prole reama. 

35 Utque ferx, fequitur vefti^a conjugis amens i 
Deque fina matris ridentem > 8c parva Learcham 
Brathia tdndentem , rapit , & bis tei^ue per autas 
More rotat funda? , rigidoque infantia £izo 
Difcutit ora feroz. Tum denique concita matcr^ 

40 Seu dolor hoc fecit 9 feu fparu caufa veneni , 
E^ululat 9 paififque fugxt malefaoa CBpiHis 9 
Teque ferens parvum nudis > Melicerta» lacertis j 
Evohe , Bacehe, fonat. Bacchi fubnomine Juno 
Rifit , & hos ufus prasflet tibi , dizit } alomnus. 
* 45 Imminet apquoribus fcopulus : pars ima cavatux 
Flufbibus 9 & tedUs defendit ab imbribus undas : 
Summa riget, frontemqaeinapertamporrigitarquor« 
Occupat hunc ( vires infania fccerat ) Ino : 
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pr^nt i fortir; 1'tinpitoyable Erinnyt fe* jette au-devant 
d^eux, & leur fermelepiHage.Elle etend fes brasentoar6i 
de yipere$ > & fecoue la the, Les couleuvres qui la couvrent 
s'agxtent ^ les unes & lesautres iparfes autour deses tempes, 
oq pcnciantes fur Cts ^paules , Jettent d*horriblet fifflements « 
vomilTent leur venin > Sc aptent leurs languct arra6es de 
dards.Du milieu de fe& cheveux^ elle arrache deux ferpents» 
les iai(it d'une main , 6c les lance fur Athamas & fur Ino» Ils 
errent fur leur fein , & leur infpirent leurs rages. Lesblef- 
furet ne fe font pas fentir d leurs co^ps , leurs ames fculcs en 
6prouvent la violence, elles en font d^chirces. 

La Furie avoit apport6 avec elle des Doifons Hquides 5c 
plusterribles. lis etoient compo(i§s de recurae de Cerbere, 
& du venin de THydre ; elle y avoit mfi^les vagues erreurs , 
roubli de la raifon , le crixy , les plears « ta rage fe Tardeuc 
du meurtre , detremp^s dans du fang nouvellement vcrfe. 
EUe les avoit fait bouillir dans un vafe d'airain « & y avoit 
ajout4 de la ciguS« 

Tandis que les dcqx ^poux fremiffenty eltc r^pand cet 
poifont dans leurs anies^ & les remplit de toutes fes fureurs. 
Elle agitc apr^ cela ibn Barobeau plaiiettrs fois aatoar d'eux. 
La flamme emuc cn devient plus rapide , & icmble former ua 
cerdc de icux qui fe fuivcnt. 

Vi6^orieufe & fiere d'avoir ex^cut^ les ordres de Junon , 
Tyfiphone redefcend dans le Royaume dts ombres fyc <SM\ic 
le ferpcnt qui iui fervoit de ceinture. 

Dans l*inftant Athamas agit6 demouvements furieux , »*k- 
crie au milifu.m£mc de ia tour : Accourez^ compagnons , 
tendez vostoiles dans ces for^ts ; f apper^ois une lionncavec 
fcs deux pctits. Infenf6 , il fuit les traces de fon ^poufe qtt*il 
prendpDUr nne^^e farouche. II regarde le jeune Llarque 
riant fur le fcin de ia mere , & lui tendant fes petits bras. II 
le /aifit» Ac le tournant trois ou quatre fois dans les airt 
comme unc froude , le barbare le lance contce un rocher , o^ 
va fe brifer fa tht delicate. 

Ino remplie d'e&oi , poulTe alors des gemiiTemcnts » (bit 
que la douleur les caufSt , ou que ce 6!it Un effet du poifon 
rip^ndu dans fes veines. Elle s'enfuit 6chevel£e hors d'elle- 
mime,& tc Dortant dans Cts bcas, tendre Meliccrte. Elle, 
appclle Evohe « Bacchus. Junon fourit au nom dc ce Dieu • 
Que ton nourrilTon , dit-cllc , fervc i redoublcr tes ^reurs. 
H eft un 6cueil au-deiTus de lameryoi/ine de ccs lieux. La 
bafe creuffe par les fldts^ les y re9oit& les met Xrabiri de la 
pluie; fon fommet s'6Ieve en pointe^ & s'£tend fur les ondes. 
Ino n'h^lite point d*y monter; la rage lui donnc iit$ forces j 
attcune>:raintc oc Tarr^c; cUe fe pr^cipite dans les mers avec 



i^i mi£tamorph>os,e$ 

' Seque fuper pontuin uullo tardata tWuorc 
50 Mittic , onufque fuuui 3 percufla recandQit utida** 

"yiL Jno & Metivena in Deos marinos miuantur: 
eorum camites &'famulai-, infaxu & aves» 

^Vt Venus:inunerif2neptis (c) mKeratalab^Fes 9 
Sic patruo (i) bian^ita {uoe(t ; O numen aqu^nin ^ 
Projcima cui coclo ccflit ^ Neptune, poteftas: j 

Aflagna quidem pofco ; (ed tu mlferere meorum , ,, 
5 Jaflau quos, cernis in lonio (3) ImmeRfo , 
£t Dts adde tuis : aliqua j^ mihi gratia pouto eiU- 
Annuit oranti Neptunus , & abftuiit ilHs 
Quod mortale fuit ; majeftatemque verendam . 
Impofuit^ nomenque fimul faclemque novavitf 

ixo Lcucotbedque Deumcum matfe Palsemona dizit*. 
Sidonia? comites, quantdm valuere,.fecutie^ 
Signa peduih prtmo vid^re noviflima faro : 
Nec dubium de morte ratac> Cadmeida fkalmis. 
Depianxere domum ,..fciflis cum vefte capillis. 

2^ Utque pardm jufta?, nimidmque in pelUc^ &va£:: 
• Invidiam fecere Dea?. Convicia Juno . 
. Noa tulrt ; & faciam vos ipfa» maxi^ma^ dixitj 
Sacvitia^ monumeiUa mea?. Res did^a fecuta eft; 
Nam quae prascipue fuerat pja 5.,Ptofequar-, inquil^ 

2.0 In fireta regmam ; faltumque diatura^ moveri. 
Haud ufquam poiuit, fcopuloque aifixacoIiaBiit.. 
. Altera, dum fblito tentat plan^ore ferire 
Pcdora y tentatos fenlit riguifle lacertos. 
Illa ^ manus ut forte tetenderat In maris.undas ^, 

1$ Sazea fa£):a , manusin eafdem porrigit undas. 
Hujus , ut arreptum laniabat vertice crinem^ , 
Duratas fubka digicos in^ crine videres, 
Quo qua^ue in geftu deprenfa efl, ha^flt in illo. 
Pars volucres fackae , quae nunc quoque g^rgite ia 
illo 

30 iEquora diflringunt fttmmis Cadmeides alisk. 
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Ibn &rdeaa. Vonde qu'elle frappe en tombant bouillonne 
&blanc]iit. 

F7L Ino & Melicerte changes en Dieux marins^ 
leurs compagnes & hurs efclaves en ftatuej & 
en oifeauXm^ 

tjl^us touch^edes malfieurs dont ia petke-fiilc (l) ktoit 
accabreerans les avoir merit^s , adrefle ces mots, <l*une voix 
care(Iknte> a Neptune (2) : 

Dieu pui0ant , i qui ^t ced^ , par le (brt , rEmpire le plua 
vafte apres celui du Ciel » je viens vous demander beaucoup ; 
mais ayez piti6 des miens que vous voyez enfevehs dans les 
ondesimmenfes de l*lonie (i); r^unilTcz-les a vos Dieux. J'«i ■ 
de^i quelqueS'obligations i la mer» 

Neptune fe rend-i fes defirs ; il 6te i ces corps ceqii'ils 
ont de rooTlel » il,im.prime'fur leur front une raajeft6 divinc, 
& cbange i la fois leur nom & leur iubftancc \ il appelle Ino 
I.eucoth6e*> fon fiis Pal6mon. 

Les c^mpagnes dlno , ayant fuivi fe|pasautant qu'elles le 
purent , en obferverent les diernieres traces fur le bord du ro- 
cher. Ne dootant plus de £a mort, elle dfplorerent la chute 
de ia maifon de Cadmus , en fe fcappant les mains , s'arra*- 
chant les cbeveux , & dechiflint leurs robes. EUes oferent 
m£me t^moignerleur indignation conire Junon , trop cruelle 
& trop injufte envers (a rivale. 

La DecHfTe ncput fbuAirleur$ reproches. 7e vais faire de 
vous > dit^elle^ desmenuments terribies de ma vengeance $ 
& retfetfuivitlamenace. CellequipIeuroTt le plus Ino> & 
qui s'etoit 6cri^ la premiere : R,eine> je vais vous fuivre dans 
les fiots , s^elan^ant pour t?y pjcicipiter ^e peut plus fe mou« 
voir , &'refte attachee au •rocher, XJne autre voulantfe frapper 
dans fa douleor, fent fes brai f^ durcir. Celle-ci tend fes 
mains vers les ondes > & fts mains p^trifiees refteiHt ftendues* 
Vous auriez yu lesdoigtsde celle-I^ « devtnir At la pierre au 
moment qu^elle veut les porter a- fes cheveux. ChacUne enfin 
prife dans une attitude differente , y refte fixee^ Lti autres de-' 
viennent des oifeaux , &c foutenues fur leurs ailes elles vol- 
Hgent encore aa-de0fts de ce gooiFre* ' 

[1] Hcrmioiie ,^nier^'Ino^^toit fiHe de Vcnns.?. 

\z} Patruo, 5ori ojWe Mepmne .<itoit frerc de JiTpher, pere de' 

[)1 I.a mer Ibnienne eft cettc partie de la Mediterran^ qiiic9' 
tB{M>laGr€«»&rit »!)«>' 
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VIII. Cadmus & Hermione angulum Jvrmati 

induunu 

IN B s c I T Agenorides Datam parvumque nepotein 
£c|uoris efleDeos : lu£lu , ferieque malorum 
Vidus, & ofleniis , quac plurima viderat, ezit 
CoQfditor urbe ful ; tanquam ^ortuna locorum « 
5 Non fiia fe premeret : longifque erroribus a£tus 
Contigit Illyrtcos, profugi cum conjuge, fiQes. 
Jamquc maUs annirque graves , dum prima retra^an^ 
Fata domds , reloguntque fuos fermone labores : 
Num facer, ilie me4 traje6Vu$ cufpide ferpens, 

lo Cadmus ait, fuerat tum , cilm Sidone proredhis » 
Vipereos fparfi per humum, nova femina , dentes ? 
Quem.fi cura Dedm tam certi vindicat ii^ , 
Ipfe precor ferpens in longam porrigar alvum. 
Dixit : &, ut lerpens in longaui tenditur alvum, 

15 Duratseqne cuti f<|uamas increfcere fentit , ' 
Nigraque cxruleis variari corpora guttis ; 
In ped^ufque cadit pronus, commiilaque in unnin 
Paulatim tercti tenuantut acumine crura. 
Biacbia jam reflant ; quit reflant , brachia tendit > 

20 Et lacrymis per adhuc humana fluentibus ora , 
Accede^ 6 conjuj, accede, miferrkna , dixit. 
Dumque aliquidfuperefl de me^ me tange ; mamimque 
Accipe, dum manus ef^, dutn non totum occupat angDis. 
lUe quidem vult plura loqui; fed lingua repente 

s-^ In partes efl fifla duas; nec verba volenti 

Sufficiunt, quotiefque aliquos parat^dere queftus, 
Sibilat ; haac illi vocem natura relinquit* 
Nuda manu feriens exclamat pe6:ora conjtix , 
Cadme , mahe; tequehis infelix exue monflris. 

30 Cadme, quid hoc ? ubi pes? ubi funt humerique, 
manufque? 
Et color , & ^cies ? & dum loqugp: , omnia ? cur oon 
Me quoque coelefles in eumdem vertitis anguem ? 
Quifqtiisadeft (aderant comitesij.terretur: at illa 
Lubrica permulcet ctiflati colla draconis; 

3^ Et fubito duo funt, jun6^oque volumlne ferpunt^ 
DoQCc in apjpofiti aemoris fabierc latcbras» 



D' OVIDE. LivRE iy. ijj 

Vni, Cadmus ■ & Hermione prennent la figurt 

d'unferpenu 

v>ADMU5 ignore cependant qiie €x fille et fon petit^fils 
font .devenus desDivinitei cic la Mer. Accablp de fes pertes, 
de cette longue fuite de malheurs, & de tant de prodiges, ' 
xl quitte la viile qa'il a bitiej comme fi ces defadrcs etoient 
attacii^s au lieu qu'il habitoitj & non pas a fa perfonne. 
Apces avoir ^cre long^temps avec fon iMOufe qui Taccom- 
pagnoit dans fon voyage , il arrive fur ies confins de l*lliyrie« 
AflToiblis l'un & Tautre par Tige & par les difgraces , ils 
lappfellent les premieres infortunes de lcur maifon , ic 
tichent en racontant leurs peinesd'eh adouck l'amertume. 

Ce Dragon> difoit ^admus , que je per^aidemon jave- 
lot^ i mon arriv6e de Tyv , & dont je jettai les dents dans 
la terre^xomme une nouvelle fcmence^ etoit-il donc (acr6 ? 
Si le courroux des Dieux le vengc avec unt de foin , qu'i!s 
me donnent la forme dece mondre; qu'ils 'me fafientmoi-. 
m^e ramper ainfi que iui. II dit> ic fon corps s'6tendit 
comme celui d*un ferpent; il fentit des ^cailFes croitre fur 
^ peau qui s'6toit endurcie, 5c fon dosfe peindre de petites 
taches de di^rcntes couleurs. II tombe fur fa poitrine; fes 
deux jambes fc joignent, s'uni(Ient & s'etcndent infenfihle- 
nient en unelongue queue. Ses bras lui demeurent encore^ 
il les tend i fon epoufe> &laiflant couler dcs pleurs fur fon 
vifage qui n'avoit point change : Approche> chere Her- 
mione, approche, lui dit-il » tandis qu'i1 reAe quelque 
cbofe de moi , touche-moi , prends ma main pendantqu'elle 
exifte encore> & que le ferpent ne n\*cnvcloppe pas to\it en- 
tier, II veut en dire davanuge^ mais fa langue fe divife en 
<ieax partics. Lcs mots ne cedent plus i fa volont6 ; toutcs 
lesfols qa'il veut feplaindre^ il fifflc> Cefl le fcul accerft 
que lui laifle la nature. 

Hermicne fe meurtritle fein^ s'^crie : dcmeure, Cadnius^ 
demeure , cher 6poux ; malheureux , quitte cette figure mbn- 
llrueufe. Cadmus^ qu*cft-ce que cela> ousonttes pieds^tes 
mains , tes 6paules , ta couleur , toh vifige ) Et tandis que je 
parie, qu'es-tu diji devenu ! pourquoi , grands Dieux ! pour- 
quoi Bc me cAmgcz-vous pas aufii? 

Quelqu'an appcoehe ; c'6toit des compagnons du Prince> 
ils fremifTent^ ils regardent Hermione prefTer^de la main 
le cou ecailJ^ d'un dragoti arme de cr^tes ; bientot ils en 
Yoient' deuxg Vols ^ ih ramptnc enfemble ^ dcvontdans les 
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MuDC qdoque nec fugiunt homlnexn , nec wilDcre 

kcdunt f 
Quidque priiis fuerint | placidl memioere draconesj 

JXk Gutta fangUined^ Medufti capitis^ in anguei 
converfie : Atlas in montemi 

•^ E D tamen ambobus vet& folatia fornMc 
IV{agaa nepo&^ederat ^ quem debeUata colebat 
. India , quem pofitls celebrabat Acbaia templis* 

Solus Abatitiades , ab origine cretus eidem , 
5 Acrifius fupereft > qui moenibus arceat urbis 
Argolicx , contraque Deum 'ferat arma ^ genofqae 
NoD putet efle Jovis. Sed nec Jovit efie putabat 
Per(ea , quem pluvio Danae conceperat auro« 
* Mox tamen Acrifium ( tanta efl prarfentia veri r) 
t'o Tam vlolafle Deum, quam non agno^ nepotemy 
Pcenitet : impofitus jam ccelo ell alter; at alter 
Viperei referens fpolium memorabile monRri^ 
Aera carpebat tenerum ftridentibus alis : 
Ciimque super libycas vldlor penderet arenas» 
15 Gorgonei capitis guttae ceddere cruentaSy 

Quas humus exceptas varlos animavlt in angaes : 
Unde freqnens Ula efl infeftaque terra colubris. 
Inde per immenfum ventis diicordibus a£las 
Nunc huc, nuncilluCy exemplo nubis aquo&, 
ao Fertur : & ex alto feduftas sethere longe 
• Defpe£^t terras, totumque fupervolat orbcra. 
Ter gelidas Atftos , ter Cancri brachia vidit -: 
. Sxpe fttb occafiis ., farpe efl delatus in ortus. 
Jamque cadente die veritus fe credere no£l:i, 
ft^ Conftitit Hefperio 9^ regnis Atlantis, in orbe : 
. Exiguamque petit reauiem , dum lucifer^ %>^s 
Evocet AuroraCy curiufque Aurora Aiurnos. 
Hic hominum cundlis ingenti corpore praefians ■ 
Japetioiiides Atlas fuit : nltima teilus^ 
Xt^ Kege fub hoc , & pontus^e.cat ^ qul folis anhelis 
\£quora fubdlt equis, & feSos excipit axes (i}. 
Mille ^reges illi totidemque armenta per herbas 



i^^ouri d^ane fbrh voi^ne* Maintenant m^me ils ne fuieat 
f oint les faoiximes, ils n^les blefient point i 9c oes p^aiiiblet 
ferpents fe refibavicnaent de ce qu^iU ont^et^ 

J2C* Desf gpmtts de fang de la titt de Meduft^ 

. changees en ferpents ; Atlas en rochen 

§ 

x^ACGHUrfut cependjrnt itne grande coniblation pouc 
eux fous ce changeraent. Ce Dieu , leur petit-fils « ctoit 
ador6 dans rinde qi^'il avoit conquife; la Grece lui avoit 
b^ti Acs Tcmpies.-Le feul Acrife^ -fiJsd*Abantide>.q4ioi<|ue 
fbrti du mdme fang,- lui defetad*tes murs d*Argos; il se.]^r6- 
pare ^ le repouffer par ler armes^ U ne peat croire 4u'il 
^oire le jour d Jupiter. H cefiifela m^e origine i Pertile « 
«|ue Dana6ia iiUe avoit con^ue au milieud'ttnepluied'or* 
Peu de temps- apres il fe repentit d'avotr m6prife Bacchus'^ & 
XB^connu Perf^e; tantla verit6 fe manifefta avec 6clatMe 
premier etoit d6ji re^u dans le ciel; le fecond fendoit les 
airs^ fur des ailes agiies> emportant avec lui ler d^poUillei 
ii*un monffare tomb6 fous fes coubs* 

Le vainqueur planoit fur les^ fables de riride Libyc, 
^and des gouttes-de fang tomberentde la t^cede la Gibr» 
gone ; la terre qui les refut en forma dilf^rents fer^ents $ & 
c^efl depuis ce temps que cette contree- eft infeflee de ces 
reptiles venimeux.- 

Port6 de cdt6 & d^autre dans levague des'iRrs> ainii'qu'ane 
nue chargee de pluie^ & pouff^e par.des vents contraires , 
il regarde du hautdes cieox la terre au-defTousde lui , dont 
ii efl f^pare par un efpace immenfe ».& femble volerau-def- 
ilis du monde entier. Tirois fbis il voit le pole glac£'du Nord, 
tVDis fois' il s^approche desbras^du Cancer, Tantdt il eft 
cmporte vers POrient, tantot fous-rOctiden;». Lejonrtom- 
boit ; ne voulant pas fe laiflei: furprendre par la nuit , il def- 
cendit au Couchan&dahsIeRoyaume d'AtIas, j^oury cher- 
cber dtt repos^ en attendam que fitbile du m^tin appellit 
1'aurore, ic ccUe-ci le foleil. 

Atlas , fils de Japet , etoit d*une^iHe fup6rieure i celle 
- des autres hommes, Cette extrimit^de la terre 6toit fop fa 
domination , ainfi que cette partie de l'Oc6an qui donneune 
retraite fous fes flots aux ^Courfiers fatigu6s du foleil , & 
re^oit fon char emBamra^ (i), Mille troupeaux de di^^^rentc 
efpece erroicnt dans fes plturages» Aucun empi^e vbifin ne 

f 1] EquU ankelis ^ O ffjfos astes : Lss chtvMn effouM* O ^f '^^ 
fatigui. Notie langue rejette ces figux^} U preiiuere fcroii trof 
coflunuae $ la fecoAdc irop bardiet 
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* 

Errabant^ & humum vlcinia nulla premebat. 
Arborea? frondes auro radiante nitentes, 

35 Ex auro ramos, ex auro poma, tegebant. 
Ho(pes, ait Perfeus illi, feu gloria tangit 
Te generis magni j generis mihi Juplter au£lor : 
Sive es mirator rerum, mirabere noftras. 
Hofpitium, requiemoue peto. Memor iiie vetuflx 

40 Sortis erat. Themis hanc dederat Pamafna fortem j 
Tempus, Atla, veniet , tua quo fpollabitur auro 
Arbor; & hunc prxda; titulum Jo\^e natus habebit. 
}d metuens folidis pomaria clauferat Atlas 
M ccnibus , & vaAo dedtrat fervanda. dracbni : 

45 Arcebatque fuis externos finibus omnes. 

Huic quoque y Vade procul , ne longe glorfa rerum , 
Quas mentiris, ait, long^ tibi Jupiter abfit. 
V imque minis addit , manibu{que expellere tentat 
Cun£tantem, & placidis mifcentem rortia di^iis* 

50 Virlbus inferior ( quis enim par eflet Atlantis 
Viribus?) At quomam parvi tibi gratia noftra eft, 
Accipe munus, ait; Isevlque a parte Medufae, 
Ipfe retroverfus , fqualentia protulit ora. 
Quantus er<ft, mons £a£ius Atlas : nam barba, comaeque 

55 Infylvas abeunt : juga funt humerique manufque : 
Quodcapat anteftdt, fummo eft in monte cacumen : 
Ofla lapis fiunt : tum partes altus in omnes, 
Crevit in immenfum ( fic Di ftatuiftis ) & onane 
Cum tot fideribus ccelum requievit In illo, 

X, Andromeda monftro marino expofita : Perfeus 
de illd liherandd cum ejus parcntibus pacifcitur» 

y^LAusERAT Hlppotades (i) aptemo carcere 
"= ventos : 

Admonitorque operum cqclo clarifnmus alto 
, Lucifer ortus erati ipennis li^at ille refumptls. 

Farte ab utr^que pedes , telbque accingitur unco \ 
5 Et liquidum motis talaribus acra findit. 

Gentibus inhumeris circumque jnfraque reli6^is , 

^lhiopum populos Cepheiaque (z) cojifpicit arva. 
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touch^t (bn royaume« II y ccoilToit des arbrei merveilleux , 
ornes de f^uilles d'an or ecUunt, aui couvroient des branches 
aufli riches ^ ot pendoient des fruits du m^me meuil* 

Pdnce, lui ditPerfee, /i tu es flatt^ de la gloire d'une 
grande origiAe^JTupiter eft mon pere. Si tu admires les hauts 
faits 4 tu pourras ^tre Catitkit des miens. Je te deounde un 
afyleficdurepos. 

Atlas (e rappelle alors un an^ien oracle que Themis avoit 
jadis rendu fur le ParnalTe. Atlas, avoit dit la Ditfft, un 
temps viendra ou tes arbres feront depouiU^s de leur or ^ 0C 
c'e{t un fiis de Jupiter qui Tenlevera. 

Le fils de Japet craignant cette perte» avoit enferm^fes 
jardins de hautes muraitlesj il ies donnoit i garder d un 
dragon monftruei|x> 5c defendoit fes frontieres i tous les 
etrangers. Eloigne-toi , dit-il i Perfee , de crainte que tu ne 
perdes la gloire des vaines adions quoitu fuppofes , & ceUc 
d'unenai£uiceque ta ne dois point i Jupiter» II ajouta la 
violence aux menaces> & tenta de le chafle^ de fonPalais. 

Cependant Perfi^e r6fi(le en lui tenant les difcours les plus 
paifibles ; mais it etoit inf^rieur aux forces d'Atlas ; car qui 
pourroit les ^galer? Puifque tu fais fi peu de cas de mon 
amiti6 , \ai dit-il > re^ois-en le chitiment. En fe d6tournant 
^ gauche> il luipr^fente la t^ttlanglante de M^iife. Auifi- 
tot Atlas fut chang6 en montagne^ Sa barb6 & fes cbeveux 
s'6tendirent en for£a pottr Ja couvrir^ fes £paules> fes bras 
& fes mains en furent les 6minences ; cf .qui etoit fa t^e 
auparavant en fomia le fommet, fes os fe changerent en 
pierres. Gro(fi dans toutes fes parties , il devint une malfe 
enbrme : ainfiie r^glereat les Dieux. Le ciel &tous les aftres 
repoferentfurltti» * 



X» Andromede expojie a un monflre marin ; Perfic 
prle par jes parents de la dellvrer, 

JloLE (i) ivoit enferme les vents dans leurs prifbns ^ter- 
nellcs. L'etoiIe brillante deVenus, qui avertitles hommes 
de courir au travail , ^toit d6ja lev6e dans le ciel 4 Perf^^e 
s*arme d'une 6pee xecourb^e « prend fesaiUs^ les ^tache k 
fes pieds, &foutenu fur elles, il 5'elance dans les airs. II 
avoit d6)ilaifle derriere lui des regtons innombrables *, il en 
voyqjtplufidurs autour de lui; fes regards errants s'arrdterent 
fur les peuples de I'Kthiopie> &fur les champs de Cephce (z2% 

(1] tfippotades. Bole «roit fils ou ncveu d'Hippoc«<. 
£sj II «i9it rot d'fiihiopic. 



«0 M^TAMORPKOSEff 

lUic immerkam mateniaer pendere Imgaflc (3) 
Andromedaqoi pGeoas , injuflas jufTet^t Ammon'^ 

'j^ Quam iimul ad duras religatambraclik.cautes 
,Vidit Abantiades ;. ni£ quod k\ris ajara^ ^pHlos 
Moverat, & tepido manal^t lumiiia fleta^ 
Marmoreum rauts cflet opus. Trahtt inCcias ]gne»y> 
£t ftupety & vifae correptusimagine fotms , 

.t^ Pene iuas ^uatere efl oblltus in aere pennas*- 
Ut iletit : O» dixit^ non iftis digna catenis , • 
Paddt requirenti nomen terrasque, tuupAqae , 
Et cur vinda geras. Frimo filet illa 9 nec audet 
Appellare viium virgo. y manibufque modeftol 

w CeulTet vultusjj^ fi non i^eiigata fuilTet. 

Lnmiha » quod potuit, lacrymis ioipkvit obortis y, 
Sjepids inuaQti.9 fua ne delida fateri' 
Nolle videretar ; nomen terr^ue^ fuamque,'- 
Quantaque matemse fuerit fiducia formae'^ 

if Indicat 9 & » nondum mcnaoratis omnibus ^ uada > 
Infbnuit, venienfque immenlb bellna ponto' 
Imminet y & latum * ieh^ pe^of e pofCdet xquoc^ 
Conckmat virgo \ gerator higubiris , & und 
Mater adeft^ ambo miferi, {ed jalUus ilk. 

jo Nec fecum auxilium ^ fed dignos tempore fletus, 
PkngQremqpe ferunty^ vindoque in corppreadhxrent. 
Tum fic hofpes ait y Lacfymarum 'longa-manere 
Tempora. vps potertnt : ad 'opem^revis liofafereD' 

dam' eft. 
Hanc ego fi peterbm Pecfeus , Jove. natus 9 & iH^ 

Jf ' Quam ckniam implevit fecundb Jupiter auro , 
Gorgonis ansuicomae Perfeus fuperator, & alVs 
^thereas auuis ja^atis ire per auras ^ 
Frseferrer cundis certe geneL : addere tantis - 
Doiibus &^ meritum { faveant modo numina ) tent^k 

'40 Ut n^a> fit , fervata mei victute » pacifcor. 

Accipiutrt kgem ( quis enim dubitaret ? ) & orant j 
Pxomittanl^Jlte fupei legnum-dotale p.aientes» 
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C*etO!t dans cei Hcui.que rordre impitoyable de Jiipiter- 
'Ammoo cott<iamnoit alon 1'iBnocente Ancirome<ie i Aibir lc' 
chltiment du aux difcotirf irtprudenU'<Je fa mere (3). Pefftc' 
l'appercut> les' brar attacbesfur un ^eaeil j (litts levent qu|' 
faifoit fiotter fes ch^veux^ & les pleurs qu'elles rfpandoit^ 
2I rauroxtprife pour une ftatucde marbffc» Ils'enflamnie fanr 
s'en appercevoir ) il acknire, & {cduit par tant de beaut^, 
il oublie preique d^agiter fes ailes. II dejGcend, & lui dit : O 
Tous qui ne meritiez pas d^^re li6e de pareilles cbaines, appre- 
nez-iaoi de grace votre nom ^ ccloi dc ce pays ^. & pourquoi 
Tpu5 pprtez des fers. 

Andromede fe tait d'ab'ord, elle nWe regarder un bommc, 
ni liii parler -,_. elle autoit meme cache fon fronimodefte avec 
fes main?'> fi elles euilent h6 libres. Scs yeux fe remplirenti 
de Iarmes^> & c'Stoit li tout ccqui lui 6toit permir. I9e tou- 
lant pas cependanit paroltre coupable en s*bK{linant i fe 
taire^ elle raconte a Perfee qui la prefToitavec tantd'in^ 
tance ,. combien fa mere. fut vaine de fa beaut^ , quel eft ibn 
nom ', quelles fpnt fes infOrtunes. Elle n'avoit pas encore fiiu 
ce t^cit> queles flots s'agitent & retentiflent. Un monftre 
terrible $'6leTe> s^^avance fur l'immense Oc6an> 8c couvr^de 
£»n (Sbrps une vaftei&tehdue des ondes. 

Andromede s'^crie : fon pere afliig6 , (a mere au d^fefpoir 
font prefents , tous deux ibnt malheureux ; mjRs ia mere^^efl 
bien davantage. IIs n^apportentnointdefecoursavec eux> ils 
n'ont que dts plaintes flcriles , des larmcs ameres coolent le* 
long de lcisr& jouess ils emKralTent en plenrant leur fillc 
cnchain^e. 

Perf^e leuf dit alors': vous aarez aft^zde tempt l'doniier- 
aux larmes ; nous n'avons qu'uiiinflant pour la defendre. Je 
foiff Perfi6e> fils de Jupiter 8t de Dana^, q»i renferm£e dans 
une tour ^devint fi&conde au miileu deror » vainqueur de la^ 
Gorgone aux cheveux de ferpents^ &r ^i, comme vous 
lc voyez , ofe voyager dans les airs^, portc fiir des ailes. Si 
je vous demandois votre fille peur 6poufe , vous me prefere- 
riez faos doute d toiif Ics gendres que voas pourriez choifir ; 
mais pourvu qucje^ I^^ux me fecondent, je vais joindre i 




<tQCQre le itpyaupie pour dou 



[3J Caflldp^, irffre d'Androinede, avolt m^priff la beaute des 
McTcTG\^s'f elfes envoy^rent un.monfire marin r^ivagfr Ift c6tes de 
l!Ethiopic. I/oracle de Jupiter Ammoo conful;c, rcpondit qu'on ne 
poavoit fe dfliw;er du moftftre quVn lui livrant Androratdc. La 
^able fourimllc dyces excmples d« IVgfltU dfs hHxnain» fc dfs 
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Xr. Ptrftus monftro marino inttrftBo y Andpo* 
mtaam llbtrati Corallia undt natajint. 

\ iiccB, velut navls praefixo xoQcita roHro 
Solcat aqaas , javenum (udantibus a^a lacertis : 
Sic fera , dimotis impuljTu pedoris undis : 
. Tantihn aberat fcopulis , quantdm Balearica torto 

5 Fuada poteft plumbo medii traormittere cceli^ 
•Cum Aibite juvenis , pedibus tellure repulsi , 
Arduus , in nubes abiit. Ut in squore fummo 
Umbra viri vila eil, vifam ifera iasvit in umbram. 
Utque Jovis prxpes y^cmo cdm vidit in^rvo 

10 Traebentem Pn<cbo liventia terga draconem , 
Occupat averfum; nea fxva retorqueat ora, 
Squamigeris avido^ figit cervidbus ungues': 
Sic celeri miiTas pracceps per ioane volata 
Terga ferae premt dextroque frementis in armo 

15 Inadbides (ij ferrum curvo tenus abdtdit hamo. 
Vulnere Ixla gravi , modo fe fublimis in auras 
Attollity modo fubdlt aquis; modo more ferocis 
Verfat apri , quem turba. canum circumfona terret : 
Ille avidos morfus velocibus efFug/t alis^ 

10 Quaquepatent , nunc terga cavis fuper obfita concbi^ , 
iNunc lateruiii coilas , nunc , qui tenui/fima cauda 
Definit in pifcem ^ falcato vulnerat enfe. 
' Bellua puniceo niiftos cnm fangoine fla£Vas 
Ore vomit : maduere graves afpergine penna?; 

15 Nec bibulis ultra Perfbus talaribus aufus 

Credere confpexit fcopulum^ qui vertice fnmmo 
Stantibus ezitat aquis, operitur ab azouore moto. 
Nizus eo rupifque teoens juga prima uniflr4 , 
Ter quater. exegit repetita .per ilia ferruro. 

30 Littora com plaufu clamor , fuperafque Deoram 
Implevere domos. Gaudent, genefbmaue (alutant) 
Auxiliumoue domds» fervatoremque hLtentuc 
Caffiope Cepheufque p^ter : refoluta catenis 
Incedit virgo , pretiumque & caufa laboris : 

^5 Ipfe manus baufl^ vi^rices abluit and4 : 
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XI. Perjie tue U monftre marin 6 ddlivre Andro* 
medem Origine du Corail. 

UanS le moxnent, remblable i un vaifleaa dont la proue 
ti\ arm6e <i'un fer aigu ^ & qui iillonne ies eaux , conduit k 
force de brat par une tronpe de rameurs faants Ibus leurs 
effbru, ie monftrefcnd les ondes, dc n'eft plus eloign^ du 
rocher que de re^ace. qne peut mefnrer dans les airs unc 
balle lanc^e par la fronde. 

Soudain le }eune h6ros« frappant d'un pied la terre qu'il 
fedibie repouuer^ s*6lance rapidement dans les nues. Son 
ombre r^^hie fur la furface de i'onde i attire la fureur du 
moaftre qui la voh & qui la cofnbat» 

Comme l'oifeau de J upiter qui fondant fur le dos d*un fer- 
pentQu'il vient d'appecevpir expoC^ au (bleil au milieu de 
iapiaine':, enfonce fes ferres dans (a t^e 6caill6e ^ pour mi'il 
ne tonrne point fon dard auel contre lui ; dc m^e Per- 
fre (I) defcend d'un toI pr^cipite fur fon ennemi^ 6c lui 
plonge (bn fer tout entier ^^ l'£paule drbJie. 

YAtSh profottdement, le monflbre s*elcve tantot au-deflut 
-des flotf » tantdt s'y plonge & i*y cacKe ; quelqucfois il s*agite 
k. fe rottle contmc un fanglier eftTay^ dtt crii & des approchcf 
d'uiic teoupc de chiens. • 

Peri^e > ^ar ragilit£ de fes ailes , Wxtt fcs morfures avides; 
il firappe cfi foa ^p6c tccourb^ fur toutes les parties qui 
s'offreiit i fes cbups > fur fon dos couvert de coquillages , i 
travers fes c6tes , 8c d^ns rendroit oh fa queae plus menue 
s'^tend H finit comme cclle des poiflbns. 

Le monfke vomit par la bouche des flots m£!£s d*UQ fang 
noir. "Lu atlct de Ptrfte fc mouiUcnt U s^appdantilTent^ il 
ii'of^ plus s'cxpofer fur cUes* II appcr^oit un rocher dont le 
fommet s*6Ieve au-dejOfus de Pondci quand elle efttranquille^ 
& qu'clle cbuvrc dans les temp^tes. H y montc , s*appuie de 
U main gauche fur la pointe > & de Tautre enfonce trois ou 
q^utre fois A>n ep6e dans les flancs du m'onftre diji blefT^. 

Les cris & Jcs applaudiffemcnts rcmplirent lc rivagc ; ilt 
parvinrent mk^t au Palais des Dieux. Calfiope & ci^phee 
Terejoui^cnt dc ce fccoUr$^ faluent leur gendre, & con- 
viennent qu'il eftle (auveur&Ie confervateur de leur maifon. 
Androraede» dont Ics chatnes font bri(<^es> ob]et& prix de 
h vi^irc , rcvicnt dans leurs bras. 

\v\ /ja0cA£^i. Dlnachus , premier roi d^Argos, patrle de Pedcc 
ic de ia iQf re Pana^, 
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Anguiferumqut caput dard ne Ixdat areni^ 
Mcmit bumnm foliis , natafque £ub aeqaote v^ir 
Sternit , & jmponit Phorcynidos ora Medafse 
Virga recens , bibuUque etiam nunc vivz medtill 

40 Vim rapuit monllri, ta^uque induruit hujus : 
Fercepitque novum ramis & fronde rigorem. 
At pelagi nymphx faAam micabile tentaat 
Pluribus in virgis ^ Sc idem- canttngere gaudent^ 
Seminaque ex illis iterant - jad^ikta^ per undas : 

45 N unc quoque coraliis eadem natura- rtmanfit ^ 
Duritiem ta^o capiant ut ab acre, quodqae- 
Vi<nen in sBqaore erat| fiat fuper asquora faxai 

XII. Perfeiis grates oh vi^orl^m agit Supcrl\ 
narrat quomo4d Medufas caput ahfiulerUmr 1 

13 is tribus ille fbcos totidbm de ce{pii;e ponlt , 
Laevom Mercurio , dextrum tibi , bellica vir^go ; 
Ara Jovis media efl : ma^bitur vacca. MinervaB ^ 
Alipedi vitulus, taurus tibi , ^umme Deorvuxw 
^ Protinus Andsomeden/ & tanti pratmia/aifU 
' Indotata?, rapit : ta^as Hymenanis^ Amorqucr 
Praecatiunt ;. largis fatiailtur odoriliU!^- ignes : 
Sertiique dependent tedtis : loti<]ue lyraeque ^. 
Tibiaquey & cantus^ ammi felicia l^ti 

xo Argjamenta>^ fonaot : ie(eratis auiea valvis. 
Atria' tot^ patent; pulchroqne inflrudbi parata 
' Cepheni proceres ineunt convivia regis. 
Poflquam epulis fun^i , generofi munere Bacchi 
DifFudere animos : cultufque genufque. locorum 

.15 Quaerit Abantiades. Qaxcenti protinus luiu» 
Narrat Lyncides more(que habitumque virorum. 
Qu« dmui edocuit^ Nunc, 6 fortimme , dixit, 
Fare. precor , Petfeu , quanti yirtute, quibufque 
Artibus abftuleris crinita draconibus ora» 

20 Narrat Abantiades gelido fub Atlante jacentem* 
Effe locum , folidae tutum munimine molis : 
Cujus in introitu geminas habitafle forores. 
Fhoricydas ^ unius foititas luminis afiiiiiv 
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Xe rainqaear purifie fcs tnains cUns 1'onde. II cache enfuite 
khterrc la t^te de Mcdufe^i de peur que ie fable ne i'en- 
^mtsi^^e., il lui fait un.lit defeuiiles; il y ktetxd queiquei- 
ies de ce«li«fbesten<lresqui croilTent fous les eaux, il cn 
>Vice far elle. Ces racines nouveliement coup^es , vives 
ncore 6c rempiies de ieur reve , eprouvent (e .pouvoir de 
ette t£te$ elie fe durcifTent en la touciiant,£ re^oivciit 
lans lears feuiiles 8c daqs lcurs branciies une rougeur ^\» 
te leur eft pas ordinairc. 

les Nyn^hes de I'Ocean clIaTerent vlufieurs fois dercnou- 
eller ce.ptodige fur une infinit^ di; piantes , dc Jouirent da 
>Utfir de voir ,tQUJours le mfime epet; ellef les jetterent 
'nfaiie.daAs ies.niers* Ces tiges devinrent ies femences du 
coraiI.I>epuis cetemps il a coiHerve la m6me propn6t6 , ii fe 
darctt d,i^s qo^il eft i ^'^'£i pUnte tendre & flexibie fous ief 
eaux., t^cil une-piefre«u&tdt qu'on l'-ea a tir^p 

XII. I^erfee rend graces aux Dieux defa viStoire / 
& raconte commentila coupela tite a Medufem 

V^ E P E H D A K T Perf6e iieve tiois ^\Sit\% de gazon i trojt 
Divinites \ celui ^e Jupitcr eft au miiieu ; ie tien eft a la 
droite , D6efle guerriere \ Mcrcure a le iien i la gaikiie. Jl 
immole une GcmlTe i Minerve^ un Taureau au Souverain 
des Dieux.j & anVeau aXon fils ; enfuite il ^poufe Andro- 
mede, il ne veat qu'eile \ feale elle eA la r6compenfe d'un fi 
grand coml>at.* 

L'Amour & i^Hymen aiiument ^4<^coue|it leurs flambeaux* 
jLes feux eatretenus dans les cafTolettes fe nourril^cnt de par* 
(ums. On orne \e% maifons de bouquets de ileurs , <Sn ciiante 
i'a)Iegrefle piibiique fur ies Iuths> fur les lyres & fur les flatea, 
Le Paiais , dicore de ce qu'il renferme de plus pr6cieux , e(l 
ouvert i tont ic monde. Les C6pheiens.j daas ie plus grand 
appareil , afiiftcnt au^fefiin du^ou 

Sur ia fin du repas^ dans ccs moments ott ie vin 6gaie^ 
anime les^^elprits , PerCSe s*informe dt% mceurs & dt:i cou- 
tumes du pay^. Le fils de Lyncus ripond i fes demandes & 
i'ia(faiiit; il iui dit enfiiitc : Apprenez-nQus a pr6fent^ vail- 
lint Vttikt , par quel courage & par quei art vous.Stes venu 
a boot de couper cettct^te dc iaGorgone^ dont dt% ferpeno 
forment la chcvciure* • -^ 

Le petit-fils d'Acrife raconte qa'il exifte un lieu plac6 au«, 
dcflfous du froid AtUs, autrefois d^fendu par des murailles' 
cpaifles^ L'cntr£e en 6toit habit^c par les deux fiUes de 
Pliorc/s^ i qut les Deftiaf a!!AYOient4iccoxd6 que i^ufage 
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Id (e folerti furtim , dum traditur , afta 
25 Suppofiti cepiffe manu, perque abdlta longd, 
Deviaque, & fylvis horrentia faxa ffago£?9 
Gorgoneas tetigiife domos^ paiCmque per agros, 
Perque vias 9 vidifle hominem fimnlacra ferarum^ue 
In micem} ex ipfis, visi converfa Medusi; 
30 Se tamen horrendz , clypei quod Ixva gerebat 
JExe repercufToy formam afpexifle MeduUe; 
Dumque gravis fomnus colubrafque ipiamque tenebat, 
Eripuille caput collo ; pennifque tugacem- 
' Pejgafon (i), &fratrem9 matrisde fanguine natds, 
35 Andidit, & longi non (alfa pericula cursds : 
Qdx freta , quas tenas , fub fe vidiflet ab alto; 
Et quse ja^titf tetigiflipt fidera pennis* 
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1*1111 oeil» dont elles fe recroient alternattvement ; tandis 
ue Tunele remettoiti l*autre^ il s'en 6toit empari avec art » 
D oppoiant fa inain au-devant de celie qui l'juloit prcndre* 
irrivc par dts routet p6niblct ic couvertcf de bois aa Palais 
s Gorgones , il avoit apper^u par-tout dans les champs ic 
ir fon chemin des hommes 5c dtt animaux p^ifi^s pouc 
fciit regard^ ie monftre. II ne l'avoit vu lui-m6me que fur 
tnbouclier d'anairain poli^ furlequel s^toit r£fl6chic fba 
nage. II lui coupa la tht pendant que le fommeil la tenoit 
IToupie ainii que (es couleuvres. Pegafe (i) & fon firere 
hryfaor etoientn6s du iangquienavoit coule. 
XI ajoata le recit des dangers qtt*il avoit courus dans on long 
>yage ; il leur dit quelles terres , qttciles mers il avoit vues 
ms lui du haut dcs airs^ Ac vers qucls afires fcs a^cs 
i7oient portcs ^ 

• 
[1] Pegafe ^toit la moMtorc det Mufets tn Chryfaor etoit oa 
>injae qui naquit, comme foa nom grec respiiniCi arm^ d*aac 
•ec. 
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SYNOPSIS. 

fCqfhm^ dum oppnimrt Ptrfatm bello parant^ 
jdh xo mutantur in faxa. Or^o fonds HippO' 
xrencs. Mufa In avts transjormaru fefc ^ & 
JPUrifiias in pkas vtrtunt. Dii bello Gigantce 
in varias ammandum figuras transformatL 
JRaptus PrefirpintCm MaoL JOcrcs dum orbt toto 
qucttit ^ putrum procactm ^in fldJUorian i Lyn* 
cum in lynceminutat ; Proftrpiiia Afcalaphum 
in buboncm. Cyanc & Arcihufa forucs Jiutu ; 
Sirmcs , tfwtf, Triptoltmus arttm frumtmi 
Jirtndi docu. 

, f. P.hinexLs Cephenos in Perfcum concitat : 

pugna <onferimr. 

^UuM^^u B ea Cephendm meciio Danaems heros 
Agmlne commemorat., fremita regalia tuibse 
Atria complentur ^ nec 9 conjugialia fefta 
Qui c«iat| eft damor ^ fed ^ui fera auaciet arma : 
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ARGUMENT, 

Ixs Cqfhaens ^ ptndtmt qu^ils fi prfyarmt A 
^ccdbler Pcrfee ^foni changes par lui enpierres. 
Origine de lafbntaineJ^Hippocrene. Les Mufes 
Je transforment en oiftauxy & changent les 
jPierides en jnes. Les Dieux y pendant La guerre^ 
des GiantSf prennent des fotmes di0Tcnus 
danimaux. Enlevemem de Proferpinc. Fendanc 
que Ccris ta cherchepar' tout k mJonde^ dk changc 
un enfam infoUnt en Ui^rd & .Lyncus en 
fyhx; Proferpine metamorphofe AfcaUtphe en 
Kbou. Arcthuft & Cyanedevietmentdesfontaines^ 
hts Sirenes mctamorphofees en oifcaux j TriptO' 
leme enfeigne Part defemar le fromenu 



>. 



I. Phinie arme les Cephiiens contre Perfee ; le 

-comhioi s'eng0gem 

1 END ANT que le fiU <3e Danae racontoit linfi Cts sLvtOr 
lures aux Cf ph^iecs , le Palais retcntit de cris & de frc-> 
wiflcinents. On n^cntend plus lcs chantt des fcces dt rhy- 
inen, mas Ic bruit terrible qui annofice les comba^s. Oi^ 
I- 8 
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5 Inque icpentinos convivia verfa tumultus 
AflinMlare frcto poflis , quod (aeva quietum 
Ventorum rabies motis exafperat undis. 
Primus in his Phineus, belli temerarius aiSbr^ 
Fraxineam quatiens aeratae cufpidis haflam , 
lo En, ait, en adfum prsereptaB conjueis ultor : 
. Nec nuhi te ahnae, nec falfum verfus in auruoi 
Jupiter, eriMrat. Conanti mittere , Cepheus 
Ouid facis, exelamatl auaele. ffermane, fure 

gratia 
:pendi 
Quam tibi non Pqrfeus, verum fiMuaeris, ademicj 
Sed grare, Nereidum numen ,JWrtornigcr Ammo 
Sed quac vifccribus veniebat benlia ponti 
Exfaluuanda meis : illo tibi tempore rapta eft , 
to Quo peritura fuit : nifi fi Mbelis id ipfum 
Exigis , ut pereat , luduqm levabere rlbftro. 
Scilicet haud fatis eft, q|4i te spedante rteviniflae 
Et nullam quod opem pfluus , {ponfufve tulifti? 
Infuper a quoquam quid iit fervata, dolebis ? 
i 5 Praemiaque eripies? quae (i tibi magna videntur, 
«fv £x illis icopulis , fm erant af&xa , petiiTes. 

Nunc fine, qili petiit,perqucmhaec non orbafenedt 
Fcrre, quod & meritis, & voce eftpa£^us; eumqu^ 
Non tibi, fed ccrtae praclatum intelligfe morti. 
50 Ille nihil asntra; fed, & hunc, &Perfea vultu 
Altferno fpeftaris , petat hunc ignorat , ah illum : 
Cunftatuique brevi contortam viribus h^|||lm , 
Quantas ira dabat, nequicquam in Perfca mifit. 
Ut ftetit illa toro , ftratis tum denique Perfeus 
35 Exfiliit, teloque fcrox inimica remiffo 
Pedora rupinet; nifi poft altaria Phineus 
Iffet, & indignum! fcclcrato profuit ara. 
Fronte tamen Rhceti non irrita cufpis adhaefit. 
Qui poftquam cecidit, ferrumquc ex offe revulfume 
'40 Calcitrat, & pofitas afpcrgit finguine mcnfas. 
Tum vero indomitas ardefcit vulgus iniras, 
Tclaque conjiciunt; Sc funt, qui Cephsa^caDt 
Cum genero debcre xuorii : fed limine itpi 
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pourroit compar cr le troub]« & la confufion qui iucc^derent 
touticoup i U tranquillite du fedin, au mouvenieot dcs flots 
dont la furie des ventr a trouble le repos« 

1'iii^M^dentPhinee ^toit Tauteur de ce tumulte , 8cle cbef 
de ceul^ui rexcitoient, U arrive tenant ua javelot de fr6iie 
dont la pointe etoit d'airain. 

Me voici , s'ccria-t-il , pret i me venger du traUre qui 
m'enleve mon epoufe. Ni tes zilcs , ni^bpiter, que tu dis 
fmfTement s*£tre change en or> ne teStramironc de ma 
fureur. II alloit lancer fon javolot> lorfqulLCi^hee lui cria < 
Que fais-tu> monfrere? quel i]rouvement\ffreux te poufTe 
& te conduit ain#Vcrime? £(l-ce la Ta reconnoiilflice due 
^ tant dc fervices, & le prix dc la confervation «i Andco* 
nicde»SiIa vcritc 
ce n'eft point Peri 

fenfees , c'c(l Jupit^Rlmmon , c'eft ce mondre qui . 
des eaux> vcnoit fe radafier de mon fang. Tu Tas perdue dcs 
i'iQflant qu'ellc fut cond^mn6e i perir j aimerois*tu mieux ^ 
cruel , qiTelle ae kit plM|i& ma douleur adouciroit-elle la 
tienne > Ne te fufTU-il pasS^^elle ait 6tc fauvee , pendant que 
tu te contentois d'^tre le f||^teur de fon infortuud^^Tu n'as 
^^igne lui porter aucun jKurs comme oncle ou comme 
epoux, & tu te plaindras i^f&n autre Ta-t dclivree , & tu vou- 
dm cnlever fa recompenfe i fcn defcnfcut? Si cettc recom- 
penfe tc paroit fi pr6cieufe, que ne Tas-^u cherchee fur cc 
rocher mSme ou ma fille etoit encf|lin6e? SoufFrc du moi^^f 
que le H6ros qui Ta trouvce, qui feul a confole ma vieillcflre, 
re^oivc le prix qu*il a merit^ , ccJui que je me fuis engag^ i 
i*Ji donner, Ce n'eft pas fur toi qu^il obtient la prefcrcncc , 
c'eft fur unc mort certainct 

Phincc nc repond rien; JI rcgarde alttfnativement fon 
frcrc & fon rival , inccruin fur lequel il fera tomber fes 
coups.^ljp tourne enfin contrc Perfec , & lui lancc, maig 
f*ns cfw; fon javclot avcc toute la fureur que peut infpirer 
i* rag^ Le javcJot s*arr6tc f-r Ic lit oii Ic Heros eft aftjs. II 
^'arraci^e, lc renvoie i fon-cnnemi , dontjl eut pcrce le fein , 
fi Ic lache nc s'ctoit mis a couvcrt dcrriere un autel ; devoit-il 
fauver un fcclerat» La pointe ccpcndant attcint Rhcthus au 
ftont & lc blcfle j il tombe , tire le fcr de fa blcffurc , fic 
fouille de fon fang les tablcs encore dreflecs, 

Soudain toutc la troupe s'enflammc de furcur,Ies traits 
volcntj quelques-uns crient que Cephec doit mourir aYecfoa 
Scndre; maisil Hoit dejifoiiidu Paiais, atteftaat Ics loix. 



S. 
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Exierat Ccpheus, tcftatus jufaue, fidem<|ue, 
4f Holpitiique Deos, ca fe prolubentc moved. 

II, Perfcus duce & Aufpice Pnllade ^ ftr^ui ren^ 

gerit contra Cephenos, 

Jj £ L L isc A Pa^s adeil , & protegl t aegidc ( i ) fratrem, 
Datqueanimo^ Eratladus Atys, quem flumjae Gangc 
Edita Limuiace vitreis pepcrifre iub undis 
Creditur j cercgi^is formi , qnam lifite cul(a 
5 Augebat, bisadliuc odonis integer annis , 
Indutus Tyriam chlamydem (i), quam limbus obibat 
Aureus: ornabant auratamoniliacollum, 
£t madidos myrrhi curvam crinalc capilios. 
lllc quidem jaculo quamvis difhmtia miiro 

to Figcre dodus erat, fed tenderc dodtior arcus. 

Tum quoque lcnta manu fie£^entcm cornua, Perfeus , 
Stipite qui mcdi4 pofitus fumabat in ari, 
Perculit , & fra£^is confudit in oflibus ora* 
Hunc ubi laudatos jadlantem in fanguine vultus 

xj Aflyrius vidit Lycabas, jundUfTimus illi 
Et comes , & veri non difEmulator amoris j 
Poflquam exhalantem fub accrbo vulnere vitam 
Depioravit Atyn, quos illc retendcrat arcns 
Arripit, &^ Mecum tibi fint certamina, dizit : 

20 Ncc longum pucri fato lactabere \ quo plus 
lavidia?, quamlaudishabcs* Hxc omnia nondum 
Dixerat : emicuit nervo penetrabilc telum; 
Vitatumque , tamen finuofl vefle pependit. 
Vertit in nunc harpen , fpe£):atam cxde Medufx , 

15 Acrifioniades , adieitque in pcdtus : at ille 
Jam moriens, oculis iub node natantibus atr^» 
Circumfpexit Atyn, feque acclinavit ad illum^ 
£t tulit ad manes jundlx folatia mortis. 

III. PromifciUB ccedes Cephenorum. 

liccE Syenites genitus Methiotie PhorbaSy 

£t Libys AmphimedoDy avidi committere pugQaoa j^ 
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la religion & le^ I^ieux hospitaliers« que ces^ftoubles s'ele- 
Toient malgti lui* 



//. 



Perfe€ conduit & foutinu par Pallas , conibat 
contre Us C^phdicns. 

A g«»erriere Pallas arrive , courrcr fon frere de ron 
cgide ( I ) ^ le roatient & ranimc fon 4:ourage« 

Un Indien dont le nom ^toit Atys , fe trouvoit dani le parti 
de Phin^e. On croyoit queLimmate^ fiile du Gange, lui 
avoit donne le iour fous fes antres liquides^ ii 6toit d*une 
grande beaute, Sa parure i'augmentoit encoce. II avoit feize 
a«ts \ ia robe ^toit de pourpre ( 2 ) bord^e d'une frange d'or ; 
un collier .de m^e m^tal omoit fon cou ; & fes cbeveux 
parfumis ctoient retenuspac un cercle auffi riche. Quoiqu'il 
fut tres-habile i poufler le }aveiot 1 une grande diftance > il 
retoit davantage i fe fervir de i'arc. Dans ie temps mfktit 
qu^il le tendoit avec efFort> Perf^e (aifit un tifon qui fumoit 
fur l'autel « i'eB frappe tfu viiage et lui brife les os* 

L'AiIyrien Lycabas ne put voir faiis fureur Atys ecendu fur 
la terre, & ce viiage chiri baign^ de sang. 11 ^toit fon 
compagnon ^ & ne diffimuloit point (atendreffe fincere qu'il 
avoitpour lui. 

Ayant va & p!eure ce feune homme exhalant (a vie par Ck 
bleffure , il prend l'arc qu'il apprdtoit ^ & crie i Perfee : 
Combats avec moi » barbare : tu ne te rejouiras pas long- 
temps de la mort d'un enfant , & ttt en feras plus hai qu6 
Toue. 11 n^avoit pas encore ifini ces mots qu'il poulfe avec 
force un trait aigu que Perfee 6vi(;e > Ar qui s^attache feule- 
ment a fa robe fiottante. Le petit-fils d'Acrife tourne fur Ly« 
cabas cette ^pce qu'il avoit teinte du fang dc Mcdufe > & U 
lai plonge dans le cceur» 

L^Affyrien mourant leve encore fur Atys des yeux envf- 
ronn^s de t^nebres epaifles ; il le cherche en tombant* U 
porte cher les morts la confolation de le fuivre^ Oc d'expirer 
aupr^ de iui. ^ 

[1] Scenr de Perfee, ftlle comme luf de Jupiter. 
[%\ Chletmydem. Tyriam. La pourpre ecoit ujie teiatiife de Tyrr 
t^ elle avoit ete invencec <Sc perfecaoanee. 

I/I. Carnage des Cephiiens,. 

U ANS ce mohient paroiflent le fils de Methion , Phorbas 
lU Sjrenne j 9t le Lybien Amphimedon« Tous deux aYide»d« 
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5 Tu quo<],ae, lapetljde , non kos adhil^eQdiis m udis J 
Scd qui^ pacis. opiis >ciiliaram cum. voce moi^eres ^ 
Juflus eras celebrace dapes feflumqiie canendo^ 
Quem procttl adflantempleftrumque imbelletenentem^ 
Pettalus irridens, Stygiis cane caecera, dixit,^ 

]0 Manibus > & laevo mucronem tempore fixit. 
Concidii & digitis morientibus ille retentat 
FUa lyrx, camque canit miferabil& carmen. 
Nec (init hunc impune ferox cecidiCe Lycarma^,^ 
Raptaque de dcxtro robufta repagula poftc 

15 Oiiibus illidit medise cervicis : at ille 
Procubuit terrac, madati more jurenci* 
Demere tentabat laevi quoque roboca paftii 
.Cinypheus Pelates (i>: tentanti deztera fixa efV 
Cufpide Marmaridx Corythi (z) , Hgnoque cohaefit» 

%o Haereoti latus haufit Abas, nec cof ruit iUe , 
Sed retinente manum moriens e pofte pependit. 
Scernitur & Melaneus, Perfeia caflnt,fecutus^ 
Et N'afamoniaci (3 ) Dorilas ditijTimus agri , 
Dives agri Doritas, quo non po0ecferai alter 

»5. Latids, aut totidem tollebat farris acervos. 
Hujus in obliquo miffum fletit inguine ferrum : 
( Letifer ille k>cus ) quem. poftquam vulneris «hi61oi^ 
Singultantem anltnam , 8c verfantem lumina, vidit 
3aarius Alcioneus : Hoc, quod premis, inquit, habeto 

j;o De tot agris. tercaf; corpuique exangoje reliquit. 
Torquet ixkhunc hailam , caiida de vulnere raptam 
Ultor Abantiadesy medi^ qux oare recepta^ 
Cervicie exadta efl , in partefque eminet ambas. 

V^Per/em ingrmntesundique hofies. ^egrejuflinet^ 

UuMQUE manum fortuna juvat ,. Clytiumqae 

Claninque 
Matre fatos unA , diverfb vulnere fiidit» 
Kam Clytii per utrumque , gravi librata lacerto , 
Fvaxinus a6)^ femur : jaculum Clanls ore momoidit. 
j Occidit & Celadon Mendefius (i), occidit Atireu& 
Matre P^cflin^, & dubia gcnitore- ereaiaa:: 
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Tu pcris aaiH , fils de Japet i tu n*kois point fitit pour let 
<omhzts , mais pour chanter fur u lyre les douceurs de Ui 
paix. Tu a^etois venu dans ces lieux que pour egafer par tcs 
fons les fetes & les feftins. 

P^tale le voyant i Tecart, tenant ua inftruioent fi peu 

guerrier : va , dit-il en riant , chanter le relle aux Enfers. II 

le frappe a la tempe gauche. L'infortun6 Muiicieacliancelle 

Cr tombe \ de fes doigts mourants^ il preffe encore l^i cordet 

<ie fa lyre , & leur (ait rendre par hafard un fon lugubre. 

tyconnas ae le laiffe point p^rir fans le venger. Saifidtnt 
d'un bras vigoureux une des barres de fer dont on fe fervoit 
pour fermef la porte^ il en jonne un coup (iir la t^ee i fon 
meurtrier, Phale tombe ainfi qa*un jeune taureau qtt*on 
vient d'immoIer.- L'Africain Peiate (i) eflajroit i fon tour 
<i'arracher Tautre barre^ quand Corythe L'£thiopien {z) , 
<l'un coup de javelot^ attachei la porte la main qui y tra- 
vailloit, & la cloue au bois.*Abas le perce encore dans le 
c6t6. ^llate ne tomba point^ il moarut, .& refia fufpendu 
-par la main. 

Oa vit p6rir Melanee qui avoit fuivi le parti de Perf^e, 
& Dorilas le plus riche des Nasamones i%), qui pofT^doit le 
p^us de chanips , & qui recueilloit le plus cie grains & de 
froment. ife fer qui blelTa ccf dernier s'arc^a dans raine« oii 
\cs ble0ures font morteller. Le Baf^rien Alcionee qui Tavoit 
firappe , voyant fon ame s^exhaler 4 travers dti langtots >•&: 
fes yeux fe tourner : De tant de terres que tu pofledois , lui 
dit-il^«tu ne confcrves plus que ce qtie ton corps en peut oc- 
cuper ; ille quitte i ces mots. 

Perfee pour le venger , tourne contre Alcion^e le javelot 
qu'il vient de tirer de la bleiTure encore fiimante de Dorilas \ 
Si. l^^fer entre par les tiarines du Ba^rien fort-par fon cou » 
& paroit ^galement des deux c6tis. 

(i) CinjpAiuf^ ne fur les bords du Cinyphe , fleuve d^Afrique dans 
la Ubye mterieure. 

(2) Marmaridxe. Xes Marmaces , pieufrtes d^thiopie. 

(3) Les Maf&mones etoienc ua peuple de la Lib^e; 

V. Perfee foutient avec peine les affauts de fcs 

ennemisk 

andts' qae la fortiine le favorifc « il frappe de Me(ruret 
diff^rehtes Clytle & Cianis , n^s d'ane m^me mere. La fleche ' 
poufi^^e avec force, traverfe*lesdeux cuifTes du premier^Ie 
fecond en re^oifune dans labouche. If immoIe-Celadan de 
la viDede Mende (i)^ Aflrce quidbitlejour iune Syrienhe ,- 
& dont le pere eft incertain \ Ethion autre£ois ft (avant daiM'' 

[1] «Ville de baflTe £g.ypte, 

8.<- « 
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£thion(|ne (agaz quondaoi veatura videre , 
•Nunc ave deceptus falfa (i) : regifque Thoaftes 
Armiger, & cacfo genitore infamis Agyrtes. 

.10 PIus tamen exhaufto fupereft ; namque omnibus unumi 
Opprimere ellatumus : conjutata undiqu^pugnant 
'Agmina, pro caus^ meritumimpugnantefidemq^ue: 
Hac proparte focer fruftra pius, & nova conjux 
Cum genitrice, favent j ululatuque atria complent. 

S^ Sed fonus armorum fuperat, gemitufque cadentum: 
Pollutofque (imui multo Bellona penates 
Sanguine perfudit, renovataque pr2elia mifcet* 
Circumeunt unum Phineus, & mille fecuti 
Phinea : tela volant, hibernA grandine plura, 

3^0 Praeter utrumque latus, prseterque&Iumen&aures. 
Applicat hic humerosadmagnsefaxa columnaE, 
Tutaque terga gerens, adverfaque inagmina verfus 
Suftinet inftantes. Inftabant parte finiftra 
Chaonius (3) Molpheus , dextr4 Nabatheus {4) 
Ethemon. 

ftj Tigrisut, auditis diversA valte duorum, 
Exftimulata fame , mugitibus armentorum , 
Nefcit utro potiiis ruat , & ruere ardet utcoquc r 
Sic dubius Pcrteus dextr4 lajvane feratur, 
Molphe^ trajedU fumnvovit vulnere cruris, 

jo Contentufque fug^ eft^ neque enim dat tempua 
Ethemon, 
Sed furit , & cuplens alto dare vulnera coUo 
Non circuitifpe£tis exadhim viribu^ enfem 
Fregit , £t exirenvi percuffat parte columtiap 
Lamina diffiluit, dominique In gutture iixa eft«^ 

5^y Non tamen ad lethum caulas fatis illa valentes 
Plaga dedit : trepidum Pcrfeus,. & inermiafruftra 
Brachla tendentem, Cyllenide confodit harpe. 

?^i. Perfeus^ ofientato Meditfa: capiu^ hoftes in 
' -^' faxa vertit. 

Verum ubi vlrtutem turbaeYuccumberc vidit: 
AuxiU!un> PerffiuS; quoniam fic cogitisipfi, 

i 
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la connoiflance de raventr^ trompe dans ce jour par un fau^ 
augurc (2) ; Thoalle^ Ecayer du R.Oi , & Agyrte infaine par 
le meurtre de fon pere. 

Cepe»clant il reiloit encore plus de (ang a r^pandre qu'on 
n'en avoit yciik, Le perii augmentc, tous s^anlment^ tous 
«'aflemblcnt pouraccabler un fcul*j la Cour entiere combat 
pour Phince , contrcle droit , le devoir 6: la Judice. Le beau- 
pere de Perf^e, fidele i fon parti> Caifiope & fa nouvelle 
^poufe , lc favorifent en vain , & remplifTcnt 1 e Palais de leurs 
gemi0cments} le bruit des armes, les cris des mourants 
etotifiFcnt leurs voix; Bellone arrofe leurs p^nates defang, 
& renouvelle fans cefl*c la m^Iee» \ 

Phii^ec & ceux qui le fuivent fe r^u&ilTent CQntre le Heros , 

1-es traits volent autour de lui brillent a fes yeux , iifficnt- 

a Ccs oreilles, comme la gr^Ie qui tombe en hiver* II appuie 

fon dos coBtre une haute colonne, & d^fendant fes cotes, 

tourne contre la foule, il en foutient tous les efforts. MoI« 

phec d.ela Chaonie (3) 1'attaque i gauche^ &IeNabath6en (4.) 

£themon a droite» Semblable au tigre qui , prelTe par la faim, 

veQant d*entendce les mugiflemcnts de deux troupeaux dans 

differentes vallees , s'arrete , beiite fur lequel ii s*elancerar 

ii'abord, & brfile cependant de fe jetter fur Tun & Tautre ;. 

Perfee inceruin s'il doit frapper i droite ou i gauche, blefle 

enfin Molphee en lui per^ant la cuiiTe, & fe contente de le 

voir fuir ; car Ethemon ne lui donne pas le temps d'achever.' 

Ce Nabativ^en furieux voulant lui faire une bleifure dans Je^ 

cou , rompc fon ^pec qo^il pouife avec At^ forces trop peu^ 

mcnag^es contKC la partie fup^rieure de la colonne j la lame 

fe brife j un des eclats rejaijlit & fe fixe dai^s fa gorgc. Cette 

plaic cepeadant n'efl pas aflez confld6rable pour lui donner 

la roort; f<. Perf6e , au moment que ibn ennemi lui tend en- 

vain fes bras afibiblis , lui plonge dans le feia cettc epce re- 

courbee qu'il avoit re^ue de Mercure. 

[1] j4ye fcUfi deceptus. Les augures fe tiroient du cinnt, du vol 
& de Pappecit des oifeaux. 

""Enire da .. ,_ 

Fetr^o, veri le golphe Arabique; 



(3] Chaonie , partie de rEoire dans la Grece. 
I4J Mabathce) parcie de i^Arabie 



f^I. Perfee chanfe^fes ennemis e.n vierre^ en leur 
montrant la tete de Medufe, 

orANT enfin que fon eourage alloit iuccomber four 
U nombte v Puifque vous m'y forccz, ccia le Hcios ,, je ui^ 



.rjo m£taiv1orphose:s 

,. Dixit , ab hoAe petam.: ^ultus avertite veftros ^ 

Si <^uis amicus adeft y 8c Gofgonis extulit ora. 
if Quxre almin, tua quem moveant miracula, dixli' 
The(celus., utque maiMi jacoium fatal'e parabat 
JUittere, ia hoc bstfit, fignumde marmote , ge^u^ 
Proximus hxiic Ampyz., animi plenif{Lma.magnL 
Pe^Vora Lyncidae gladio-petii, inque petendo 

1*0 Dextefa dirigiiit, nec citra mota, nec ultra cfl». 
At; Nlleus , qui fe genitum feptemplice Nilo 
Ementitus erat , dypeo quoqjae flumina.reptem! 
. ArgentO' paetim , partim cxlaverat auto , . 
Afpice, ait, Ptr&u-, noArae pcimordia gentis ;. 

t$ JVlagna feres tacitas folatia mortis ad- umbras ,. 
^ A tanto cecidiffe viro. Pars ultima vocis 
In medio fuppreffafono eft : adapertaque velle 
Ora loqui credas, nec funt ea pervia verbis. 
Increpat hos , Vitioque animi , non viribus-, inquit ^ 

xo Gorgoncis torpetis , Eryx ; incurrite mecum , 

£t profternit^ humi juyenem., magica arma mo»^ 
ventesD». 

. Iticnrfurus erat, tenuat veftlgiaxtellu$v 
Immotufque fiiex arflrataque* maniit imagoi 
fji' tamen ex merilto pccnas fubiere ;'' fed unus 

%f Miles erat Perfei, pro quodum pugnat, Aconteos. 
Gorgone confpe^^y faxo concrevit oborto. 
Quem raVus Afliages etiamnum vivere^ lango* 
Enfe ferlt^ fonuit tltinitibas enfis acutis. 
Dum ftupet Ailiages, naturam traxit eamdenu, 

3:0 Marmoreoque manet vultus mirantis in ore. 
Homina.loAga nu)ra.eft:.medii de plehe yixorum: 
Dicere; bis centum reftabant corpora pugna»: 
Gorgone bis centum riguemnt corpora visi-. 

yiL PHineus , Proetus , & Polide^es , tddem 

affciunturpomdi 

j (1 n I T E T in jufti tunc denique Phihea Belli. 
Sed quid agat r fimulacra videt diverfa figuris ,. 
AgnQicitque fu9s , & DomiQe qaem^ue vocatujfk 



D'OVIDE.LfT»BV. *8r 

Ibrvirai du fecours de rennemi que j'ai vaincu* S'il me refli 
tncore quelque ami parmi vous, qu*il d^tounie les yeuxr 
£t, & leur pTcfente la t€te de la Gorgone. 

Chercbe ailleuss^ lurditThercele^ quelqu'us^ui craigae 
te» prodiges ^ fc levznt la main pour lancer nn uait fatal, 11 
refta dans cette attitude , ainfi qu'une ftatuedemarbre. Am^ 
pyx qni etoit aupres de lui , voullht percer U Ciin du vaillanc 
Lyncee , tendit un bras qui s'ari£u , fans pouvoir avancer ni 
rccuier. Nilf e qui fe vantoit de devoir le jour au Nil , fc qui 
roontroit fur fon bouclier les fept bouches de ce fleuve qu*}! 
avoit fait graver en or & en argent, s'approche U dit a Pevf6e^ 
Regarde les riiarques illuftres de mon origne > emporte-chez- 
les moru la confoUtion d'^e tomb6 fous ies coups d'un 
homxne tel que moi. La derniere partie de fon difcours eft 
interrompue \ on croiroit, A voir (a boucbe ouverte, qu'il va 
parlcr encore ; n-ais elle n'efl plu» propre i fermo» ^s fons. 

Etjx inAilte fes compagcons en cet 6tat. Ce n*eft point ia 
f^^c de la Gorgone , leur dit-il„c'eft la.peur qui vous rend 
immobiles; veneravecmoi, renverfonsun-jeune hommequi 
ne fie fert qife d'armes magiques».!! vouloit s'61ancer« fes Die<fs 
s*arr^ent fur la terre. Rocher inanime , il de:7iem une itatue 
arm£e & prete i courir- 

Ceux-ci venoient de fubir le chitiment qu'ils avoient m£- 
site ; mais un Soldat de Pcrfee , Acont6e , qui combattoh 
pour lui i ayant par bafard regarde Mcdufe > ^t auiTitdt un 
rocher. Aftiage qui le crot encore vivant , le ftappe de fon 
^ee> elle retentit & reml u'n fon aigu. Tandis qiie ce pro- 
dige P^tonne , il prend la mfoie noture y Tair de fuipxife 
itnc encore fur (6n vifage.. 

II feroit trop long de repeter Ie& noms.de toute cette mul* 
tatude; deux cents hommes etoient reft6s du combat, deux 
«enti furent. gf trifieiL <jn re^ardant M^dufe*. 



TII\Phine^ Pritus SPolydemfuhiffintla mfme 

peine* 

A HlNi^F fe. repent alors d'avoir allumc ccttj gucrre 
injufte ; mais ^ quoi fe refoudra-t^il rll n^apper^ott que ^t% 
inuie&. da&s d^oercmes fituations 3 il y reconncit f es am.S) 



I8xv Ml^TAMORFHOSES 

Pofcit opem , credenfque pardm fibi , prozima tzngit 
5 Corpora; marmor erant. Avertil^pr ^atque ita fuppiex 
ConfefTafque manus obliquaque brachla tendens , 
Viocls , ait , Perfeu ^ rcmove tua monilta, tu^eque 
SaxiHcos vultus , quaccumque ea , toUe Medufz , 
Tolle, precor : non nos odium, rcgnive cupi^o 

lo Compulit ad bellum , pro conjuge movimus arma.- 
Caufa-fuit meritis melior tua, tempore noflra: 
Non cefnffe piget : nihil, ofortiflime, prxter 
Hanc animam , concede mihi ; tu^ ca^tera funto* 
Talia dicenti , neque eum , quem voce rogabat , 

Z$ Refpicere audenti , Quod , ait , timidifnme Phineji,. 
£t poflfum tribuifle , & masnum eil munus inerti ^ 
Fone metum , tribuam ; nullo violabere ferro : 
Quin etiam manfura dabo monumenta per sevum ^ 
Inque domo foceri femper fpedbibere noftri, 

20 ^Ut mea fe Sponfi foletur imagine conjux. 

Dixit,i8c in partem Phorcyoida tranftulit--illam, 
- Ad quam fe trepido Phineus obverterat ore. 
Tum quoque conanti fua fte^lere lumina cervix 
Diriguit, faxoque oculorum induruit humor. 

25. Sed tamen os timidum , vultufque in marmore fupplex, 
Submifr^eque manus, faciefque obnoxia maniit. 
Vid^or Abantiades patrios cum conjuge muros 
Intrat,' & immeriti viridex ultorque parentis, 
Aggreditur Proctum ; nam fratre per arma fugato ^ 

30 Acridoneas Proetus {^fTederat arces. 

Sed nec ope armorum , nec quam male ceperat , 

axce 
Torva colubriferi fuperavit lumina monftri. 
Te tamen , 6 parvae redor Polydeda Seriphi , 
Nec juvenis virtus, per tot fpedata labores ^ 

5J Nec mala mollierant; fed inexorabile durus- 
Exerces odium : nec iniqui ftnis in iri eft. 
Detrades etiam laudes, fiftamque Medufa: 
Arguiffe effe necem. Dabim<is tibi pignora veri j 
Farcite luminibus, Perfeus ait^ oraque regis^ 

^o Qre Akdttfeo filicem fine faoguiae kcitr 



D*OVIDE. I.1VBB Vi »fj 

Ie9 apoelle par leursnoms , leur demande <ies fecours. N'eQ 
croyaiSt pas fes yeux , ii toucbe ceux qiii (bnt prcs de lui \ \\% 
ctoient de marbre. li fe retire^ & tendlnt \ti bras & les mains- 
i foa ennemi^il lui parle ain/i d'une voix fuppliante : 

Tu triomphes , Pcrf6e , cloigne ce monflre faroucbe f 
cache ce front de la Gorgone, s'il hxx lui-m^me ces pro* 
diges ; ^carte-Ia, je t'en conjure. Ce n'eftni la haine « ni Ii 
fotf de regner ^ui m'ont fait entreprendre cette guerre ; j'ai 
combattu pour une epoufe -y tu Kas mcriiee par u valeu.r « & 
moi par mon amour. Je (iiis au dKefpoir de ne te 1'avoii 
point cedee* O vaillant Perfee ! ne m'accorde plus rien qjiV 
la vie> le refte t'appartient. • 

En parlant de la forte » il n'o(bit rcgarder celui qu'il im- 
ploroit. Ce que je puis t^accorder , timide Pbine'e , lui rc-^ 
pondit le Prince , eO d*un grand piix pour les Ilches. Eannit 
toute crainte, tu n'cprouveras point Patteinte de mon fer. 
Tu vas ^re un monument cternel de ma d^mence. On t« 
▼eTT^ toujours dans le Palais. de mon beau-pere, & moa 
cpoufe y jouira de la vuc de l'epoux qui lui fut dedin^. 

U dit, &prcrente la tlte de la fille de Phorcys du c6t6 
Bidme OB Phinee avoit tourn^ foa visage pile ; il la dirige^ 
vers le lache qui s^efTorfoit en vain debaiirer les ycux. 'Lti^ 
larmes qui les rempH(roient fc durcirent; II conferva cet air 
timide , cct humblc vi(age « ccs mains fuppliastcs , & c 2 front 
coupable fur lequel on lit le crimc» 

Per(ce vi^loricux revint dans fa patrie avec (bn epoufe*. 
Vengeur de fon aieul ,. qui ne meritoit pas fps bienfaits , 11 
atuque Prctus qui s'6toit affur^ du trone de fon frere 
i^crife , apres Ten avoit cba^Te par la (btcc. Le fecours det 
armes > rabti ,des forterefres qo^il avoit ufurpees ^ ne purent 
le dcfendre contre l'afpe6l fun^fte du mondre qui portoit dcs> 
eouleuvres au lieu de chevcux. 

Ni le couragf de ce Heros , celcbre par tant de hauts faits > 
ni fcs travaux, ni ^t% peincs n'avoicntpu t'adoucir, Poly- 
dc£ie , Rbi de la pctite lile de Seriphe» Tu nourris contre 
hii une hainejmplacable^ une haine injuile n'a point de 
iin. Tu- veux diminuer fa gloirc, tu pretcnds que la mort 
de Medufe eft une fidion. Je te donnerai ^t% preuves de la- 
v6rite , s'ecric Pcr(ee. Detourncz tous lcs ycux , compagnons \ 
auHi-tdt rafpe^t de M6dufe iax^ de ce Piince ua rcchef 
iiuaim6.. 



^ ^«4 /MlrT A M O R PH O S ffS^ 

• ■? " 

■■• • 

*^llh Mufit in Qvts fc transformatJf^ 

XI A c T E « u s auiigenz comitcm TritQnia fratri 
Se dedic; inde cava circumdatanube SeVjph<$n (i) 
DefcTit j ^ dextri Cythno ^ Gyaroque rcli^s,: 
Qudque fuper pontutn via vila brevinima ,T-hebaj 
J Virgineumque Helicona petitj quo't9t)nl|.potita 
Conflitit, & dod^as lic eft affata for^fcsi; ^> 
Fama noW fontis noflras pervenit*^d aurjss^ 
Dura Medufei quem pra^petis ungula rtipit*- 
Fs mihi caufa vix : volui mirabile fadlum 

Ito Cerncrc : vidi ipfum materno fanguine nafci. 
Excipit Uranie , Qua:cumque ell caufa videndi 
Has tibi , diva , domps y animo grati(Gma noftro es.* 
Vera tamen fama esft , & Pcgafus hujus origo 
Fontis. Et ad latices deduxit^PaUada (acros : 

15 Q"^ mirata diu fadas pedis idibus undas «. 
Silvarum lucos circumlpicit antiquarum^ 
Antraque, & innumeris diflindas floribus heibas : 
FeUcefque vocat pariter ftudiique locique 
Mnemonidas : quam fic afFata eft una fororum:-- 

10 p, niii te virtus opera ad majora tuliflct, 
In partem ventuxa chori Tritonia noftri , 
Vera rcfers, meriloque probas artefque locumquc:: 
Et gratam fortem , tutx modo fimus y^ habemus. 
Sed ( veiitum eft adeo fceleri nihii l ) omnia terrent- 

*r Virgineas mentcs, dirnfque ante ora Pyreneus 
Vertitur, & nondnm me toi^mente recepi^. 
Daulia Threicio Phocscaquc milite rura 
Ceperat ille ferox, ih|uftaque regna tenebat* 
Tfcmpla petebamus Parnaffia ;-vidit euntesv 
^30. Noftraque fallaci vcneratus numina vullu „, 

Mnemonides (cogqorat enim) confiftile, dixit ,. 
Nec dubitate , precor ,* ted^o grave fidus & imbrcm. 
( Imber erat ) vitarc meo ; fubiere minores 
Sarpe cafas Superr. Diftis & temporc motap- 

3 J Annnimufqrc viro , primafquc intravimus acdcs. . 
Defierant iii bre&^ vi^oque Aquilonibus aufU4>^ 



D* O V I D E. Li r R E .:y, iftj 

Vlll. Les Mufisfe changent en ^iseauxm 



J U s Q u' A ce moment , Pallas avoit accompagne fyft 
frere ; s'enveloppant alors <i'une nue ^paiffe , elle quitte 
Seriphe (i ) > laiflant a £i droite Cythne U Gyare ; U pla- 
nant fur les flots par le chemin qui lui parott le plus court, 
elle pafle i Thebes j ci'oii. elle fe rend (ur rHelicon. Arriv^e 
fur cette roontagnej elle s^arr^te & parle <ie la forte aux 
«loAes Sorurs-. 

La Renompa^d a.jforte jufqu'i moi Ics merreilles At cette 
nouvelle fontaine> fortie de la terre fous les pas de P6gafe* 
Eile eil la caafe de mon voyage 3 )^ai vouiu voir ce prooige ; 
car j'en ai (i6ji vu naitre l'auteur du fang de Medtffe. * 

Uranie lui r^pondit i Quel que foit le motif qui vout 
amene dans nos demeures , votre prefence nons eft toujour» 
agreable. LaRenommee ne nousa rien annonc^ que de vrai» 
Pegafe a r^ellement fait nahre cei eaux; & cile conduifit 1» 
DeeCTe vers ces fources facr^es. 

■Minerv^aprcsavoir admir^ cet ondes qiie flt jaillir ao coup 
de pied , regarde ces bois > ces for^ts antiques , ces antres bc 
ces gazons 6maiU6sa'une multitude inaombrable de fleurs , 6z. 
irouve lesfllles de Mn^mon £galement heureufes j par leurs. 
connoiflances & par leHeu qu elies habitent. Une des fceurs 
kxi adrefla ces mou : 

Si votre courage ne voui portoit pas k de plus hautes en- 
treprifes , Diefle , vous pourriez. venir i'hlbiter avec nou^» 
Vous dites vrai , c'eil ayec juftjce que vous louez nos occu-> 
pations & la beaute de notre (^jour j nous jouii^ions en effiet 
d'un fort heureux , fl nous £tions en suret£ ; mais il n'efl rien 
que le crime n'ofe tentery flctout epoovante des filles chafl^es» 
Le cruel Pyr6n6e efi toujours prefent a mes yeux> & je ne 
fiiispoint encoretout-i-fait rafluree. 

Le barbare fuivi de Soldau Thraces & Phoceens , s^^toit 
erapare des*campagnes de Daulis ; 11 y regnoitinjuflement. 
Nous alFions au Teraple du ParnafPe ; il nous rencontra dans 
notre route > Sc nous rendit les honneurt dus a des Dicfles , 
car il oous conaoiflbit« mais ces honneurs etoient trompeurs. 

Arr^ez ^ je vous prie , nout dit-^il • ue dedaignez pas d^en- 
trer dans roon Palais pour vous mettre i Tabri de ce nuage 
^pais & de la pluie ( elle tofnboit effed^ivement. ) Let Dieur « 
ajo&ta-t-il > font cntrcs fouventdans de moindres maifons. 

Vaincues par fet^prieres, & par le temos qu*il faifoic^ nous 
k fuivimes dant le veftibiile de fon Palais» Bientdt la pluie 

|il Iflc de la aez Bgee * ainfi ^ue Cytbne ^ Gyart. 






li^ METAMORPHOSES 

Fu(ca repurgato fugiebant nubila ccelo, 
Impetus ire fKt : claudit fua teda Pyreneus, 
Vimqne parat : quam nos fumptis enugimus alis. 
40 Ipfe , fecuturo fimilis , ftetit arduus arce : 

Quaque' via eft vobis, eiit & mibi, dixit , eadem: 
Seque jacit vecors e fummo culmine turris , 
Et cadit m vultus ydifcufllin^ue oiGbus oris, 
Tundit humum moriens ^ fcelerato fanguine tinftam* 

JX, Certant Muf<K de cantu cum Pieri fillahus» 
Diivarias in formas converfi ^ hello Giganteo, 

JVl us A loquebatur, penna? fonuere pcr auras , 
Vozbue falutantum ramis veniebat ab altis. 
Sufpicit, &lingus quxrittam certa loquentes 
Unde fonent; hominemque putat Jove nata iocutum r 
5 Ales erat; numeroque novem , fua fata querentes , 
InfViterant ramis , imitantes omnia , Picx. 
Miranti (ic orfa De^f Dea : Nuper & iftz 
Auxerunt voIu(:ruiii , vidlae cettamine , turbam. 
Pierus has genuit Pellicis (i) dives in arvis; 

10 Pseonis Evippe mater fuit : illa potentem 
Lucinam novies, novies paritura, vocavit. 
Intumuit numero ftolidarum tuiba foronim , 
Perque tot iGmonias , & per tot Achaidas urbes 
Huc venit , & tali committit prxlia voce ? 

I J Dcfinite indodum vani dulcedine vulgus 
Fallere : nobifcum , (i qua efV fiducia vobis , 
Thefpiades certate Deac ; nec voce , nec artc 
Vincemur , totidemque fumus : vel ceditc vidar 
Fontc Medufeo (i) , & Hyanthei Aganippe (3) ; 

ao Vel nos Emathiis (4), ad Paeoaas ufque nivofos , 
Cedemus carapis : dirimant certamina nymphx; 
Turpe quidem contendere erat : fed cedere vifum 
Turpius. Eledlse jurant per flumina nymphx, 
Fadtaque de vivo preflere fedilia faxo. 

[1] Ville de Macedoine. 

[1] Fonte MedufMi parce quePeeafcT <iui U rtt}ajlllr, etoitnidit 
lajtg de Medufe. 
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tefla. I.e vent du midi fit place i rAquilon > les nues 6pai0es 
s'eIoignerent ^ & Ic ciel reprit fa ferenit6. 

Nous voulonspaitir; Pyrcn^e ferme les porift ; il ie pre« 
pare a la violenctf, & nous n'6cbappons i fes attentats qa*i 
Vaicie des ailes dont nous nous couvrons. II s'arr^e etonne 
fiir Je fonimet de la tour » d'ou nous avions pris noue ellbr ; 
& comme s'ii eut ete pr£t a nous fuivre, quelque cbemin que 
vous preniez , nous dit-il > ce fera le micn. A ces mots il 
s'eiance furieux 8c fe precipite du baufde la tour. H tombe 
fur fsLthe, qui fe brife ^ &tcint en mourantla terre de foa 
fang criminel. 

IJT, Les Mufes difputtnt pour le chant avec les 

filles de Fierus. Les Dieux caches fous diffircn' 
tcsfigures pendant la gucrre des geatits. 

A Mufe parloit ziu&^ quand un bruift confus , un mou- 
vement d'aiies fe fit entendrej des voix qui fembtoient def- 
cendre du fommet des arbres , ialuoienl Minerve» La DeeiTe 
regarde & chercbe H'ou viennent ccs accens qui frappent & 
difHn^lementfes oreilles.Elle croit qa'ilsfontformespardes 
kumains j ils i*etoient par 6its oifeaux au nombre de neuf ^ 
par dcs Pies^ qui d^ploroient leurs malbcurs , & qui placees 
fur des brancbcs eievees , ecoutoient & redifoient tout. 

Uranie dit alors i la Dccffe (urprife : c'e(l depuis peu qiie 
vaincues dans un d6fi, elles aagmentent le nombre desi 
oifeaux. Leur pcre fiitPierus^Roi dcMac^doiae^ ricbedans 
les cbamps dc Pella ( i ). Evippc de la Peonic ftit leur mere. 
Neuf fois elle appella la puifTante Lucine i fon fecours , neuf 
fois elie enianta. Ces PpincelTes ^ Hcres de leor nombre> 
ayant traverfe ies vilies de rEmonie & de i'Acbaie , vinrcnt 
fur le ParnafTe , &: nous deiierent au combat par ccs mou : 

CeiTcz detromper le vulgaire ignorant par de vains agre- 
ment5..Si vous avez quelque confiance , combattez avcc nous^ 
DecfTes dc la Thefpie ; nous nc craignons ni vos voix , ni 
votrc art; notre nombrc ci^ egah Si vous £tes vaincuesj 
abaadonncz-nous ics fources d'Hypocrene (2) & d'Aga- 
nippe ( 3 )• Si nous le fommes , nous v(»us cederons les cam- 
pagnes agr6ables dc I^Emathie ( 4 ) , jusqu'aux montagnes 
couvertes deneige de IjtP6onie. Que lesNympbes jugentde 
aotrc combat. 

11 etoit bonceux de I'accepter , mais le refiis i'eut paru 
davantage» Les Nymphes choifies jurerent par ic Styx, & 
s'affircnt fur ic rocher. 

f|) HyamheS. y4ganippe. Dans cette partie de la Beotic 1 o^ etoiC 
li lontaine A^anippe , vivoit un peuple appele Hvanihe. 
(4, La Mecedoinc « jufqu^k fes frontieres du cdt£ ds la Peonie» 



iS8 M £ T A M.O R P H O S E S 

%^ Ttmc fine forte prior, qux fe certare profeffa cft^ 
Bella canit Superdm , raifoque in honore gigantes 
Ponit , 8c eztenuat magnorum fa£ba Deorum ; 
EfBiiTumque imi de fede Typhoea terrae 
Ccelitibus feciife metum » cun6tofque dediiTe 

30 Terga fugae^donec fefibs fgyptia tellus ' 
Ceperit, & feptem difcretus m oftia Nilus. 
Huc quoque terrigenam venifle TypHoea narrat ^ 
Et fe mentitis Superos celafle figuris r 
Duzque gregis, dixit, fit Jupiter, unde recurvis 

35 Nunc auoque formatus Libys eft cum cornibu& 
•Ammon. 
Delius in corvo, proles Semeleia caprai 
Fele foror Phcebi y niveft Saturnia vacci , 
Fifce Venus latuit, Cyllenius Ibidis (5) alis». 

JT. Narrat Calllove quemadmoium Platonent 
X^upidOy matris hortatu ^ ptrcufftrit* 

xlACTBKVSad citbaram vocalia moveiat oca. 
Pofcimur Aonides. Sed /orfitan otia non fint». 
Nec nofhis prsebere vacet tibi cantibus aures. 
Ne dubita, veftrumque mihi refer ordine carmeiTy. 
5 Pallas f ait » nemorilque levi confedit in umbri. 
Mufa refert : Dedimus fummam certaminis uni» 
Sur^it , & immiflbs heder^ coilled^a capillos , 
Calliope queruks pr^tentat pollice chordas> 
Atque nsec percufCs fubjungit carmina nervis^ 
10 Prima Ceres unco glebam dimovit aratro^ 
Prima dedit fruges : alimentaque mitia terris , 
Prima dedit leges (t) ; Cereris funt omnia mumis t 
IUa canenda mihi efi r utJnam modo dicere pofHm 
Carmina digna Dei !: certd Dea ^armine digna eft. 

(I) Les Anci«ns, en donnant \ Ccrds le titre de lcgiflatfice % en- 
ttndoient quc Pagriculture , en introduirant Tidee de propriete, ierra 
le fondement des loix. En eflTetf l'efprit d^emiRration , qHi candterire 




f *ui ••expriiiicr ainfi, arwit ^uUi pniCe dc QiWUfw. U c<jiiQft oft: 
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Aafli-tdt j ians tirer aa fort, celle det Pi^ridei qui nooj 
«voit propoff le d6fi , cofnmence & cbante U guerre entrc- 
prife par les O^ants. EUe releve infolemment les adions <le 
ces derniers , & diminae T^lat de celles des Dieux. Elle 
raconte que Typhce forti dcs entcailles de la terre, leur avoit 
infpir^ unt d'etfroi , qa'ils avoient tous pris la fiiite , & ne 
s'6toient acr^s qae dans l^Egypte j on le Nil qai fe divife 
enieptbouches avoit re^u les Immortels fiitigu6s. Elle ajoote 
quc pourfuivis par ce fils de la Terre qui s'y jrcndit auffi , ils 
fe diroberent i * fz fiireur fous lcs formes de differents 
animaux» 

Jupiter^ dit-ellCj devint le chef d'un troapeau, & c*eft 
^epais ce teraps que les Lybiens , qui Tadorent fous le nom 
<l*Aramon j le reprefententavec des comes recourbees, Apol- 
lon fe cacha' fous la figure d'un corbeau $ le fiis dc S^mel^^ 
Bacchus , fous celle d'un bouc ; Diane prit celle d*une chattc $ 
Junon celle d'une g^niffc blanchci V^nus fe couvrit dct 
^cailles d'un poiflbn , & Mercure rcviut les ailes de Tlbis (5). 

• 

00 L^bis cft un gnnd oifeau de rEgypte a pen prdt rembteble k la 
CicDgne-, arec laqaelle plufieun autenrs ront coniondu ; oa aic qu^ 
fe Acrarrit de ferpeats & d^aucies xeptilcs. - 

X, Calliope racontecomment Cupidon , cedant aux 
defirs defa mere, hlejfa Pluton d^un defes trcuts» 

v>i* E s t#tn(i que la Pi6ride rapporta cette guerre enmAriant 
fa voix au fon dc fa lyre. Nous fumes eniiiite invit^es i parler 
i notre tour.... Mais peut-^cre^ D^efle^ votre terops ne 
voas permet pas de refter davantage & de pr^er roreille 
'i nosr^cits. Nc craignez point, r^pliqua la D6efle, conti- 
nuez, apprenez-moi ce qae vous r^ponc^tes. Slle s'aflicd 
a rombre d'un bois , & la Mufe reprend. 

Nous mimes le combat i Tune de nous $ ce fut Calliope. 
Elle fe leve , & ramafFant fes cbeveux entrelac^s de lierre , 
elle preffe de fes doigts les cordes fonores de fon luth , U 
chante ces vers fur fon inlbiiraent : 

C£r^s eft la premiere qui fe fervit du foc pour ouvrir la 
terre. EIIc eft la premiere qui lui a fait porter dts fruits , det 
aliments agr^ables « & qui lui a donnedes loix. ( i )• Ce font 
Jes prefents qu'elle nous a faits \ c'efi elle que je vais c6- 
Ubrer. Que ne puis-je chanter des vers dignes d'elle! Cer* 
tainement elle eil digne de mes vers. 

prend fon cours ou^apres que les po(&l&Qnt des terrcs font reglees , 
ainfi que cellcs des troupeanx Cc des pituragfs. Quand cetce revo* 
lution eft arrivee^ de nouveaux delirs naiflent,«les painons humainet 
trouvent des Objets, les facult^s fe developpent, rhomme commence 
l>our ainfl dJre fa carriere. Oa t eu laifon de Ic dirc *> c^cH U cU»r£u% 
^tti a ciyilUc lc noadc. 
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15 Vafla gigantcis ingcfta eft infula raembris 

Trinacrjs (t) ; & magnis fubjedtuni molibus iirget 
^lhereas aufum fpcrare Typhoca fedes. 
Nititur ille quidem , pugnatque refurgere &pe : 
Dextra fed Aufonio manus clt fubjefta Peloro , 

%0 Lseva , Pachyne , tibij Lilybaeo cruraprcmuntur, 
Degravat ,£tna caput ; fub qui refupinus arenas 
Ejedht, flammamque fero vomit ore Typhocas. 
S«pe remoliri ludatur pondcra terrae, ^ 
Oppidaque & magnos devolvere corpore montes : 

ac Indc tremit tellus, & rex pavet ipfe fiJentum 
Ke pateat, latoque folum retcgatur hiatu , 
Imrpiffufquc dies trepidantes terreat umbras. 
Hanc metuens cladem , tencbrosA fede tyrannus 
Exierat , curruque atrorum veftus equorum 

ao Ambibat Siculae cautus fundamina tcrrae. 

Pottquam exploratum (atis eft leca nulla labare , 
Depofitufque metus : videt hunc Erycina vagantem, 
Monte fuo refidensj natumquc amplexa volucrem : 
Arma , manufque meae , mea , nate , gotcntia , dixit j 

2 5 Illa , quibus fuperas omnes , capc tela , Cn>ido , 
Inque t)ei pedus celeres molire , fagittas ,. 
Cui triplicis ceflit fortuna noviflima regni. 
Tu Superos , ipfumque Joveni , tu numina ponti 
Vi£la domas ; ipfuraque, regit qui numina terra : 

40 Tartara quid ccffant; cur non matrifqufi , tuumquc 
Imperium profers ? agitur pars tcrtia mundi. 
£ttamen in coelo ( quae jam patientia noftra cft ! ) 
Spernimur, ac mecum vires minuuntur Amoris. 
Pallada nonne vidcs, jaculatricemque Diauam, 

'4 j Abfceffiffe mihi ? Cereris quoque hlia , virgo , 
Si patiemur , erit ; nam fpes affedat eafdem. 
At tu , pro focio fi qua eft tibi gratia rcgno , 
Junge Deam patruo. Dixit Venus. Ille pnarctram 
Solvit, & arbitrio matris de mille fagitlis 

jo Unam fcpofuif, fed qul nec acutior uUa , 

Nec minus irfcerta cft, nec quac magis audiat arcum: 
Oppofitoque genu curvavit flexile cornu , 
Inquc cor hamat& percuffit arundine Ditem. 
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11 cft ane IHe (2) vifte appu^e Tur les membres dcchires 
<iesGeants. Lk Typhee enfeveli fous des montagnes pelantes , 
e!l puni <i'avoir of^ preten^dre i la conqu^e <ies Jemeures 
cternelles. II s'agite ians celfe pour fe reiever ; mais les 
eiforts font vains. Sa main droite eft aiTujettie par le cap 
<ie Pelore qui la couvre j fa gauche Ted par celui de Pa- 
chyne ; riiybee repofe fur (es jambes ; fa cete efl foqs l'£tna« 
Couchee fous ce dernier , (a boucbe fiirieufe vomit & lance 
des torents de fable & de feu. Souvent il Idtte , & cherche i 
fe d^barrafl^er dtrpoids qui Taccable. II veut repouffer loin de 
fon corps les villes & les bautes montagnes. La terre tremble 
des fecou0eSkqu'il lui donne ; le Dieu des morts pilit lui- 
mdme , il a peur qu'en s'ouvrant elle ne decouvre fon empire> 
& que le jour en i*y introduifant ne frappe de nouveau les 
ombres ^pouvant6es. Craignant ce dtfordre , il quitte fon 
trone t6nebreux , & parcourant la Sicile fur fon char attcle 
de chevaux noirs j il en examine avec foin les» fondemcnts» 
Apres d'exa6tes recberches , il reconnoit que rien n'efl ea 
danger , & fa terreur fe di0ipe. 

Venus aflife fur le mont Eryx , ou elle efi adoree , apper- 
(oit de loin Pluton errant. Elle eittbrafTe aufHrtot I'Amour , & 
lui dit : Mon fils , ma puiflance , mon bras , mes armes g 
prends ces traits avec lefqueis tu triompbes de tout, lance 
lcs plus rapides contre ce Dieu f ^ qui le fort dans le partage 
des trois Empires accorda le dernier. Tes fleches ont foumis 
tous les Dieux , Jupiter lui-m^me , les Divinites des me.rs , 
& celui qui leur commande. Pourquoi laiffer les Enfers tran- 
quiUes ? Pourquoi n*y pas etendre ton pouvoir ^ & celui de ta 
mere ? II s'agit du troifieme Royaume du mond,e. On noui 
meprife deja dans le Ciel. Quelle patience efi la n6tre! Les 
forces de rAraour & les miennes s affbiblifTent. Ne vois-tu 
point Pallas & Diane qui fe font eloignees He moi ^ II en fera 
de m^me de la fille de Cires, fi nous le fouffrons ; car elle 
a^e^e les m^mes efperances. Si jete fuis chere, unis cette 
Deeffeifon oncIePiuton. 

' Ainfi parle Venus. L'Amour detache foa carquois ; il j 
prend une fieche fur niiJIe^ du choiK de fa mere. 11 n*en e^ 
point de plus aigue , de plus certaine ni de plus propre a I'arc» 
II le tend en I'appuyant fur un de Ces genoux , &: lance dans 
le coeur du Dieu la flecbe aceree. 

[2I Trinacri. Mot grec , qui fignifie unc Tfle remirquablc par trdij 
promontoires , * employe pour defigner la Sicile. Oes trois cap» 
font (e Pelore oppofe k ritalie , Pachyne aa Pelopoaefe , Sn Lilybee aix 
couchant. 
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XJ. Proferpma rapitur d Plmone, Cyane muta-f 

iur in fontenu 

XlAUD procul Emiaris lacos eft^ moeiiibus, altat, 
Nomine Pergus , aqase^ non illo plura Cayfter 
Carmina cycnorum labentibus audit in undis. 
Silva coronat aquas, cingens latus omne, fuifque 
5 Frondibus , ut vclo ^ Piioebeos fummovet ignes ■: 
Frigora dant rami , varios humus humida fiores; 
Perpetuum ver eft. Quo dum Profcrpina luco 
Ludit , & aut violas , aut candida lilia carpit :' 
Dum<|ue puellari fludlo , calathofque £numque 

lo Implet ,% & ^cqnales certat fuperare legendo , 
Pene simal viTa ell , dile^bique , raptaque Diti. 
Ufqueadeoeftproperatusamor! Deaterrita, mGcfto 
Et matrem , &comites, sed matremfxpins» ore 
Clamat, &, ut fumm^ v^stem laniarat ab ori, 

15 CoUedi flores tunicis cecidere remiffis : 
Tantaque fimplicitas^pueribus afFuit annis , 
Hxc quoque virglneum movit ja^lura dolorem. 
Raptor agit currus,,& nomine quemque vocando, 
Exnortatur equos , quorum per colla juba(que 

io Excutit obfcura tin^as ferrugine habenas ; 
Perque lacus altos ^ & olentia fulfure fertur 
Stagna Palicorum, rupti ferventia terri : 
Et qu4 Bacchiadas^ bimari gens 01 ta Corintho (t), 
Inter inarquales pofuerunt moenia portus. 

^5 Eft mcdium Cyanes , & Pifaeae Atethufse, 

Suod coit anguftis indttfum cornibiis, aequor : 
icfuit, a cujus (lagnum quoque nomjne tii6tiiroeft> 
Inter Sicelidas Cyane celeberrima nymphas , 
Gurgite quas roedio summi tcnus extitit alvo : 
|o Agnovitque Deum (i.) j uec longius ibitis, inquit; 
Non potcs invttas Cereris gener esse ; roganda , 
Non rapienda, fuit : quodfi componere magois 
Parva mihi fas eft , & me dilexit Anapis \ 
Exorata tamen , nec, ut haDc, exterrita, nupfi. 
35 Dixity & in partes divcrfas bracliia tendcns 
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Xt Profcrpinecnleveepar Pluton^ Cyanechangee 
' en fontaine. 

JN o K loia <lc la viUe <l*Heniia fe troave oa lac profoiid , 
appelU Pergus.Le Casftre n^entend pasplus «iectgntt chanter 
daiis fes oncks dormantes que ce lac. "Dt* vbrcs Tentoarant 
de tous c6tet cooronnent fes flou , Bc comme un voile . ar- 
t^tentavec leursrameaux toufiTus lesrayons du foteil. L'om- 
brage y reuent la frafcheur ; la terre qu*il baigne, s*imaille de 
jnille^curs^ & le printemps y regne toujours. 

Proferpine erroit dins cette foikt» elle y ramadbit des lis 
ou ^t% violette^ ^ & fe livrant i des jeux i&nocents > elle ea 
paroit fon fein , en rempIifToit des corbeilles, & dilputoit 
avec fes compagnes i 4}ui cueilleroitles plus belles fleurs. 

Le Dieu des morts la voit i peine , 4}u'il i*aiine &.qtt*il ren« 
leve en m3me temps.^ tant fon amoar a d^ja £iit de pcogres.^ 
La }eune 0iefle ^pouva^tee > appeHe dVne voix ttifle fa mere^ 
fes compagnes , mais plu>^uventiamere.Sarobefedecbire 
vers fpn fein, les fleurs qu'elle vientH*y placer, tombeat^ fiC 
telle eft la fimplicite infeparable de fon i^t, que cette perte 
cxcite auffi fes regrets. 

Le ravifleur cependant s'eloigne avec toute la vhefle de 
fon i;bar s il a5ime 9ts cbevaux en les appellant cfaacjfi par 
fon nom , il les poufle i travers \ti rochers & les pr6cipices , 
& leur liche le mors teint d'une rouille noire. II traverfe \tM 
lacs profbnds , les Uangs de Palice , dont les eauk bouillantet 
dans la terre qui ieur ouvre fon fein, rendent une odeur de 
foaflfre , & la ville que biUirent entre deux ports d'in6gale 
grandeur les enfantt de Bacchias , lorfqu'ils fortirent de Co- 
zinthe (i)« 

Entre Ar6thufe & Cvane , eft un endroxt <fk la mer enfer« 
sn6e par des ^cueils* etroits , forme on lac. Cya;ie qui lni 
donna-fonnom y demeuroit* BUe £toit la plus belie des 
Nympbes de U Sicile. S'Hevant du fond de ce gou^re jus- 
qu'au-de(raos du fein , elle reconnut le Dieu (2). Vous n'irez 
pas plas loin , lui dit-elle ; vous ne pouvez ^tre le gendre de 
CkiU maIgT6 cette D6efle* II falloit liii demander fa fiUe , fic 
n^nrenlever.SMl m'eftpermis de comparer les petites chofes 
a^x grandes , Anapis eut liufli de l*amour pour moi ; |e T^pou- 
iai , vaincue par (es prieres , £c non poin»epouvantee comme 
ceue jeune Deefle. EUe dit , & tendant fes bras de diff^rents 
cot^s elle s'oppofe i fon paifage. 

[1] Ceft U vUte de Syracure que bltlrent dant la Sicile les enfants 
de Bacchiat» lorfifu^iic furent bannis de Corinthe pour le meurtre 
d^Adeon ; iU fpnt ap{)eltet Bimari gfiiUy parce qne Corimhe et9it 
entre la mer ^)see & la mer lonienne. 

i%l D9ii>n\ au Uea de l>9m* Ceft la le(os dci VoKianinu 
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Oura gerit; caada eft mutatis addita membrls, 
£0 loque brevem formam , ne fit vis magna nocendi » 
Contrahitur , parvaque minor menfura lactrti eft. 
Mirantem , flentemque , & tangere monftra paventenci 
Fugit anum, latebramone petity aptumcjue colori (i) 
Nomen habeti variis uellatus corpora gutti$« 

XUh Cercs cognofcit ex ArethufA filiam fuam 

d Plutonc raptam ejjfe. 

V^ u A s Dea pcr terras , & qaas erra^ecit Hndas^ 
Dicere longa mora eft : qQxrenti defutt orbis , 
Sicaniam repetit : damque omnia luftrat eundo, 
Venit & ad Cyanen; ea, ni mutata fuiflet, 
^ Omnia narniflet : fed & os , & lingua yolenti 
Dicere, non aderant » nec qno loqueretur , habebat. 
Si^^na tamen manifefta dedit, notamque parenti, 
Illo fort^ loco delapfam in gurgite (acro , 
Ferfepliones zonam^ tummis oftendit in undis. 

AO Quam (imul agnovlt, tanquam tum denique raptlua 
Sciflet , inomatos laniavit Diva capillos » 
Et rcpetita fuis percuflit pe£^ora palmis. 
Nefcitadhuc ubi ut j tcrras tamen tncrepat omnesj 
Ingratafque vocat^ nec frugum munere dignas : 

1 5 Trioacriam ante alias , in qua veftigia damni 
Repperit. Ergo iilic fsv4 vertentia glebas 
Fregit aratra manu, pariliaue irata colonos 
Ruricolafque boves leto dedit , arvaque ]u(fit 
Fallere depofitam y vitiataque femiiut fecit. 

20 Pertilitas terra^ latum vulgata per orbem , 

Sparfajacet; prioiis feg^tes moriunturinherbis, 
Et modo fol nimius, mmius inodo corcipit imber, 
Sideraque ventique noeent , avidaeque volucres 
Semina ja^ legunt : lolium , tribulique fatigaot ■ 

t$ Triticeas messes, & inexpugnabile gramen. 
Tum caput Eleis Alpheias pxtulit nndis, 
Rorantefqne comas i fronte removit ad aures, 
Atqlie ait : O , toto quardtae virginis orbe , 
^( frugum genitrix, immenfos Ufte hbores j 
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d*nne p^titeffe extr^uie , a/iii qu*il ii'ait pat «(Tex de force pour 
naire. Enfin « elle en fait nn kzard dc la pUis petite cTpece* 
XI fiiit foudain ]a vieille en pleurt, ^tonn^edece prodige > 
& qui s'apprlte i le toocherj il coort, ic fe cache dans un 
trou 3 fon corps convcrt de l^geres tacbet iemblablei i des 
£toiles , refoit un nom conforme i ia coolcttr (i)« 

(tl CTeft le Stellion , efpece dc Lezard cndfpcdt , & dont Ic corps 
%tt toat.6onvert de caches. • 

XIII. Arethuft avprend a Ciris quefafilU d eti 

enlevie par Pluton. 

1l feroittrop long de raconter dans quellet terres & fur 
quelles mers erra la DeefTe > l'anivers manqua bientot a les 
recherche^. Elle revint dans laSicile. Tandis qu'elle obferve 
tout dans fa route , elle arrive au lac de Cyane. Si cette 
Nymphe n*eut pas 6te m6tamorpho(eey fans doute elle lui eut 
tout appris ; mais la voix fe retufe i fes defirs ; elle n'*^ plus 
de bouche pour former ^t% fons. £lle lui donne cepen- > 
dant quelques fignes ; eile montre si la Dtfelfc la ceinture de 
Proferpine , qui par hafard 6toit tomb^e dani cc lieu , & qui 
flottoit fur fes ondes. 

D^s que C^res l'eut reconnae , elle s'arnicha les cheveox > 
fe frappa le fein de coops multipli^s , comme fi elle etlt fa 
que ia nUe avoit htk r^ellement enlev^e. Elie ignore encore 
le pays qa'habite Proferpine \ elle mauditcependant toutes 
les tcrres , les appelle ingrates , indignesdeporter des fruits j 
cUe accable fur-tout de St haine la Sicile, dans Irtquelle elle 
vient de trouver des marques de la perte. £11 e rompt dc 
fa maiii Ics charrucs qui la retournoient, cllc livre ^galemenc 
a la mort , les bceufs laborieux & les Laboureurs qui i^ con» 
chiifent. Elle ordonnc aux champsde nc point rendre le d^pd^ 
de grains qu'on Icur a con6^ ; elle corrompt les femences. ia 
fcrtilxte de cctte terre , celebre dans lc mondc entier^ s'eva- 
nouit. Les moiifons naifiantes meurentclans lcur germc ; tan- 
t)6t eVL^t re^oivcnt trop dc fcux du folcil , tantot trop de 
pluics. Lcs aflrcs & lcs venu lcurfont nuifibles; d'avidcs 
oifcaux divorent le grain i mcfurc qu'on le feme. L'ivraie ,_ 
lc chardon , lc chiendcnt qu*on ne pcut d^truire , ^touffentlet ' 
froments. 

Alors 9 Ar6thafe 61cvant (a the 'au-dc(nis de fcs ondes « 
iloigna de fon front fes chcveux humidcs y^lc dit i C^r^s : 
Mere des fruits, & de la Decfrc que tu viens de chercber dans 
toutr^inivers, fuipendstcs vengcancet ciucUes s ^^ t^irricfl 



loo »r£T AMORPHOSES 
Vcriim amor eft, ncqae crit nobls gcner lUe j>u^orK 
Ta mod6 , diva, vclis. Ut dcfint cztera ; <)uantiuii cft 

20 £fle Jovis fratrem? quid? quod nec cstcr^ dcfant ? 
Nec^edit nifi Tc^tc miiii : (cd tanta cupido 
Si tibi difidii cft , repetet Profcrpina coelum , 
Lcge tamcn ccrti , n nullos contigit illic 
Ore cibos : nam & Parcarum foBderc cautam eft. 

aj Dixcrat. At Ccreri certum cft cduccrc natam» 
Npn ita fata finunt : quoniam jejunia virgo 
Solverat ; & cultis diim fimplcx crrat in hortis , 
Paniceum curvri dccerpfcrat arborc pomum , 
Sumptaquc pallenti feptcm de cortirc grana 

30 Prcfferat orc fuo : folufque^ omnibus illud ' - 
Afcalapbus vidit, qaem quotidaiii dicitur Orplmc 
Intcr Avcmales haud ignotiilima nympHas , 
Ei AchcTonte fuo farvis peperiffe fub antrls. 
Vidit , & indicio reditum '«crudelis ademit* 

35 Ingerauitrcgina Erebi, tcftcmaucprofiinam 

Fecjt ayem ; (parfaraque<:aput Phlegetontide lymphA 
In roftruni, &'plumas , 6c grandialumina, vcrtit. . 
Ulc fibi ablatus fulvis amicitur ab alis , . 
Inque caput crefcit , longofque reflcd^itur ungues , 

40 Vixque movet natas p^ inertin bracbia pennas , 
Foedaque fit volucris, venturi nuntia luftils, 
Ignavus bubo, dirum mortalibas omen. 

Xy. Sirenes volucrum pennas fumuntm 

Jtl I c tamen indicio pcenam , linguiaue videri 
Commeruiffe poteft ; vobis , Acheloides , uode 
Pluma, pedefque avium, cdm virginis ora geratis^ 
An quia ; ciim legeret vernos Profcrpina florcs, 
5 In comitum numero, do6^ae Sirenes (1) , eratis; 
Qilam poftquam toto fruflra qusefiftis in orbe : 
Protinus ut veftram fentirent sequora curam , 
Poffe fuper fludus alarum infiftcre remis 
Optaftis, facilefque Deos habuiftis , & artus 
10 Vidiftis veftros fuhitis flavefcere pennis. • 
Ne tamcD ille canor mulceadas natus ad aures , 
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ramour. Un gendre tel que Pluton ne iauroit nou* bireroii- 
gir, pourvu que vous y confentiez , Deefle ;• quand il n*auroit 
pas tout ce qui peut le rendre digne de cet h/men , n'eft-ce 
pas beaucoup qae d'^re le frere de Jupiter ; Mais que Ini 
manqae-t«'il ? Le rortfeul Ta mis ao-deflbus de moi. Stcepen^ 
daat vous vous obftinez i fouhaiter leur divorce « Prorerpine 
peut reaionter dans le Ciel^ i condiiion qa*aucun mcts n'aura 
touch6 fa bouche dans les Enfers j car c^ell alafi que le« 
Parques Tont regle. 

Il dit ; mais C6res inexorable exige toujours que & fille 
revienne aupr^s d'clle. Let Deftins ne le permettent pSis ^' 
Proferpine avoit manque aux conditions prefcrites. L'i;ino- 
cente D^efTe fe promenant dans les ^ardins de Pluton, ajrant 
cueiili une grenade» en avoit tir6 fept grain; qu*elle avoit 
port€iB i Gl bcuche. Le feul Afcalaphe s'en etoit apper^u. II 
devoitle jour i la Nymph^^rpbn^ , Tune dcs plus celcbres 
de P^verne , qui l^ayant col^ de fon amant Acb6ron , Tavoit 
en&ntd' dans ces fombres cavernes. Le cruel ayant vu Profcr- 
pine» emp^cba fon reMSr en d^couvrantce myftete. 

La Souveraine de TErebe , irrit^e , fit un oifeau de ce t^- 
moin indifcret. Elle jetta fur (a t^te de Teau du Pblegeton , & 
lui donna un bec> des plumes & de grands yeux. Perdanrfa- 
forme , ii s'ileve fur dtt ailes jauni^tres , ia t^e groffit ,<ea 
ongles s'alongent & fe recourbent j a peine a-t-il la force d'a* 
^itec les plumes q^i font n6es fiir fes bras d^iles. II devient un 
oifeau (iniftre. HideuxhiboUyil n*annonce que des malheurs ^ 
& p refent e ians ceiTe aux mortels de funeftcs augures. 



Xy. Les Sirenes prennent des plumes d'oifeaux. 

-A.SCALAPHE peutparoitre avoirm^rite ce chitimentpar foji 
indifcr^tion ; mais vous , Sirenes (i) ^filles d*Achelous , pour 
quelle raifon avez-vous des plumes& des pieds d'oifeaux avec 
une t^te de fille ! Seroit-ce parce que yous 6tiezau nombre des 
compagnes de Proferpine , lorfqu'eUe cueilloit les fleurs du 
printemps? Apres £voir envain parcouru toute la terre, you- 
lant pouiTcr vos foins 6c vos rechercbes far les mers, vos 
vceux furent de pou/oir £.re portees fur les flots parle fecours 
desailes. Vous eprouvltes des Die^L f^ciles \ vos corps le 
couvrirent fur le champ de duvet^ fl^kndant , afiu qae vos' 

[xl Do^a Sirenesy fiiles dj fleuve Achelous & de Calliope Doclay 
fe rapporte ^ leurs voix On ne pojrroit pas dire en fran^ois , fa> 
vantes Si renes, faas ajouter en quoi conMe leur fcience, & cela 
icioit l«ngueui. 
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Tantaque dos ofls , lingu^e (kperdenst ulliixi) 
Viiginej vukus, & vox humana remmfit. 
At medius fratrjTque fui moeflxque fororis 
1.5 Jupiter, ex «quo volvenlem dividit aanum : 

Nunc Dea, regnorum iwmen coaimaneduorti^p., 
Cum matre eft totidem, totidein cum cDOJage inenfesi 
Vertitur extemplo facies^ mentis^ & oris : 
Nam modo quse ppterat Diti quoque mndla rijieii , 
U> Lcta Dcflc frons ell : ut fol , qui te^us a(juofis 
' Nubibus ante fuit , vi&M ^ nuoibtts exLt. 



Xyj* Arethufa in/qntem iiftt^cie. 
X I G t T alma Ceres , bati fecura repen^ , « 



E 

Quae tibi caufa fugae? curfi^ Arethufa , faccr foqs ^ 
Conticuere undx, quarum Uea fuflulit aho 
Fonte caput , viridefque manur^ccata capillos ^ 
f Pars cgo nympharum, quoe funt in Achaide y dixitt. 
Una fui , nec me ftudiohds altera (altufr 
Legity nec pofujt ftudiofids altera cafles. 
LaUa revertebar ( memitii ) Stymphalide (.1) fitvi : 
^ilus erat, magnufqae ii^or geminaverat fldlumr 

>3 Invenio fine vortice aquas, (ine murmure euntes, 
Perfpicuas ad humumr, per quas numerabilis alte 
Calculus omnis erat^ c^uas ta vix Ire putares. 
Cana falid^a dabant, nutritaque popuLus undl, 
Sponte fui natas ripis declivibus umbras. 

•3| Acce^n^ primdmque pedis veftigia tinxi. 
Nefcio qi^od medio fen(i fub-gurglte murmur| 
Territaque infifto propiaris margine foi>tls. 
Q06 properas, Areti>ufa? fuis Aipheus ab undis, 
Quo properas? ilerum rauco mihi dixerat ore. 

^ Sicut eram^ fugio : tanto magis iile premebat} ' 
Ut fuaere accJDkrem penni trepidante columbie, 
Ut folet accipfiPprepidas ur^ere columbas^ 
Ufque fub Orchomenon , Pfophidaque , Cyllcnenquf/ 
Masnaliofque finus ,gelidamque Erimanthon, &LEut^t 

1.5 Currere fuftinui; nec rac Velocior illc: 
5ed tolc^rarc diu curfus t^o ^ vifibus impar^ 
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te€Btt Dcs pour flattcr af r^blement Ics oreillcs « 5c qoe let 
charmes de yos fons ne niflcnt point ancaniis t n voiu av«c 
J^^uik^e de la parole^ ils Voiu Uxsseixt une /oir & ufie figure 
hiubaioe» 

Jupiter^ arbhce tqnoble des differentt dt Fluton & de 
Ceres affligee^ partaf «a le confii ile IVonee ep deuic parties 
^gales i il ordonoa que Proferpijie^ Dcefl*e coaamiine auK 
deux Smpiresj en paflcrcic une avec ia mere , ic rautre avcc 
fon epoox» 

AUm-s lc calfne rentra dansi^amc de Cer^ , 9c ft montfa' 
fur fbn viCige. Son froat« qui avoit paru triiU aox yeux 
m^me dePlutoHfS^eclaircit, tel que le foleil qui fort vaiit' 
^euj ^ hxiliaiu deis nua^s ^pais ^«a le cachoicAt. ^ 

• • • 

vj]6k.es iatis&ite^c traaquiilc ^pnb avoix retrouve la fi!It,« 
vou4iit enfin lav«ir l'faiftoire de ton voya^e dans la Slccle, 
ArcthuTc , & pourquoi tu devins une fonu*ne iacree i 

Xes ondes fe turent quand Uur Deefreeleva Ta teie au-dcr« 
fus d'eHcs. Apr^s avoir etruyc fcs cheveux d'unc man , Je 
fiie autrefofs , dtt-elle , une des Nympbes qui habitent la 
Grece* Aucune lue iut jn:eux'qae moi choi£r les lieujt ptoprcs 
dla cbaire, nt teadre les*£iea avec plus d*att. Un jour , je 
m'eA fouvieas^ ]c revenois iatigtiee de la fo.^t de Stym'* 
phale(t)^Ia chaleur ctpit violehte j les pcines quejem'etois 
idonn^ei i la chafle me !a faffoicnt fentir davantage, Je 
trowve untuifreau dontlesondes prefqu'immobiles erroienf 
£ins murmure ; eUes -^toient it claires qu*on appercevoit leuc 
lit , & qu'on «ut pucoQ>pter lescaillpux qui ie couvrQienti 
vous aoriez jiire qu'eUes couloiei^t i peinc. "O^s fauies & des 
peuplicrs qu^elles arrdfoient co couvroi^ent le boid de lcur 
ombfa^e j jcm'en appfochc , J'ymett d*abord le pied j j'cn- 
tencis }e «e iais-qoeT murmuFC au femidu ruilTeau.Je m'clanc«' 
^pauvanteevers ie<bord ^ moins^eioignc de moi.' 

Arethufe, <rii| vas-tu, me crie A'phce du miliea de ces 
ondes? Ou vas-tu, me ripete-t-il d'un[e voix tendrc? Je 
tn^elofgne telle ^ue j'.ccois ; il me pour&it ; je refFemblois d 
ta colombe qui fuit d'une aile tremhlante devant le milan ^ 
le crueJ ma'<rhoit fiir mes pas comme le milan qui pourfuit 
la colcmbe tim de. Je fnut'ns ma c^urfe ;u5qu'au|^res>de la 
ariile d'Orchofnene & de celie de PfojWiis^ Sctraverfai lc 
mont Cyllene, le mont Menaie, I'li!rimantfie glac^ & rElide ; 
iJ ne marchoit pas avec plus de rapidit^ que moi ; mais nos*' 

tiLYM^<i^^N««iie aopr^ de laqueile «Ue ctoit htuie. 
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Non poteram ; lonigi patiens crat ille laboris. 
Per tamen « & campos , per opertos acboie itiantes , 
Saxa quoque , & rupes, & qui via nulla, cucurri*. 

30 Sol erat i tergo': ridi prccedere longam 

Ante pedes umbram , nifi fi timor iila videbat • 
Sed certd fonitufque pedum terrebat | & iogens 
Ctinales vittas afnabat,anl»elitus oris. 
Fefla labore fugae : Feropem , deprendimur , inqaam » 

1$ Armigerx, Diana, tuae , cui fzpe dedifll 
Ferre tuos arcus , inclufaque tela pharetrl. 
Mota Dea efly fpiffirque ferens 6 nubibns anaiu 
Me fuper injecit. Luftrat caligine tedam. 
Amnis , & ignarus drcum cava nubila quserit. 

40 Bifque locum , quo me Dea texerat , infcius ambit , 
Et bis y lo Aaretliufa, lo Arethufa, vocavit. 
Quid mihi tunc animi miferae fiiit? anne quod agnar , 
Si qua lupos audit circum flabula alta fremcntes \ 
' Aut lepori? qui vepre latens hof^ilia cernit 

45 Ora canum, nuUofqne audet dare corpore mottts* 
Non tamen abfcedit : neque enim veftigia ceroit 
Longiiis uUa pedem; fervat nubemque, locumque* 
Occupat obfeflbs fudor mihi frigidus artus , 
CxrUleasque cadunt toto de corpore euttae » 

50 Quaque pedem moviy manat lacus, edue capillis 
Ros cadlt, & citiiis, qnam nunc tibi faaa renarro, 
In latices mutor. Sed enim cognofcit amatas 
Amnis aquas^ pofitoque viri , quod fumpferat , ore , 
Vertitur m proprias, ut fe mihi mifceat , undas» 

55 D^lia rupit humum, caecifque ego merfa cavemis 
Advehor Ortygiam , quae me, cognomine Divae . 
Grata mea?, fuperas eduxit prima fubauras. 

XVII, Triptolemus do-^et artem arandl &ferendi : 
Lyncus.in lynceni: Pierifilits inpicas mutantun 

Jtl A c Arethufa tenus. Geminos Dea fertilis angucs 
Curribus admovit, frenifque coercuifora, 
Et medium cali terraeque per aera vedla eft , 1 

Atqiie levem currum TiiConida mifit in urbem 
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forccs n'^ient point ^galcs ; je ne pouvois plut fouteni^ 
longHemps mes ettbrts j il ^toit en eut <ic continucr let fieiu* 

Jc couras ccpcndant cncore i traveis les campagncs , ict 
montagnes , couvertct dc bois , les rochers 5c lct cailloux, 9c 
par dcs iieux qui nc m*o£rcoicnt aucun chemin. 

Le Solcil ^oit dcrrierc moi. Bientot i^appcr^ois nnc ombre 
longac qui dcvancc mes pas, )c crois d'abord quc c'cft \z 
crainte qui mc la £iit voir ; mais Ic bcuit dcs picds d'AIphee 
m*epouvantc cn m^aflurant de Con approcbc* Son haleine 
£ufoit d6ji voltiger mcs chcvcux* Fatigu^c d'unc liiitc £1 
*p(nible : jc fuis pcrduc, m'ecriai-jc , Diane, protcgc une 
cic tes Nymphes a qui tu donnas {6uvcnt ton arc 9c toa car- 
qaois a porter* 

La DecCfc attcndric, (aifit unc nue des plns ^pai (fes & la jctte 
fur moi pour m'en couvrir. Alph^c marchc vers cc brouillards 
il m'ignore 6c mc cherche fous cc nuage. Deuz fois il tonrne 
antour de la^ nue qni mc cachc» & dcuz fois il m^appellc : 
Ar^thufc , Ar^thufe ? qucl fut mon trouble aiors I U ^it 
femfalablc i cclui dc la brcbis quand cllc cntend le loup 
iremir auprcs dc fon etablc j ou i celui du licvre ^midc qui , 
cache fous un buiflbn, regardc en tremblantlcs chicnt e&nc- 
mis , & n'ofe faire aucun mouvcment. 

Alpb^e ne s'£loignc cepcndant point ; il ne.voit anciine 
tracc dc mes pas s'£tcndre jplusloin. Hvcillc, il obfcrvc la 
nuc & le licu. Unc fucnr troide s'empare auffi-tdt dc mon 
corps , Tondc cn coulc dc toutcs parts. Par-tout oii je porte 
mes picds , ils fe plongent dans un lac. La rofic coulc de 
mes chevcuz, en moins de temps quejc ne le racontc, je 
fuis chang^e en eau ; mais Alph^c teconnut bicntot lcs ondcs 
qu'il aimoit. Quitunt la figure bumaine qu'il avoit prifc , il 
redevient flcuve , rctrouve fcs flou & les mfie aux micns. 

Diane ouvre la terre ; je mc plonge dans des caverncs obf* 
cures , & jc me trani^ortc vers rOrtygie aui m'eft chcrc par 
le nom de la Decfle qai m'a fecourue; Veft-la quc forunt 
de la tcrrc pour la prcmicrc foit ,je reparois au jonr. 



JLVH» Triptoleme tnf^gne Vart dc Vagriculture ; 
Lyncus eft change en lynxi les filles dc Fiirus 

en pies. 

• ^ . '^ 

Ak]6thusb fetutices mots--^ & la DeciTe qui feconde 
touty attelant deux Dragons i fon char ^ leur met le frein, 
s*claoc« dc Yo/agc aq milica dc Tair cap:e lc cici ^ U tcrxjDt 
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f Tijptolemo (i), partimqae rudi dfita feiajna jonit 
- ^pargere humo , particn poft tcmpora ionga reculues 
JamTuper Europenfublimis, 6c Afida terram , 
Vedus erat juvenis ^ Scytkicafque adi^erthur oras. 
• Res ibl Lyncus erat y. regls fubit ille pcnates. 

TO Qui veniaty caufamquc vide, nomenqoerogatiis,. 
Et patuam; Patria eu clarce mihi, dixit, AtheiMr ^ 
Triptolemus nomen; veni, nec puppe pcr undast. 
Nec pede per terras , patuit mibi pervius «etlier. 
Oona fero Cereris ». iacos quje (parfa per agros.^ 

T^ Frugiferas meffes alimeniaque mitia reddant* 
Batt>:irii$ invidit ; ^atitiqoe ut mufteri^ ai>^or 
Ipfe fit , hofj[)itio tecipit , fomuoquc gravratum- 
Aggreditur ierro. Conanlem figere pedlus 
Lynca Cere« fecit , lurfuique^per aera midit 

^ Mopfopium juvenem (i) facros agitare pgak^ 
Finierat dofbos i nobis maKima cantvs. 
At nympb« vicifle Dcas Heiicona colemcs , 
Concorm dixere fono. Convicia vx&x 
Cdm facerent : Quoniam , diiri , certamioe vobls 

2f Suppliciurar merurtTe partkn eft , maieJi^laique culp^ 
Aaditis , & non eft patientia libera nobis , 
Ibimus in pcenas , 8c qua vocat ira, fequeinar. . 
Rident FGConides-, fperfxuntque minacla verba, 
ConatJpquc ioqui , & magno^damore protervas- 

3%) Intentarc mattus, pennas exireper ungoes 

Afpexere fuos , operiri brachia pjumi^ , 
^ Alteraque alterius rigido Concrefc^re roftro 
Ora viaent ,. voiucretque novas accedere filvis. 
Plangere dumque vblunt, per bracbia mota levatx 

j^ Aere pcndebant , nemorum convicia , pirae. 

Nunc quoque in alitibus facundia pri(ca remanfitj 
Raucaque gatrulitas , ftiidiumque inimaae loqueudi. 

tV) Trfptofrrtne re^ cfe V^s l*att «lc cwiljvcrle frKin, tnrccon- 
iioirTance de 1% rece->tijn o«e fon rereavoit faite a CQ«te .Dcefc, 
lorfqu'«IIe cherchgh Frof<r|^; il VtnMim aux GMcs. 
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fteftenciue daiu Athenes^ elle confie cechar^TriptoIenie(TT>< 
& lui coinnaan<ie d'aUerpar-tout jetter des femenceidans les 
feerres qui n'ottt pas cncDre 6tc deArichies , ^ de cultiver 
celles qui rie Pont ^a) htt depuis long-tempf. 

Dejd le jeune homme avoit parcouru TEurope & VARe ; il 
touroe fcs pas^^ecs les^ontices des Scythes. Lyncus y re^noit. 
Triptolcme eotredans le P^lais dece Prittce^qLi^liii deoiandc 
d*oa il vient, le motif defon voyage^. Ibn nom & celui de 
fbn pays. 

Ma p^trfe, hii rfpendit^l, «ft \% c^Mre Athmies. MoA' 
nom ch Triptoleme yce n'eft point i travers les ondes & fur 
un vaifleau ^ni parterreque je fuis venu danrces lieux.I'air 
m'a feul fwv^rt un <heiAiA, J'af porte avec moi les dons dc 
Ceres, qui repandus' dans les campagnes , rapportent des 
moidbns de fruits^ Sc des aliments precieux.^ 

Le barbare en fut jaloux , & voulant £e ^ire pafTer pour 
Tauteur d^unn-^rgnd bienfait, il re^oit fon h6te> & rataque 
avec leferpendant <jU*il eft etii^veli datis uttprofondfommcil.. 
Ceres m^tamorpho& rirapie en lynx, au moment m^me qu*ii 
s^cfKdr^ait de peccerle corur de Triptolcme, & envoya de 
nouveau 1e jmnt Ath^fti«ii (s) au milieu des airsteair ict 
flines de (bt Coucfier s facres • 

Calliope avoit ainfi fini fes ^hants. l.ts Nymphes , d'une 
tDix unaninie , dfciderent que jes I^e^ffes de THelicon 
Avoient triomph^. JLec Pi^rides- murmur^rent de leur d^faite*. 

Puifque c*tn peu pour vous^ lcur dis-je^ d'avoic d6j4. 
fbtnth des chltiments par votrt defi t^emk-ev 4t qiie vous 
«joutef-lcs tsijuTes 4 votre hutt, la patience n'eftplus en 
aotre poovoir^ jious vous punirons, & nous fuivrons les 
moavements de ta colere. * 

Elles rirent de nos mimaces^ & lesin^riiierent ) mais vou-^ 
rantparler & lever leurs mains fur nous avec dcgrands cris, 
elles appcr^urcnt des plumcs fortir par leurs ongles, & les 
iVMifrir bientdt etiiiefement ) eiles virent les- unes & lei 
autresleurs bouches s'etendt-e 6c fe durcir en bcc. OiTeauif 
nouveaux el!cs s*approchcnt. des for^is. EHts vculent fe 
frapper Je fcin ; leurs bras qu'elles agitent chang^s en aiies» 
jes eleveut k l<siAxfp«ndeat dans ies airs ; devcnues enfin des> 

fies . elles ne ce^rent de f plaindre & de murmurer dans ics 
ois. Maintenant mcme ccs oifeaux ont confervc , fous cctte- 
fbrme leur ancietil^stbtl^ des cri«. rauq«ies , ttne envie 'd^m6* 
Itir^e de ^ arlcr. 

(l) Mopfopium jttveTum. La partle de rxttlt)tre od l^oit AtheAft- 
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METAMORPHOSEON. 



LIBER SEXTUS. 



SYNOPSIS. 

' jirachne mtaata in araneam : Hamui & Rodopc 
in montes : Pygnua in gruem : Andgont in 
ciconiam : Cynarafilia infaxa : Dii varias in 
formas : Niobe infcopulum : rufiici in ranas : 
Tereus in upupam ; Procne in hirundinem ; 
Philomda in lufciniam; Marfyas in flumm. 
Humerus Pelopis ebumeus. Orythia n^tOs; 
Zetkes & Calais ^ alati. 

L Arachnty lanificii peritiffima^ Minervam provocat 

ad certamen. 

jLRiBBUERAT di6^:s Tritbnia talibus aures , 
Carminaque AoDidum , juftamque probaverat iraro. 
Tum fecum, Laudare pariim eu, laudemur &jp&, 
Numina nec fperni (ine pceni noftra finamus , 
5 Mxoniseque animum fatis intendit ArachneS} 
Quam (ibi lanificae npa cedere laudibus artis 
Audiexat. Non iila 1ocq> nec origine geatis 



• t 



TILDE»tft)UWOi?nOWS. I 



MfiTAMORPHOSES 

DOVIDE. 



LIVRE SIXIEME. 



A R G U M E N T. 

Aracfmtchangie en ardgnit; Himus & Rhodopc 
m momoffies ; Pygmic cn gruc; Andgonc cn 
ckogru ; UsfilUs dc Cynirc cnpUrrts; lcs Dicux 
en Jiffcnnics formcs; Niobi cn icucil; dci 
Payfans cn grcnouiUcs; Tiric cn huppc ; ProcrU 
en furondcUc ; PhibmcU en rojffignol; Mar/yas 
enficuvc\ ipaidc £ivoirc dc Pilops ; cnUve^ ^ 
mcru d^Orythic. Zcthis & Calais prcnam dcs ^ 
aUcs. 

I. Arachnc ^ habiU i travaiUcr Ui Utinc, iific 

Mincrvc, 

Al 2 N £ K T E avott icoutf ces cfaints , donn^ des ^logy aux 
lAuCe», ic approuv^ lcs juftes effets de leur colere : ce n*t& 
pas afiez de louer, dit-elle enfuite-en elle-ro^mex il iaut 
mcriter auifi de rfitre, & ne pas fouCrir qu'oh meprife im* 
punimcAt ma divinit^. Alors elle fe rappelle Porgueil de la 
Lydienne Arachn^ qu'eile avoit entendu fe vanter de ne pat ; 
lui c6der dans l'art de travailler la laine* 

Cette fille n'6toit point illuftre par fa naiflance • ni par le 
faogdefafaaulie, n^xs par foa babilet^t Son pcre Idmoa^ 
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Clararred arte fuit : pater/huic Colophonius (r) 

}(kpon 
P&ocaico bil>alas tin^bat mcrrice lanas : 

lo Occiderat nnater : fed & liaec de plebc, fuoaae 
j£qua viro ftierat. Lydias tamen illa per urbe» 
Quaederat ftudio nomen memordbile , c{«amvis 
Orta dooio parvi , parvis habitabat Hyparpis. 
Jfi^tt& ut a£>iceieiic opus admis abUe , kepc 

TJ Deleruere iui nymphsr vineta Timoli , 
Deferue re fiias ny mphie Pai£koUde5undas« 
Nec fddas foliim vfeHes fpedare juvabat , 
Tom quoqiie , cdm fierent ; tantus decor adfuit arti^r 
Sive radem primos hmam glomisrabat in orbes.j 

20 Seu digjtis lubigebat opus, repetitaque longo 
Vellera m^Uibat, BcbalasequoDtia, trtduf 
Sive levi teretem verCabat poilrce fufum, 
Seu phigeb.at acn ; {cinesaPailade do^bm* 
Qiiod tamen ipla negat, tantljjue oflenia magiftri 

aj Certet, ait, mecum, oihil ©ft cjudd viSb recufem. 
Pa*ltfts amim fimulat , 'folfoiqtte ta tecnpoca canos 
Addit , & infirsnos i»aouIo qBoque fiiAinet artu^^ 
T^vMi fic orla loQtti : NoaomBAagrandierietas^ 
QvLX fugiamus, nabet ; (eris ventt ufiis ab annis r 

30 Confilium ne (betne meum : tibi fama petat4ic 
Inter mortales raciendse maxima lanse : 
Cede Deae, venkmqHe iHis (emeratia di€^ 
Sapplice voce roga : veniam dablt illa rogaiitL 

li. PnUa^ proif^miofiim atcipn : anSaaiojHi^ 

Ji aoelngunt. 

jn^ f iczT haiic tocvts , iac«Bpta^ £h«reUaquft , 
VtMue msaus Tetincns, confeflaqtic vuitibtfs ira» ,^ 

■ Talibus obfcuram refecuia dV Pailada (i ) diftis. 
McntJs ioeips , longaque \^xi^ confe£)^ &ne^ > 
). Et nimium vixiiTe ditt nocet^ a\^at iftas f 
Si qua tibi nurus eft, fi qua eft tibi fiiia 9 voce«*^ 
Confilii fatis cft in me mihi , neve monendo 

''^ Profecifle putes » eadem eft fententia ciobis t: 
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«Te la vUle deColophon (i) teignoit les ^to/fes en pourpre.^ 
Sa mere qui n*6toit plns, etoit nee dahs un-e oi>fcunte pareiHe 
« ceile <ie fon mari. 

Acachne cependant , qiioiqii'ell« fitfortie <i*ufie BsiTe ori- 
gint, &<}u'eUe n'habitl( )^ue la pctite yiUe <i*Hyp^pU , s'6t«it 
^itun nom c^lebre par ton travail dans toutes les villcs de la 
>.)rdie. Les Nyoipbes <iu mont fertile c!u Tinole vinxent 
fouvent admirer ies oovrages ;. ceHes du pK^oie qtritterent 
p!ufleurs ibis leurt OfKies avec (e m^me deiTein» EUes nc 
bornoientpac leur cofio>file aax ru^es dcji iaites; elles la 
regarcioieot zuBi tcavailler, taat elle mettoit (i'art ^ de- 
gracc5 daos l'cxecution cic fct dciSns» 

Soft qu'e1Ie devide la taine , & qu*e!)e I*arrang'e pafr pcfo- 
lons, fot qu^etfe la pr^pare avcc fes doig^ts^ foit qti^ell^en. 
tire dc Vong* fiU egaux ao-x auagefrpar leor hlancl»cur £^ar 
leur I^g6rct£y foit «nfin ^o'elhe ea reaiptiffc fon fiifeauou 
qirelle CB trace de« dcflios i raiguille , on cut dit que Palkis 
Tavoit inftruite ellc-m^iite.. Arachn6 cependant dedaigBe cet 
^loge & regarde comme un outrage qu'on lui donoe une^ 
mnftretfe 6 poilTante. QatWe difpute avec moi, #'^crie^vcHe5. 
il n'efl point.de peioe i laquellc >« ue mefoiunecDe, fi je^ 
&is vaincoiew 

Miaerve irrit^c prcnd let traitS4l'une vicille (cmfnej dle- 
couvre ia t^te de faux «bevcux blanc^ , appuie fon corps 
chancelahtfur un bitdn, 6c f*approcfaaBt d*Arachii£f liri parie 
en ces tetines ; 

On ne «leit pat toujoifrt n^iger U. vieilleire ; rnperiencr 
tft le fruit.de* lon^ues annees.} ae cejettc pat mes confeilt*. 
&a renomm6e tc vantc commc la prcmiere jparmi Ics mer-^ 
ttllcs oui tTsvaillent en laine ; c'en eft zffn, cede i F^allas , 
tiira6raire« demandc>1ui pardon de tcm. orgueil & dc tet dif- 
'tourt, elle daigncra te Paccordcr.. 

[1] Pertte vHle de I^onie for la e6te eccSflcntriede PAfie 'nlnetire ^ 
dh ApoUon rc9iloii des otMles.. Ccft j^ ^tkStmt Altebofioo dvM |a 
Matolie. 

£r. Paltas ae4:^fu U difi\ touus dcux fc metunt 

d Vouvra^e. 

AnACWi 1« ^regu-de •d'«n oril krit^^ elle-<qsitte Tov-* 
Yragc qu*ellc a commenc^ , Ac rctcnant i pcine £i main levie^ 
«Jeceaivrant ia «olece dabt fes regndt^ elle r^pond eBcct 
siots i la D^clfc ( I ) qu^^ellc nc connoit pas :. 

Infcnfilc , le polds de l^c ^ui t'accablc aiToiblitauin ton. 
efprit j c'eU un malheorpour toi d'avoir v^cii ii long-tcni|>^», 
Que ta fille oo ta1>ru ^ fi to en at^ ^coutentt^t avis y ]e n'ai 

WYQhSc^rwi Pqfltid^ iBCQOAuei ckcfa^ fous la foMnc ^uvc. 
Cune vVs#>^. 
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Cur non jp(a veoit ? car harc cenamina vitat ^ 

10 Tum Dea y Venit , ait , formamque removit anileniy 
Palladaoue eihibuit. Venerantur numina nymphae , 
Mygdonide(qae (i) nurus : fola eft iuterrita virgo y 
Sed tamen erubuit , fubitufque invita notavit 
Ora rubor, rurfafque evanuit, ut folet aer 

1$ Pnrpureus Heri» cdm primdm aurora movetur, 
Et breve poft tempus candefcere foiis ab orto. 
Perfta in mccepto , ftolidseque cupidine palmx 
In fua Eitaruit; neque enim Joye nata rqcufat, 
Nec monet ulterids , nec jam certamina differt* 

10 Haud mora» confiilunt diverfis partibus ambae, 
Et gracili geminas intendunt ftamine telas. 
Tela jugo ]un6h eft, fVamen fecemit arundo : 
Inferitur medium radlis fubtemen acutis , 
Quod digiti ezpedlunt, atque inter ftamina dacant 

iS Percuflb fcriunt ii^erti pe&ne dentes. 

Utraque feftinanC , cin£t3?que ad pedora veftes » 
Brachia dodhi movent i fludio fallente laborem. 
lUic & Tyrium quae purpura fenfit ahenum , 
Texitur, Sc tenues paryi difcriminis umbrar* 

30 Qualis ab imbre folet percufTus folibus arcus 
Inficere ingenti longum curvamine ccelum; 
In quo diverfi niteant cdm mille colores , 
Tranfltus ipfe tamen fpc^antia lumina fallit , 
Ufqneade6quod tangit» ]demefl;tamen ultimadlflant 

3( Illic & lentum filis imraittitur aurum (3) , 
Et vetns in teii dedudtur argumentum. 

li}.Mygdanid*s» L'a Phrygie, appclce aatrefaic MyKdoni«, o^eff 
- pas riolttnee d« la Lydle. Ces femmct ^oient venuet voir ie travatl 
tl^Arachn^. 

[)] Ltntum aurunu Un Or d!idile i det fils d*or. Qnelques ecrivains 
tradnifent ici de Por St de la foie : mais let Romains connoiflbient r^^ 
la foie t dont ils ne faifoient point d^ufage. Ne popvant fe p«rfuadec 

IILArackne 6-Pallas tthjt fuat metamorphofes 

varias ifitc^cunt. 

'Ljecrc?ia Palhis fcopulum Mavortis in arce 
Pingit, & antrquam de terrae nomine litem (t)« 
Bis fez Coelefles , medio Jove^ fcdibus aUis 
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^e confcilft i prendre que He moi ; & pour que tu ne t'iniigiiiet 
point quc tes avertiflemenu m*ont touch^e, apprends que 
mes fencimcnts font toujours les m^mes. Pourquoi Mtnerve 
ne vient-elle point i Pourquoi parott-elle cviter le difi l 

Elle eft vcnue , s'£cria la D^cfle. Soudain elie quitta U 
forme <i*une vieille^ & lui montra Pallas. 

Lcs Nympbes faluerent la Divinite ; les Dames de la Phry« 
gie (a) Tadorerent. Arachne feule ne parutpoint ^mue. Eile 
roueit cependant ; un^clat fubit teignit fes )oues malgr^elle; 
il s'evanouit bteniot ; femblable a Tair qui s'eilpeint des cou* 
leurs de raurore> & blancbit enfuite i Tafped du foleil. Elle 
periiftc <ians fon eiitreprife ; un deiir infenf^ de vaincre la 
pr6cipite a (a perte. 

La lillr de Jupiter ne refiife point le defi, elle cefle les 
avertilTements 4 & ne difiVre plus la difpute. Toutes deux 
s*a(reyentaufli-tdt dedifFerents cot^s ; elles 6tendent la cbaine 
de leurs toiles , &I'atuchent au m^tier. Un rofeau (ivitt les 
loBgs fils ; de plus petits enirelacfs avec eux forment la trame 
^flue par la navette qu'elles dirigent avec leurs doigts ; le 
peigne les ra(remble & les reiferre. Toutes deux hitent leur 
ouvrage; leurs robes fcnt rattach^es vers leur fein« leurs 
bras fe'meuvent avec agilitev & leur application leur fiiit 
oublter.letravail. 

EUes emploient des cou^eurs pr£par£es i Tyr , les m^Ient « 
en arrangent les nuances legeres ; elles reiremblent i celles 
de cet arc» qui fbrme par les gouttes de la pluie ffappees dei 
tayons du foleil > trace dauf le ciel une courbe immenfe* Osi 
7 voit briller mille eouleurs 3 le padage de Tune i l'autre 
trompe les regards les plus attentifss ceUcs qui (c touchent 
paroifl*ent abfolument femblables , & celles qui fon^ avix deux 
cxtremit6s different cepei|dant« 

Ellcsm^lent l-or (}) i leur ouvragej ellei y repr^fentenl 
des fu/et; hiftoriques. 

qn^elle ^toit fiUe par un infeAe <, fls ne] tireMnt agcnn avantage dc 
cette deconverte £dte dans la Seriquet elle etoic fi rare 4 Ronie« 




.^lmperatrice , u femmet une robe de foie guV __ ^_. 

Bundoit avec beancgup d^inftance, parcequ>l|e auroit tTop coac^, 

I//. jirachni &,Pallas tracent Jur Uurs ioilej 
diffircntes mitamorphojhs* 

•L Al^ As pelgnit fiir le fien ce rocher antique con&crl i 
Marsy o^ s'aflembIoit i*Ar6opage (0 dans Athenes , &fon 
ancien difflSrend avec Ncptuncs qui vouloit donner un nom. 
icetteville, 

(1] TrlBbai! o& t'on jugepit les affai^f s criminelles 0c reUgieufek 
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Ipfa videbatur terras j[pe£hire relL^bs , 
Et comites damare fua£ x^dlam<}ae Tereri 
y Affilientis aqitx, timiJalljap recondere plaotas, 
Fedt 9c Afteriea (i) ^aquila lud^ante teneri j 
Addidit ) ut Satyri celatus imagine , palchrani 
Jupiter implerit eemino Nid^eida foeta : 
Ampliytrion fuent, cdmte, Tiryntbia, cepit : 

10 Aureus ut Danaen^ Afopida (i) luferit igms, 

Mnemofynen (}) paftor , varius Deoida (4} ferpens* 
Te quoaue mutatum torvo, Neptane, juvenco 
Virgine m ^olii pofuit ; tu vifus Enipeus 
Gignis Aloidas» anes Bifaliida (allisy 

)f Et te, flava comas, frugum mitiiHma mater, 
Senfit cquum; te fenfit avem crintta colubris 
Mater equi volucrisy fenfit delphina Meiantlio. 
Omnibus his faciemque fuam, faciemque locoriun 
Reddidit* Eft xilic agceftis imagine PbGcbus : 

%o Utque modo accipitris pennas , modo lerga leonis 
Geuerit : ut paftor Macareida luferit Iflen. 
Liber ut Erigonen falsi deceperit uvi : 
Ut Saturnus equo geminum Chirona crearit* 
Ultima pars tel^ tenui circumdata limbo , 

25 Neiilibus flores hederis habet interteztos« ^ 
Non iiiud Pallas , non iUud carpere livor 
Poffit opus. Dolait succefTu flava virago | 
Er rupit pidas , coeleftia criroina , veftes : 
Utque Cytoriaco radium de monte (|) tenebat; 

|o Ter, quater, Idmoniac frontem percoilit Arachnes. 
Non tulit infelix, laqueoque animofa ligavit 
Guttura ^ pendentem Fallas miferata levavit , 
Atque ita ^Vive quidem , pende tamen, improbai dixiti 
Lezque eadem poenas^ ne fis fecura futuri | 

Xf Di6U tuo generi , ferifque nepotibus efto« . 

^ Poftea difcedens fuccis riecateidos herbae (6) 
Sparfity & eztemplo trifti medicamine tadl^ 
Defluxere comar^ cumque hls 9C nariS| ^ auxiss • 

• • - 

1] Sceur de Zaeone. 
' ral.FiHed'Afope, roi de Beotie« 
L}] Mpre 4e« Muf«s. 
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fa tke devient plus pctite , ainfi qoe tout fon corpi; fes doigt» 
aminciss^attacheitti fes c6tes comoie dcs jarabcsj ron.venue 
occa^e fout le refte ; il en forflhcore dcs fih jlraign6e ellc 
traYaille k la toile comme aoparavant. 

^. Niohe meprife Latone; fon difcours plein 
, d^audace & ifimpiete. ^ 

IjA Lydie fiit cpoayaneee de cette puaition j la Renomfhee 
]a publia daas toutes lcs villcs de la Phrygie, & fcs recits 
en remplirent bient6t le monde eittier. 

Niobc, avant fon mariagc , lorf^ue fille enfore, elle de- 
meuroit i Sipylc dans la Mconie , avoit cdhnu la malheu- 
rcufc Arachnc. G^ cbltimcnt ^pouvantable fur \Ae fiUe 
vulgaire , ne lui fit point afe d*imprcflioa pour robiifret 
de cMer aux Dieux & d'cn parler avcc plus de refpcd. 




Cc 

la naiflance d^Amphion, ni la fienne (t), ni la po^effion 
d'un vade empire, <fA caufoient (a fierte, quoxaii'clle en fit 
tr^vaine 5 c*6toit fur>tout fes enfiints. EUc eut ctc la plus 
hcurcufe des mercs , fi cllc cut moins pcnfe qu'clle Petoit, 

Manto , fille dc Tircfias, inftruite de Taycnir, p.ou(fte par 
un m^vement divin , pr^difoit un jour dans Ics rucs de 
TIicb«r: Th6baincs, difoit-elle , allez cn fouleporter de Tcn- 
cens aLatone & 4 fes deux cnfans ; pricz-Ics, & couronncz vos 
chcveux de lauriers, la Deefire !u>us Tordonne par ma voix. 

On ob^it,tOHtcs les fcmmcsdc Thcbes orncntleurs chc** 
vcuxdcs feaillcs prcfcrites; elles btulent de ?enccns fur Ics 
Autcls dc cesDicux, & Icur adrefTcnt des pricres. 

Soudain Niobe s'avance avcc fa fuite norabreufe. Ellc cft 
rcmarquable parfcs habits que les Phrygiens ont travailles & 
tiffus d'or*; elle eft aulfi belle que la colcre le pcrract* e\\e 
s*arr£tc en agiunt fa tece fi^erbe , & fes chcvcttx epars & 
fiottants fur fes ^paulcs. ^ ' 

Des qu*cllc eut porte de tous c6tes fes rdgards avec ficrt^ 
qucllc folie , dit-clle, vous faitprefercr les Dicux dont vous 
• cntcndcz parlcr i ceux que vous voyez* Pourquoi Latone cft- 
elic ador^ fur dcs Autcls, undk quc jc n'ai point encorc 
rc^u d'cncenc. « 

Tantale m*a donne Ic jour ; c'cft i lui feul.qu*il a ^t^ pcr- 
mis d'alfifter aux ftftins des Dieux. J'ai pour mcre une Cceuv 
des Pleiades {2) ; le puiflant Atlas qui porte I*axe du c\e\ fur 

f Amphyon ctoit fils de. Jupit^r & tfAutrone , & Kiobc devoit 
le ouri Tsntale, filsdeJapitcr. ' «wdc aevoii 

(a) Taygette. . % 
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Juptter sdter avus, foceroquoque gloriorlllo. 
Me gentes^ii^ietuunt PHniglae , me regia Cadmi 
Sub domina est, fidibuique mei commifTa matiti 
Moeva , cum populis a meque , viroque , reguntur. 

3 f I9 quamcumqne domiis adverti lumina partem , . 
Immenfa^pe^hLQtur opes, accedit eodem 
Dlgna Dek facies ; huc natas adjice feptem , 
El totidem juvenes ^ & moz generoique, nurufque. 
Qusrtte nunc, habeat quam nostra fuperbia cauuun? 

40 Quoque modo audetiai^enitam Titanida Cseo 
* Latonam prxierre mihi > cui maxima quondam 
Cxigutm fedem pariturs terra negaut ? 
Nec cobIo , oec humo, nec aqois Dea vefhra recepta eft^ 
Exui erat mundi , donec miferata vagaiitem , 

4^ Hofpita tu tems erras; ego , dixit , in undis; . 
Inftabilemque locum Delos dedlt : illa duorum 
.. ' Fedla par^DS \ uteri pars haec eft (eptima noflri* 
Sum felix, quis enim neget hoc? felixque manebo, 
Hoc quoque quis dubitat ? tutaro me copia fecit. 

50 Major fum, quim ci^i pofHt fortuna nocere ,, 
Mirltaque ut eripiat, muUo mihi plura relinqflfK. 
ExceiTere metum mea jam bona : nngite demi 
^ttic*aiiquid populo nat^rum pofle roeorum ; 
. rfon tameti adnumerum redigar fpolisrta duorum , 

5 5 Latonas. Turbi quo q*uantum diftat ab .orb£? 
Ite facris; prOperate facris; laururoque capillis 
Ponite. Depottunt, infe£hique ikcra rclinquunt^ 
Quodque^icet, tacito venerantur murmure numen* 
Indlgnata Dea eft : fummo^e in vertice Cynthi 

^o TaUbus .ef): didUs gemlni cum prolelocuta* 

VL Latona de.Niohegravlter cumfiUisauerituu 
ApMo & Diana Imobes tiberos interjtciunt. 

Juj V ego veftra parens , vobis animo(^ creatis , 
Et 9 nifi Junoni , nuUi ceflWa Dearum , 
AnrDeafim dubitor, perque omnia (kculacultis 
Arceor j 6 natl , nifi vos luccurritis , aris, 
$ HcQ dQlot hic foltts : diro^ copvicia fafto 
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fembie regarder la terre qa'cUc qaittc , appeller fa compa- 
gaes , cmndre de touchir les eaux qui floacnt foas elle , & 
retirer timidement fes pieds. 

Elle aToit peint Afterie (i) fe «l^liattaiit (oas Taigle qoi 
iui cachoit Jupiter ; eilc y avoit ajoot^ comaicitt le maltrc 
<lcs Dieux^ transforme cn Satyre, ieduifit Andope qn'il 
xoidit imere de deuz enfiuis. Soas ia forme <f Amphytrxon, 
il roioit dans^^ brai il'Aicmenc « ii dcfceadoit en pluie 
(i'or chez Danae ; cfaange en fea , ii trompoit Bgine (2) , en 
Berger Mnemofyne (3)« & D6ois (4) foas l*ccaille d'aa 
fetpent^ ' 

Arachn^ tc peigni^aqlfi^ Neptnne^ mctamorpbos^ cft 
taureaa aopres de la fiile d'JEoie ; on |e Toyoit foos la Eguc 
du fleuveEnipe^ aimcr Ipbimediej & donner la ▼ic^Kz 
Aloides^Deyenu belicc tu trompes Biialtis i la mcre des 
fruits , Ceres te pc^bit foas la forme d*un chCTai* Midafe 
aux c^eveuz de fierpcnt , qui donna le jour iP^gafe , t*aime 
ib.us celle d'an oifeaa , ic Melaathe foas celle d'un poilTon. 

Ette donne i tous ces cableattz ies traits «yii leur coa- 
vlennent ; eile rend de meme les lieux oh ces aventures fe 
ront paffees. On y trouvoit cncore Apoilon fous ia fignre 
d'un habitan»des campagnes , couvcrt des plumes d*un vau- ' 
toQr& enfuite d^unc peaQ delion. Chang^ en Berger^ il 
feduifoit life « fille de Machar^c. 

Eiic n'avoit oubli^ ni Bacchus trompant Erigone , cacbi 
fous unc grappe de raifin ; ni SatBme donnant ie jour au 
Centaure Chiron, La derniere ptftie de ia toile environn^e 
d*une bordure lcgere , ftoit ornft de fleurs et*lle feuiiles de 
liene entreiacees. 

Ni Paliasj ni i'Envie m£me ne pouvoient ricn trouver 
i reprendre dans cet ouvrage^ La Deefl*e fiirieufe du fucces 
de fa rivale, d6chira cette toile furiaquelle ^toienffi bien 
rfcpr6fent^es les foiblefles des Dieux. Comme elle tenoit en- 
core (a navette ($) , clle en potu trois ou quatre coups fiir . 
la tdte Axachn^. L'infortunce ne ppt.r^fifter a fon defefpoir, 
U courut •'ctranglcr. Pallas en eut piti^^ ia foutint & iui 
dit : Tu vivras malheureufe , mais toujours fufpendue* N'ef« 
pere pas une meilleure condition a ravenir* Ce m£rae chl* 
timent s*etendra fur toutei ta pofl^rite, 

A ces mots , elle s'eloigne apre^ avoir verfe fur elle le Aic 
d'unc herbe (tf) empoifoaa6e ; fes cbeveox tombent aiifli-tot 
qu'iis cn font touches , fes oreiiies & (pn nez difparoiiFent , 

(4^ Proferpine. » 

(j) Cyeoriaco radium ds mnae I«e moot Cydiore aboodaat en Iniis - 
eft pris ici pour \t bms meme 4e la navette. ^ 

(jSy.H^cauido» hgrba. Herbe cTHf cate , ^ prcfid* tu eaohMl^ 
ORenti , & quifat mere de Medeet 

I^ * «« 



\*t M K T A M O R P H O S E S 

Fitque caput minimum^toto quoque corpore parva eft« 
40 In l%tere exiles digiti pro cruribus hasrent , 

Cztera veoterii^ety de quo tameo illa remhtit 

Stamen , Sc antiquas ezercet Aranea telas. 

• - • 

•l^. Niobe Latonam contemnit. Ejus oratio im* 
pietatis & arrogantide ple/tH, 

J«i Y D I A tota fremit , Phrygixque per oppida fa^ 
Rumor it, & magnum fermonibus occupat orbem. 
A|ite fuos Niobe thalamos cognoverat illam , 
. Tunc, c4m Maeoniam virgo , ^ip.ylumquc colebat, 
5 Nec tamen admonita efl pocni popularis Arfchnes 
Cedere ccelitibus , verbifque minoribus uti. 
Multa dabant aoimos; fea enim nec conjugis arces, 
Nec 2enus»(i) amborum, magniquc potentia regni, 
Sic placuere illi , quamvis ea cundla placerent > 
to Ut fua progenies ; & felicifHma matrum^ 
Dida foret Niobe , H non (ibi vifa fuiffet. 
Nam fata Tiredi , venturi praefcia Manto , 
Per piedias fuerat, divino concita motu , 
V^ticinata vias : Ifmenides ite frequentes , 
1 5 £t date Latonas , Latoilgenifque duobu^ ^ 

Cumprece thura.pi&^ lauroque inne^tite crinem. 
•Ore mep Latona jubet.Paretuf , & omnes 
Thebaides jufRs fua tenipora frondibiis ornant,. 
. Thuraque dant fandis , & verba precantia , flammis. 
ao Ecce venit comitum Niobe celeberriipa turba, 
Vertibus intexto Phrygiis (pedlabiiis auro , * 
Et t quantum ira finit , formofa : movenfqtle decoro 
Cum capiteimmiflos humeruinper utrumque capiilos, 
Conftitit; utque oculos pircumlulit alta lupwpos, 
1,5 Quifi furor auditos, inqiiitii prxponere vius 
Cccleftes ? aut cur colitur Latona per aras ? 
Numen adhuc fine thure meum eft 1 mihi Tantalus 

audor, ^ 

' Cui licuit foli Superorum tangere menfas : 
'Pleiadum (i) foror eft genitrix mea : naaximus Atlas 
10 FJt avuS| asthasreum qui fert eervicibus axenii 
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ofe voiiJ prcfcrcr Ca. race j 9c imiuot l'impictc dc fon peic, 
cUc mc m^rifc & m'appellc iUrile j ^uc ce titre oditfu rc* 

tombc fur cUe. ' ■ _4- .a i 

Latoi«e allosc ajoutec Icf prieres aoz larmcs, Jorfqa Apol^ 
loii lai dit : J-aiffez les plaintcs , elles rctardcat la vengeance* 
Dianc lui adrcfle Itt mcmes mots , & s^elanfant nipitiemeat 
dans les airs , tous dtox coaTCits <l'iine nuc « arriTcnt Xur U 

viUe de Th^bcs. ^^.s , 

Une plaine immeiire enbordoitles marailles* C*ett la qa on 
exer^oit ordlbairement les chcvaax i la coorlc ; les traces 
de leurs pieds ar^cdles dcs rc«ics etoicnt imprimccs fiir la 
terrc. Ilcs cnfims dc Niobe s'etoicnt rcndus dans cc lieu ; 
quclques-ons fiir d€$ courficrs ardcnu, par^l d< bouflcsbnl- 
Untes & poacprccs; ils les gouTcmoicnt aYCc des frcins 

d'or. 

Peiulant qa*ttn<aej, ccloi dc ce» Pnnccs, qui le premict 
avoit hat fcntir i Niob^ ic plaifir d'^re mcrc, voltigc » 
foamc &€aracolc , il s*^cric toot a coup : Ciel I..... tJn trait 
venoit de s*9rr£tcr au miliea dc fon corur ; (a main moaraate 
abaadoone tes raics ; il glilTc le loag dc fcpaale droitc dc 
fon cheval , & tombe moft. . 

Sipylc fon fr^c aroit cntauitt lc bniit de la flechc» Bc fciiip' 
blable au Pilotc , tfu piivojrant k ttmpltc, fait i Tafpea dn 
nuaee » & d^ploie toiites fes voiles > comm««'il craigaoit dc 
kificr cchapper le mpindrc ibofflc du Tent (i) » il s'Hoign« 
i tontc bride ; lc tnut in^itablc ic {hit ? il s^airltc en balan* 
ptat ^zikthcp sV fize, la pctcc & fiKt par (bn j^ofier* 
Comme il fe' pcncboit cn poaflaat fon chevai« il paQc par*- 
dcdiis, fronchit fon coo* 8c va foailier ia tcrrc dc fon fan|/ 

Un infiant apres le malbcoreux Phecfimc^ Sccclai qui he- 
rlta do nomde Iwii^e (an aical^ mxrent fin i Icurs tnvauz* 
Occapcs dcs exerciccs«ft*anc.)cancfl*c vieooicafc, ils ^t*^ 
toient^ & dija prcflbient avcc cilbit lciR fein l'an contre 
raaue^* qoaod one flcche parcie de I'arc les atteignit tous 
Ics deux ainfi lies. lis gcnurcntenfcmblc ^ lcurs corps cour^. 
b^s par la dottleur tomb^ent (ans fc (iparcr fiir la terre « Icurs 
yciut Ct fermcreatf 9c leiui ames ^exhalcrent cn m^c 

fcmps< * • 

Alpb^orlcs Toit expirer', d^chirc fes babitSj firappc (bn 
fcin , volc i ccs corps glac^ , lcs embrafie , les foulevc Ac 



f O ^ P<>^ * vooln pciadre id rcmpreiftnient da Piloce k ^agnet 
le port poor fe. mettre MPabri ; ft £i deCcription , ^ui deroit etre 
Boble, n^eJI qnc mimitieiife. Cette attentioii a le faire profiter du 
plas pe^t iboflBe de vent if eft peut-coe pas ii>scniQiCt > #i eft sur*' 
mem laas sont. ^ • 
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4f iDaue pio cadit ofEcio : nam Dellas illi 
lotima fatifeio rupit przcordia ferro* 
Quodiimal edadnrn eft, pars efVpaimoais inhaiDiS 
Eruta , comque animi^ cmor eft emifas in aoias* 
At hon iDtoDfum fimplez Damafidhona valnas 

50 AfEcit : i^as erat, qua crus eiTe jncipit, Sc qaa 

• MoUia orrToftts fiaycit snteTnodia poples : 

Dttmqne manu tentat trahere exitiabile ftlam , 
Alteta per jagulum pennis tenus a6bi fagitta e/l; 
Ezpulit haqc fangois , qui fe jaculatus in altum 

5^ Emicati & longe terebcati proiilit aur4. 
Ultlmus Ilioneus non profe£tura precando 
Bracfaia fuflukrat : Diqne 6 communiter omae9> 
Dizerat ( ignarus non omnes efie rogandos ) 
Paccite^lUotus erat, cdm jam revocabile telum 

60 Non fiiit 9 Arcitenens : mioimo tamen occtdit ille 
Vulnere , non alti percuffo cwde £igitt&» 

m. liirit Nioke. E/usJUitg fagittis conficitm- 
. * rttf. Ipfa in Jaxuni rigefcit, 

ir aaAa mali , populiqae doior, lacrymxqtte fiionm, 

Tam fubitoe matrem certam* fecere Tuina , • 
Mirantem potulfle, irafcentenlque quodaufi * 

Hoc^ent Superi, qu6d taptum jj^a^haberent. 

5 N^' pater Amphion ^ ferro pefrpei^Vus adado , 
Finierat moriens pariter cum* luce dolprem. 
Heu quantiim Exc Niobe , Niobe difiabat ab IIU ,- 
Quas modo Latois populum fubmoverat aris , 
Et mediam tujerat greiTus refupina per uxbem , > 

10 Invidiofa fujs » at nunc miferanda vei hoflM 
Corporibus gciidis incumbit : & ordine nuUo 
Ofcula dlfpenfat natos fupremaperomnes. 
A quibus ad jcoelum liveotia brachia tollftns, 
Paf cere crudelis iipflro > Latoncl!^' dolorc , 

I J Pafcerq , ait , fatlaque meo tua pe^fcora lufta : - 
Corque ferum fatia, difit :<|>er funera feptcm ** 
EfFeror ; exfulta, vi6lrlxque inimica triumpha: 
Cuf aulem vi^ix ? mifera? mjhi plura fupcrfunt. 
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;cte , e(l mon aVeul^ Jupiter e(l celui de mon mari. Pai la 
• ire de Tavc^ir pour beau-p^re. 

-es Plirygiens mc craignent •, rEmpirc <ie Cadmus me re- 
inofi poujr fa Souveraine. Ces mars qui fe font k\zvk% au 
L de la lyre de mon £poux , & ies peuples qui lei iiabitent 
\ £oxi.t foumis ainii qu'd lui. Dc quelqoe c^te de ma Hiairon 
e je porte la vue» je n^apper^ois que des richeflfes irn- 
snres. Pai la grandeur &la beaute d'une DeefTe ; ajoutez i 
:vt <l'eciat> fept fils ^ fept (illes ^ & bientot autant de 
ndres & de brus ; &-demandez enfuite d'oa nait mon 6r- 
leil? * • 

7e ne fais pouaquoi vous ofez me pr^£6rer Latonc » la £]le 
*un cerfain G6ant C6e , elle > a qui le monde eatitr a rcAis6 
idis le plus foible cisylepour y accoucher. Votre^^efTc ne 
it re^ue ni dans le cicl', ni dans les eaux ^ ni fur la terrc \ 
lle fut exil^e de }'univers.]ufqu'i ce quc l'lslc flottaitte de 
>elos lui dit : Tu crres fuij& terre comme moi fur Ie»ondes^ 
c daigna lu«do#ner une re^raite mal aifur^c. Elle cft la mere 
le deux enfants , ce n'efl quc la feptiemc partie dc ceux i qux 
*ai donne la vie. Je fuis heureufe , qui lc niera > Jc ferai 
LO\i)ours heureufe > qiii j^eut en douter ? Ma fecondite garan- 
rit moA bonheur^ Jefuis au-deffus des revers de la fortunej 
:lle nepeut plu« mcauite. Quelquebien qti'el]eptriile m^oter^ 
elle m'en laiffera toujqurs.xiavantage. Ma gloirc & ma f^ii- 
lit6 fonr arriv^cs aun degre qui nc mepermet plus la crainte* 

Suppofons que lc Asrt m*enleve quelqu'un dc me^ cnfants « 
il ne me depouillera j^mais a/fez pour me rediifre k deux , 
comme latone. Combien fera-ttellc toujours eloign^e du 
nomb^equime riftera? AUtz^doac» quiftez ces facrifices > 
detachez-ces lauricfQ dcdeCttt yostkes* Les Thirbaines les 
detachent, elles^baiidonnent leur» vtsux &~leiirs faccifices 
fans \t% finir; mai^ autant qu'ell<r le peuvent, elles adorent 
la D^clTe en fileiice, ■ 

I.atone indignee fe tran^orte fur le fommet du inpnt 
Cynthe , & padc de la force a (bs deux enfants.; 



. 1 



Vl, Tuatont, ft plaintA fti nnfemts de Vorgueil de 
Niobei Apollon & Diantfonijnourhr tous Us 
fils de^cettt Print:r(re\ . r 

-I^^IERB de rotrc naifiance^ votre merc n^edtc^d^ i au- 
cune D^efTc , excepte Junon ; maintenant elie doute de fa 
divinite. On va s eloigner de fes auteU bonprcs de tput 
tcmps , ~fi vous ne les fecourez ; mais cc n'efl pas ma feule 
^ouleur 5 la fi Uede Tafttale ajoutclcsinjwres au crimc. EUe 
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Tantaiis adjecit , vofque eft poftponcre natls 
Aufa fuls y & me ( quod in ipCam recidat-) otbam 
Dixit , 8c exhibuit Unguam icelerata paternam. 
Adje^uia pteces erat liis Latona relatis ; 

1 o Defioe , Phoebus ait : poense mora , longa querda ti 
Dizit idem Phcsbe , celeiique per aera lapfu 
Contigerant te6^i Cadmeida nubibus arcem, 
Blanus erat lateque patens probp mcenla campas, 
Affid^s pulfatus equis , ubi turba rotarum, 

1 $ Duraque molHerat fubje^s ungula jlebas. ^ 
Pars ioj de feptem genitis Am^^ione fortes 
Confcendunt in equos , Tyrxoque rubentia ftico 
.Terga premunt, auro gravidis moderantur habenis. 
£ quibus Ifmenos , qui matri fiftciiia quondam 

xo Primafux fuerat, dum certam fleAtt«n orbem 

Suadrupedis curfus , fpumantiaque ora coercet , 
ei mihi! conclamat^ medioque inpe£lore fiza 
Tela gerit , frenifque manu moriente readlBs , 
In latus a dextro paolatlm defiuit armo : 
i 5 Proximus , audito fonitu per ii^e pharetrar, 
Fretia dabat Sipylus : veiuti cdm prarfcius imbres 
Nube fugit visi , pexidentiaque undiqne redloc 
Carbafil^educit , ne qua levis e£Baat aura (i)« 
Frena tainen dantem non evitabile telum 
}o Confeqnitury fumm^ue trftBens cervice fagitla 
Hxfit } 8c ezftabat nudpm de ^uttuct ferrum. 
lUe , ut eret pronu^ , per colS admiiTa jubafque 
Volvitur , & calido tellurem (anguine foedat* 
* Phcedimuf infeUx ^ ^ avlti nomiDk hxres 
3 $ Tantftlus j ut foI{to fioem impofuere laborl , 
Tranfieraot ad^opus nitida? juveniie palefhs^ 
Et-jaa) (ionfolenmt asdlo^Iaji^nfia neza 
Fe^ora pe^oribus , cdm tento concita nervo ^ 
Sicut erant jundi, trajecit i^trum^e &gitta. 
40 Ingemuer - (imui , fimui iticurvata dolote 
. Membra falo potuere , iimul fuprema jaceofes 
Lumina verfarunt y animam fimul exhalaraot. 
Afpicit Alphenor; laniataque pedota plaogens 
AdyoJ^t , at geli^P^ complexiVus ajilevet sv^tasi 
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X.^ ta felicit^ \ c*cfi moi qui uiotnphc encocc apr^» tant «ic 
kemilles» 

£lle dit. L^arc de nouvcau s*6tend avec force & refonne } 
1«: »*cflFraie , Niobc feulc eflrfans crainte 5 !*exces du mal- 
ur atioute il fon audace. Se$ filles v2tue« de deuil ^ les chc* 
ux epars , ^toient dcbout aut^lH: dcs liis ftinebre^ de Uuf» 
szrcs. IJn'c djelles frapp£e foudaind*un trait enfonc^ dansfcs 
L-craiUes , tocnb« mourante fur les Princes.Une auti e »'e£or- 
tint <ie confoler (a mere infortunee , fe tait percee d*un coup 
viiible^ & ne/ermelabouchc qU^apr^s avoir (,endn le der« 
ler foDpir. Celle-ci mcurt cn cflayant vainementdc fuir, 
autre expire furle corps de fa foeuc ^ cellc-li n'cft plus ^ on 
oit enCore palpiter ceue autcc. ... 

Six avoient et6 d6jAlivr6es A la mort par des bleflures dif« 
sreQtes* Une derniere reftoit. Sa mere la c*uvrant dc foa 
orps tede fes-habits % laifle-m'en du.moins unc , s'ecria-t- 
rlle; de toute^ celles quej^avois, je n-^n demande qu'une» 
\c la plus }eu^e. Tandis qa'eUc implore Latonc» cllc voit 
tombcr celle pour iaquclle ellc l^upplie» 

Privee de fon cpoux « dc fes filr& de fes filles ^ elle s'affied 

au n>ilieu.d'etix. Tant de m«nix la rendent infeniible;elle de- 

-vient «n rocfaer^ D^4 le vent n^agite plus fes chevcux. La 

coulcut dc foA ^iCtgc nc tfc^oit ■ plus cellc dc fon fang* Se^ 

yeuz demeutent inunobilcs ^c fon front afilig^. 11 ne refte 

rieti d< vivaat^^n» dle. Sa langue fe duicitdans (a bouche 

p6triliee. Ses vcines ont pcrduleur mouvementj fat^te ne 

pcut plus fc fi^chir^.ni fes bras^ exprimcr des iigncs^ ni fes 

pieds fermer der pas. Ses entrailles ne fontplvs quc ^ la 

picrrc. EUc plcurc cepcadant..Environnec par un tourbillon 

cic yeatj. elh|cft cmportcc dan» fa patric. Li j|plac£e fur lc 

fommct d'unimonugne , clle pleure. encore » & mouillc (on» 

jnarbrcdefeslarmcs.. " 



VIII. iatioureurs changis en grenouiUes» . 

iIORSoa redouta le coucroux de LatoneV L4k bommes 
tic les /emmes ^ tous rendirent un culte a la grande Divinit^ 
mere Ati deux Tumeaux; & comme i! arrive qu^un 6v£ne- 
ment r^centiettappeflc^dc plusanciens, un homme raconte 
dhiirciv 

LesLaliOureurr dc la fcrtile Lycie n'ont pa» m^prise cette 
Deede impuni&mcnt. Cctteaventure eft-peu connue, parce 
qu'elleapour objetdes bommcs grolfiers; elle efl cependant 
Airprenante j j'ai vu le Jafic lc |tay$ cclebres par ce pro^ 
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Prodigio notum. Nam me jaoi grandipr aevo ^ 

10 Impatienrqae vias genitOT, deducere led^os 
Juflerat h\de boves , gentirque illias eunti 
Ipfe ducem dedeiat ; cum quo dum pafcua loflro , 
£cce lacu medio , (accwun nigea milU » 
Ara vetus ftabat, tremulis circumdata cannis. 

15 ReAitity & pmdo, Faveas mihi, mhrnfure dixit 
Daz meus : & fimili, Faveas , ego murmure dlxi. 
NaiadumTaunine foret tamen ara, rogabam, 
Indigencve Dei, ctim talia rettulit holypes; 
Non hac y 6 juvenis ^ montanum numen in arl efl: 

ao IIIa.fuam v ^cat hanc , cui quondam regia conjux 
Orbem inteidixit^ quam vix erratlca Delos 
Oraotem accepit^ tunc cdm levis infuia-nablt» 
Illic , incambens cum Palladis arbore palmo?, 
Edidit invitft geminos^atona noverci. 

i^ Hinc quoque Junonem fugifle puerpera fertur | 
Inque iuo portaffe £nu, duo numina, natos. 
Jamqae Cliim«ri£erje (i ) 9 ciaa fol gr^is ur^ret arva, 
Finibus in Lycjxy longo Dea fefla labore , 
Sklereo ficcat^ fitim coUegit ab «fta , ' 

50 Uberaaue ebiberant avidi la£tentia natl. 

Fmti lamm mediocris aqux prpfpexlt in imls 
ValHbus : agreftes illic fruticoia leeebant 
Vimina cttn juncis, gratamque paladilwfi ulvam. 
. Acceffit , pofitoque genu Ti tania terram 

j^ Preflit y ut kauriret gelidos poturk Iiquor^s 
Ruflica turba vetat. jDea fic afiata vetantes : 
Quid prohibetis aquas? ufas communis aquarum eft: 
Nec (olem proprhlm natura , nec aSfra fecit > 
Nec tenues undas/ ad pablica niunera veni. 

40 Quar tamen ut detis > lupplex peto : non eeo noftros 
Abluere hic artus, laflataque membra parabam , 
Sed releyare fitim : caret os huxnore Igqaentis, 
£t fauces arent, vixqae el! via vocis ia-illis* ^. 
H^uftus aqaflt mihi nedar erift, yit«kmqoc fatebor 

45 Accepifle, fimul vitam dederitis in undis. 

Hi quoque vos moveant , c^i iioftro brachia tendaat 
Parva fiau^ Sc ca(a tendcbant bfachi|^nati. 
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meuredans cette occupation, Apollon lui laace u&efleche 
qui lui perce lc fein. £.n vovUnt l'arracher , Alpbinor attir* 
avec !e fer une partie de respoumonsj foa£uig fe r^pand 
aufGrtot dans i'air & fa vie s^^vapore. 

J.e jeirne Damafif^hon ne mourutpas d^une feule bleffufe ; 
il fut d'abord firappi d&ns TendrOtt oh commence le genou , 
jufqu^ou le jarret. forme des nopuds de nei^fs. Tandii q(i'il 
eflaid d*arracher la fleche , unc autre arrfve 6C l'attcint i 1a 
gerge. Le fang qui toule avec imp^tuo^^ Efpouire , ren- 
Toie ce fecond trait, & le fuit dans 1'air qu'il fouLlle & qt^*i 
rougit. * ^ 

Illicm^ reftoit l«^emier; 'il leve fes br;is vers le Ciel flc 
lui adre(fe d^inutiles {^ieres. Pardonnez , grands Dieux ! di- 
foit-il en gen6ral , ignorant qu'il ne fiiUoic pas ies prier touf • 
Apollon Sit touche ; mais le trait 6toit d^jd parti.,Ce prince 
expira cependant d*une blefltfre plus 16gere ; la fleche n'etant 
pas ^entr6e bien avant dans fon cceur. 



P^II, Futeur de Niohi. Mort de fes filles percdes 

de fieches. Elle eft changie en rochef, 

- . . 

L<E brutt <^e cette cataftrophe^ la d^dul-eur da peirp!e/Ies^> 
larmes de fes amis , aflurerent Niob^ d*une perte A fubite» 
Elle eft d'abord furprife de la. poflibilit^ de ce maJLheur:^ 
bientot' elle s'irrite de ce que les Dieux ont ofe, le ^kikr. 
£lIe's'etonne de leur droit & de leur pouvoir. Son epoux 
Amphlon s'6tant deja donn6 la mort, avoitainfi termih6 f:^ 
vie & fes peines. 

Qu'en cemomentNiob6 ^toit dilfkente do^ette Reinefu- 
perbe qui veiM>it d'£loigner le peuple des Autels de Latone 
qui portoifjjfes pos ayeG flert^. au mijieu de U villequi lui 6toit 
foumife^ excitj»it i^envie^ maintenant digne de la pitie de 
"fes ennemis m£me. ' 

Elle accourt dans la plain#|, fe couche far les corps de (its 
enfiins , & leur ^onne les dfcnrers bai&rs. Levatit e&fuite>Ies 
bras ver« le Ciel : jbuis^ dema douleur jt-^^^crie^t-elle-j jouis, 
cruelle Latone> raflaiie ton cccur de meslarmesyrepais ce 
coear f^roce du maflacire defept enfans, Je souffre^ rejjouis- 
toijtrhimphe» enntmie viftorieufe \,,i Pourquoi vifilofieufe ?» 
ti me rdfte cn^ofe j^Us daoi moa inalheur> qu'il toi dana 



r 



SQ.I 
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. Qttim lAbi felici : poft tot quoque funera viacOk 
X9 Dixerat , & fonait contento nervas ab nrca , - 
' Qui , pcarter Nioben nnainy conterruit omnes ? 
iQa malo ell audax. Stabsknt cuai vefiibus atcis 
Ante tocos fratrun» demilTo cjdoe forores : 
£ quibus uoa, trahen&liaerentia vifcera tela> 
fkf 'Impbfito fratri moribunda lelanguit ore. 
Altera folari miferam conata parentem.) 
CoQticoit fubito, duplicataque vulnere c2Co eft^ 
. Oraque non preffit , nifi pouquai|^irittts eiit* 
Haec fruftra f ugiens collabitur ^ illa foroii 
jo^Immoritur : latet hxc : iU^m trepidare videres*. , 
^ Sexqtie datisleto, diverf|que vulnera.pafns,. 
' Ultima reftabat^ quam toto corpore mater ^ 
Tot^^^efle tegens, Unam miuimamque relinque» 
De multis minjmam pofco,clai]iavit , & unanf; 
3:5 Dumque rogat^ pro qu& roeat , occidit. Orba refedlC 
, * Exanimes inter natos » natalque, virumque , 
Dirjguitque malis:: nullios movet auracapillos, 
In vultu color eft fine fanguinevlu|niQa mc^ftis 
Stant immota gehrs , nihil c^ in in^gine vivuin ; 
4^ IpOi quoque interius cum duro lingua palato 
Congebt , & venx defiflunt pofle moveri ; 
.t Nec iledi cervix , nec brachia reddere geftus y 
' NWpes ir< potell, intra. quoque vifcera faxum e(l# 
Flet tamen, 8c validi circumdata turbipe venti 
45 In patriam raptaefl; ibi fixa cacumine n^ontis 
\ l^jquitar , & la^ryinis. etiamnum marmoca manani^ 

VIIL AgricoUBin mnas ntutd^i, 

X u M c vero cundti manijpflara numinis iram 
Eeminavirque timent, cultuque imp^nfius omnei 
Magna^eemeiljparae venenantur npminadivse ; 
Utque ht , a fefto ptopiore prlora tcnartant. 
5, $4quibus unus alt , Lyciae quoque fcrtilis agris. 
Npn. itppune Peajoi ycter^& fptevere. coloni :. 
|Les obfcura quidem efl ignobilitate virorum , 
Jfiix.^ tamen : yidi jprsefen^ fla^Qumque locumqae 



D'OVIDE. LiTRt VI. xjt 

Comm^nt ces Laboacf ars purent-ils Q*£:re pas attendris pac 
cette priere toucliante ? Ils perliftent dans leurs refiis. lUajott- 
tent m^e des injurcs & des menaces> H elle ne s'£loigne i 
rinfUnt. Ce n'e« pas encore afiez; ils troublent les eaux du 
lac avec leurs pieds & .leurs mains ; ilt y macchent & ^levent 
)e limon qui^ouvre leur lit. 

La colere fitoublier fa roiJfiLatone ; elle ne s*abaifl*e plus 
1 les fupplier , elle ne prononce plus un mot indi^ne d une ' 
D^elTe ; mais tevant fes mains vers le Giel : Vivez 6ternel- 
leownt dans ce lac> leur dit-elle. Ses voeux s*acconipli{rent } 
ces mortels groffiers fe prf cipitent dans ces ondes. Tant6t ilt 
plongent leurs corps entiers dans le fond de ce marais , tan- 
t6||ils elevent leurs t^es ; ils ^lg^nt dans la fange ; fouvent 
ils fe repolent fur le bord j & bient6t refl^utent dans I'onde« 
Us font encore entendre leurs cris fur le rivage ; banniflant 
toute pudeur , quoiqu'iIs foient fous les flets ^ ils ne ceifent 
point de maudire« Leur voix eft dh')^ devenue raiique , leurs ' 
go»es s'enflent $ leurs bouchet s'£Iargi(fent pour laifler ua 
paflage aux injures. Bient6t leors cous difparoiflent enti^re- 
ment, & Igur t£te fe joinl i leurs ^paules. Leur dos devient 
verd) leu^entre^ la plus grande partie de leur corpsblan»^ 
cbi(« ^ nQuv^les gceiioiiiUes elles fe jettcnt daas 1« Uc<^ 



iX Marfyas vaincupar ApoUon. Epauh d^iyoire 

de Pelops. 

Vju AH D celni qni venoit de parlec eutat|^fi<racontf rhif* 
toire. des LycienSj un autre ie (buvint de celle- du Satyre* 
Marfyas..'Le fils de Latojie l*ayant vaincu dans un dfefi i la 
lute(i) j l^^en punitd*une maniere terrible., 

Pourquoim*arfacbes-to ttne partie de moi-m^me>s*ecrioit 
Marfyas? Je me repens de mon audace; uneflfite devoit-ejle 
me couter fi cher^ S^ peau , malgr^ (ti cris ,^f\xt enl^vcede 
tous fes m^bres. (Dn corps n*^toit plus qu*une pla e ; le faag 
en couloitde tous o64:es*.Ses vein^s, fes nerfs> s*oflroient a, 
dfcouvert. Onauroit pu comj^ter fes inte/Hns & \t% fibres pU* 
cics autour dc fqnr coeur*. 

^(i) Tritoniacd arundltf£ LaHute invent^e par Minerve i nounie- 
rar le lac Triton. Cette Deefle avant v« dans l'eaii de ce lac la gp* 
piace qifelie faifoit en foufnant ^s ia flote qu'elle avoit inventee * 
jetta foudsfin cet inftTument. iurfyas le trouva, s^en fcrvit & le- 
ch^sii teUeaent lui-ffl£xne > qp'*]! crut pouvoir defier ApolloJi» « 



»ji m:6tamorp-m6ses 

£t Satyr} fratres , & tunc quodue cjarus Olympas ^ 
Et Nyniphae flerunt , St quifquis tnontlbus iuis 
Lanigerofque jgreges , armentaque bucera payit. 

15 FertiTis imma&it , raadefadbque terra caducas 
Concepit lacrymas, ac venrs perbibit imls : 
Quas ubi fecit aquam , vacuas emidt in auras. 
Inde, pctens rapidum ripis declivibus xquor, 
Marfya nomen nabety Phrygiac liquididlmus amAis« 

10 Talibus eitemplo redit aa prsefentia di6^is 

Vulgus, & extinflum cum flirpe AmpKionalugj^t. 
Mater in invidii efl. Tamen hanc quoque dicetur unos 
Fleffe Pelops , humeroque , fuas a pedore poftquam 
. Deduxit.vefles» ebur oflendilTe finiftro. 

15 Concolor hic humerus, nafcendi tempore , dextro ^ 

Corporeufque fuit. Manibus taozcxCa. paternis 

Membra ferunt junxifTc Deos^ auifque renectis , 

Qui locus efl juguli medius Uimmique incbrti , 

. iJefuit: impofitum.eft.noncoiiiparentis in ufum 

30 Par^is ebur , fadloque Pelops fuit integer illo. 

JC. Tereus , Thraci^e rex , Procnen Pandionis 
Athenarum regis fiUam ducit, 

XiNiTiMi proceres coifunt nrbefque propinquie 
* Oravere fuo5 ire ad folatja regcs , 
Argofque, & Sparte, Pelopeiadefque Mycenx^ 
Et noiidttm tprvap Calydon invifa Dianaf; 
5 Orchomenoique ferax , & hobilis s&re Corinthus. 
Mefleneque ferox , Patrarque , humilefque Cleon2e(i), 
Et Nelea (1) Pylos, ncque adhuc Pictheia (3) 

Troczcn ; ' 

Quxque urbes alise bimari clauduittur ab i^hmo, 
Exteridfque fitae bimari fpc£hintur^b iflhmo* 
10 Crederc quis pofTet ? folae ceffaflis Athenae ; 

Obflitit officio bellum; fubvedkaque ponto « 

. Barbara Mopfopios terrebant agmina muros. 
Threieius Tereus hscc auxiIiariDus armis * 

t uderat , & clarum vinceiid* nomen habebat. 
15-Qucm fibi Pandlon opibufque virifque potcntem ^ 
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MoA pcre accable dc vicalleflc^ JTiptMc dc TOfagcr Im- 

meme « ni'avoit ordonnc dc lid amcacr dcs b«ra6 dc la Ly- 
cie , & m*avoit donnc an gOMdc dt ccttc nasion. Pendant ^ae 
j'en parcourois les panirages arec Ini^ j^apper^ois an miUcn 
d'un.lnc nn Antcl antiqae, noircncorc dc la finncc dcs ^ 
criiices» entooEc dc cofcaax agitcs* Mon rompi^fin s'aiite« 
& dit A yoix $flc & d'an air i d^cnz : SofCs-aMH £ivorahle. 
Soyez-moi fiivorabiCy repris-je aofi-tot d*an ton parcil.^c 
lui demande ccpcndant £ cct Antel eft conlacre aaz Naladcs^ 
suix FjL^t^s j^&kt^ qoelqa^Diita do pajs. 

Jaane hoqiBie « mc refmdit nnon gnidc , cc n*cft poinf 1 
dcs ]>ivinites dcs montagncs ^*il elt dcdic. D appaitient d 
cette Decfle qne la ieotre Joncn bannit aotrcfbis dn monde 
enticr , & quc rc^ a peine, aprcs bien des pricres, rcrrante 
Dclos , ]orf<{u'cIle ^toit ane islc flottantc» Coucbcc ibas 
un &.Iiyier , Latone donna la naifiance i. deax en&nts , mal- 
gre la puiflante Janon. On dit qac la R.eine des Dieax 
l'obIigea de liiir encocc aoii-coc apr^ , <c ^*cUc cmpotta 
dans fcs bcas les dcaii Diviutes 4|ai vcaoient <ic naitrc. EUe 
arriTa fur les jfromieres dc la Ljdc, cclebrc par la Ciii-^ 
mere (i). • 

Le Ibteil ardenc brdloit les campagnes ; £ttigace d*an'l<nig 
voyage> accablie par la cboicor, eUe fat iauic d^unc^foif 
ardente ^ fcs,en^ts avoicnt ^poilc le lait de fies mameUes ; 
cUe apperfttt cnfinpar haiard un lac d'caa pare dans le fbnd 
des vailecs. 

Des labourears^urachoiciu Tofier, le jpnc & lcs berbct 
mar^cageafcs qui croiiToicnt a rentoar. La'fiUc de Titan sVn 
approchaj^le penchaiur. le bord^ & plia lcs gcnoux pour 
'pttiler Tonide.plus -ftcilvncnt. £Ue alloit i>oire , ies Labou- 
rcurs la repoulferent. 




dons qa'cUc accordc i toas , & >e vcux bicn les demander 
pour lcs obteoir. Jc nc ne prepare pas i lavcc ici mon corps 
iatigue 'y je nc pretcnds qu'eiancher m^ foif , ma bouche pri* 
vee d'bamidite ne peut plus former dts raots. Mon 'goficc 
deflecbe laifTe i peinc un paflage i ma voix. Cette eau me fcra' 
plus precieufe que le nedar j Jc j'avouerai qu'avec elie j*aorai 
xcfo la vie ; vous mela donnecez cA.m*en laiflant paifci^i Qoe 
ces cnfans /ous tonchent; ils tendant ieurs petits bcas i mon 
fein ; & par ha&cd ils les 7 tcndoient^ 

» 

(0 La Qhiaiere aroit li t^ta d*aa-Hoii, lC ventre cPnne chevre ft 
des pieds de {mtnu Uoe moiu^lie ^c ia Lycae 4|u*oo*di oit iisbiiee 
su foDunec pat des lions , a«i milieu par des chevrcs * au pied par det ' 
dragoas , a donnf licoas aooAre tinagfa^par letMtes« 



• ijo M^TAMORPHOSES 

'Quem Don blanda Deae potuiffent verba movere? . 
Hi tamen oranfem pcrftant prohibere^ annafqu^ » 
f o Ni procal abfcedat , conviciaque infuper addunt» 
. Nec fatis eft : ipfos etiam pedibufque manuque» 
Turbavere iacus, imoque e gurgite moUem 

3uc illuc limum faltu mov^e maiigno* ' 
Iflulit ira iitim, neque enim jam nlia Csei " 
f 5 Supplicat indignis, nec d^pere fuftinet iiltra^ 
Verba minora Dei, toU^nfqik ad fidera p^lmas^ 
^ternUffi flagno , dizit , vivatis in ifto^ 
Eveoiuat optata Dea? ; juvat e£fb fub undts , 
Et raodo tota cavi fubmergere menibra palude , 
60 Nunc profefre caput, fummo modo surgite nare : 
S«pe uiper ripam (bgni coniiftere s &pe 
in gelidos miire lacas : fed nunc quoque turpes 
' Litibus ezercent lingnas , pulfoqoe podore , 
' Quamvis fint fub aqui , fub aqul iftaledicere tentanf* 
<$$ Vox quoque jam rauca eft, inflataque coUa iumef- 
cunt, , , • 

Ipfaque dilatant patulosConvicia ri£lus, 
- Terga caput tangunt , coUa intercepta videntur; 
. Spina viret; venter, pars mazima corpori^, aibet» 
lamofoque nov2p (aliunt in gurgite Rans. 

IXiMarfyas viiius ah ApolUnt. Pelopishumtnu 

ehurneus, 

1 c ubi nefcio quis LyciH de ^ente vltorum" 
Rettulit exitium'; Satyri reminifcitur alter, 
Quen^ Tritoniaci Latouf arundine ( i ) vi^um , 
AfFecit poenl. Quid me n^ibi detrahis , itS^uit > 
J Ah piget : ak non eft, clamabat, tibii tanti ! 
Claraanti cutls efl furamos direpta pei artus , 
Nec quicquam fiifl wlaus erat^ cruor undique xastr 
nat , . 

Deteftiijae patcntiiervi ; trepidafque fine ulI4 
Pclle micant ven« : (alieutia vi£eera pofles,! 
i<y Et periucentes numer^e in peftore fibras^ 
IHum ruiux:ol«.fiIvjiru<njHimiiiaFauni^- 



D'OVIX)E. LivR» VI. xis 

Roi <l'Athene$ > adminat U pail&Bcc dc cePcucc ca uHom 
& en iioinincs , & ta gmidcsr dctum ocipac ^*il ciroit 4r 
Mars^ runic a fa fille Procoe. 

Ni Junon , m rHTmea ne prHidcrcac a ccttc mnMm» ha 
Gractsne parerent point le lit nifCial ; lci Isrics Temro»- 
nerent & l^eclairerent de levrs tOKhci Iracbccs. Lc 6miMt€ 
Hibou cntra dans lc Pklais, te r^ofr dass !a <iumb€cde» 
cpoux. Ceft foos cet aaearc ^c fiMt nis Tcrec ic FrocBc; 
c'eft le mcme qai pr»ic i la liflafr dc lcoa 
eniancs. 

La Thrace cntxere fe rejook 
eux-m^es en rendcot graccs 
joar oa la fille de^Paadiom eA 
& qae celut dc la i^llanre d*kfs 
vrai qae les honuncs ignorcnt ' 

D^i !es faTons & fanacc s 
^uand Procnc tint cc «filicoars 1 Ibn 

5i voas m*aimez , pcnncnca qoe j^aiile 
^'elle vicnnc en cca licnx. Vnns pmBCttscx i nwn ftn 
^a'eUc retoamcimbicntBt anpcii ^lni. ie plna fond pbifir 
que vous paificz aic Yrocascr cH celni ie la Toir ic ^ 
J'emhra(Icr« > 

Terce drdoane anHi-tidt qn^^ 




Second^ par la taoic ic par ies Tcacs« il cnire Jaas les poi£s 
d'Atbcncs , & ddccnd fcr lcs tiva||C8 As Fir^ B 4annc 
d'abord les prcmicis c mlii liinif nf i a ibn lif m ptie , 9l 
fa n&ua i Uiicaac 4 il fan 



XI. Thirit amdmt m Tkrmee PhUameU^ fcair 



il conmien(oHlcxpolcrlenMCif4efbnvo|aise»i .,__ 
ter lcs ^haio dc lom ^pCMile , & i tip<Midrc dn fetonr le 
p]DS prompt , lorlqae Philonicle arriva dans la pamre la j^ns 
■ugnifiqac , mais plns fcrillanfr cncore par la bcantifc* KUe 
ctoit tcUe ^c Mns cnte»dons dlirc qne lcs Nfmphcs it Ics 
Dr^radcs fe monttcnr dus lcs Ibclci , ^ ponttant nons lcar 
fuppofoos la mcmc pamse & la mimc bcante* * 

Tcric , i l'a%ea 6k, U bcUe-lccnr « a*cnflamme aiafi qnc fit 
paine d^vorcc par le lcn « on la lieniUc fcchc %l Ic Ibia* lik)k 
il Bc fopportc^*avec impncieacc Ics d^lais qa*oa loi oppofc. 
II rcvicnC avcc4*ardcnr la plns prcHantc aox Ibnbaits ^ 
Procnc» n cacbc les defirs Ibns ccnx dc Ibn ^ponfc. L'amoar 
k icnd cloqoeoi. Toms Ict fois ^b'>1 prclic avcc trop d^ 
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Addidic & lacrymas^, tanquam maDdaiTet & illas. 
1 5 Pr6«Superi} qtiantikm mortalia pe'dora dcx 
No^s liabentl ipfo fceleris molimihe Tereas 
Creditor elTe piiu , laudemque a crimlne fumit* 
Quid quodidem Philomela cupit ? patiiofque lacertii 
Blauda tenens humeros^ ut eat vilura fororemy 
xo Perque fuam, contraque fuam, petitiila falutem. 
Vincitur amborum genitor Pfcce. Gaudet, agitque 
lUa patrl gr^tes , & fuccefCue duabus 
' Id putat , infelix , quod erat lugubre duabus. 
Jam labor exjguus PhcBbo reftabat^ equique 
1 5 Pul&bant peduius fpatium declivis Oiympi. 
Regales epula? meiuis , Sc Baccbus In auro 
Fonitur; ninc placido dantur fua corpora Cocanom 
Lux erat , & generi dextram complexii^ euntis 
Pandion , comitem lacrymis cojBmendat obortis* 
jo Ut voiuerc ambar, voluHli tu qu6que, Tercu, 
Hanc ego , care gencr , quoniain pia cauia coegit , 
«Do tibi *y perquc fidem, cognataque peciora fuppleXy 
Fer Superos oro , patrio ut tuearis amorc, 
Et mihi follicitsr le.nimen dulce fene^^e 
3 5 (2*^^"^ primum (omnis erit nobisraora longi)*temittas: 
Tu quoque quam primum ( fatis«eft vidifle focorem^ 
Si pietas uUa e& , ud* me ^ Piulomek , redtto. . 
Mahdabat , pariterque Alse iiabat olcula natac , 
Et lacrymayiiites inter mandata cadpbant^ 
40 Utque , fiff^ignus, dextras utriufque popofcit, 
Inter feque data^junxit ; natamqucy nepotefhque, 
Abfentes , pro fe , memori roeat ore falutent : 
Supremumque vale , pleno fineultibus oi^ , 
. Vix.dixiti-timuitque fu£ pranagia mentis. ' 

45 At , fimuf impofita eft pi£laE Philpmela carinas * 
' Admotumque fretum remis , tellufque repulfa eil^ • 
Vicimus , exclamat) mecum mea vota feruntur, 
Barbarus , & nufquam lumen detorqaet ab fil^. 
Non aliter, quam cdm pedibus pra^ator aduncis 
50. Depofuit ntdoleporem Jovis ulfes in alto j * 

NuIIa fuga eft capto : fpedat fua ffaemia raptor. 
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Lci Satyrcs fcs &ercs , lcs Dicnx dts foriu , Ics Faames ^ 
K N)nnphes> & fom dilc^c Olfaipc» aJon cHcbic, lc 
lcurcrcBt. l.es ftcrgco dc ccs o a miii t s ^oaacrcst aaii dcs 
Jcurj i fon inforcaac La tcirc fcrtilc , mcMulllc <f c taot de 
arntes , lcs rc^at ciuis (ba lem , lcs aSaBhU « lcs Ik coolcr 
ur elie. Klles allcrent A U mcr cntrc dcs^vcs doat !a pcatc 
rfi infenfiblc» &.prirait lc nom dc Ua^as. Cc flcoTC eft 
:elui de Ja Phrygic , ^oot lcs ooilcs fbiit lcs pias daires. 

Ccs hiftoifcs funcftcs ramcncrct enfin lc peaplc a Tr**tjp^ 
renoit cTarriver. II pialnt AmpiiioA dfftnnravcc toos fcs Cft- 
ants 'y mais Niobc cn ctoit haVc. On <lic qoc Pciops £o» ften 
ut lc feul qui la plcora. I>cchiraat fon fialnt julqa'a la poi» 
rinc , il Is^h. raiz Con cpaale gaccfae qm Hoit <l*iroire. Blc 
itoit fembftble 1 |a droito an tcmps <lc la njfflaacc. Son per# 
i'ayant autrefoli ^S^^V V^"" ^^ lcnrir amx Dicnx daas an lcs- 
tin, oa prctemi qoc lcs immottels ea taifcmt^crcBt lcs 
mcrabrcs poar lcs rcjoindre, 9c qac Ics ayant rctxoarcstoas , 
exccpt6 celai qoi ticnt lc milica catrc la f orge & Ic bras , ils 
cn mireitft nn «Pivoirc i la placc, & laoimercat aiali Ptiopt 
toat"-^ - 



X Tcree^ roi de Thrace^emfufe Procnd^fiUe de 

Pandion y roi aAtheneim 

•i-OUS lcs Princcs Yoi£ns rforcnt dans Tlicbcs. Lcs rillcs 
^^oieafes cagagcrcnt lcors Rois i poner des confoUtions 
i Pelops. Argos , Spaitc, Myccncs , ^'aagmcntereat dans 
la luitc les dcicendnts de cc Pciace , Calydon contre qni 
Biane n*^oit point eacorc ircitccy U fertilc Orc^omene^ 
Corintb^ , cclel»rejpar fon aiiain, & Meffcnc pa'' fiu eucrrcs» 
Patiee, rhttmblcCleonc(i)/Pylos&Trczcne onne r^noicnt 
pis encorele perede Ncftoc (z) & Taicol dc Thefic li\, 
toutes les aatres rillcs enlin , & cellcs qai font cnfennecs par 
rifthme , 8c ceilci ooi litnctt ao-dcli, -pcoTcnt ca ette 
Yues , y cnroycrcat» Qoi lc croLoit» Atheaes , fcolc tn t'cn « 
difpenlas ! 

La gaeire 's*oppofoit i ce deroir, Une troupe de barbares 
venus itiarers les flou» afi^gcoit fes muraillcs* Lc Roi de 
Tbcace » Titie, aroit ameni lcs armct au fecours de cetke 
ville , & ac^^roit nn g^d aoiafar ies ridoircs. Paadion^ 

(I) Clcone etoit obfciire k o6te des -rilles de Coriiitlie ^ «TArf o« % 
tntre lefifnelles cUc ctoit fitaec La tot^ de Nence ob Hcfcalc taa 
bn lion en ctoit roifiac. 

(a) Nelee. • 

(3) fitlicc , peEC dU»a I OKrf de Thcftfi 
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Et gcoas a magno ducentem forte Gradlvo , 
Connubio Procnes junxit. Non pronuba Jnnoy 
Nou Hynibnaens aclefl, non illi Gratiale^o. 
Eumenides tenuere faces de funere raptas , 

lo Eumenides ftratfPfere torum , te£^oque profanus 
Incubuit-bubo, tbalamique in culmine fedit, 
Hjic ave conjujidi Procoe Tereofaney pafentes 
Hac ave funt h€tu Gratata eft fciucct iilis 
Thracia, Difque iplts grates egcre; diemqucy 

x^ *Quoque data eft dara randione nata tyraono , 
4Q"^4^^ ^''^^ 09ttts Itys , feftum juiTere voeifri» 
Ufque adeo latet atilitas! Jam temponTTitan 
Qumqut per autuinnos repetitis duxerat annis ? 
Cum blandita viffo Piocnc, Si graua, dizit, 

30 Ulla mea eft , vel me vifendam mittc forori > 
Vd foror hnc veniat \ redituram tempoje parvo 
Promittcs (bcero : magni mihi muneris inftar 
Germs|nam vidiiTe dabis. Jubet ille carinas 
In freta dcduci , veloquc & remige portus 

3 f ' Cecrojpios intrat , Piraeaque littora tangit. 

Ut primdm ibceri data copia ^ dcxtra quc dextrdt 
Jttngitur; infaufto oommiltitar omine fernao. 

XL Philomtla Procnes foror^ in Thraciam 

dtducitur li XcrtQ. 

•Vj«^ E R AT advcntds caafam , & n»ndafa i^ferre 
ConjugiSy & oeleres miflW fpondere recurfus : 
Ecce venit magno dives Pliilomela parata ^ 
Divitior forma> quales audirefolemus . , 
5 Nfliades ^ & Dryadas me ^iis sncedere filvis ; 
Si modo des illis cultu^, fimilefqueparatu& 
Non fecus exarfit con(pe6li virgine Tereus » 
Qaam, fi quis caois ignem fupponat ariftis, 
Aat frondem pofitafqoe cremewenilibus herbsis. 
10 Jamoue morasmali fert, cupidoque revertitur 
. Manaata ad Procnes , & agit fua vota fub illis« 
Facundum £icjebat amor, quotiefque rogabat 
VUerids jufto » Procnca ita veUe ferebat ; 
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^9 



CIJ. ^hilomeUfiait cammaSrrt A /k GawU ak 

dt Tcrie. 




ui veiiaJitd*eticaixacfcectegl«icpacIcicbnslUcBCBle 

elle <jae la colocibc, 
3uillc«s« palitSr I 



Revenoc a ggr ■ftr, fincc aa ^enl lc flas f ntoml, 

ille s'axraciialcidic«cn^Tei&^ianics,fcfia^lesca» 

(c tenclaat lcs hm tco Tcnec z Badaic ! lai dit«cllc^ ^elles 

ictions l ciaH ! Ni lcs pdcics dc b^ pcrc, ai Ics plcan ^rf 

(es «nt accompa^Bccs , ai 2c foarcBir dc ma lcnir a*oat pa 

t*arratcr ! Si lcs IMcax aoas roicat ccpca^aat, s^ih eciHcat , 

^ tous nc feat pas anr jmi» arec aaia iaao cca ci^ |c tc rcadiat 

lcs toanncats ^c je fiioftc ; bcaraat la iMmtc , |c lacootcrat 

inoi-fiitoe tcs fM&its » jc lci dixai aaz fgffl^» fi j*CB ^ la 

libert^ i fi ]C rcflc calcDoicc daas ccs bois « )e !es coaterai aox 

Tor^ts^ aiix cocfaen. Le Cicl m^entcadia « aclcs Dicnz , s*S 

cn efl qae!qii*aa qni rhabitc , mc ▼eagccoat* 

La colcrc de Teficc s^alhmit i ccs pacoles, il cxaint anC 

ccs mcnaccs. Pfcia dc nge 9r de tcirciir » aigti par ces^enx 

motxTcmciits , il tixc dc foa fo oi ic J in r6pcc pcndne i foa 

cote. SaiiiflaaiPbilomcle par lcs cfacTrcax , lni Jbtiiant Ics bias 

derricrc lc d^ * il s*efibrcc de Ics licr. Cette Princefle inlbr- 

tunce lai pieicBtoit Iob coa. Ellc arott con^ r^^iance de 

' moarir en royaiit cettc cpec. TMe arr£te & prefle avec dts 

tenailles ccttc laagac qai cllaic cacore dc paricr & d*appcllec 

ron perc. H la coopc iafi]a*i Ja cacinc ; eUe tombc & mur- 

marc rnr la teric eaun^antce; tcUc qae la qacuc d*une 

coulcarre qae l*on ▼ient ^ lcparer da rcfic de Ibn corps « 

cllc palpite & cbcrche cn moafant Ics traccs dc la majfrcire. 

Apr^s nn pareil crimc, ilafaodacc dcfc pcefcnur dcvant 

Procne. EU^ dtmandr la fteor» cn appcrccYant fon ^pouxt 

mais il fiut feiii4re $ tf poolTe dcs g£miuemcnts > il ^ pr^part 

un ledt dc la mort de Pfailomclc^ & les larmes dont il Tac* 

compagne attircnt la confiancc» 

Procn^ decbire fes habits, fc diponiUc dc rot & de l*^clat 
donteUe ctoit parce? fe coavtc de robes noiccs^ bltit un 
tombeam inutUt i li Ibear^ rend dc Yains fao^aeurs i fes 
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)^ Conifthoit, fal(ir<|ue piacula Maxiibus ofiFert^ , 
Et loget , noll fic iugendx , fata fororis. 
Signa Deus bis fex adto luftraverat anno. 
Quid' faciat Phllooxela? fugaixi cuftodia daudit , 
Strudta rigent folido llabulofum nKEnia £azo , 

40 Os matum fa.£ti caret iadice. Gfande doloris , 

logeuum eft , miferifque venit^olertia rebus. i 

Stanmia barbarica fufpendit candidn teli , ^ 
Furpureafque notas filis imezuit alois , 
Indiciuin fceleris , perfectaque tradidit udI , | 

4^ Utque ferat dominac , geftu rogat» lUa rogata | 

r ertulit ad Procnen fbec (Sii quid tradat in illk« ' 
Evolvit veftes fxvi matrona tyranni , * 

Germanzqiae fuae carmen mikrabile legit , 
Et ( mirum eft potuifie ) fiiet : dolor oi?a repcefllt » 

50 Verbaque quaer^ti fatis indignantia linguac 
J)efuerant ; nec flere vacaf » led fafque nefafqae 
Confufura ruit , poenaeque in imagine tota eft. 

Xllh Procne Philomelam educit carcerci Ityn 

filium^^fuci dejiinat. 

X B M F u s erat , quo facra folent Trieterica Bacchi 
Sitboniac celebrare nurus : noz confcia (acris : 

* No6^e fonat Rhodope tinnitibus aeris acilti. 
Node fn^ efl egrena domo regioa, Deiqae 
5 Ritibus inftriiitur , furialiaqae accipif arma* 
Vit« capat tegitcr : lateri cervina finlilro 
Vellera dependent, liumero levis incubat haifau 
Condta per fiivas y turbihcomitante faanim , 
Terribilis Procne , furiifque a^tata dtloris , 

10 Bacdie, tuas (imulat : venit ad ftabula avia tandem, 
Ezuiulatquc, Evpeque fonat, portafque rpfringit, 
Germanamque rapit, raptsqutt infignia Bacchi 
Induit , & vultus nederarum frondibas alxlit» 
Attonitamque traheai intra fua moenia ducit* 

Tf Ut fenfit tetigiiTe domum Pbilomela nefandamy 
Horruit infeiiz, totoque ezpalluit ore. 
Na£U locum Procpe ^ ractorum pigpora derait j 
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ivacite , il ajoute : ProcfQe Ic Teot ainfi ; il rcpaDd m£me dtt 
irmes^ counxue (i elle lui eut recominaaj|e (l'cii vcner. 
GrancU Dicux, qaeltes tcntbres epaiues cnTirontieiit les 
ouirs des Hiorlt^s ! Ter^e paroit tcn<irc & bon ep«ax pen- 
bnt qu'il mediie un crimc. II en re^oit des 6loges. Mais 
|aoi? Philomele fbrme les m^es vcnx, elle cmbraiTs foa 
>ere <i'un air careflant , lai deaiaBde la perMifion d^ialler Toir 
a r<r ur ; & le conjufc par (z vie de lui accorder iinc grace qoi 
;ui doit ei^e H funefte. 

Le Koi d*Athenes cede cnfin aux prieres de Tun tc de rau-. 
tie. PhilomeTe diatmee lui rend grace ; elle croit que cette 
permiflion fera la joi^e fz foeur & la fienne j malheareare , 
elle fera lear toanneot. 

Le fbleil n'avoit plus iiu*ane foiblc partie de ia cairicre 
a parcourir. Ses courfiers defcendant du ciel , en dimin^fttcnt 
rcfpace fous leurs pas. Oa couvre les tables de mets deiicats ; 
les coupes d'or fe remplilTcnt de vin & fe vuident. Ch^a 
s'abandonne enfaite aux douceurs d'ua patfible repot. 

Le jour reparoit bientot. Pandion embraflc fon gendce ; 
c*e(l avec ^cs pleuts'qu'il lai recommande la Pnnceflc qui 
doit l'accompagner. 

Mon fils^ Itti dit-il , je te confie eette fille ; un motifpxeuz 
m'y fait confentir ; les deux forurs l*ont voulu; tu Tas voulu 
audi , Ter^e ; mais je ^'en conjure par notre alliance , par les 
Dieuxy par ma confiance en toi, yeiUe fur elle aveaM. ten<- 
drefTc d un pere; tc rends*moi.mon unique confolation, 
Tappui de ma vieiilefle , ie plutdt que cu pourras , caj: tout« 
abfence me paroit bien longue. Et toi , Philomele , fi tu 
chiris con pere , ne tarde pas i revenir ; c'eft d6ja bien afTez 
pour moi de me voir (^ar6 de ta foeur. 

Ainfi parloit lc vieiBird : cn m^mc tcmpc il cmbraiToit ia 
fiUe , 9c mooilloit fes joues des plus tendres larmcs. II prc- 
noit enfuite fes main»A celles de T^r^e comme le garant 
d'un prompt retour ; il les ferroit entre les fiennes ; 3 lcut 
recommandoit de {alner pour lui fafiUe & fon petit-^s. Bien- 
t6t (a voix eft ktoixffie par fes fanglots ; i peinc jft^ii la ibrcc 
de leur dirc un adico. Mille pitlagci fc prefentcnt i fon 
efprit & l*^ouvantcnt. 

AufG-t6t Philomele eft placec (tir lc vaiifeaa. La mec 
ecume fous les.coaps des rames; laterre femble $*6loigner. 
Je triomphc-, s^Ufic TifU , & j'emmenc avec moi i*objct 
de mes vopux. Le barbare ! jamais il ne dfetournc \ts yeux de 
deCTus eile, Semblable I l*oifeaa 4c Jupiter qui a dh^ofh dans 
fon ttid un l^vre timide qa'ii vient d*cnlcvcr entre fcs fcrre», 
il ne crainmlus que fa proic lui ecbappc; U la contcmplc 
arec la. joie a'vn raviircur* 



ijS METAMORPHOSES 

XIL Philomela ceniorem de Terei fc^Un fororent 

faamfacit^ 

X L L A tremit , velut agna pavens » qu x faucia cani 
Ore excufla lupi , noQdttm iibi tuta videtnr. 
Utque cplumba , fuo madefadis fanguine plumis ^ 
Horret adhuc , avidofque timet , quibuc hxferit ^ 
ungues. 
5 Mox ubi mens rediit , paflos laniata capillos i 
Lugenti fimilis > cseCs planeore lacertis y 
Inten^ens palmas, O diris , barbare , fa£^is^ 
O crudelis , ait \ nec te mandata parentis , 
Cufc lacrymitf movcre piis , nec cura fororis. 

10 Si ^amen hoc Superi cemunt , fi numiaa divum 
Sunc aliquid , (i non perierunt om^a mecura , 
Quandocumque mihi pcrnas dabis. Ipfa ^ pudore 
Proje£lo , tua fada loquar : fi copia delur, 
In populos veniam \ fi (ilvis claufa tenebor , 

1 5 Implo^ filvas 9 & confcia faxa movebo. 

Audiet hxc aetlier, &, fi Deus ullus in illo eft* 
Talibus ira feri poftquam commota tyranni , 
Nec minorhac metus eftj caus^ flimulatus atrique, 
Quo fuit accindlus , vagini liberat enfem , 

20 Arreptamque coma, fiexispod tcrgaiacertis, .^ 
Vincla pati cogit. Jugulum Fhilomela parabat, 
Spemque fuae mortis vifo conccperat cnfe. 
Ille indignantem, & riomenpatris ufque vocantem» 
Lu^^anlen^ue loqui , comprenfainTorcipe linguaoi 

15 Ab{lulit*eme fero : radix micat ultima Iinguae,- 
Ipfa jai:et, terrseque tremcQS immurmurat atra^: 
.tJtque falire fblet mutiiata: cauda colubrae , ^ 
Palpitat , & moriens dominas veftigiat qda^rit. 
Suftinec ad Procnen, pofl talia fada ,' reverii. 

^o Conjuge qux vifo , gersanam qtixrit : at iiie 
Dat gemitus H6^os , commentaque funerajuirrat : 
Et lacrymae fecerc Hdem. Velamina ProcnF 
Diripit ex humeris auro fulgentia lato , 
Indulturque atras vefles , & inane fepulcrum 
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Mianes^ cn pleure lc$ deilins qui lui devoient coutex biea 
cl'aimes larmes. 

Le foleil avoit deji parcouru les douze fignes qui parta- 
gent l'annee. Que fera PhilomeIe> une garde lui fcnne U 
fuite 5 le» murs du Palais conflruit de pierres folides^ s'cle- 
▼ent trop haut. Sa b^ucbe oauette ne peut expUquer ce qui* 
s*eft pa£t.$ mais la douieur eft ingenieufe , & le malheur 
fournit dcs re0burces* 

£iie traee le (ien fur une toile ; en m^lant ayec avt dcs ^ls 
rouges & des fils blancs, elle parvient i d^crire fes infor* 
tunes. Ayant fini cet ouvrage, elle le confie i un de fes 
gardes, & le conjurp ^ar cfes (ignes de le porter a ix 
Keine. 

Le garde remet la toile i Procnc , (ans (avoir ce qu'on y a 
trac^. L'epoufe de Teree la re^oit, Touvre, & lit les terribles 
aventares de fa fceur. Elle fe tait; il e(i^tonna;^t qu'elie en* 
eut le pouvoir. La douleur lu4 ferme la bouchej elle ne.* 
trouve poiat de termes aifez fort^ pour exprimer fon indi- 
gnation ; mais elle ne perd pas fon temps i pieurer ; elle me- 
dite une vengeance a quelque prix que ce foit^ & s'occupe 
tout entiere 4 fefl^cbir fur le chltiment* 

XIU, Procne tire Philomele de fa prifon; elle 
fe determine d donner la mort d fon fils Itys. 

yJv ftoit dans le temps ou les femmes de 1a Thrace c^I^- 
broient les Orgies de Bacchus. La nuit 6toit le tiraofn de ces 
feces, Elle etoit venue. Le mont Rhodope retentiflbit deji 
dU bruit des indruments d'airain« 

La Reine fort de fon Palais revetue des ornements or- 
donn^s par Ic Oieu , arm6e d'un thyrfc ,'& la t^te couronnce 
de feuilles de viene. La peau d'un cerf attach6e fur fes ^paules» 
pendoit i fon cote gauche. EUe portoit^ine lance I6gere. 

Terrible» agitee par les douleiirs les plus furieufes, imi- 
tanttous les mouvements dts Bacchantes, elle parcourtles 
forets , fuivie d'uhe troupe de (ts compagnes. Elle \a\t avcc 
ciles au Palais d^Cert , remplit le voKinage de fes hurlements, 
appeUe Bacchus, btife les portes, enleve fafceur, lui donne 
les ornements du DieU, cache fon vifkge fous dts feuilies 
de hetre , & rentrainant 6pouvant6e, la conduit dans fon ap- 
partement. 

Philomele p^lit & fremit d*horreur en s*appercevant qu'eite 
rft dans le Palais de rimpie Tir^e. Dans ce mx)ment Procne 
I4 dcpeuiile de< y£t«mcQts lacces, dicyuyre fon vifage ^ui 
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Otaqtiir 'dcvcht tniferaf pudibunda fororis ; 
Artiplexumque pctit. Sed non altollere coiitra 

ao Sttftinetlfai: oculos, lacrynu%e indulget. At uram 
NoD c^pit ipfa fujmaProcwi» fietumque fororis 
Corripisns , Non eft lacrymis hoc, jnyiit,agcodinn, 
Sed fcriV^y fed j fi quid-habes, <juod vmcere ferruoi 
Pofllt : XA ojtine nefa^s Qgo me , gel"iliana , paravi. 

t< Aut ego cum fadbVs r^galia teaa cremabo , 
Artificem mcdiis immiuam Terea flammi^; 
Autlinettam aut oculos rapiamjiaut per vidnciaaBillc 
Sontem animam cxpelkm : magnum eft quodcunique 

paravi^ . , . _ 

Oviid fit adhuc dubito. Peragit dum taha Procne , 
.0 Ad matrem' veniebat Itys ; quid.polTit ab ixlo 

Admoilita eft ,• oculilqufe tueas imiutibus . Ah l quam 
Es fimifis patri, dixit : nec plura iocuta, 
Trifte parat facinu^, taciUque exarftuat irl. 
Ut tamen acceftit natus, matriaue falutcm 

- Attulit , & parvis adduxit colla lacertis , 
Miftaqiteblanditiis puexilibusoCculajunxit, . .. 

Mota quidem cft geuiirix , infraftaquc conftitit i» , 
Invitique oculi lacrymis maduere coa^is : 
Scd fimul c?c oimii Doentem pietate iabare 

-o Senfit vab hoc iterum eft ad vultus verfa fororis , 
Inque vicem fpedans ambos ; Cupadmovet , inquit , 
Alter blanditias ? raptft filet altera iingu^ ; 
Ouam vocat hic matrem , cur non Yoc.at jlla (ororem? 
Cui fis nupta vide , Pandionc na4:a , roarito.:. , 

45 Degcneras-, fccius eft pietas inconiuge Teteo. 

XIV Procne maaatum filium Tereo epponit. 
Ipfaejiifqiuforor, ac Tereusjnavesmutantur. 

- N E c mora , traxit Ityn , vcluti Gangetica cerv« 
Laftentem fetum per filvas tigris opacas : 

' Utq»e dojws alt» partem tenuere remotam , 
Tenderttcraqtie manus^ .& fan^ fpa fata vjdcntcm , 

< Et mater ,^inaHer , .cla;mentem \' ^ coila petentcm^ 
Cixfs fcrit J^iocae , latcri qua pedus adhaeret, 
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fe ditourxi^ avcc honie^ veut l*eaibra.ffer 4 mais Pbilomele 
n^ofe lev^er le^ ytiix fur elle^ elie fpaci en iarmes ; le courroux 
<ie Procne augmente, elle ne peut plus le contenir^ elle' 
condamneles larmes dc fa focur & luf dk : Ce. oc font pomt 
Ics pleurs qu*il fiut empioyer , mais le fec , & ce qu^iTpcut jr 
ivoir dc pi^M «etrible encQre , $'11" eri exifte.Oui,ma fcrur^ 
je fuis preparee''ik tous ics criaiet. Ou ]e reduiraice Palais 
cn cendres avec loesflambeafix j/^ je p^-ccip^terai I^ ttompcur 
Teree au mileu des flamnies , ou jc lui af racheiai la Unguc 2c 
les ycux complices de fa honte & dc foh Forfait, ou je chaf- 
fcrai deibn corps, par mille bleflures , fon^me criminelle. 
J'ai coa^u enfin tout ce qn-*il y a dfc plus affTCux , & je ne 
fiis eocore 4 q^i ic «e «ietermincrai. 

Pendantqu'ellepatle'ainfi , ^4 (ils ItysVient aupres d^elle* 
Cette vue recUitc Sc la deci^p.Elie robCerve" d'un of il foanfire; 
Ah que tu reflciDbtcs'a ton pcrc !jElIe dit Sc fc tait, EUe me- 
ditc vm crime fiorrible ^ l& coirve fa xolcrc en filcncc. 

Cep«iidati»9tf9!tf'ap^tothede f^mctej il U falu6, il tend- 
fes petits bras i fqn cou» & iui donne dcs barf^rs milcs de 
carciTes ^n&otines,Procne ellattendrie^ fon courfoux&'adov> 
cit, fes ycux, mal^rc clle, fe mouillent dc plcurs qui s'cf- 
forccnt dc couler 5 mais aufli-tot qu'elle fefent affoibli'- par 
4a piti6 , elle d6tourne fcs rcgards dc fon fils , 5c les poitc 
fur fa foBur ; ^l\c te«;dbferve tour-^-tour Tun 8c ['autrc. 

Pourquoi faut-il, cftt^fllc, qu!Jljije toirchepar iks careflcs / 
& que lautre ie taife priv^c.de .fa Uriguei Powrqi,pi n'ap-' 
pelle-t-clk pas ma feeur^ ^felle qu'il appclle ma mcfc ? Ah , 
Jille de Pandion, regardea quclepoux ton <brt eftlie ! Soni^c 
i ton f*ng. La tendrefTc eft uncrime* lorfqit*clle apoiir objcc 
41 n iiomme tcl que Tecie« 



XlVlProcneappritea Teree fonfilj egorge; dh 
eft tihangee cn oifeau ^ ainfi que fajanir & fan 
marl» ^. ^ 

Au«si-t6t, femblable i une tigrefle qut emporte ?.'j 
fond des for^ts voilmes 4" Gange , le faon d*une bichc dont 
eilc veui faire fa pature, elle fe faifit d*Itys, & 1'cnimene 
dan« l*appartement le plus fccretdu Palais.^Ld, tandis quc 
fon fils prevoyant dejd fon fort, lui tendant lcs mains , s'l- 
crioit en s'at?.chaht d fon cou : 6 ma mere! elle lui pec>c lc 
tixur d* uu c epee , Sc nc Hetournc poi.ut le vifagc» . 

1 1. 
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Iinplumes Calaifque puer ^ Zete(que iueruDt« 
Mox pariter pennae ntu cccpere volucrum 
Cingere utrumque latus , pariter flavefcere mal^ (%}• 
4s Ergo , ubi concefllt tempus puerile juventae, 
Veli&ra cum Minyis nitido radiantia villo, 
Per mare npn notum, primd petiere carini. 
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premiere flenr de leur teint. On les appella Calais & Z6thcs« 
Bientdt des piumes femblables i celles des oifeaux ceignirent 
leurs cdtes , en m^me temps que leurs joues colnaiencerent i 
fecouvrir d*un duvetleger (2). Lorfque les annies de leur 
en£ince furentecoulfes» ils allerentaveclesArgonautes fur 
le premier vaifieau « a tr^vers des mers inconnues , conqu£rir 
la-toifon d'or. 

(a) Ftavtfcere mal^e. l^rfitte Jes jcues c^pvneacent. 4 J^ir, Cette 
iniage elf agreable en latin , elle exprime la couleur du poil foUet 
^ui nafc d^abord ; elie ne peut etre rcndoe que par une aatrc qui 
M foit pas dcfagrcablc ca iranfois. 
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•fo/c>;z aureo vellcre podtun Medea JE/bnerrp 
fenio confiftum ^ fefjitmk m pripinam juven- 
nutni. Peliam ihurficit. Ab Jaforu fprtta „ 
ejus conjugetn & Uterqs perimit. Ab ^Mgeo ex^ 
cepta. Thefeum , ejus filium , vemno conatur 
toUere. Thefeus agnofcitur. JEginampeflispopu- 
latur : fomucce mutaraur in homines; carus 
- in faxum i. Procris a marito per errorem vul^ 
neratur^ 

I. Argonaut/e diveniunt in CblcJiidem, Msdea 
Jafonis amore captw^ fecum ipsd.diiLpiignati 

•r A M Q D E frctum Mihyaer' Paga&^ puppe fecabantv 
Pcrpctu^que trahcns-jiiopem fub node ienedlam 
Vifus erat Phineus ( i ) ,. juvenefque^ Aquilone creati 

(i) Fhincc, roi de Thracc , avoit fak monrir le» enfants qifil avoit 
«us cie- fa premiere femme; Jupiter, pour Tdn punir , lecondafnna 
a perdre la vie ou les yeux ; comme ii le laiflk libre de choifir cntra 
tfcs dcux cbariments, il prefera le" dernjer. Apollon, pour Ic punir 
tU, «t ciiaix > eiiyg.ya chtz lui lcs. hargies , qui , cQiromjant to-slc* , 
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^ argument:.- 

J^/2 yj r^rf >7z»//nf dc^la ttnf6n\d^or; Midic 
riiabru dans fapnmier^ j^unef[i U vUil Efbn ;■. 
elk tw P^eiii^s^ • .^bafid^nniet ^p^r iafpn ^elU e/t . 
fait moi&ir lafemmc & les einfanti^, -regucpar 
EgeeyttU ttntt danpotfinmffon-Jiis Tkefee ; 
il ejl reconmt, E^ne ejl depeuplie pajt ta peflc ; 
[des fourmis forit iJiangies. en hommis ; un chien^ 
en pime, Frocris iUJpc par ntigatiU par fon^ 
mari%^ " *•" . ' : 

? ■ . . : . . . • . » 

L Les^ArgdnaUtesdrriPentaCotchos'. Midie amou^ 
reufi ai' lafoh^, cdmhat t^ng-t^thps eontre elle^ 

MBARQTj.is «er le BAvJipe' Argo ^ les Tliefra.lietifi' avtQient 
dcji trayerre pjufietics rioiers; ils avoient vifitc Phinee d^venu 
avtiS&le (i j , fk. tamant une yieillefle languiCfaate dans une 

alimentff ; dtWoient ' Ift. falra mdurir. d« faim. Le< Argofiauteit arrivrf 
cbez ce Prince > en lui demandant des infti^udions poar paiFer §pr-j- 
l»enc4es;Syn>ple^54des', nc l€ls-riepilrenrqu\% oondition qu'il» le. dclW 
frcroi<iic.cle« Jlarpies ; Cii;.»» & 2ctii«f prirent ^.««xeetie eiuf «Viiie.« • 
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Vir>i:ieas volucres {i) mKeri fenis ore fugarant; 
5 Mjuaque perpcfli ciaro fub Jafonc (3}, tandeci 
Contlgcraac rapidas liiuoli Phdfidos undas. 
Dum;jue adeunt regem , Phryxeaque (4) vellera 

pofcunt y 
Lexque daiur Minyis magnorum horrenda laborum ; 
Concipit intere^ vaiidos i£etias ignes « 
10 £t In^^ata diu, poftquam ratione furorem 

Vincere non poterat; Fruftra , Medea , repugnas , 
Nefcio qui Deus obftat, ait, mirumque quid hoc.eft» 
Nam cur jufla patris nimidm mihi dura videntur? 
Sunt quoque dura nimis : cur, quem modo denique 

vidi, 

1 ^ Ne pereat ,.timeo > quae (ahti caufa timoris ? 

Excute virgineo conceptas pedtore flammas , 
Si potes y infelix. Si poflem , fanior effem : 
Sed trahit invitam nova vis , aliudque .Cupido^ 
Mens aiiud fuadet , video mcliora , proboque ; 
10 Deteriora fequor. Qnid in hofpite regia virgo 
Urecis , & thalamos alieni concipis orbis ? 
H^c qaoque terra poteft , quod ames , dare. Vi\rat f 

an ille 
Occidat , in Dis eft :-vivaf tamen, idque precari j 
Vel (ine arnore ^ licet : quid enim commiut lafon l 

2 f Quem nid crudelem , non tangat Jafonis setas ? 

At niii opem tulero, taurorum afRabitur ore ^ 
Concurretque fuz fegeti , tellure creatis 
Hoftibus , aut avido dabitur fera prxda dracoai. 
Hoc ego fi patiar , tunc me de tigride natam , 

30 -Tunc ferum, & fcopulos^geftare in corde fatebor. 
Cur noo & fpedbo pereuntem } oculofque videndo . 
Confcelero ? cur non tauros exhortor m illum ) 
Tefrigetiafque feros , infopituraque draconem ? 
Di melipra velint.. Quamquam non ifta precanda, ^ 

3J S^d facienda mihi. Prodamne ego regna parentis ? 
Atque ope nefcio quis fervabitur advena lioftri ^ 

• s) Vlrgintasvolueret. Les Harpies ^CDient de» orfeaut qui avofenf 
un viCage de fcmme, le coT|)ft d'ua vautour, avec des ailes r d«t 
gritr^s avix pieds fic aux mayiSi & des oreilles ^''ours. 

^3) Efon , psr^dejjron, eunt vieuxt avoiK abjindoani Is goavtt* 



D^OVIDE. Livn VII. %si 

nuit eterncllc. Caliiis ir Zcth^ avoieat chafle lcs Harpics (z) 
^ut tourineatoientc#Prince infortune. 

Apres voir couru bcaucoup de «iangcn (out la condnite^Ic 
Jafon (3) ^ cette troupe de Hcros etoit arriv6c vers lcs ondes 
rapides du Pfaafc* Pendantqii^ls ront trouver IeK.oi dc Col-' 
chos s qu'ils lui demandcnt la toiibn <f orlaiflee dans fes itMtM 
par Phr^xus (4) , & qoe ce Prince lcnr apprcnd lcs conditions 
terribles & perilleuies auxqucHes il pent la lcur livrer , ia filie 
Medee con^oit nn amour violentpoar Jafbn. r 

Apies l'avoir con|batto long-tcmps , voyaat que (a rai/bn 
ne pouvoit en triompher : Medee , dit^elle , c^eft en vain que 
tu te d^fends. Je ne iais quel Dieu s^oppoie i tes efforts* 
J'ignore lanature des tranlports qui m'agitent i car pourqnoi 
les Qrdres de mon pere me paroiflent-ils d dnrs } Ils le font 
trop en effet. Pourquoi crains jefiibrt laperted'unPrince 
que je n'ai vu que de <emoment ? Quelle eu la caufe d'une fi 
gnmde inqui6tude i Malheureufc ! repoufle > etcins ,' fi tu le 
peux , ces feux qui naiflent dans ton coeur. Si cet cSozt ^oit 
en mon pouvoir , je ferois. plus tranquille } mais une force 
inconnue m'entraine. La raiibnme parle^ I'amour la combat» 
Je vois le meilleur , j e le fens , je Tapprouve > & je fuis le pire* 

Quoi , fille d'Acte, tu brules pourton hote ! Tu defires de 
fuivre un ^ponx dans un monde (tranger ! Ce pays-ci ne peut- 
il te montrer un objetdigne de toi ? Jafon d'aiUeurs peut mou- 
rir ; ia vie & (a moa font-enttc les mains des Dieux. QuMl 
vive cependant , il eft permis de ie fouhaiter ', m£me €uu 
amour. Car enfin , qucl crime a-t-il commis ? Quelle eft celle 
que ne toucbera point fon Ige , fi ce n*efi ime barbare ! Si je 
ae lui donne point de fecours , nous le verrons 6touffe par 
le fouffle des taureaux , accabli fous les coups de^ ennemis 

3u'aura cries la terre , dans laquelle il les aura femes , 6u ii 
eviendra la proie de l*avide dragon. Si je le fouffrois , je croi? 
rois ^re nce d'un tigre , & porter un coeur plus dur que le fer 
&ies rochers.Lc regarderai-jep^rir? Me cendrai-je complice 
de (a mort en |oui(&nt de ce fpedacle ? Exclterai-je les. tau- 
reaux , les en&nts de la terre , & le dragon qui n'a jamais 
ferme Tcsil? Que les Dieox lui refervent un meilleur fort ! 
mais ce n'eft point i eitx qu'il £iut le demanders c'e(l demoi 
qu'il doit l'attendre. 

nement de fes etats k fon frere Pcliasi qui, vontant le conferver, 
avoit envoye fon nevea a la conqiiete de la toifon d^or i etureprife 
difficite ■, daps laquelle il fe ilattoic qu^il periroit. 

(4)Fils d^Achamas dc deNepheie. Ino, que fbn pereepoufa en(uite« 
vouiut fiiire perir ^hrjn^s ainfi qae fa foeur Helle ^ avec laqaelle il prit 
la fiiite. En pailanc le detroic des Dardanelles fur ua fort beiier « 
ceUe-ci fe noya, & donna fon nom a cette mer (Helle(ipont> 
Phryxns arrive dans la Coichide « Tacrifia fon belier a Jupirer , fi ea 
donna la toifon , qui ecoit d\>c, k Acte, roi du pays, qui Ja fuf* 
pendit a nn arbre dans un bois con£icrc a Marsi ot eUe ctoit ^ardcf 
fV dis t^ireaus ft un dragaa. 
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Ut per me CoCpts , fiae me detlintea \rentis) 
Virque fit alterius ; pccnx Medea rSlitiquaf ? 
"Si facere hoc^. allamve poteft prxpouere nobiSy. 

40 .Occ^dat jngratus : fed rodIs vultus in iliOf 
Noa ea nobiiitas aoimo eft y- e« gratia £otekgty 
Ut timeam fraadeoi , meritiqtie obiiviailoftrj : 
Et dabit ante fidem , cogamque in focdera teftei 
jEfle peos. Quid tuta times ? accingere , & ooinem^ 

45 Pelle moiam , tibi fe fempet debebit lafon ^ 
Te bcQ fblemni junget fibi , oerque Pelafgas 
Servafrl* tti4>e«, matrum celcbrabere turbl. 
Erj^o e^o getmartam , frattemquc, patremc^ue , DtoC^; 

Et nalale folai». ventis ablata reliiiqaam ! 
fo Nempe pater farvm, oempe eiV mea barba^ra tellits ^ 

Frater adhuc infans , ftant xnecam v#ta fororis» 

Maximus infra me Deus ef!. Non magna relinquam;; 

Afagna (eqiiar y titulum (ervatse pubis Acbivae y 

^otitiaoique loci melioriSf &.oppida9.qa9ritm 
f 5 Hic qaoqud fama vige tf cukafque , artefqud vi rorum ;*, 

Q^mmic ego .c6m febns^ quas totus poffidet otbis y 

iEfonideh itiutaffe velim j quo coniugefelix. 

£t Dis cara fcpar , & vertice fidesa Ungam; 

Quid ? quod>nefcio qui mediis incurrere in undis 
4o Dicuntur montes , ratibufque-inimica Charybdis 

Ntiric forbere fretum, nuiK reddcte , ciii^^aque firvis: 

Scylt? rapax canibus Sicalo latrare profundo? 

Ah ! fi quid metuam , metuam dc conjuge, folo. 

Conjugiumne putaa? fpeclo&qne nomina culpse 
6$ Imponis, Medca , tua?? quln , afpice q-uantu-m 

Aggrediare ncfas ', & ,; dum liciit , , effuge crimen, 

JJ. Medea vincitur , & opem Taforii promittia 
^ *■ 

JJi X I T : &ante oculos re^um, pietafqae , pa* 

dorque • : . •« 

Conftiterant , & vi^a dabatfim tetva Gupido, 
Ibat ad antiqpas Hecates. (ii) .P/erfeidos airas y 
Qtras nemus ambrofum^^.fecretujue fil va tegebat j, 
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Trahirai-j.rmonpere? Cet ^tranger que je connois i^peine» ^ 
trioinphfera44r p« mon fecour^^ ssn que &uv6 par mes foins» 
ils^embarquc fans moi, qu*il s'6loigxie «mpocte par lec ventf, 
qull devienne l'epou:t d*ftne^futr«> 9c abaodonne Mkdke X 
fes tourments ? S'}1 en eroit capable ^ yit pouvoit inc pr-ef^rtfc 
une aulre femiiid. qVil meurePingrat t raais non y fon vifagc 
n'aanonce point ohe ptffiille perHdid j la nobleffe cie fon . 
ame, Cei ^c0*« (a 'beaote<i ikHit dx>it m'emp^cber de craindfe ' 
uQe infKichc« , : &: l/^oobli de mes bfeta&it». Auparavan^ il- nie 
donnera fa foi.; Jelui ferai • prendre les Dieux i t^oiil de 
Aotreallianee» Tu es ^n suret^ ^ Med£e^ que crains-tu ? Con^ 
mence > pr^viens de dangereux retards. Jafon te devra tour; 
des nixuds foltnnnets^ Punir.otlt ii foi» ConferyatrSce de ce 
heros^.fu- ftt^J^a^tmrW &> Fei^i^e cie<toiites les vill^f dehi ^ 

Ain/l d,9A^ jie qaittcr/)i iqa f«niT^» mon frefe ] ^otL V^^^y 
ma pat(ie'& mes Pie^x ! mais monptfre 4f(I;,crueI^ ma patrit 
e(i barbare^ mohTre 'e efl encore un enfint^y les Vfcux de nm 
firur«ne favOriftfAt; Utt t^itii plus puifTant m'infpire; je n« 
^aitterii pu« b^Micoup , 1*^ jefaivrai' de grandes deftin6es -, le 
titre de Prot^Mce.dei Grecf fera; ina gloire j je connoitrai 
^emeilleurspa)^^, dies viltcs dont la renotpmee eft venue juf- 
^u'en ces lieux, des mceurs , des arts , des bOmmes diSh^nti. 
Jcpoflcd4tai'ce fils d^Efoh", qire jc ne ^hangerois pas contre - 
tout ce que !'univers a de plus pf6citux. Heuteai*e avec cct 
•poux/ jk firsti c^^re 5Ju5c CHeux ailx<5ucls* mbfjfeonfieur 
m'egalera , &'.ta>iti*>orgiBen~ fttfsfeft ' s^eKfvcra jufqu*aux 
Cicux...... Mais quoi '. ne fais-je pas ce qu'on dit des 6cu6il« 

ui fe troqyent au ;pilieu. dcs-Oadcs ,. de Cha^ybde ennemBC 
cs vaiflVaux , qui cnglbutit les flois $c lcs vomit cnfuite , dc 



l 



ravide6cvlla cnvn-oim^ede cliiens qili font retentir dc leur^ 
aboiements.ies mers de la Sicite? Ah ! fi j'ai quclquc teri^euf, 
ce ne feijji^que pQur tnon ^{ifDinf.»..^..* MMfe^ qud homtti^ 
appelles>tu ton. ^poiix^D^nncs^tt.eks nQWts fpecieux i 6i 
foibleffe? Regarde i qu^l /prfait tu veOx t^aii^ndoaACc j. 3^ 
&iis-en rhofrcurtandis qiL^Hei^ cHitefnpf.: >■' 

^ ' " ' . ■ • ' • ,f 



IL Medee cede &- promet fon ftcours a Jafon. 

E, 




fblitaii^e d^un&fbmbr^ ^^^> elle.etOdtj-CfiSQipius fovtti^ loif 
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5 Et )am fortis erat ; pulfufqae refederat ardor : 
Cdm videt iEfoniden, extindlaque flamma. feluxlt ; 
Erubaeregenae, totoque recanduit ore. 
Utque folet ventis alimenta afTumere ^ quasque 
Parva fub indudli latuit fclntilla favilU , 

lo Crefcere, & in veteres agitata reforgere vires : 
Sic jam lenis amor , jam quem languere putares • 
Ut vidit juvenem ^ fpecie praefentis inarut. 
Ut ver6 CGcpitque loqui , aextramque prehendit 
Hofpes , & auxiiium lubmifsi voce rogavit , 

I^ Pro^i£tque tojrum , lacrymis ait iila profufis, 
Qiiid faciam video , nec me ignorantia veri 
Decipiet, fed amor : (ervabere munere noftro; 
Servatus promilTa dato. Per facra triformis 
lile Dez (2) , iucoque foret quod numen in iilo, 

%o Perquepatrem foceri C3),cernentem cunda, futuri, 
Eventutque fuos, & tanta pec icuia , )urat. 
Creditus accepit cantatas protinus herbas , 
Edidicitque ufum , iaetufque in teda recefCt. 

IIL Jafon , ope Medea , ^^^0 vellere potitus , 
cum ed redit in Thejfaliam. , 

Jr o ST E 11 A depuierat ftelias iurora rhicantes : 
Conveniunt popuii facrum Mavortis in arvum^ 
Confiftuntque jugis : medio rex ipfe refedit 
Agmine purpur^us ^ fceptroque infignis ebumo : 
5 Ecce adamanteis Vidcanum naribus efflant 
^ripedes tauri, tadaeque vaporibus herbac 
Ardent : utque fdiei^t pietii refonare camini , 
Aut, ubi terreni fiiices fornace foiuti 
Concipiunt ignem iiquidarum afpergine aqtlarttm 3 

xo Pe^^ora fic intus ctauiks voiventia fiamnias, 
Guttnraque ufia fonant : tamen iiiis ^fone natus 
ObvLus it. VertArc tr^ces venientis ad ora 
Terribiies vuitus, prcfixaque cocnua ferro', 
Puivereumqne folum pede pulfMvere bifuicor (i), 

j^ Fumificifque iocnm mugitibtis implevere. 
Diriguere metu Minya?. SuUt ilic ^nccigiie$ 
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ardeur repnm^e la iaiflbit uanqaille, quand elle apper^ut le 
fils d^Eron 1 Ci flamme eteinte Te rallume, fcs jouet rougifTcnti 
bientotelle p^it ; & telle qa'une I6gere ^teincelJe qui, cacB£e 
rous la cendce, fer^veille au foume des Yents, s*accroitj 




il eut commence ^ parlerj quand il liii eut pris la mafn^ 
decaand^ fon appui , promis fon cccur & (a fbi ^ KI6d6e l«i dit 
en verlant quelques larmes : 

Je voit bicn ce que je ferai ; ce n'eft point Tignorance qui 
me tcompera , ce fera ramour. Vous ferez (auv6 par mes 
foins^ mais lorfquevousaureztriomphf> tenez vos promedes* 
II en 5ure par la triple H6cate (2) adoree dans ce bois , par le 
foleil qui voit tout» 8c qui donna le jour au Prince qu'il 
choifit pour foa beau-pere (3) « par fes aventures , par tous les 
dangers auxqii|l|^l vient s'expofer. II fut cru j & re^ut auffi- 
tot des herbes^^chant^esy en apprit rufage, & fe retira 
avec joie dans fon camp. 

(x) DeiB trifnmis, La Deeflfb \ troif fonnet ; Junon dans le ciel , 
Biaae for la terre , ft Proferpine dans les eofers. On la reprefentoit 
qaelquefois avcc trois tetes , lue d'lioaunc , une de cbeval , tn unc 
de cblen. 

(3) Avtc 

III. Jafofii ^vec Uftcours de Midie^ s*empare dela 
tQifon d*or, & fetourne avec eUe en Thejfalie* ^ 

J^'AU]tORE le lendemain avoit d^ja&itpllir les^toiles 
brillantes ; le peuple fe raflemble dan^ le champ coniacr6 i 
Mars i }i s^arr^e fur les hauteurs qui Tentourent. Le roi cou* 
vert de £1 robe de pourpre , tenant un fceptre d'ivoire d la 
maia, arrive & s^afHed, diftingu6 au milieu de fes gatdes. 

Aulfiotdt on voit fortir les taureaux aux pieds d*airain $ ils 
foufHent le feu par leurs narines. Les herbes touch6es dc 
leur faaleine enflammie s'embrafcnt. Comme l*on entend le 
bois petiller dans le bdcher qu'on vient d'allumer, ou la pierre 
calcin6e dans la fournaife bouillonner avec bruit lorfqu'on y 
jette de l'^au , la gueule ardente de ces monffares refonne dc 
ictcntit e'n vomiflant par torrents , les feux renferm^s dans 
leur fein. 

Le filS'd'Efoii cepoidant court au-devant d'ettx; ils lui 
prefentcnt leurs fronts tetriblcs & mena^ants , & lcurs cornes 
armecs de fer« Us firappcnt la terre de leurs pieds (i)^ en 
rcnvoient la poudiere , & remplifTent le iieu de mugiffements 
firivis de fum^e. 

Lci Argonautes font effray^s* Jafon s'avance , i) ne feot 

(1) Ptdg h^ulcp» Pied fouichQt expreflion Pioftiitc de ia Facilt 
»nfoifc« ' 
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Senfit anhelatos (tantiim tnedicaxnina pofTunt f ) 
PcDdnlaque audaci mulcet palearia dextra, 
Sappofitoique jugo pondus grave cogit aratrl 

20 Ducere 9 &. iaruetum fcrro prorcindere csmpiiiB.. 
fVIiratur Colchi , Minyz clamoribus aiigent 
Adjlciuntque animos. Gale^ tum famit ahtnSt 
Vipcreos dentej (i) , & aralo? {pargit in agros. 
Semina mollit bumus, valido pratiind^a veneno^ 

z$ Et crefcunt , fiuntque fati nova corpora dentes ^ 
Urquo homiiiis fpeciemmaterna- fumit in aivo, 
Pcrque fuos imus numeros componitut infanSy. 
Nec nifi niaturus communes exit in auras y 
Sic , ttbi vifceribus gravidx telluris imago 

30 EiFed^a efl honiinis, feto coBfur^ir iqdfrva, 

Quodque magts mimm eft, fitnul edita cancink 

arma. 
Qnos dbi videraht praeacul^fB.cufpiilis haftas; " 
In <«apot iEmofiti juvenis-tbFijuere p&iaBtes y- 
Demifere metu vultumque animumque Pela%i'; 

35 Ipfa quoqu&extimuit, quse tutum«fecerat illum„ 
Utque.peti vidit iuvehehVtot ab HoftibusuriUHV^ 
Palluit, & fubild fihd fangltlhli frigida^fedit. 
•Neve pariim.vakant afe data.gramintyXias^esb 
AuxUiare camt ^ : ilbcfetafqud^ ^ vo^at aBto^. . . 

40 Illt* graEvem m^Hos (ilkem jaculstiiv ii» ho-fl:«s^, 
*A fe depulfum Martem cdnveirtrt ih ipfos; - 
Tctrigenac per^unt p^r mutua volnera fratres , 
Civilique cadunt acie. Gratantur Achivi , ^ 

Yidoreiitque tenent , avidi^ite ftmplexibus Im^at» 

45 Tu quoqiie vi^ofcm eomplje^ j barbara, velics;, 
/ Obmtit incepto pador r af compfe3ia*ftiiffei j ), 
5cd te ^' ne faceres , tenMit r eVef entia fartiaf t . 
Quod licet, affeftu tacito laetaris , agifque 
Carihintbtfs gratc^n & Dt»£ia^bi»b^sharttte.. ^ . 

jo Pcrvigikm^iiip«*^ hetbij fojJJiPt DtaSoiicrti , 

Siri criftilkignifquc tribus^pta^fignis , &• riniiis.' 
entlbus horrendus , ciiftos erat arbotis aure^*. 
fhoG' poftqaamfparfi^ Letb«i^ gramisfi fuccl^ 
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foint llialeine brulai^te de cet taureainr, taat les charaiet 

2u'il a re^us Cont puiirants. II les flatte ea preflant leurs cous 
'une main harcKe^; il les domte, Its charge du poids <iu 
joug, Sc ievibrce i iirer la chamxe> ^ tracer des fillofts dafit 
lies champs qai ik*OBt.}aniais etc labour6s« 

Lcs habitants cie*CoIchos admiren(; les*coinp^nons cfii 
Heros an;ment Ton coarage/& font reteodr rair dc leurs 
appIaudHltm cnts . 

Alors il prend les dents du ferpent <2) dans un cafqutt 

d'airain^ 8c les repand dans les fillons qu'il vient d*oqvrir« 

La cerxtf aoiotlU ^^ Cna^ooa fnipi^gne*es dfan poiibn pvtit^ 

fant; elles droiifent &^ deviennent.de nQUveaux corps; & 

comme renfant qui commence a prcndre , dans le fein de (a 

mere> la forme qui Jui.ed propre^ ydeveloppe enfuite fes 

membres, dC nc vicnt rcipirer Tair que IOrfqu'il a re^u la 

Ton(i(ianc,e dom il a bcfbin^ ces femences ayant pris uire 

figure humaine dans les entrailles de la terrcy s'elevent» 

fortent de fon fein fertile « & ce qui doit furprendrc d|iyan- 

tag^^ces homnles CohX couverts dVrmes qui ibnt aees avec eux* 

Quand on les vit pr&s' ^ toifrn^r contre Jafon la pointe 

aigue de leurslitnces^^les Gi^ecimontrereatfar leurs vifages> 

Ia*<rr^infe dont leuis dme^etoxem phictc^es. Mede^ m^rne qi^i 

aVoit travaiUe i la suzHh dii H^cofr> xtQ pnt' fe tiffiniflre 

d^efiTroi '. quand elle le vit feul , ■ attaque par tant d'enaeroir. 

Eilcpiiit, fon fang fe glace, & de peur que les herbes qu'clle 

lui a dohof^es d'aiem pat ai!ez de podvoir , elle proaonce de 

nouveilcs paroles , %ppellc i' fen fecours tous les fecrets c^ 

fon art. Jafon }c^ant un caillou pefaot au ailiea dc fes 

cmiemis^ les force i tomncr contiN! eux-mSave^ les'fiiccBts 

9t les comBats dont ils le men^^oieqt. . . 

Les n-eres nes de la tcrre pcrilTent pat*des blcfTures qu'iis 
fe font mutuellement, & tombent vi^n*^ de leCfrs guerres 
cinltos- ■ * - ' 

Lti Grfecs fe rejeuifr^Btf ilsr e&tdnrent le valnqoeur, 
s'attachent a lui par dzi embrailements^ardents^ Et toi auin^ 
Medee , tu aurois bien voulu embra^Ter Jafon ; mais la 
pudetir t*empfche de courir i lui , tu te bornes .i defirer qu'il 
viennc -i toi. ^i lc fcfj^ea* do' 4 ta rcputation t*afr^a , tu te 
i^jouisdasinnns eK fecr«t; <&: tt (^tititiienti^Hoitpermis. 
Tu-rendis gracbs i tes. ep.Qfaantf meats > 2cau30 Dieux ift£tf* 
naux qui les cmtinventes. ,, i . 

II rcftoil encore i livrer au fomiTieil avcc les herfaes , le 
dragon vigiliriti brinaat d*unc teteecaillee, arm6 "de trois 
dards^ terriblc par fes griffes & par fes dents , il ^rdoit la 
toifon. Aprds que Jafon'eut jette fur ce monftre des plantcf 

(*)■ Ces dents ^oient tine partic dtf ceHes da dragon tuc paf 
CjMmw. VoyezLivre UI. Fallas le» avoit dttuieet sK Acte. 
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|o Permulfity nianibufque leves agitavit habenasj 
. Subliinls rapitur , fubje^aque Theflala Tenape 
Defpicit 9 & Cretis regionibus applicat angues : 
Et quas Ofla tulit > quas altus Pelion herbas y 
Othrifque, & Pindus^. & Pindo major Olymptis^ 

j5 Perfpicit; & placitas partim radice rcvelut, 
Partim sucddit curvamine falcis aheox* 
Multa quoque Apidani placuerunt gramina ripis ^ 
Multa quoque Amphryfij nec eras immunis 9 Enipeu, 
Necnon & reneus , necnon Sperchiades und^ , 

4|o Contribudre altquid , juncolaque littodi Bcebes. 
Carpfit , & Eubojc4 vivax Anthedone eramen ^ 
Mondum vulgatum mutato corpore Glaaci {%)• 

Vh Medea facrificium inftitmt ^ & conficit 
• fuccos magicos. 

IM ovA dies illam curru pennifque draconnm , 
Nonaque nox omnes luftrafitem viderat agros : 
Ciim rediit ^ neque eranl ta6U nifi odore dracones , 
£t tamen annolse pellem pofuere fi;ne£ba?« 
5 Conftitit adveniens citra limenque forefquej 
£t tanti^m co^Io tegitur , refugitque viriles 
Afpe&uSy fhituitque aras i. ceipite binas) 
Dexteriore Hecates , at levi parte , Juveatac { 
Has ubi verbenis (Uvique incinxit agrefti , 

to Haud procul egefla fcrobibus tellure duabus^ 
Sacra tacit » cultrofque in euttura velleris atri 
Conjicit , & patulas perfunmt fanguine foffas 5 
Tum fuper invergens liquidi carchefia vini , 
AUeraque invergens tepidi carchefia ladiis , 

l^ Verba iimul fundit , terrenaque numina ppfcit^ 
Umbrarumque rogat, rapti cum conjuge, regemy 
Ne properent artus animi fraudare leniles. 
- Quos ubi placavit precibufque &r murmure loago 9 
£fonls eaetum proferri corpus ad atas 

%o JuiEt • & in plenos refolutum carmine fomnos, 
Exanimi fimilem; fbratis porrexit in herbrs. 
JiincproculiEConidem^procul hincjubet ire miaiftroS| 
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|>Ar le cou , qa'elie eut agitc de Ces mains les renes legeres , 
cUe eft enlevie dans les airs. Elle regarde aa-de^ous d'elle 
la The^iie & Temp^^ .& dirige fes ferpents vers Its cam- 
pagncs dc la Crete. ^ 

Elle cueille les plactes qne produllent Jc mont Ona» le 
Pelion,l'Othris,le Pinde&rOIympcpluselevc que lePindc. 
£ilc en arrache<]uelques-unes avec leurs racines, ea coupe 
d^autres avccune faux d^airain. Beaucoup de ces (imples qut 
nailTent furles bords de TApidane & de i'Amphryfe lui plu* 
rent ; ellc ^'^pargna pas les bords de rfinipee , ni ceux du 
Pcn^c^ ni les ondes du Sperch^c^ Les rives couvertes de jonc 
du Bebe lui en fournirent aulfi j elle n'oubIia pas cclles qui 
croifTent aupr^s de TAnthedon dans I'£ubee qui n*6toit pai 
encore c6l^brepar la metamorphofe de Glaucus <i}» 

[>] Voyez Livre XIII, k la fin, 

yi. Sacrifice de Medee; elle pripare fes fucs 

magiques. 

It y avoit dV)i neuf jours 8c neuf nuits , que port£e fut (bii 
cbar ,^ conduite par fcs dragons , elle avoit cherche dant 
toutes les campagnes. Lorfqu'eIIe revint, Cts courliers ailes» . 
ians ^tre touches par cesplantes, rerpira&t feulement leurs 
cdeurs , quitterent leur vicille peau* 

M6dce s'arri^te enfin , & defcend devant la porte da Palikis , 
xie voulant pas d'autre toit que le Ciel, 6vitant Ics regards de 
fon cpobx. 

Elle eleve deux Autels de gazOn^ I'un 4 droitc pourfl£cate> 
Tautre i gaiiche pourja JeutieffcQuand elleles edt entour6s 
oe branchcs fauvages &4e verveine , elle ouvrit la terrei peu 
de didance^ & y creufa deux fofles, Sacrifiant exsfuite une 
brebis noire^ elle lutplonge le couteau dans la gorge, en 
verfe leiang dans le» deux fo^fcs ^ r6pand apr^s dans 1'une 
une coupe de vin > & darf^ Tautre une de !ait chaud. En mSme 
tcmps elle ^rononce quelques piroles , invoque les Divinitis 
de la Terre> 6c conjure le Roi des Ombres, &i'cpoafe qu'ii 
enleva, de ne pas fe hiter d'6ter la vie au malheureux & 
foible ^fon. 

Aprcs les avoir 
levieillard infirm( 

enchantemcnts dans un fommeil profond „ 

mort» elie le place fur les hcrbes qu^^elle vient d'6tendre fur 
la tecfc; elle ordonne enfuite dJTafon^ aux Kfclaves de fe 
retircr,& les avertit d*ecarter ieurs yeux pcofanes de ccs 
myderes. 

u ' ' . la 
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Et monet arcanis oculos removere profaaois. 

Diftagiaat juifi : paifis Medea capilljs 
15 Bacchantum ritu fiayantes circuit aras : 

MultifiHafque faces in fofsa fanguinis a^ri 

Tingit > & infcdas geminis accendit in aris. 

Te/quc fenem flamma , ter aqu^ , ler fnlfure , luftrat. 

Interei calido pofitmn medicamen aheno 
30 Fervet) & exfultat fpumifque tumentibus ail^et. 

lilic iGmonx& radices valle tefedas, 

Semlnaque ^ et flores , & fuccos incoquit atros. 

Adjicit extremo lapides oriente petitos , 

Et j quas .oceanl refluum mare lavit arenas. 
35 Addit & exceptas Lunse de nodle pruinas^ 

Et ftiigis in&mes ipfis cum carmbus alas, 
' Inque virum folhi vultus mutare ferinos 

Ambigui profeda lupi : nec dcfuit illis 

Squamea Ctnyphiti ienuts membraBa Clielydri, 
40 Vivacifque jecut cervi ; quibus infuper aKidi£ 

Ora caputque novcm cornicis fsecula paiTx* 

JFii. JEfdn i dtcrepito fene jwenls, 

Jtli^ St milk alils poftquam fine Qomine re^as 9 
Fxopofitum indruxit mortali barbara munus : 
Arcnti nfimo jampridem mitis o]^x 
Omnia cpnfudit, fummifque immifcuit ima. 
5 Eccc vetus calido verfatus ftipes ahcno. 

Fit viridis primo , nec longo ^cmpore fronde» 
Induit, & liibito gravidis oneratur olivis. 
At qu^aoque eavo fpumas ejecit abeno 
Ignis , & in terram guttde cectcbrc calentes , 

10 -Vernat humus, fiorefquc & moUia pabuia furgunt. 
Qu« fimul ac vidit , fl:ri£to Medea recludit. 
Enfe fenis jugulum ^ veteremque exire cruorem 
Paffa , replet faccis. Quos poftquam cornblbit iEfoii 
Aut ore acceptos aut vulnere , barba comseque y 

15 Canitie pofitl, nigrum rapuete colorcm» 

Pulfa fugit macies ^ abeunt pallorque fitifque^ 
Adjeftoque cava; fupplentui fanguine veDse^^ 
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kloTt Mkdk^^ les xhef evjt ^n coittme les Bacchantcs « 
tourne aueour det Autcls j elle plon^ plaiiettrs torches dans 
Jes fo^es pleines de Cmg, les aliuoie ainfi (buill^es, & fes 
place fur les deux Autels. 6lle puri^e le vieillard trois Fois' 
par le feu , trois fois par Ponde & autant dt fois parle foufre. 

Penc&ntce tenips le remede fermente dansun rafe d'aifain; 
il bouillonne & blancbit d'ccume. Ceftli qu'elle fait dif. 
toudfe les rjicin^s arrach^es danr la TheiTalie , les femences , 
les fleurs Sc leurs fucs. EUe y je6te des pierres ou^^elle avpie 
cte cbercheri Textremlt^ de I*Ol:i^ti6e des (ables ou^ont 
jav^ le flux ic le rieflux de la mer ; etle y joint les brouulards 
•& les influences de la Lune gn^elle a recueilli» pendant U 
Auit, les ailes informes d'une chauve-souris avec fes chairs ^ 
les entrailles coupces en pieces d'un de ces loups qui quittcnt 
<}ue!quefbis leur forme farouche pour prendre celle d'nnr 
homme. Ellc n'oubIie pas lamembranemince &6caillee d'une 
•tortue du fleuve Cinypbe, le foie dTtm cerf d^>ivioax; ck)m 
7 ajoute la t^te d'i&ac corneille ^i a vecu tteuf uecies« 



VIL £/on (ki la dicfepimih rtvenu a lajcunejfe. 

PrIs avoir rafleoibV^ ces matieres magiques» & mille 
autre» fans nom., clle perfe£kionne cet ouvrage qui doic re- 
produire la jeunefTe. Elle m£le le tout avec une baguette def- 
fecbee del>ois d'o]ivier ; a mefure qu'elle la ronle dans !e vafe, 
on la voit d'abord devenir verte , fc couvrir enfuite dc fenil- 
les, 6i bientot fe charger d'olives. Par-tout autour du va(^ 
oii la violence du feu lepouHe les ^cumes qui tombent en 
gouttes bouillantes fur la terre , 1'herbe fanee fe ranime , dn^ 
ileurs & dzi gazons s'^levent^ 

M6dee s*en 6tant apper^e , ouvre aufli-t6t avcc une ^p^e 
la gorge du vieiTlard , en fait foftit le vieux (ang , & le rcm- 
place avec ces fucs^ Quand Efon les eut re^us par la boucLe 
ou par-fa blenfure, fa barbe & fes cheveux quittercnt foudaMi 
Irur blancheur & fe noircirent ; la maigreur s*61oigna dc 
fon corps, fa p^eur & fes rides difparurent; fes veines fc 
rcmprKcnt d'un autrefang p fes membces fe fortififitent, £fc n 
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AIenil>raqae luxurianU ^fon miratur , & olim 
Ante quater denos hunc fe reiniQifcjtur annos*. 
zo Vi^crat ex alto tanti miracula lAonftrt. 

Liber , & admonitus juvenes nutrjcibus annos 
PoiTe fui^ neddi , capit Hoc a Colchide niunus. 

J^III, Pellas d fuis fiUabus , per Medcam de* 

Ctptis , enccatur. 

IM EVE doli ceflent, odium cum conjuige iBtilfum 
Phafias aflimuiat, Felia:que ad iimjna £upplez 
Confugit^ atque illam ( quohiam gravis iple fene^^l 

efl) 
Excipiunt natse , quas tempore callida parvo , 
5 Colcnis amjcitia: mendads imagine cepit. 

Dumque refert inter meritorum maxima , demptos 
iEfonjs efle fitus , atque hac in parte moratur 3 
Spes eft virginibus Pelii fubjed^a creatis , 
Arte fuuni parili revirefcere poiTe p^entem; 

10 Idque petunt > pretiumque jubeut fine fioe pacifcl. 
Illa brevi fpatio {ilet 9 & dubitare Videtur, 
Sufpenditque animos , fi6^4 gravitate ^ rogantum. 
Mox ubi pollicita efl, Quo fit fiducia major 
Muneris hujus , ait ; qui veflras raaximus acvo efb 

j5 Dux gregis inter oves, agnus medlcamine fiet* 
Frotinus innumeris eiFetus laniger sfonis ^ 
Attrahitur , fiexo circum cava temfpora cornu. 
Cujus ut iEmonio marcentia guttura cultro 
Fodit , & exiguo raaculavit fanguine ferrum , 

%o Membra fimul pecudis, validofque venefica fuccos 
Mergit in xre cavo; minuunt ea corporis artus, 
Cornuaque exurunt , necnon cum cornibus ai^nos, 
£t tener auditur medio balatus aheno. 
Nec n^ora, balatuni mirantibus; exfilit agnns, 

15 Lafcivitque fugi, lad^antiaque ubera quasrit. 
Obflupuere fatsePelii; promifTaque poflquaoi 
Exhibuere fidcm , tum vero impenfids inf^ant. 
Ter juga Fhoebus equis in Ibero flumine nierfts 
Deuipferat^ & quarta radiantia nofVe micabant 
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eafin fe vit tel qu'tl itoit &.qu*il ie rouvenoit d'Avoix ktk il j 
^Toit quarante ans* 

Bacckus du haut de TOIympe ayant vu ce prodige, erp^" 
rant que par \t m6me moyen fes nourcices pourroiehf recou- 
vrer leur premiere jeuneHei demanda |K>ur eiles cette £iiveiir 

VIII. PdlU igofgt* var hs filles ^ trompces paf 

Midde. 

ApiN demieux pourruivre Ic! conrs de ces m^chancet^l^ 
elle fcint une colere impUcable contre fon ipoux^ & fuyani 
en fuppliante j elle cherche unafyle dans le palais de Pelie y 
ce Prince 6toit alors affoibli par Tige \ M6d^e fut re^ue pac 
fes filles. £n peu de temps elle gagna leurs corurs par lef 
trompeufes apparences d'une amitie veritable* En racontant 
lesfcrvices qu ellea rendus i fon epoux « elle.relcve furHout 
Uzajeuiiiirement d*^(>iij s'arr^e long-temes, & pefe fur 
ce^ dernier prodige. Les filles de Pelie ne maaquent pas de 
fouhaiterque par un eff*et femblable de fon art> leur pere 
reprenne £i premiere vigueur. ElLes lui deroandent cettc 
grace , la conjurent d'en fixer ja r6compenfe , Sc de n'y 
siettre point de bornes. 

' M^d^e fe tait peiAnt quelques moments ^ 6c paroit hiii- 
ter j elle fufpend leurs efprits & les inquiete par une irrKo-^ 
lution reintej elle confent enfin j mais> dit-elle , v^o\xt que 
Tous ayez une plus grande confiance en mes pronaefTes , don- 
nez-moi le belier le plus vieux qui foit i la tSie de vos trou- 
peaux > mon art va en faire un agneau. 

Soudain on en amen^Jin accabl6 d'annees , dont les cornef 
rccourb^es autour de fii tdte chauve paroiflent i peine atu- 
ch6es. Mid^e lui coupe la gorge 5 fa foibJefTe eft fi gtande , 
qu'il n'en fortprefque pas aflez de fai^ pour tacher le fer. 

Elle en raflemble les membres^ les plonge dans des fuct 
enferm^sdans un vafed'airain. AuHi-t^ on les voit d-rainuer^ 
fes cornes tombent« les marques de fes ann^es difparoifrenc 
avec elles ; on entend bientot un legcr bilement dans le fond 
du vafe ; a Tinflant il en fqrt un agneau qui fe pr6fente aux 
regards des fceurs ^tonnees ; il fuit d^un pas vir & Icger, 6c 
va cheicher des mamelles pleines de lait. 

Les fille« de P^lie foht frapp^es d'admiration \ rien n'6gale 
leur confiance au pouvoir de Med6e \ elles la prcfTent avec 
plusd'inftance« 

Le soleil defcendu dans Ics mers de THefp^rie avoit dfji 
dftel^ trois fois fes courfiers. Pcur la quatricme fois \t^ 
aflres radieux idairoient la nuit> lorfque la tiompeufe fille 
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30 Sidcra, ciun npi<lo fallax Mkhs i&tn 

Imponit puram laticero , & fine viribos berbaf «. 
Jamque neci fimilis 9 refoluto corpore , regeid ^/ 
Et cum cege fap caftodes (baioas habebat , 
Qaera dederant cantas , magiczque potentia Ungyarr 

J5 Intrarant jufliae cuA> C(^chide liminanatXj 

Ambierantque torum : Quidnaoc dubitatis ioectesl^ 
Striagite , ait , gladios , veteremque baurite cruorem ^ 
Ut rcplcam vacnas juvenili (axiguine venas. 
In manibus veflris vita edy xtafque pareatis ; 

40 Si jpietas uUa eft, aec ipes agttatis ki^oes , 
Omcium p»efVate patci , teluqiie (eoe^m 
Exigite y 8c faniem conjedo emittite ferro. 
His , ut quxque piaeft^ oortatibus impia prima.cft|f 
Et oe fit fcelerata, facit fcelus : hjvvid Umfn iG^ 

V^ Uiia fuos fpfft:^re potcit , oculofqne reflcdunt y 
Csecaque dant Cxvis averf« vulnera dexttis* 
IUe cruore fluens , cubito tamen allevat artus* 
Scmilacerque toro tentat confurgere» 8c inter 
Tot medius gladios, pallentia vacbla teodens^ 

50 Qoi J fackis , natae 9 quis vos- lo nata parentis 
/^rmat? ait* Cecidere illis anin/Kjuey. mano^ue^ 
Plura locuturo, cnm verbis guttura Calcbis 
Ab^ulit , Sc calidis laniatum merfit in uocUs. 

IX, PcUdinterfe£io M^deafugit: ac locavariU 
cafibuj & mtuationihuis nobiLitata hufirau 

K^ u A nifi pennatJS ferpeiitibus iflet in aiira^,^ 
Non exempta foret posna?. Fugit alta fuperque 
' Pclion umorofum , rhilyreaque tedta, luperque 
Othryn , & evefltu veteris loca nota Cerambi. 
5 Hit ope nympbarum fublatus in aera pennis y 
Cdn gravis infufo telius fbret obrataponto, 
Deucalioneas efFugit inobrattts^dndas. 
^oliam Pitanen a Izviparte relinquit, 
Fadaque de faxo longi umulacra draconis 9 
To Idaeumque oemus , quo ^ nati furta (1)9 ^uveocuak. 
Occuluit Liber faiU fub imagine cervi :. 
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^*Aete mit fur des charbons ardents , <ie Teau pure & des 
lierbes fans forces. Un rommeil profond , image de la mort 
«jrcite par fes charmes & par fes accftnts niagiqucs , tenoit 
aflbupi le vieux P61ie & les Gardes <i« fon Patiis. Scs filles 
^coient entrees dans Ton appartement avec M^d^e , & par foa 
ordre elies approchoient de fon Wt» 

Ames fJlbles^ leur ditalors rEncbantereiTe, qui vous4tr£te 
maintenant ? Pr^parez les couteaux , epuifez ce vieux fang ; 
faites-le fortir de ces veines j pour «^ue jt les rempliiTe d*un 
nouveauf La vie6c T&ge <)e vetre pef e ibnc entr« vot mains» 
Si vous avet de la piete ^ £ vous ae conccvez pas de vainet 
cfp6rances« pretcz%ii vcs fecours; <]ue favieillefl« difparoilTe 
ibus les coups de poignard j ouvrl^ avec ce fer un pafTage i 
cc famg refroidi. , r • 

A ccs mots> celle q(ii alSyplos de tendrefiej devient la 
premiere cmelle, & comflteiiili^crime de peur d^^tre cou- 
pabU^ AucuAC ce p e p dantOi le courage de regtfdjet on elle 
porte Cki cbttps« TiMtet iexment les yeux, & lui font ^ en fe 
d6tournanti des blcflures horribles. 

P^lie fe r6veiUe tout fanglant \ il s*appuie fur Le c6t^ 3 il 
tente , i demi-d^chir^ , de fortir de fon lit , & tendant fes bras 
atfbiblit au miliett de tantde poigaardt : que ^4tes*vous « mes 
filles, s'ecria-t*il? Qai vous anae ainfi contre letjours de 
Totre p.ere? ^ 

A ce diXcours leur courage s*^vanoiiit 3 leurs bras tombent ; 
maM M6d6e en lui coupant la gorgc rempfiche d'ea dire da- 
vantage^ & le met en cet 6tat da&s le vafe» 



IX. MSddefuit aprislamort dePilie^ & parcoure 
des pays i:elehres par differentes mitanvorphofes. 

dl elle ne fe fi&t promptement ^loign^e iTaide de fes dragont 
9a\k% 3 elle n*auroit pas ^t^ le cMtiment. EUe fiiit « tranipor-. 
t6e aa-<ie{rus des nuages^ pa(& le mont ombrage du Pelion^ 
les toits de Philyre , rOthr ys , & les lieux coilnus par Taven- 
ture de fljhtique C^rambe. Cet homme fecouru par des Nym- 
phcs, s^eievant dans les airs fur des plumes> lorfque la tcrre 
entiere ftoit engloutie fous lcs eaux de la mer, sVnfuit far le 
Parnafl<e ou i4 ^chapp^au dcluge du temps de Deucalion. 

EUe laiffa iur la gauchc Pitane* viHe d'£o!lie ^ ou Ton voit 
la (latue du dragon qui fiit autre£^is change en rocher^ & let 
£br£ts dc rida oii Bac^iius cacha fous la forcae d^un cerf le 
veau quefonfils avoit <l^ob6 (O.EIIetravcrCi les campagnet 

[r] Oe-fifs d* Bacditis $*itpp^lfitit ThyoR»ee; il trompa le« mflttret 
da. veau ^u^ii ayoic volc en pgroiiZto;. cfcafTer ua cerf devaac eux« 
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Qaaqae patet Corythi (i) parv^ tamulatas arcni cft, 
£t quos Masra novo latratu terruit agros : 
Eurypiliqae urbem ^qui Cose coruua.roatres 

1 9 Geflerunt , tunc cdm difcederet Herculis agfnen : 
Phoebeamque Rhodon , & Jalyfio? Telchioas y, : 
Qtforum oculos ipfo vitiantes omnia vifu 
Jupiter ezpfos ,. fraternis. fubdidit undis» 
Tranfit ^ antiquae Cartheia mcenia Cex , 

10 Qua pater Alcidamas placidamde cospoce nats^ 
Miraturus erat nafci DotuifTe columbam. 
Inde lacus Hyries viact ^ & Cycneia Tempe ,. 
Qux fubitus celebravit.^^l^f ,: nam Phyllius illic 
Defiluit faxo; cundi c^jrigiire.putabant ; 

1 y Fad^us olor niveis pendeb4|^ ^ aere]penni^^>p: 
At genitrix Hyrie, feryatulti nefcii^ flendo*^ 
Delicuit , ftignumque fuo de nomir.e fedt. 
Adjacet his rieuron y. in qua trepidantibus alis> 
Ophias efFugi,t natorum vulnera Combc, 

^o Inde Calaurex(3) Latoidos afpicit arva., " 
In volucrem verli cum conjpge confcia regi$. 
Cephyfon procul hinc deflentem fata nepotis 
ReQ>icit; in tumidum Phocen aB Apofiine vetfi: 
' Eumelique domum lugentis in aere natam. 

^5 Tandem vipereis Ephyren Pyrenida pennis 
Contigit :~hic veteres aevoinortaliaprim^ - 
Cocpora vulgarunt pluviaiibus edita fungis« 

C»] Paris. 

ll} lOe eiUreU Crete & lc Peloponefe, vers laquelleCeix , sfuA 

X' Medeu Jnfonem dirlulta, devehiuir Jthtnas^ 
& ah ^gto excipitur ^ cujits Jiliutn Thefeum 
tentat veneno tollere, ^ 

O ED poftquam Colcbis arfit novanupta venenis, 
Flagrantemque domura regis mare vidit utrumque ^ 
Sanguine naiofum perFunditur impius eniis, 
Ultaque fe male matcr , Jafonis effugit arma, 
5 HincTitaniacis abktsidraconrbus, intrat 
Palladias arces, quae te; jufli(fime"Phineu, 
Teque , fenex Peripka ,. parit^r vid^.re^ofentea 
Innizamque novis neptem Polyphemonis aliv 
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•u repofe enreveli fous le fiible le pece dc Corythe (2) , ic 
les champs que M£ra m^umorphoH^e en chienne , remplic 
jadisde nouveaux aboiements. Eile vitaulfidans Viiit deCps 
la viile oa regnoitHurypiie , & dont les femmes furent cban«- 

f^es en vaches lorAjue le troupeau d'Hercufe eut ^te derobc. 
'Hc paflk prcs de Rhodcft coafacree i Apollon, &.de Jalyiie 
habit^e par les Telchines ^ qui ,de leurs regards m£me^ infec- 
toient tout ce qu'eiles voyoieat , dc que Jupiter plongea dan> 
les ondes Ibumifes i fon frere» Elle s'61oigAa dcs murs anti- 

2ues de -Cee , ou le vieil Alcidamas vit avec 6tonnement ia 
Ue prendre la forme d*une paiAIile colombe. 
Efie apper^ut cnfuitc 1« iac d'Hyrie , k Temp^ que^fr^qiicn- 
toit un nouveau cigne qui venott d*y naltrcw C'c(k la qar 
Phyliius s'6toit precipite du haut d*,un rocher» Tous s'imagi« 
nerent qu'il 6toit tomt>c ) m^is «(c^cnu cigne tout i coup ^ il 
s*etoit foutenu dans les airs fur des ailes blanchcs. Sa mere' 
Hyrie ignorant qu'ilavoit ct6 confcrve^ fondit enlarmes, & 
forma le lac qui porte fon nom. t 

Medee pres de ccs licux , voit la ville de Pleuron , oa 
Combe, hlle d'Ophias ', vint fe refugicr poraeefordes^ailcs, 
pour 6viter lamort que vouloientlui donner fe; enfan^.Elle 
regarde les campagncs de Calaure (3} decii^cs i Latonc^t^' 
«lont le Prince & fon epoufe ont et^ changes en oifeaux. 1 

Non loin de IiC6'pltire frappe fes yeqx } il plcuroit !e f<lrt 
de fon-p^tit-fils qu'A'ppIion venoit de changer en-v^aUmarih; 
elle lcs jette:fiir leiPaiais d^Eumelcen de|iiidefi fiU^devcQiie' 
•ifeau. Elle pouiTe enfin. fcs.drago^s vers CjMinthe, ai^pres- 
de laquelle coule ta fource de Pyrenc. Les Anaens racontent 
qu'au commencement dii monde , la piuie KThuttiidite prQ» 
duifirentlcs prcmicrs Habitans de cette ville*- 

^te pouflTe par les flots aprds (bn naurraget fat change en oi/eaa avce 
fa femnie Alcyone. Voyez Livre XI,. 

X. Medse^ apriss'^tre vengee cruellementdaJafony 
fe faUporter d Athenes , oii elle efi regue par 
£ge£ y dant elle veut empoifonner le fils». 

JVl Ai$ quand clle ^ut vu ceUblret fur la mer & fiir la tetre 
les hoccs de Jafon& de Creufe> elle bruia la nouvellc epoufe 
& fon Palats avec des. poifons prepar^s ^«ColchQs. Barbare 
& denaturee ^ , ^Ue teignit une ep^e du fang de fes enfants ,^ 
& s'etant^ vengee de la forte & H horriblement pour une' 
mere 4 dle fuit la^fureur dcJafon', remonta furfoncharv 
prcffa le vol dc (bs dragotis ^ arriva dans Athetifes. ' 

Cette vilie vous a vus dans les airs, ^galemeot couverts de 
plumes nouvelies , jalle Phinee^j vieux Periphas , &: ta petitc— 
filje i; Polyphemon. 
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£zcipit hanc £geus, fad^o daauiandus in uno r 
ao Nec£itisha^ti4]ni eft^ thalaroi quo<}^iie fixdece jungfl^ 
* Jamque aderat Thcfcus , proles ignara parenti (i)^. 

8UJ virtute fud bimarem pacairerat Iftlimon. 
ujus in exitium mircet medea^ quod oiini 
Attulerat fecum Scythicjs aconitoa ab oris : 

15 Illud Echidneae memorant i dentibus ortum 
Effe canis. Specus eft tenebrofb csecut hiatu y 
Fft via declivisy. per quam Tyrinthius heros 
Reftantrm» cootraque dlem radio(que micantes* 
Obliquantem ocnlos , nexis-ada^ante catenis 

10 Ceibcron attraxit \ rabidA qui concitus i-r& 
rroplevit f ariter ternislatratibus auras , 
Kt fpai;Iit virides fpumis albentibus agros* 
Has conceefle putant , nafbafque alimenta feracTs' 
Fecundiq«e fbn , vk es cepiffe nocendi. 

25 Qnat, qi^isL nafcuntur dtirl vivacia caute> 
Agreftes aconita vocant. Ea cotijugis aftu ^ 
(pLe parens ^geus nato porrept r~ ^^ hoftj. 
. Sumpferat ignari Th^feus data pocplardextr&^ 
' C^flnr pater m eapnlo ghidii cognovit ebumo 

30 Sigtmfui <pfcneri5^<ladn«fque e«cd&f ab^orci 
Edugil iilk neceoL, nebulis per carmina motis.. 



1 



'XI: fopuTus TKefeum £ patre agnuaur 
* ' ' ceUbrae. - 

JK T genttory qnamquam Ixtatur fofpite nato^. 
Attomtus tamen eft , ingens difcrimine parvo 
Committi potuiffe ncfas : fovet ignibus aras> 
Muneiibufque Deos implet , feriontqae fccurefc 
CoUa torou boum , vinftorum cormia vittis^ 
Nullus Erechtidis (i) fertur celebratipr illa 
-iriuxiile dies, agitant convivia patres ^ 
Et medium vulgus; necnon ^xarmiua, vlno 
Ingeniu^i faciente, canunt. Tp; naaxime Thefeu-, 
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tg^e la rcgut s 6i)i conckmiiablc par cette foiblefTe, il n^ 
ft Coatenta pas de lui donner un afyle , il eut encore celle 
<i'aatr fon fort au Cen , par les noeads de rhymen. 

Tbe(i&e'yenoit d*arriTer pfoo brAi St fon <;ourage avoicat 
chAffi les bi>igands<te PHihnie de Coriatiievil ne coQaoif- 
fost p^s Jba pfece ( x >. Med^^ travaill< A ia f erte de ce h^ros* 
Elle prepaxc TftcoAit vejienea| }:}ii*e]le aroit autrcfois apporjte 
«le la Scythie, on i'on dit que ce poifbn £ut vomi par le' 
nfonflre n^ d^Echidne. 

II ^eftdans ce pays un antte dontrouverturc rottibre tct^- 
nebreufe cooduit i un chemin en.'pente « par lequel autrcFoiS' 
leticros de TyrinthCf HcrcuiQ.> amei<a Gerbcre au'il avoit 
a^tache avet des chaSnes de diamant. Le monAre reA(loit ciV' 
vain , dc detournoit fes veuz farouches , Fatigues du jour Zi 
de rccIaC du folei); Irnt^ par la rage 6c par la fbreur^ il 
remplit les airs de trois afaotemieMs , & •r^pandit-Tur la cam- 
pagD« une ecuniebhiochiltre* Oadit qit'elleie durcit^ & qutt' 
npurne & fecond^e dans[ un terrain fertile, ellc forma dans 
vk fttitc une plante qui re^ut le pouvoir de nuire. Lcs Labdu- 
Fcurs Pappellent Aconic, parce q^'elie crott fur dcs rochers ,■ 
fc vittres-Iong-temps. 

Egee Obdiiit par ies artifices de 'Mldit avoit prefent^ ce 
poifon i fon nls , comme i fon ennerat. Th^Cce , Cuk$ di^- 
^aape , avoit rc^u l^ vafe & le tenoit dans fes mains , quand^ 
ffc Roi , jcttant les ycux Tur le pommeau d^ivoire de Tcp^e de 
ce Prince «.appcr^ut des marques de fa naiitance 2c le recon^ 
nut. U ecarte aufli«t6t de fa bouche cette boilTon funeAc ^ & 
Med^e 6vita la mort en s-elan^ant dans les nues agit^cs par 
£es enchantements. 

[1] E«ee avoic epou(e Ethaa;. fiUe de Pithce. Oblige de revenir i< 
Athenes 6c de lainTer fa feffime enceinte ^. i| lui recommanda renfanc 
^uVMe portoic •» & lui remic fon epi^e , qoi pouvoit fcrvir ua jour i^ 
lui f|t;e reconnotcre fOn iill» 

XL Le peupU cHehre Thifit rBcannw parfon pere,- 

JiGiE fe rejouiflaht d'avo1r retrouvfi fbn flls,. efiray^ dfe 

sr'hre vu pres de le perdie par un (i grand crimc , rend^graces 

aux Dieux, alhmie dcs feux fur lcurs Autels , let couvre de^ 

pre^cats , & leur ixnmoic 4e< taureaox courosn^s de pampres.- 

Aucun jour , dit-on , ne fut c6l6br6 avec plus de magnificcnce 

par les Atheniens {, i ).Xes grands'3c le peuple m^Us alGftcnt 

aux fcilins \ egayes par fe vLn qui anime 16^ efprits > iis chan- 

tent \ts louanges du F|ero$. ' 

liluflrc ThKee; diient-iAs, M&rathon a w couler ibus tes^ ' 

» . .*. . 

(1) Erechtiiis^ appeU ainll d^tchcec-i un d^ pr^Miri io!t*de»-' 
A(h<iuens« 

k 
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[o Mirala eft Maralfeon Crftari fengukic tauri (i) j 
Quodque fuaiQ fecurus arat firOniyona colonus, 
MuBus opu£]ue tuum «eA. Tellus Epldauria pec t» 
Clavigeram vidit Vtilcaiii (3) occumbere prolem : 
Vidit & immitem CepKyteis oFaProcruft«n(4).: 

J5 Cercyonjs (5) tetam vidit Cerealis Eleufe. 

Occidit ille Sinis (6) , magnis male vifibus ufu»^ 
Qui pcterftf curvare trabes , & agebat ab alto 
Ad terram hite fpacfuras corpora pinus^ 
Tutus ad Alcathnen M , Lelegeia mcenia ^ limes 

Xo Compofitb Scirnoe (8) , patet \ fparfifqoe latronis^ 
Tcrra negat fedem ,-fedem negat offibus unda, 
Qus ja^ta diu fertuc ducaiTe vctuftas 
^ ' In fcopulos; fcoNpulis nomen Scironi» inbaeret» 
Si ficuios , annofq^ue tuos , numerare velimus , 

15 F<C£ta prement annos : pro te, fortifHme ^ vota 
Publica fufcipimus \ Bacchr tibi fumimus hauftus., 
Cohfonat alletiftt-populi precibufqne faventum 
Regia , nec toti triftis loctis tiUus. in uibe eft. 

(x) Ce taoreau. tiuiaroitcTabord ravage la Crete, pri$ par Hcrcule, 
& donnc a EuryHee •, avoit cte lache |>ar c.e denvier dans let canipagnes 
«le PAttic^ue. qu'il ravageoit auA^ ' 

f j) Periphetas. ^ 

(4) II faifoit mettre les etrangers qui ▼e.noient ch^z lui d^os iin Ut« 
o\H on ieur coupoit les jambes sMls etoient trop gran s ■• flton iet 
lirailioit avec des cordes s'ils etoient trop petits. 

[;] Cercyon defioittout Je inQnde a,u combat, jc rgorgeoit eg;Ue- 
m Jiic ceuv qu*il avolt vaincus \ & cet» qui refufoieoc de combatir«. 

♦' 

XIL Minos indl^o A thenicnfihts bello ^ amxilia 
i^onquirit, Ea neg^atjiSacus. 

xN B c tamen ( ufque adeo nnlla eft flncei:» voluptaS) 
Sollicituraque aljquid Ixtis Intervetiit l ) i£geus 
Gaudia percepit nato fecura recepto. 
Bella paf at Minos , ^ui .quamqaam milite y qnam* 
quam " | 

j Claffe valet, patrift tameii eft.firmiflimus ird,, | 

Androgeiqiie (i) necem juftis ulcifcitur armis. 
A nte tamefi bello vif«5;aQ|uirit amicas , 
(^aque patent aditus , voiucri freta claffe pcrerrat. 
hinc Anaphcn fibi jungit, & Aftyp^leia rcgna. 
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Biains le faiLg du taureau qui dcfoloit fes plaines ( 2 ). Si les 
habiunts de Cromyon auprcs de Corinthe > delivres d'an 
iaaglier red<^uuble y cultivertt Itfurs champs en suret^ , c'e(l 
ion ouvrage, c*eftun de tes bienfiiits» I^e Royaume d'£pi- 
«laure a vu pltir fous tes coups ce mondrueux enfant de Vul- 
cain ( 3 ) qu*acmoit «ne mamie. Les lieux arron^s par le Cc- 
phyfe ne craignent plus le cruel Proctufte (4); la fertilc 
Eleu^ t'a vu donner la mort i Ccrcyon* ( 5) j c'eft toi qot 
frappas le terribic Sinis ( 5 ) qui ne Te fervoit dc fcs forces qu« 
poar lecrime* Lcbarbarc! ii pouvoit courber.les plus groa. 
arbres; pliant.jufqu'i tcrrc des pins enormes^ il leur faifoit 
d^chirer en (c ccUvant Ics corps de nialheureux qu'il y avoit 
attaches, 

Le chcTOfn cftsi^rjusqu^aMegare (;)> depuis quc Sciron (9)j^ 
qut l*infeftoit> n'c{iplus* Laterre dtdaigna dc $'ouyrir pour 
aeccvoir fes^bs; les ondes leur refuCerent un asyle^On dit 
qu'ap£es avoir ^te quelmie temps fufpendus , ils fe font durcis 
en rochers , dt le nom de Sciron a demeure aux 6cucits qu'ils 
ont form6s, 

Si nous comptoh» tcji adions 8c tes ann^cs ^ *les. pccmtcrcs 
fi)nt au-defFus de ton ^ge. Ceft pour tai > vatllaiit.Hcros , 
que noys formoas dcs vceux \ c'cft atoi que nous buvons. Le 
Palais retentit des cri&de joie ^ des appIaudiCfements & des- 
tranfporrs du peupl*. Dans la villeentierc 'A n*y a point d^Ciir 
«iroit «iiitla trifteue ofe parohrck 

[63 Sinis cofirboit,jnrqu'a terre-.dsux arbre* voiDnsltm de fSmtre, f 
attachoit enruiteTes viditnes, que lesarbros mettoienr en qpartier en 
fe' reievanb. 

(73. Alcathocn. Mepare bltie par Lefex , 8e rebitie par AlcatticMi*. 

(81 Sciron preciPijoit le« voyageurs da hawit. d'ujn rocheii d^oik 
Thefee le preapita'lui-mcine. 

XJh Miii^i declart tar guerre aux Athinitni^ 
rechtYi:)t4 desfecours / Eaque lui en refufe. 

0.1 3*j. 

N nc trouve nulle part dc bonheur parfait ; toujours quel- 
ques. inqHi^iiidfa viennetit fe. mi^er a nos plaifirs. Pendant 
qu'Eg6e sUbandonae i la joie d*avoir rctrouvc*fon fils, 
Minos lui d^clare la guerre. Quelque redbutablc qu'il fut par 
iaflcttc & par fes foldats, ili'etoit davantage parla.£ureur 

3ui l'jinlmoit..ll-vouloit vcftgec par uac guerre JutteLla niort 
e fon fils, Androjg^e ( i ).. . , 

Avant dc rcntrcprcndrc^ il cbercbe dcs allils & des fc- 
coiirs ; il en ralTetnble dans tous I'es porcs onfa B^ttc treuve 
cntr^e. Ici , il augracnte fes troupcs-de cclles de l*Lfle d'A- 

Xi] Androgce, venn a Athenes, pouf dif^urer Ics prix de 'a hit^, 
les avoit rem^or,i6s. Les Atht»nier.s, lalout dsla g(oired\in etraoger> 
toiii^iseieAt fa moit, & £gee lui-mcme entra dans le complo^ 
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!• Piomtdts Anapheai.regiaa Aftypaleia bclio, 

Hiac humjletki Mycooen, cretofaqae rura CimoIiV 
Florentem Cythnon , Scyton , planam^ue Seriphon , 
Marmoreamque Paron, qaamque impia prodidit Arne 
Sithonis , accepto , quod avara popolcerat, auro : 

>5 Mtttata eft tn avem > cpias ounc quoqi^ dlligit aurom >, 

- Nigca pedes , nigiis velata n^^neiiula penni& 

At non Oliaros , Di^iymxque & Tenos , 8c An^os^,, 
Et Gyaros, nitidasque fcrax Peparcthos olivx ,, 
Gnomacas juvere rates. Latere inde finiftro 

20 OBnopiam Mjifos petit, iEacideia regda. : 
QBoopiam vctrreis appeiiavere ; fed ipG: 
iEacus iE^nam genitricis nomine dixit. 
Turba ruit , tanl«qne virum cognofcete famae~ 
Expetit. Occurrunt illi Tclamonque , minorque' 

%$ Quim Telamon , Pekus, &pi:oles tertia Phocus 

' Ipfe quoque egreditur tacdus gravitate £enili 
Aacus, & qa« fit vetjiendj caufa , requirit* 

.. Admonittis patrii lu6lds fulplrat • & ilU 

Didla refert red^or populorumtaua.ceatum^; | 

30 Arma juves oro pro nato fumpta , piaeque 
Pars Gi% militix; tumulo folatia polco. . 
Httic Afopiades :vPetis irrita , dixit , & urbi 
Non facienda mcfle r neque enim conjundior ulla*. 
* Cecropidis hac eft tellus ; ea fbedera nobis. 

IS Triftis abit , Stabuntque tibi tua fced^a magao,. 
Dizit y & utiliils bellum putat e0e mln^fi , 
Quim gerere , atque fuas ibi prxconCi^ere vireSf 

XIIL j^dcttS prifcum fondus renovat cum C^— 

\ phjilo ^thenifnftum legato. 

v>< L A s s I & ab €Enopiis etiaomum^ LyiHa muris - . 

- Spedari poterat : cdm pleno concita vclo 
Attica puppis adeft , & pbttus intrat amicos , 
Qua^ Cephalum , patri^qve fimul mandata feretat. 

f JEacidx longo juve*nes poft tempore vifum 
Agnovere tiir-en Cephalum , dextrafque dederunt j- 
luqoe patris duxete domom* Spe^bliis heros , 
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iQe{4ier &: de cell«« (i'A(l)rpaU ^ il en obtint de la premiere par 
<ies prieres, & cie raatre par la force. Li^ il engage dans ion 
parti rhmnble M-ycone, Cimole , fertile par fes champ* ^ la 
fiorifTante Cythne , Scf ros , S^phe > Paros cotiverte de. 
maci>res; &:Scythonr^iiel*avate & impi&Arnecrahit &iivra 
pour les tr^ibrs qu*elie. avoif^ demande»» En ptiniti«n de cc: 
crime elle fiit changee en unoifeaiL^imaintenant encorc 
aiinel'or) efpece de corneille^ elle a les pieds-noirs j.fes^ 
plumes font de la meme couleur» 

Les iiles d\)liare, dt Didymc, dc Teaos, drAndros, dc' 
Gya.re > & de Peparetfae fertile en Oiiviers , ne fecoururent. 
point la flotte de Crete* Kiinos tournant d gaucbe , alla dans 
le p^s oil r^gnoit £aque. het anciens rappelloientEnopie ;» 
mais Caque lui avoit donne le nom d*£gin&^ qui ^toit celui 
<ie Cz mere. 

La: foule court &" s*efliprefle pour connokre un Prince - 
<i'unr ii haote repuution« Lesfils^du Roi Telasnon., PeUe & 
Pbocus , leplus jeune des trois , vObt au-devant de iui.-Leur 
pere» appefanti par la vieiiieile^ y vient auffi lui-m^e^ & 
«'iaforme du fujctde fon voyage. Cette ^iiedion renouvelle 
ie f^uvenir de la perte de Minos > il foupire y & ccLmaitre de 
cent peupies divers r^pond en ces mots r- 

Secoode^ , jc vous ptie, une guerre entrepdfe' pour ven* 
ger mon iils \ augmentez de vo$ troupes ces foldats armec par 
la pi6te« Je demande 6,q^ confolations pour des manes. 

Vous formez , lui repliqua le petit^fils d'Afope , dct de/irs 
qui ne me font pas pcrmis ^Scque je ne puis fatisfaire. Aucun^ 
empire n*eft plus uni que le mien ^ celui d'Athenes >notre 
alliance ell inviolabie» Minos fe xctire triilement ; cette al- 
liance > dit-ii y voiis coutera cher» U ^art ,. & penfe qu'iL lui 
eft plus utije de menacer d'uAe guerre que de la faire r^<dle.- 
ment > & de cvnfumer fes fotces contre ce Princt» 



XIII. Eaqut renouvelUfon ancienne alliancc ayec 
CepkaU envoyH ^Aikenes. 

IjAflbtte Cx^toife pouvoit encof e ie voir des^murs d^Cgine $. 
lorfqu'un navire Athenien voguant i pleines v-oiles ^ arriva 
dans ce Port. II poftoit C6phaie>> charge des prieres. d^ fa- 
patrie. Quoiqu^U y eiit long-temp» qtic ie*enfants d^EaqHfijb 
n^euiTent yu ce Ptiilce^, ils ic Feconnurent ^^lendant^ lui 
fteindirent ia m^iin > & li coaduiiircnt au Palais, 
Ce H£ros reip6^Ui>le , q^i conferYoit encgre ^t% tr^cts 
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Et vcteris rctincns etiamnpni pignora formic, 
Ingreditur, ramunique tenens popularis olivsei 

1o A deztri lxvk(\uc duos xtate minores 

Major habet » Clytoa & Buten) Pallante creatos.^ 
Poilquam cong^edi-, primi fua verba tulerunt 
Cecfopidx r Cepiialus peragit mandata j rogatq^uer 
Auxriium , fGedufque refert, & jura parentum^ 

Sf Imperiamque peti tocius Achaidos addtt^ 
Sic ubi mandatam juvlt facundia caufani , - 
^acus, in capulo fccptri-^iitente finiftr^, 
Nepetite auxiliumr, fed fumite, dixit, Athenasr 
Nec dubie vires ,• quas ha:c habet infula , veftras 

%o Docite , &:omnis eat reruni ftatu^ifte niearum... 
Robora non defunt, fuperat mihi miies , & hofti i: 
GraHa Dis>; felix y & iaexcuiabile tempus. 
Im6 ita fit, Cephalus; crefcat tua civibus opto 
Urbs , ait : adv«niens cquidem niodo gaudia cepi y, 

t$ Cum tam pulchra mihi , tam pdf astate , juventus 
Obvia proceflit;' multos tamen inde requiro^ 
Quos qiionda/n vidi , veftr^- pritts urbe reccptus^ 
^acus ingemait ,.tri^ique tta yoce locutus r 
Flebile priiKipium melior fortuna fecuta eft ^ 

JP Hanc udnam vobis pofFem naemorarc l liue ulla 
Ordiae nunc repetam : ncu iong^ arabage morer vosj. 
Offa , cinifque jacent , memori quos mente requirisj- 
Et quota pars illi rerura perierc mcarum ?- 



XI V. Mginam vafidtpeftu.. 
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A lues populis, iri Jiinonis iniqux ;• 
Incidit, cxofse di^s a peliice tcrras (i). 
Dum vifum eft niortale malum , tanixque latebat^. 
Caufa noceds ciadls , pugnatum eft'arte medendi.. 
4^ Exitiiim fuperabat opem > quse vidia jac^bat. 
Princ^pio coelum fpiM caligine te)-ras 
Preftit , &- igoavos inclufit nubibus seftus, 
Dlimque quskter jundlis explevit coraibus OrBenr 
Luna , quater plenum.tenuata retexuit orbem j 
10 Lciiferis calidi fpirarunt flatibus Auftri \ 
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^e fon ancienne beaut^ , parut tenant a la main un rameaa 
d'01ivier. II avoiti fes cdtes i droite & a gaucfae deux fils de 
Pallante, Ctyton & Bute, tous deux plus jeunes qu« lui» 
Apr^s les premiers embrailements , il rendft compte des de- 
maniica d*Athenes. H imploce des fecours j il atteuc i'alIiaiKe 
& les traites des deux peupl.es ; il ajoute que Minos pr6tend ^ 
rEmpire de la Grece cntiere. 

Quand i1 eut ,expliqu6 tous les ob}ets de £i miifion avec elo» 
quence ^ Eaque tcnantfon rceptrc.de la main.gauche , lui re-> 
pondit t nc demande^oinjt de fecours , Atheniens « prenez- 
les 5 n'en doutez pas , toutes ^es troupes de cctte Ifle font i 
vou« ; conduifez-les j que nx>n Empire qjt^me marche fur vot 
fas. Les foldatsne me manquent point ; il m'en i^le affez 
pour dffendre mes alli^s, & pour repoufler mes enffmis. 

. Je fouhaite , lui dit C6phale , que votre puiflance foit tou- 
jours teUe> &. je dem^nde aux Dieux que le non^bre de vos 
fujets & de vos foldats augmente fans cefle. Qaelle a ktk ma 
|ot« <le voir a mon.arrivee une jeunefTe (i brillante & d*un 
ige igal f veair au-devant de moi ! Je cherche cependant 
pTufiears perfonnes que j'aie vues autrefoit daas cette ville 
lorfque vous daignites m'y recevoir* 

Haqi»e g^xnit a ces mots j & luj repondit en ces lermes d'u& 
air affiig^ •: 

I. es commencemehts funefles de mon regne ont eu de meil- 
leures fuites; je voudruis pouvoir t'en peindre toute l'hor- 
leur ; je me contenteffai de te laracomter iaiis ordre , pour nt 
pas te fattguet par un trop long rf cit*. 

Ceu^ que tu cherches-^ & que u m^moire te rappelle'i ne 
font plus ^e de la cendre & des. os ; ils ont p^ri avcc la slua 
fr^nde partie de mon Royaume. 



XIV. La pefte divafte Egine. 

U KE pefte cruelle envoy6e par Junon irritie contre un 
pays qui porte le nom d'une de t^s rivales (1)9.1 MoM mon 
pei;ple« Tant que ce fleau nous parut-naturel , & que la caufe 
en fut cach£e , nous le combatttmes par l'art de la m^de- 
cine 'j mais .la violence du mal fiirpafroit les fecours ; ilt 
furentonutiles. 

D'abocd le Cicl fe cojavrit d'un brouillard 6pais , & ren- 
ferma fous les niies des feux contagieux. La Lune en croiC- 
fai^t avoit rempli quatre fois fon cerclt^ quatre fois elle 
Tavoit diminu6. Pendant ce temps le vcnt du midi ui^aYQit 

^\\ Eaque eto^t fils d^ Jopiter lc d^E(:ne. 
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Condat & in fontes vUium vemiTe , lacufque ; 
Miilia^iie iocultos ferpeatAim muka per agros 
ErralTe , atque fuis fluvios temerafle venefus* 
fitrage camim prim6 , volucrum^e , ovlamqa^ , 
boumaue , 

I s Tnque feris lubiti deprenla potentia mcrbi. 
Conci^re iiifelix validos miratur arator 
Inter opus tauros , me<fioque r^jniiilitre fuko* 
Lanigcris gregibss balatus dantibus argros , 
Sponte fu4 laoaeque cadunt , & corpora tabenc. * 

zo Acerf quus quondam , magnseqae in pulvere famac , 
Degenerat ; palmae veteriimqoe oblitus Ikooorum y 
Ad prcfepe gemit , motbo morituf us inerti* 
Non aper irafi:i mejfninit , non fidere curfu 
Cerva, nec armentjis incurrere fortibus urfi. 

1 5 Omnia languor habet ^ filviiqae t agri£que viifqac 
Corpora fcrda jacent ; vitiantor odozibus aurar. . 
Mira loquar; non illa canef >. SLvidasque voiseiea , 
Non cani tet7ge.re lupi^ dilapia liquelcunt}^ 
AfHatuqoe nocent , & agunt contagia late. 

30 Pefveoit ad a&iferos, damoo graviore, colonos^ 
Peflis ,' & in magn« dominatar nMSBibos srbis. 
VKcera torrentur primo , flammxmie ktenciir 
Indicium fubor eft , & dud^us anheutas ig#1« 
Afpera lingua tumet,. tepidifque arentiavetis ' 

35 Ora patent, aurxque grave^ captaotur hiatu.. 
Non ftratum^ non uUa pati velamina poITuQt : 
Dara fed in terrt pooitnt pr»cocdia ; Jiec. fit 
Corpus humo gelidum ^ fed humus de corpore ferrct*. 
Nec moderator adeft , inque ipfos faeva medentes 

40 Erumpit clades ^ obfuntque aatoribtis artes*- 
Quo propioc quifque eft.fervltque fideliils aegro, 
Ifi partem leti citiils vea^t i utque falutis^ 
Spes abiit , finemque vident iii funere morbi. 
Indulgent animis , & nuUa , qaid utife , cura efl; 

4J Utile enim nihileit. Paflim , pofitoquc pudore ,. 
- Fontibus , & fluviis , puteifque capacibus han-ent*. 
Nec fitis efl extindla prids, quam vita, bibendo*. 
Inde graves multi ncqueQot confurgerdi & «pfisi- 
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ffeflfe de Cou6flcr par-^out fes poironcLes fontaines & les lac» 
cn 'forent <i'aborcl infe^s» On vit d^s makitudes de (erpent»> . 
errcr parmi nos dtmpagQet incuttes ^ Bc communiquer leur 
▼cnin aux ^euves mene. 

JLc premier ravage attaquA le< chieBt» les ^rcSbis & les 

Ibsufs 5 U fe fit fentir aux b^teft f^oces. JLe laboureur afflxg^ 

Toyoit fes taureaux les plus forts p6rir au milieu <ie Icurs- 

travanx^ & fe coucher fur les (illons. les laincs dcs trou- 

peaux toi^cAC <i*e}Ics-m£mes; leurs chairs fe corrompent ; 

on enteA<i <ie tous cdt£< lcurs h^ements plaintifs. Le cour- 

fier boaillan^ autrefois <i*ardeur, abaniionne la palmre au mj<^ 

lien de la carricre ; il oublic fes ancicnc honn^rs , 6c gemit 

dans Pecurie oi^ l^att^end une mort obfcurc. tc fai)glier ne 

^''irrite p)us. ^a bichc ne fc fouvient plus dc fa vfteiTe, ou- 

celTc de s'y fier. Les ours craigncnt d*attaqucr Ics bcrufs. La. 

iangueuxles arrke tov». Lenrs corp« pciv^s dc vie rcmpUflrent 

les bois , Ics camp^ncs , les cfaemiiu > & cc qui t'etonnera ^ 

ni lcs chiens^ ni ]V oi£ea*»y^ dfrcr:r.t: r'f'» aoprochcnt, & 

-» C^Cnt/ couchcr. Ils fe detruifent & fe confumcnt. Lcs ?}?Ai>- 

Uiibns -fiineHcs qm s*en ichappc&t portcnt la contagion ta 

loin. Eile eaufe encorc un plus grand dommage aux labou- 

reurs siux^eif elle s'attacbe $ elle i« repaad J>icntdt daas let. 

villes.. 

D*iibord elle brfilf les entratflcs. La rougcur, uue rerpira-* 
ftion difficHe & gdn^e annoncent les feux cnfermfs &cach6s. ' 
dans ie iein» La langac dcvicnt ipr#'Acs'6paiffit. La feouciie 
dclTech^e,. f^onviMtf onc ie r«fi;aichir ^ rc%ire avcc Tair df sr 
poifons qui fc tranfportent dans les'vei«ics. On ne pcut fup- 
portei^ ni lit, ni couvcrture* C'eft fur la tcrre qu^^on repoie 
£es menfbrcs^ cncofe ne Ics foulage-t-clle point^ la chalcur 
du corps la penetrc. On nc trouveplus de me<icciB , le fleaa ' 
nc lcs epargnc pas, 8c I'art manquc i ceux qui le cultiycnt* 

Celui qui s*approche Ic plus d un maiade , ^ui lc fcrt avec 
le plus dc zele , marche i plus grands pas vcrs la mort. L^c^ 

Serancc de la dintl ^*evanouit.. Lcs Qialhcureux ne voicnt 
*autres termcs i leurs fouffrances que Ic tombeau. Ils fe 
pcrmettent tout.. lU n'c cbcrchent plus dc fecours ; dc quoi 
teur ferviroicntce» foinsMI n*en cflaucun d*utilcs. Cefian^ de 
fe contraindre , ils fc plongent dans les fontaines» «iaos Ics 
fieuves , dc.dans lcs puits. Us boivcnt > 8c leur foif nc s*heint 
^*avec Icur vie. Pludeurs rcfufcnt de quitter ces bains foAcJ^ 
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Immoriuntur aquls, altqais tamen haarit Sc lUas^ 
50 Tantaque fuot mireris invifi todia lc&\ l 
Profiiiunt ^ aut , fi prohibent confiftere vires , 
Corpora devolvunt in humum , fugiuntque penates 
Quifque faos , fua cuique domus runefta videtar : 
Et quia caufa latet , locus eft in crimine notus» 
55 Semianinies errare viis, dum ftare valebant , 
Afpiceres; flentes alios , terr&que jacentes, 
Laflaque verfantes fupremo lumina motu. 
Menibraque pendentis tendunt ad fidera cceli 
Hlc iliic , ubi mors deprenderat j exhalantes. 

J^» JEacus deplorat fuorUn calumitaum , & 

/ovi fupplicat,* 

v^u IV mibi tunc Animi fuit , aat quid debuit efle, 
Ni \^itain odifiem, & cuperem^^ars efle meotun^e 
Quo fe cumque acies ocuiorum flexerat , iilic 
Vulgus erat ftratum, veluti cdm putna motis ^ 
5 Poma cadunt ramis, agitat^ue itice jglandes» .* 
Templa vides contra gradibus fublimja longisf 
Jupit^r illa tenet : quis non altaribus iliis 
Irrita thura tulit ? quoties pro conjuge coojax^ 
Pro nato genitor, dum verba precantia dicit 9 

10 Non exoratis animam finivit in aris; 

Inque manu thuris pars inconfumpta rep.erta eft? 
A<imbti quoties templis , dum vota facerdos 
Concipit j & fundit puruiii inter cornua vinum ^ 
Haud expe6lato ceciderunt vulneie tauri? 

1 5 Ipfe ego facra Jovi pro me , patri^ue , tribu(que 
Cilm tacerem natis , mugitus vl£lima diros 
Edidit^ifc (jiibito collapfa fine ifiibus ullis 
Exiguo tirxit fubjed^os (angiine cultros. 
Fibra quoque acgra nolas veri monitufque Deorum 

40^ Perdiderat ; triftes penetrant ad vifcera morbi. 
Ante facros vidi proje^^a cadavera poftes; 
Ante ipfas, quo mors foret invidiofior, aras. 
Pars animam laqueo claudunt, mortilque timoren» 
Morle fugant ^ ultroque vocant veniemia fata»' 
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es j & mcurent <ians ces ro^mcs caux , pen<iant qu'un autre 
!Q boit i ii^s cotis. Leur» lits les fatiguent teilement qu*ils 
it peuvest y-demeurer $ iis en fortent ; & ii leurs forces ne 
eur permettent pas cie marciicr , iis fe roulent fur la terre , 
Sc fuicnt <ie cette maniere leurs Penates. Ils regardent leurs 
tnaifons comme un objet funeiie ; & parce qu'ils ne connoif> 
ent pas la caufe cie ieurs maux > ils en accufent le lieu. 

Vous auriez vu des liommes i demiHxiorts « errer dans les 
chemins , tant qa'ils pouv,oientt refter debout ; d'autres,plea- 
raats & C0icb6s fur la terre, faire un dernicr mouvementf & 
tourner ies yeux appefantis; tous exhalant leur #ie^ ^a & U 
par-toi|t oa la mort les ;trretoit, tendre leurs bras versles 
aftres & vers le cicl 6tendu fur cux. 

Xjy^. Eaque deplore Us caLunites defes*fujetSy & 
adreffe fes prieres d Jupiter. 

\^VBLLE 6toit<ependant alors la fituation de mon arae! 
Quc]ledcvoit-elIe.etrc?. Je fouhaitois le trepas; je voulois 
paruger le fott de mes fujets. Par-toutou je tournois mes 
tegards , fappercevois mon peuple expirant comme les fruits 
putr6fi6s tombcnt dc leurs brancbes emues , & les glands dii 
fh^ne agit^. 

Vous voyez d'ici ce Tcmple dont la porte eft au-dcflus de 
cts marches , c'cft celui de Jupiter. Qui n'a pas porte de 
l'encens ftir fesautclspcndant ccsd6faftrcs? CombieA de fbis 
Tepoux, venant£airc d!es voeu-x pour fon 6poufc , lc pcre pour ' 
fon fils , intctrompus au milieu de leurs prieres , expirent- 
ili avant de les avoir finies , confervant dans leurs mains une 
paryg de Tencens qu'ils avoient apport6 , & qui n'etcit paf 
ea4k confum^? Combicn dc fois les taureaux affbiblis, 
conduits d^ns les temples pour appaiier les Dicux > n'ont<41s 
pas p6ri dns attcndre la hachc du facrificateur , pendant 
qu'il commenfoit i piier , & qu'il r^pandoit du vin pur entre 
leurs cornes? Moi-m^meoffrantdesfacrificespourmoi, pour 
mon peuplc^ pour mes trois cnfiints^ n'ai-je pas entendu la 
vi£dnic poufier des g^mifiements affreux^ nc l'ai-je pas vu 
tombei uns ^e frappec d'aucun coup > & rougir i peinc lcs 
couteaux facrcs d'un peu de fang ? Leurs cntrailles viciees no 
montroient aucuns pr^fages^ 6c n'annoncoient aucun ordre 
dcs Dieux i les maUdies y avoient p^n^re. 

J'ai vu des hommes frapp^s dc la conugion devant let 
portes (acries , devant les autels m6me ou le tr^pa^ les itten- 
doit; plufieurs s*Stranglent j ils fuient par la mort m£mc U 
crainte dc la mort^ & bateAt U teime dc lcucs jours qui 
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^^ Corpora mifla aeci duIUs de naore feruatur^ 
Fuoerlbus y neque eoim capiebaai fuoera pm«t 
A^it inhafnftta premuDt lerittS'^ aut daotar iaait^i 
BKfotata roeos4 flt jam reverentia nuiki cff: , 
Deque rogis pQgnant , aliealfQue ignlbiis ardent. 

}o Qui lacryment , defuat , indettetxque vagantur 

Natoruflique , virdiaque animic , juvenumque ^ fe* 

Buataue:: ^ 

Nec locus in tmiralos , nec fuftcit zrbor itx ignet. 
AttoDitus tanto miferarum turbine rerum , 
Jupiter ^ 6 dizi , (i de te vera loquuntur , 

35 Kec tCi j&aene Pater ^ aoftti pudet eife pvrencem, 
Aut mihi redde meos^^aut «le ^oque conde (epuicra* 
Ille notam fulgore dedit, toniiruque fecundo. 
Accipio ^ Sintque iiht , precor , feiicia nrtentis 
Signa tux » dixi : quod c^as mihi , plgneror omeA. 



!"• Formkit itt Myrmtdanas mutat^ 

l^ ci^T i foit jttxta patu4ts racifllma ramls, 
Sacra Jovi quercus, de femine DodonaDo f i j r 
fiic nos fmgilbeas afpe^rtmus agmine loffgo^ 
Grande ortus exiguo formrcas ore gerentes, 
-5 KrUgofoque fuum fervantes corlice c^iem. 

Dom n«merum miror ^.Toti-dem , Pater optime, dllp, 
Tu mihi da cives , & rnaoia mosnia fuppie. 
Intremuit , ramifque fontrm fine ftamiiie motfs 
Alta dedit quercus : pavido mihi mcmbra timore 

AO Horruerant y flabaivtque comx : tamen ofcula terrx 
Roboribufque dedi, nccme fperare fatebar^ 
Sperabom tamen , atque ammo mea vota fovebsmu 
Nbx fubit , & curis etercita corporafomnos 
Occupat ; ante oculos eadem mihi quercus a^^eiFe 

1 5 Et raml totidem , totidemque antmalia ramis 
Ferse fuis vifa eft» panltque tremifceve motu » 
Graniferumque agmen fubje<^iis fpargere in arvis, 
Crefcere qnod fubito , & majtts- mafofqae vidert , 
Ac fe tollere humo re£):oque adlilere trunco , 

2o £t maciemp numerumque pedum^ nigrumque colorcoi 
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'approche. Cette multitude intiombrable de cadavres tC^tk 
lus port^e, felon ruTage» dans les tombeaux. Les portes 
e la ville ne Tont pas aSez grandes pour lui ouvrir un paf- 
tgc. Ou ils reftent fans ((Spuitufe amottceles fiir la terre , ou 
Q les bnulc Cant cekitaotdc fitr de^buciiers immenres. II n'y 
plus de refpt6k ai d'egar<U* Les Citoyens fe difputent ces 
amiiies f^nebres , & qMoiqu'elIes foient deftinces pour 
*autrcs , ils veulent y jctter les corps de leurs parents. Les 
leureuu s*en cloigiient , ler meres & teurs fiiles , les vietl-* 
irds &* tcs jcunes gens , pcrfosQfl «i'cft rcgT«tc6. Le licu 
*e(l pas afTcz v^afte.poor tant de iiin^aillcs, 6q lcs arbrct 
es-forets' nc ftt fl|i£e&« point aux fcux. 
Accabi^ de^nt de malheurs , o Jupitcr , m^6criai-}e , fi ce 
u'on raconte.de toi eft v6ritable5 fi tu nc rougis pas d'^re 
lon pcre, oti i:ends-moi mes fiijcts , eu pricipite-xnoi daA« 
e m^me tombcau. II daigaa me mar^er qu'il m^ayoit 
ntcndu , par un eciaic fuiva d'iui ceiip de toanerre, J6c }e 
ontinuai : que cc figne Coit un prefage hcureux du terme de 
on courroux 5 c'eft cn cc fcns que j*accepte Taugure* 

JLVL Fourmis <hangees £n hommej. 

'l fe tyouvoit par hafard auprcs de l'cndroit o*^ j'ctoi$ alo», 
in chfinc coniacrei Jupiter.SafemcncevenoitdeDodoncii)^ 
'cs branchcs epaiXTes itoient chargees de pcu de feuilles. J'y 
is une multitiide dc feuimis , ramalTaat dcs gtains , tar 
important une cliarge con/id4rable pour lenr p'ctite(re, & 
:onfervant leur chemin fur T^corcc dc l^arbre 5 j'en admire 
c nombre, & m'ccrie auffi-tot : 6 mon pcre , daignc m*a€- 
:order autant dc Citoycns, & rc»plis-en mc%viUct dipca» 

plees. •, 

Lc ch^e tremWa, Crs branchcs agilccs , quoiqu'il nc m 
lucun vcnt , renditcnt uii bruit ^clatant -, rhorreur & la 
:rainte mc {aiiirenr, mes cheveux fe drcffercnt , jc baifai la 
tcrre dc cc chfine. Je nc m'avouois pas cncore quc }*ayoif 
ic rcfp^rance, j'efp6roi8 cepcndant, «c jc m'cxcitois cii- 
fecret-a kt contwtnceu 

La nuit vient , lc fommeil s'cmpare dc mes fens appefanti* 
par lcs cfaagrins} je crpi$*voir lc mcmc arbrc devantines 
ycuxj il avoit autant dc branches, autant de fourmis fur 
chacunc.ll trcmbloit d'an mouvcment fcmblaiblc 4 cclui qoe 
j*avois vdj le troupeau qui ramafie le#grain$ fc thpmd dans 
Ics champs; il mc paroit d*abord croitte & grandir de pJujr 
cn plus , feicycr de 1* terre , fc tenir debont , quitter fa mai- 

[0 Ville d'Epire, aupr^s dc Uquelle ^oit nne forct eoitfacpce ^ 
lopitcr, dxjnt tef chiac» i«ii4oiCJat dei QSMtes. 
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Ponerc, &human>m membris induceceVormatn. 
SomDas abit, damno vigUans mea vifa, querorqvie 
In Superis opis efle nihil. At in xdibus ingens 
Murmur erat , yoce(bae iiominum exaildire,videbar 

ftf Jam mihi defuetas. Dum fufpicor has quoquefomai 
Efle, venit TeUmon properus , foribulque recluiisy 
Speque fideque , paber , dixit , majora videbis : 

* Egredere. Egrediop, quale^que in imagine fomni 
Vifu^ eram vidifle viros , ex ordine tales - 

30 Afpicio , nofcoque; adeunt, regemque falutant. 
Vota Jovj folvo y populifque recentibus uibeoi 
Partior , & vacuos prifcis cultoribus agros ; ^ 
MyrmidoDafque voco.> nec origine npminafraudo. 
Corpora vidiiii \ mores , quos ante gerebant , 

) 5 Nunc quoque habent : parcum genus efl patienfque 
laborum , 
Quaefitique tenax , & quod qusefita refervet. 
Hi te ad bella , pafes annis animifque , feqnentur. 
Cdm primiim, qui te feliciter attulit, Eurus 
(Eurus ehimattulerat) fuerit niutatus in Auftros. 

XVII* Cephalusde jaculo & carit^fibl ab uxort 

datis^ narrat. 

X A LiB US9 atque aliis longum fermonibus llli 
Implevere diem , lucis pars optima menfac 
Efl data, nbx fomnis, Jubar aureas extulerat fbl : 
Flabat adhnc Eurus , redituraque vela tenebat. - 
5 Ad Cephalum Pallante fati , cui grandior setas , 
Ad regem Cephalus (imul , & Pallante creati , 
Conveniunt, led adhuc regem fopor altus habebat. 
Excipit ^adidcs illos in li min^ Phocus : . 
Nara Telamon 9 fratcrque viros adbella legebant : 

10- Phocus in interius fpatium pnlchrofque reccffus 
Cecropidas duxit, cam quis iimul ipfe refedit. 
Afpicit ^oliden ignoti ex arbore fa^um 
Ferre manu jaculum , cujus fuit aurea cufpis. 
Paucaprids mediis fermonibus ille locutus . 

ly Sum nemoruin ftudiofiis, ait, c«difque fciinaj 
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^reur , le nombre de fes pieds , U couleur noire > fic revdtic 
«iie figure huinsiine. 

Mon rommeil fe diiHpe eniin. Je condamne mon fongeen 
m'eveiIUnt. Je roe plains du peu de fecours que je dois 
attendre dcs Dieux. Cepcndant un grand bruit retentifToit de 
totis cotes. Je crois cntendre des voix d*homnes auxquellet • 
je n^^etois pas accoutume» Tandis que flottant emre l'incer- 
titude & Tefpoir « je crains d'^re encore dans riUudon d*UA 
fonge^ Telamon accourt avec precipitation. Moii pere > me 
dit-il , vous allez voir dans la ville un prodige au-deflus de 
votre croyance & de votre efpoir. Sortez. Je Tors , 6c j'afper- . 
f ois des hommesTemblables i ceiix que }'avois vus pendanc ' 
non fommeil* Ils font dans lc m£me ordre $ je les examine , 
je les reconnois ; ils s*avancent Ac me ialuent ccn;ime leur 
Roi; je cends graces i Jupiter^ je partage ma viile entre 
ces nouveaux foabitants ^ & de nouveaux CuUivateurs vcnt 
peupler mes campagnes dcfertes. Je les appelle Mirmidons ; 
&* je ne leur donne poi&t un nom qui cache leur origine. 

Vous Tes avez vus , ils ^nt encore les m^mes maeurs quUu- 
paravant. Race ^conome^ patiente dans le travail, atdente 
i ramafTer dcs richeifes , elle (ait les conferver quand elle les 
a trouv^es. Egaox en ige, en valeur^ ils vous fuivront i la 
guerre j C6pbalc > quand le vent d^Orient qui vousacon- 
Suit ici> car c'6toit ee vent, aura fait placc i celui du Midi, ' 

XP^II. Cephale raconte Vhiftoirc du javdot & du 
chien quefon \poufe lui a donnes. 

v^' B s T par cet difcours & d'autres de cette erpece^ que lee 
Princes remplirent la joumee ; ils en palferent la fin dans les 
feftins 9 & donnercnt la nuit entiere au repos. 

Le foleil avoit d6ji reparu le lendemain , Eurus fouffloit 
encorcj & mettoit obftacleau retour des vaiiTeaUx. Les fils 
de Pallante fe rendentalors aupr^s dejC6phaIe» & l'accom- 
pagnent chez le Roi ; mais Eaqne ^toit encore pIong6 dans 
un profond fommeil. Etf attendant Ton reveil^ Phocus les 
re^ut ; fes freres T&Iamon & P6Iie rafrembloient les foldats 
qui devoient marcher i la guerre» 

Le jeune Prince conduifit les Ath^niens dans un apparte- 
ment magnifique & retir^ , ou il t'a0it avec eux» jQ remarqua 
dans les mains du fils d'£ole un javelot d'un bois inconnu , * 
dont la pointe ^oit dgree. Apr^ avoir parI6 d'abord d'objets 
indiff6r«nts, )e paife ma vie dans le«fbt^ts, lui dtt«l, j'aime 



»i" 
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Qul^ tamen a fiivi teaeas haftile recirum 
Jamdudum dubito^ cQtte, d fraxiiius cflet ^ . 
Fulva colpre fpr?t ; fi cornus, nodijs ir^effet : 
Unde fit ignoro , fed non.fora^ofius iftc» 

t9 Vidorwc oc«iU teluin jaeulabile noftiL 
Excipit A^«is e fratribas alter : £t uAim 
• Majorem fpecie mirabere , dizit , in ifto. 
Confe^uitur quodcumque petlt) fortunaque miffum 
Non rf git ; ^ revol^t ^ nulip referen^ 9 crueQtuai« 

tf Tum vero juvenis N«reius (i) omnl& quxrit : 
Cur (it , & Qode, datom 9 ^is tanti muneris a«^or. 
Quse Phocus petit j iHe refert ; ta6tufque doiore 
Conjugjs amiflqr , lacryiiiiis ita fatgr oborti?, 
Hoc me , uate Pei , { aujs poffet credere ^ ) t^lqm 

30 Flere facit, facietqiie diu, & vlvere nobis 
Fata dia dederiot; noc me cum conjuge car4 
Perdtjdit) hoc utinam caruiffem munere femper! 
' Procris erat, fi forte magis perveaita.d wres 
Orithyia tua$, r.apt^ focor Quihyx'^ 

3 $ Dignior ipfa sapif Pater haoc laiiii ^uoxit Ereclubeus. 
Illa canem mihi da.t , quem cdm fua tra.decet ipfi 
Cynthia , curcend^ fuperabi^, dlxerat , o.i^nes : 
Dat ^imul ;& jaculum , quod nos , ut ccrnis habemas. 
Muneris al terius qpx (i t for tm^ , r^qui ris ? 

40 Accjpe ; mirandi novitate movebere fadU. 

XVllL Fem > €* eanls , infaxa mutatio. 

v-i A R M IN A LaJide^ (0 npn Intellefta priorum 

Solverat iageniis„ & pr^pipijt^a jacebi^t 
. Iramemor ambagum vatesoblcura fuarum, 

Scilicet alma Themis non talia liquit inulta. 
5 Protinus Aoniis immiflH dk altera Thebis 

Peftis , & exitio multi pecorumque fupq^p, 

Ruricols pav^re feram. Vipi^^a JUvqqtju^ 
t Venimus , ^ latos indagine cinaumos, agcos* 

Illa levi velox fuperabat retia faltu , 
X6 Summaque tranfibat pofitarum lioa plagarum* 

Copula detrahitur canibus; quos illa feqiientes 
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la cliaire , cependant je ne Tais xle quelle efpece de bois ieft ce 
javelot que vbus tenez. S*ii 6toit cie ft^De » il feroit <i'une 
couleur noir&tre ) on- y verroit des nceuds s'tl 6toit de cor- 
nouiller. J'ignore abfolument de quel arbre o^ apu le tirer -, 
mais xnes yeux n'en ont jamais vu de plus beau. 

Vous en admirez moins le travaii que rutilit^ , lut dit un 
des Pallantides ; ii atteint toujours le but ; la Fortune ou le 
haiard ne le guide point , & apies ayoir £iit une blefTure » il 
revient de lui-memeiians la main de celui qui Ta Ianc6. 

Phocus demande d*o^ vient ce javQlot, la caufe de ces 
qualit^s extraordinaires > & quel efl delui qui put faire un it 
grand prefent. C^piiale r6pond i ces queftions« & faifi de 
douleur au (buvenir de la perte de (bn epoufe , il lui parle 
ainfi, en laiiTant couier des pleurs. Le croiroit-(yi ^ 6 fils 
d'une Deeffe (i).> ce javelot eA la caufe de mes larmes, & 
les fera couler lo^g-^emps , u les Dieux me laifTent vivre 
encorb ? II Tn'a prive d'une ^poufc cti^rie. Pliit aux Dieux 
«[ue je n'e^fie iamais re^.u ce pr^fent funefte ! 

Procris etoit fosur d'Oritbye , dont le nom £& les aven- 
tures font peut-^re aliees }ufqu*i toi ; elle etoit plus digne 
d'£tre enlevee. Sop. pcre Erephthce m'uiiiti elle ; ellc me 
donna un chien qu'elle avoit re^u de Diane. Li Deelfe avoit 
dit en le lui livrant : il furpalTera tous les autrcs a la courfe. 
Elle nie fait cn mjine-tfcmps prcfcnt d'un javelot , c'eft cclui 
quetu vois dans mes mains. Tu voudrois favoir pcut^^ire 
quelitit le fort du cbi^n » z^^x^n^ - Ie« Phooi^ , lu feras 
ctonne de ia nouveaate 4& cettp aventuce* 

i\) Nereiusjuvtnis. Fbocus ctpit fli» djB Pfamattetf , fille <Je Neree. 

XVLII. Changtment dii.chun & du monflrc en 

' pierres» 

J^-tT. fils de LaYus (i) avoit cxplique rcnigme que perfonne 
n'avoit comprife avant lui. Le fphinx oubliant fes detours 
obfcurs , precipit6 du.hauc de fon rocher, etoit coudi6 far la 
terre. Therois ne Uifla pas cct affroQt impuni. Elle envoya 
dans lcs campagnes de Thebes> un autre Bcau , un ^onftre 
terrible, redoutablc aux laboureurs qu'il. attaquoit , & dont 
il detruifot les troupeaux. Toutc la jeunelTe du voifinage 
«''armaf nous vinmes, nous flmes aiitour des champs une 
enccinte dc toiles & de filets ; mais le monftre agile les fran- 
chilToit, & s^eian^oit d^un faut leger au-dcli d^s barrieres* 

(I) (Sdire.. 
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EfFugit , & ccctiim , non fegnior allte , ludit. 
Tofcor & ipfe mettm confenfa Lxlapa magno ; 
Muneris hoc nomen. Jamdudum vincula pugnat 

15 Exuefe ipfe (ibi, colloque morantia tendit. 

Vlx bene n^iiTus erat> nec jam poteramus, ubiefiet, 
Scire : pedum calidus veftigia pulvis habebat^ 
Ibfe oculis ereptus etat : non ocyor illo 
Hada, nec ezcuffx contorto verbere glandes, 

lo Nec Gortyniaco (i) calamus levis exit ab arcu* 
Collis apex medii fubjedlis imminet arvis^ 
Tolloi^n hunc, capioquc novi fpedacula cursds: 
Quo , modd deprendi, modo fe fubdiicere ab ipfo 
Vulnere , vifa tcra efl ; nec limite callida xc{ko , 

15 In fpatiumque fugit ; led decipit ora fequentis , 
£t redit in gyrum, ne £t fuus impetus holH : 
ImmJnethiCy fequiturque parem , fimilifque teaenti 
Non tenet, & vanos exercet in aSra morfus. 
Ad jaculi vertebar opem ; quod dextera librat 

3^ Dum mea , dum digitos amentis addere tento, 
Lumina deflexi , revocataque rurfus eodem 
Rettuleram , medio ( mirum ) duo marmora campo 
Afpicio : fugcre hoc, illud latraref pdtates. 
Sciiicet invidlos ambo certamine carsiis 

3 5 Effe Deus' voluit , Ci quis Deus adfuit illis. 

Hadenus , & tacuit. Jaculo quod crimen in ipfo eft > 
Phocus ait : jaculi (ic crimina reddidit ille. 

XIX» Cephalus uoQorem Procrin imprudens 

vulneraf^^ 

vjr A u D I A principium noftri funl ^ Phpce y dolorls , 
Illa prids referam. JuVat, 6, meminifie beati 
Temporis y £acide, quo primos rite per annos 
Conjuge eram felix , felix erat illa marito, 
5 Sole fere radiis feriente cacumina primis j 
V^enatnm in (ilvas juveniliter ire folebam; 
Nec mecum famali , nec equi , nec naribus acres 
Ire canes ^ nec lina fequi nodofa folebant. 
Tutus eram jaculo : ted cdm fatiata ferin^ 
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On decouple !es chiens; i1 ^vite lears pobrfuites, & Uur 
^chapp^ avec la Ugiret^ <i'un oifeau. 

On nie conjure alors, & je confens <ie licher mon L^lape^ 
c'etoit le nom du cbien dont m*avoit fait fiHtpt mon epoafe. 
Depuis long-temps il tichoit de fe debarrai!er des liens qui 
rarr^toienty fecouant inutilement fa t^te & fon cou. Apeine 
e(l-il libre~« il vole. Nous ne favons bientot plus oa il eft. 
La poufliere feule nous montre fes traces. II fe d^robe i nos 
yeux. Le javelot que vient de lancer un bras vigoureux» le 
gland qui tombe d*un chene fec.oue , la fleche partie de Tarc 
d*un Cretois (2) , n^ont pas plus de rapiditc. 

U&e colline efcarp6e s*elevoft au milieu de la campagne, 
d*ou. I'on pouvoit la decouvrir de tous c6tes. Je nynte fur 
fon {bmmet> & je jouis du^fpedacle d'une courfe nouvelie* 
Tantot on voit la b^te feroce au moment d'£tre prife ; tant6t 
on la voit echapper aux biefTures. Elle ne court pas en ligne 
droite; elle trompe le chien qui la fuit , fe d6tourne , forme 
des cercles , de peur que rimp6tuoiit6 de Lelape ne le poufTe 
fur el|e Sc ne lui -foit fatale. Celui-ci paroic rattcindre j il 
femble latoucher^ il ne la touche ce|>endantpointj '& fes 
morfiires ne frappent que Tair. 

Je me preparois i me fervir de mon javelot ; tandis que 
ma niain s^effaie i le lancer , que je cherche a d^faire les 
courroies dans lefquelle^ mes' doigts font erobarrafTi^Sj je 
detoarne un moment lesfyeux^ je let repoite bientotfur cux. 
Quelle ell ma furprife! je vois deux flatues de marbre au 
miliea de la piaine. On croiroit que I'une fuitj.& qoe 
Tautre aboie. Un pieu voulut ians doutc qu'ils reitadent 
tous deux invincibles dans cette courfe , s'il eft vrai que 
quelqu'un en fut le t^moi.n. . ^ 

Ccphale fe tut i ces mots; mats quel malheur a caufe ce 
javeloty demande Phocus ? C6phale le lui raconte ainii. 

[1] Gortyniaco^ De Gonyne , ville de Crete , dont les habltanrt 
excelloient a tirer de l^arc. 

XIX. CiphaU hleffe imprudemment Procris , fon 

epoufe. 

j^Ik jolefiit la fouree de mes douleurs , je t'en entretl/Rn- 
drai d*abord. Quel plaiiir n'^prouv6-je pas encorc ^ 6 Phocus, 
i mefouvenir de ce temps heureux! pendant les premieres 
annees , mon ^poufe fiifait ma fi^Iicit£ ,]t faifois la fienne. 
Tous les matins , lorfque le Soleil commen^oit i peine i 
dorer de fes premiers rayons les lieux ^levis , j'all6is chaffer 
dans les bois avec toute la vivacit^ de mon dge. Je ne meno is 
avcc moi ni compagnons j ni chevauxy.ni chiens , ni lilets ; 
raon javeloc faifoit ma sQccc^. Quand mo^main etoit lalle du 
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id Dextera cffdis erat , repetebam frigus y & umbras^y 
Et , qua^ de gelldis ^xibat vallibus , auraai : 
Aura petebatur medio itiihi lenis in ^eftir , 
Auram expedlabam , requies erat illa labori. 
Aura ( recordor enim ) venias , cantare folebam , 

r $ Utque facis , relevare velis , quibus urimur , setlu^ 
Vocibus ambiguis deceptam prxbnit aurem 
Nefcio quis , nomenque atirse*>tam fepe vocatnns , 
Eiie putat nympbx : nympham mihi credit amaii. 
Criminis extemplo fidi temerarius indcz * 

so Procrin adit , lingu&que refert audita fufurrl» 
Credula res amor eft : fubito collapia dolore ^ 
Ut (ibi narralur , cecidit; langoque refe£^a 
Tempore ^ fe miferam , fe fati dixit iniqui ^ 
t)eque fide quei^a eil , & crimiue concita vano , 

^ T Quod nihil ef^^ metuit ; mdtuit fioe corpore aomen ^ 
Et dolet infelix, veluti de pellice vcri, 
Sxpe tamen dubitat , fperatque mlferrmift falU ^ 
^ndicioque fidemnegat^ & nifi viderit ipCi , 
Pamnatura fui non eft delida maritL 

XX. Procris errorem agnofcit , ^ montujr^ 

F o s T B R A depulerant aarorae lumina nodJiem ^ 
Egredior , itlvaiquc peto , vidorque pjcr herbas„ 
Aura , veni , dixi , noftrdquc mederc labori.. . 
Et fubito gemitus. inter mea verba , videbar 
5 Nefcio quos audiife. Veni tamen , aptima , dixk 
Fronde levein rurfus ftrepitum faclente caduci 
Sum ratus efte feram, telumque volatUe mifi. 
Frocris erat, niedioque tenens in pc^^ore vulnus^ 
Hei mihi 1 ctmclanftat. Vox eft ubi (^ognita fi>ix 

10 Coniagls y ad vocem ^xoeps ^ amen^uc cucurrK 
Semianittiem , & fparias fcfeddatcmfanguine veftes^ 
Et fua ( ttle mifetufti T) de vulnere dona trahentem> 
Invenio : atiolto , rciis^quc a pedore veftc 
Vtthiera fxva Ugo , conorque inhibere cruorem ; 

1 5 Neu me morte fu& fceleratum deferat » oro, 
Yiabus illa tjartAs, 6c jam m.oribuRda., cocgit 



D' O V I D E. L 1 ▼ 11 B Vll- 19S 

camage des bctes feroces , }t cberchois \sl fsaichcur ic I'oid- 

Hrage , & l^air qui vient du fond des vall^es. Au milieu de 

l*cte , j'en defirois la dbuceur^ je I^attendois , c'etoi< Je 

delafrement de me^ travaax. Dodcti fratcheur, diCoH-]c Tovl- 

▼ent^ car jc m'en Toaviens j reulage-moi^ viens> pHcttfe dans 

mon fein^ paroia avec tous tes charmes; dai^ne a^paifer 

Jes feux dooit je brule. Quel<]u'un pr£ta roreiUe a ces 

cxpreflions ambigues , .& y fiit trompc; croyant que ce- 

Qom de fraiAeur * que je rcp^tois u fouvent, fut celui 

ci*uxie Nymphe, il s'imagina que }'aimois une Nymphe. 

Le t^merkire penHint - avoir d^couvert mon pretenda 

crime , courut su0i-tdt.4 Procris, & Ini rapporca les 

difcours qu'il avoJt entendus. L'^our e(Kcredule« Saifie de 

douleur a ce recit > Procris tombe evanouie. Elle ne revieat i. 

elie qi]'apres un long temps, efle s^appefle malheurettfef 

trouve fon (brt cruei « & Te pfainr de ma fid6Ht6. Afilig^c 

d^un crime imaginaire > elle craignit ce qui n'6toit rien ; elle 

fut jaloufe d'iin nom fans objct. Infortun^e^ cllcg^mit^ 

comme fi r£ellement ellc avoit une rivale. Elle doute ccpcn- 

^ant , elle pcnfe ^u'on pcut la tromper ; elle rcfufe (a con- 

fiance A ces rapports ^ & fi cUe ne voit cUe-m^e riafid^lit^ 

de fon f poux , cUc ne le croira pdint coupablc. 

* Le mot latin ^ura convient fans doute micnx a une Nymphe 
qiie le mot fran^JSt qael quMl foit., dont on peut fe fervir pour 1« 
xendre. L^abbe Banier l^a conferve dans £i Tradodioa. 

JTJr. Procris rcconnoU fon trttur & mturt. 

JLj z lendcmain l'a'urbre brillante venoit de cha^Tcr la nuit ; 
je fors-^ je vais dans lcs forets ^ & content dc ma chaflcj je 
m'affieds fur rherbc> & jc dis : vicns> aimable frakheur, 
viens me d^laifcr de mcs fiitigues. ....... A ces mots, jc crus 

entendre je nc fais quels g^miifements.... Viens cependant» 

m'^criai-Je encorc... Un nouveau bruit femblable a celuide 
quelqu'un qui marchoit fur des fcuillcSj» frappemesorcUIes» 
Je penfe que c'cll une b^tc f^rocc^ je lancc mon javclot.i». 
c'itoit Procris. 

H^las ! s'6cria-t-elle9 atteintc d'une blcfiiire au milieu dit 
corps. 

. Je rcconnois la voix de ma fideUe epoufe ; au d^fefpoir» 
je cours aupres d'eUe d'un pas pr^cipite. Malheureux que je 
fuis ! |cja trouve i demi-morte j fouillantfa robe de fon fang» * 
lc tirant dc fon fein le fiinefte prefent qu'elle m*avoit fait. Je 
la foulevc> jc dechire fa robe, je ferme fa plaie, j^^efTaic 
d'arr6ter fon (ang; je la conjurc de ne point m^abandonner, 
& de nc mc pas laificr avcc le rcgretd*£tre coupabIc,defa 
inort. 

iUfoibUc^ d£ja mouraatCji ellefait un e£rortpouLme.dicc 
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Haec fe p^uca loqni.: Per noftii fae<isra le£tl, 
Perqoe Deos fuppiex oro , fuperofqu|: , meofqise (t), 
Per fi quid merui de te bene > perque manentem 

20 Nunc quoque , cum pereo » cau(am mihi moitis ^ 
afnorem ^ 
Ne tbalaa>is Aaram patiare innubere noflris. 
^txit , & errorem tum denique neminis ei|e . 
Et feAii y 8c docui : fed quid docuKTe juvabat ? 
Labitur , & parvae fugiunt cum fanguine vires : 

%$ Sed vultu meliore nu^ri fecura videtur. 

Flentibus bxc lacrymans heros memoraBat^ & eccc 
iEacus ingreditur dnplici cum prole , n6v6que 
Miiite , quem Cephaiu&cum iortibus accipit armis» 
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ee peu dc mots : Par notrc Hjrmcn , par tous les Dieax (i) 
du Ciel & des Knfers oii je vais dekendrej (i j'ai m6rite 
Quel^ue reconnoid^^e de toi> Cephale^ je te conjure par 
ramoar qui caufe-montr£pas, & dont )f brule eacore au 
mom^t que je p^ris , n^cpoufe point apres moi la Nymphe 
frafchtttr, 

J^ reconnus alors que c*ctoitun nom qui ^ifoit fon erreur; . 
)e fa detrompai ; mais de'quoi fervdient ces lumiefes? £ne~ 
meurt; fes forces ^puifees fe perdent avec fon fang^ mais 
sure de ma fid^Iite, elle femble cxpiccr- d'ua vifageplus 
content. 

X.e Heros en pleurs racontoit ainfi cette biftoire i des Audi- 
teurs qui pl^uroient auili* Le vieil Eaque s'approche enfuite 
avcc fcs deux enfants & de notrveaux foldats. Cephale les 
re^oit.pour les conduire au fecours d'Athencs, 

[1] Superofque^ meofque / Les Dieiut de» merts qui vent itre lee « 
mie/is. Tournure trop ingenieufe pour une fetnme q\ii v^ mourir , k 
qui les inoments font preci^Xt 6c <]ui occupee uni^uement de la 
priere qireUe fait k Cephale , ne doic pas chercher a coiirir arres 
rcfprit. 
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SYNOPSIS. 

ScySa, NifttS^ PerJi^^ &" Mekagrijbrorts ^ ut 
volucrcs miuantur; Ariadnt coro^a in ^dus; 
Nai^Ldes in Ecltinadas; civitas in flagnum ;, 
caja in Hmplum , Philtmon & Baucis in 
arhores j Proutts & Metra in varias formas* 
Dadalus evolat h JabyrtTUko; Icarus in mart 
decidit. Aper Odydonius. Aialanta j Althcea. » 
Mekager^ Erejickthorus impietas ^ & pauia^ 
Famis dejcripth. ^ 

J. Minos obfidet Megaram; Niftufatali capillf^ 

fpoLiatur afilid. 

J AM nitYdum retegente diem, noctiiqae fugante 
Tempora Lucifero^ cadit Eurus , & humidiHurgunt 
Nubilaj. dant placidi curfum redeucitibus Auflri 
^acidis Cepnalo<].ue3 quibus feliciter adi 
5 Ante expcftatum portus tenuere petitos.. 
Interea Minos Lelegeia littora vaftat : ' 
Fia:ten4atque foi vires Mavortis iu urb&^ 
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S^Ba^' Nifus, Perdix & Us fcmrs dt Meleagre^ 
chanzis eh oifeaux;. la xouronnt JHAriadne^ 

placee parmi Us afirtsi N^adts transformieS' 
en IJles; une vUle en itan^g^ une tnaifon en 
tempk;. PhUtmoji & ffaiUn en. utbrts ; chan-^ 
gements djffjlr^ls dl PrcnMe & de. Mekd» De^ 
dalefefmve dti Iqhyrmiht a trdveri Us airs ;: 
Icart tombe diins la mer» Sanglier de Calydon.^ 
AtalanH , AUhit , MiUafftk Impike d^Ert-^ 

ficUhou & fon xhdumtnt. Dtfcription^ de A^ 

faiin^ 

J. Minos affttge Migare* Ififus dipouiHi par fa^ 
filU du cheveU auquei tfi uu^cheefd defiinie. 

Vji JA r6toile de V6ftiii> chsirant Ifi ituit devdhi elle^-d^*' 
couvroit le jout naiffant* ht vtnt cfOricAt itoit tomb^; les* 
nuages hucnides s*6l«Toient , & teparnble ^ofttt fkvorrfoit le 
depart des vairTbaux de Ce^bale ^ d'£ai}ue«- Confluits heu- 
teuCement , \U arrivepent au tem^e (ie leur courfe plut6t <]u'ils' 
ae rerp6xoient., . , 

Cependadt Minbs tava|fe les i^i^es de MSgare^ toutes CtV' 
forces eAt^^tem Uentot cette ville^bdtif I^iAlmbo£,Nirtt8-* 
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Aicathoe , quam Nlfus ( i ) habet, cai fplendidus oHro , 
Inter hoooratos medio ae verljce canos^ 

10 Crinis inhxrebat, magoi fiducia regni (i). 
Sexta refurgebant orientis comua lunx, 
Et pendebat adhuc belli fortut^, diuque 
Inter utrumque volat dulnis vi£i:oria penois. 
Regia turris erat vocalibus addita muris > 

I jf Fn quibus auratam proles Latonia fertur 
Depofuiflelyram^ faxo fonus ejus inhsdit. 
Sxpe illuc folita eft afcendere Blia Nifi (3 )/ 
Et peterc exiguo refonantia faxa lapiilo , 
Tunc ciim pax efTet : belio quoque fxpt folebat 

20 Spe^are ex iiii rigi£ certamina Martis. 

Jamque mor4 belli , pvQcerum quoque nomina norat» 
Armaque^ equoCqCie i habitufque ^ Cydoneafque 

pharetras. 
Noverat ante alios faciem ducis Europxi ,, 
PIi\s etiam , qu^m noife fat efl. Hac }udice , Minos 

t5 Seu caput abdiderat eriitati cafiide pennis , 
Jn galei formofus erat^ feu iuimpferat auro 
Fuigentem clypeum , clypeum mmpfifle decebat^ 
Torierat addu£lis haftilia lenta laccrtis , 
Laudabat virgo jundlam cum viribus ar^em :l , 

3 o Imp6(ito patulos calamo finuaverat arcus ,, 
Sic PfaQcbum fumptis jurabat flare £igittis : 
Cilm vcro faciem dempto nudaverat aere > 
Purpureufque albi Aratis inftgnia pi£tis. 
Terga premebat equi , fpumantiaque oraregebat^ 

35 Vix fiia^, vix fanse virgb Nifeia compos 

Mentis erat : felix jaculum , quod tangeret ille , 
Qusque manu premeretj^ fellcia frena vocabat.. 
Impetus cfl iili ( liceat modo ) fcrre per agmeft 
Virgineos hoftile gradus; eft impetus illi 

40 Tu^ribus e fununisin Gnoflia mittere corpus 
Caft ra > vel acratas hofti recludere portas ; - 
Vcl & quid Minos aliud vclit. Utque fetJebat 
Candida Dii^aei fpedlans tentoria regis ; 
L^terait, deleamnc , geri lacryn^bile beltumi^ 

45 lu dubip eC^idojleOi quod UiaoS hofiis acsaDticftt 
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en 6toit Roi (i )• Parmi Cts cheveux blanc ; c^ Prince en avoit 
un rouge , qui ^toit la confiance & refpoir de roaKo)raume(2) • 
La lune avoit renouv^eile fon croifTant poorla (ixieme fois ; U 
fortune <ie la guerre ^tqit encore fufpenciae , Ac la victoire 
flottoit incertaine entre \e» deux partis. 

li y avoit dans la ville une tour , 4ont les murs itoient fo-. 
nores , & dans laquelle on pretend ,que le fils de latone , 
Apollon , avoit d6pof)& (a Lyre d*or. Lefi Tons en refterent 
dans ia pierre. Laftllede Nifus (3) avoit coutume d*y monter 
fouvent pendant ia paix , 6c^e faire r^fonner ces murs Iiar- 
monieux en les frappant avec de petits cailloux. Ceft de I2 
que depuis le commencement d^la guerrc eile regardoit auffi 
les combats. La longueur du iiege lui avoit appris ies noms 
des troupes Cretoifes; etle en connoiiToit *es Otficiers ^ leurs 
armes, leurs habits , & leurs chevaux'; elle avoit diiHngu6 
fur-tout ja beaut^ du fiis d'Earope, leur chef^ & elle l'avoit 
reniarqu6pIusqu'ilneluiconvcnoit,&qu'elietie ]'auroit dvtm 

Quand Minos couvroit fa t£ce de foh armure , ornce d'ai- 
grettes & dcplumes^ ellc le trouvoit beao'fous le cafque. 
Prenoit-il fon bouclier briiIantd'or ^fon bbuclier iui donnoit 
one nouvelle grace ; s'ii effayoit un favelot , elie adniiroit 
en lui i'art uni i la force. Pla^oit-il une flecKe fur fon arc : 
ainfij dif6it-eIie»paroitApoiion« quandil fe fert de fe& traits.. 
Lorfqu*ii otoit i'airain qui d6roboit fon vifage , & oue v^tu 
d'une robe d6 pourpre , ii preiTbit le dos d'un couruer cou"^ 
vert de harnois pemts , 'doht il gouvemoit la boucbe ica^ 
mante , la fille de Niou5 fe pofr^doit i. peine » & ne pouvoit 
reprimer ie trouble de fes efprits. Hcureux le javelot qu'il 
touch^ ! heureufes les r^nes qu'il tient cntcc £e& mains ! S'il 
lui 6toit permis d'y cMcr , fon penchant emporteroit fcs pa* 
parmi les efcadrous ennemis» Elle v6udroit> du haut de la 
tour^ pouvoir fe traofp^rter au milieu du camp des Cretois j 
oa leur ouvrirles portes couvcrtcf d*airaii\de la viile j & pius 
encore , & Minos l'cxigeoit. 

(1] 11 eroit Tan des ^uatre fils de Pandion^' rof d^Athuenes. 

t*] Le« Oracles ravoienf arrure . que tant que ce ch«veU' ne feroit 
patcoupe, il conrerveroit fon Empire. Ces Efptces de taliTmans 
auxgvels ^toient attaehees le« dettinees des villes , etoient fort mul- 
tiphees dans rantiquhc. Si celui de McRare etoir ridicule , d^autres. 
etoient ennoblis parlareligion. Troieavoit fon Paliadium •. qui ne la. 
defendit pas des flamraes des Grecs : l«s Romains croy6ient pieurefnent 
qu'ils l^avoient dans leurs nuri , «c qu'£nee i'»voit apporte cn luUie» 

£3} Scyiia, ■ I 
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Std nlfi bella forcnt y aaDquam mikt cognitus eflet.^ 
Me tamen accept^ poterat deponere beUum 
Obfide ; me coraitem , tae pacis pignus haberetr 
Jufta gerit certe pro nato bella perempto , 

50 Et caas4que valet, catiTamqae tuentibus armls. 
Ut puto , vincemur :*qui fi manet exitus urbem, 
Cur fuus hxc iUi releret mea mceniaMavors? 
Et Aon nofter amor? melios finecaede, morique ^ 
Impensaque ftii poteric fuperare cruons. 

55 Nam metuo cert^ , ne quis tua pedora', Minos, 
Vulneret imprudens. Quis enim tam dirus , ot in te 
Dlrigere immitem non inicius aadeat hafbrm ? 
Ccepta placent; & ftat fimtenlia , traderemecum 
Dotalem pat^am , finemque imponere bello r 

^o ■ Vef dm velle panim eft ; aditus cuftodia fervat , 

Clauftraque portarum genitor tenet. Hunc ego folum 
Infrliz timeo, folus mea vota moratur* 
Di facerent fine patre forem ! fibj quifque profedo' 
Eft Deus : tgnavis precibus fortuna repugnat. 

^5 Altera jamdudum , fuccenfa cupidioe tanto , 
Perdere ganderet, qoiodcumque obftaret amori. 
Et cur uila foret me fortior? ire per ignts, 
£t gladios aufim. Neque ad hoc tamen ignibus ullis ,, 
Ant glk£is opuseft; opus eft miht crine patemo r 

70 Ille mihi eft auro pretiofior , illa beatam 

Purpura (4) me , votique mei fa6hm potentem. . 

11, Scytla Minoi fatatem jratris crinem defen^ 
Ah iUofpreta , furiu In avem cirim mutatur .t, 
Nifus In halyaeetum. 

X A Li A dicenti curarum maximanutrix 
Nox intervenit , tenebrifque audacia crevit. 
Frinia qtii|p aderat ^ qua curis feffa diumis 
Pe^lora fomnus habet : thalamos taciturna paternosi 
j Intrat -,. & { heu facinus l ) fatali nataparentem 
CrVne fuuni fpoliat , pr«dAquc potita ncfanda 
Fert fecum fpolium fceleris , progreffaque portii 
Fer medios koftes (meritifiduciatanlaeft Lj. 
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^' XJn. }our , alCfe fur cette tour , aitschafU fes regards fur la 
tente de ce Prince : me rrjouiraf-je« dic-elle, ou ia'affligerai- 
|e de cette guerre funefle? Je ne puis le d^oider. II eft dou* 
ioureux poor moi de vo'r Minot cnaemi <ie celle qui raime ; 
mais auffi ians cda , m'eut-]l jamais ct^ coniui ^ Kn m'accep«- 
tant pour 6tage,'ne pourroit-il pas quitter les armesi je fetois 
facompagne , & le gage de la pa^x. 

Certamement il entrepreml nne guerre jufte , pour veoger 
la mort de Coa. fils. Sa caufe remporte, & puiique fcs armes la 
^efen<lent , nous feront vai ncus » je le crois. Si le fort de cette 
ville efl d'£tre prife , pourquoi (z valcur Iui en oavrira-t-elle 
les murt , ic non mon amour? Ne vaut-il pas mieux qu'it 
triomphe (ans retard , ians camage , fans expofer le lang de 
fcs foldats , ni le (ien f Ce que^ je^^ralns , Minos j, c^eft que 
tu ne fois hlefle par quelque imprudent : qui ierott en elfet 
afTez barbare pour ofer lancer dcs traits contre toi , ii ce n'eft 
par erreur > Ce deilein me ieduit ; ma rifolution eil.de te li- 
▼rer y avec moi , ma patrie pour dot> & de mettre fin i la 
guerre ; mais c*eil peu de le vou^oir. Une troiue de (bldats 
«i^fend rentree de !a ville; mon pere en garde les cleis , c*eil 
lui feul queje crains : maiheureufe * feu) , il retarde refFet de 
mes defirs. PlSt anx Dieux que je n^eufle point de perel Mais 
quoi , chacun peut fe fervir ^ peut htc un Dieu pour.foi. la 
fortune rejeite dc vaines prieres , il fant agiV, Une autre , 
6prife d'autant d'amour, auroit detruit depuis long-temps 
tous les obflacles qui sroppofcnt k fa paffion; & pourquoi 
quelqueautre feroif-clle plus hardie que moi ? J'oferois mar- 
cher a travers le^r & lefeu ; dans mon projet cepeadant * 
il n*y a ni fevf^tii glaive i craindre : il ne me faut qu'ua 
cheveu de Nifus (4) , il eil plus precieux pour moi que I'or. 
II doit me rendre heureuOe , il doit combler toui mes vceux*. 

(4) Illa purpura. Ce cheveu. ronge* 

JT. Scylla porte d Mlnos U chevzu qul Ini Uvrejon 
pere ; meprifee par ce hiros ellefe difefpere , & efi 
changee en alouttte; Nifus V^eft en aigle marin^ 

JL EKD ANT qu^ellc parlc ainii ,. la nuit y qui nourrit lc» 
inquiet«cle$,s'avance,"; I^audace de Scylla croit avec les ti- 
nebres. On etoit i nnitant du prcmicFrepos; lefommeil fou- 
lageoit Ufcorps latigu^s des trairaux rfu jour^ JHIe entre en 
flcnce dt^f l*appatten>en£ dc fon pere-, Sc, qusl crirae^ 
h ciel ! elle coupe le cheveji faul. Fiere de cette proie , elJe- 
part, elle eftiportc avec clle la depouille qu^cHc dort a un: 
lbrfaiti& fbrtant Sc la.yillc, plcule dc coahancc, pailiintatf 
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Pervetiit ad regem , quem fic a£Faia paventem efL 

xo Suafit amor Bicisus. Proles ego regia Nid 

Scylla, tibi trado patriamque meofque Peuates. 
Praemia nuUa peto , niti te ; cape pigous amoris 
Purpuretm criaem ; nec me nunc tradere crinem ^ 
Sed pattium tibi ciede caput. Scelerataque deztri 

tS Munera porrexit. Minos porreda lefueit , 
Turbatufque novi refpondit imagine tz&l : 
D! te fubmoveant , 6 noftri inBamia (ecli , 
Orbe fuo ; tellufque tibi , pontufque negetur. 
Certe ego non patiar Jovisincunabula Creten j 

ac^-Qui meus eft orbis, tantumcontingere monftrum» 
Dixit , & , ut leges captis juitifnmu^ au^or 
Hoftibus impofuit , claffis retinacula folvi 
Jufldt , & xratas impelli remige pnppes. 
Scylla , fceto poftquam deduSas nare carinas , 

%5 Nec DTzftare ducem fceleris (ibiprsemia vidit, 
Conmmptis prccibus> violentam tranfit in iram^ 
Intendenfque manus, pallis fiiribunda capillis , 
Quo fugis» exclamat , meritorum au£lore~reli6liy 
O patiiae praelate me£ , prxlate parenti l 

30 Quo fugis f immitis? cujus vi£toria, noftrum 

Et fcelus 8c meritum eft« Necte data munera , nec te 
Nofter amor movit , nec quod fpes omnis in unum 
Te mea cpngefta eft : nam quo deferta revertar ? 
In patriam ? fuperata jacet ; fed finge manere y 

9S Proditione mek claufa eft mibi : patris ad ora? 
Quccn tibi donavi. Cives odere merentem : 
Finitimi exemplam metuunt. Obflruximus orbem 
Terrarum nobis , ut Crete fola pateret. 
Hanc quoque fic probibes , & nos , ingrate , relinquis ? 

40 Non genitrix Europa tibi eft, fedinho(pita Syrtis, 

Armeniae tigres', Auftrove agitala Charybdis : 

Nec jove tu natus , nec mater imagine tauri 

Lufa tua eft. Generis falfa-efV ea fabula. Focnas 

» Exige , Nife pater : mertii, & fum digna perirCi, 1 

'i^^ Sed tamen ex illis aliquis , quos impia Ixft » 
Me peritnat. Cur, qui vicifti criraine noftro, 
Jnfequerls cximeaf Scelas hoc patrixque ; pairiqae > 
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anilicu des eimemis , elle parvient jusqu*^ Minos , & parlt de 
la. forte i ce Prince , ^tonn^ de fon arrW^Ctf 

L'amour yient de me confeillerun crHne. Je fuisla fille du 
R.oi Nifus i j'ose remetue entre tes mains mon pere & ma 
pntrie ^ je ne.demande & ne veux point d'autre recompenfe 
que toi. Prends ce cheveu rouge^ re^ois-le comme un gage 
Ae mon amour , & ne crois pas que je ne te donne qu'un 
clieveu ; je te livre avec lui la tJbte & les 6uts de mon pere. 

A ces mots , elle lui pr^fentede (a main ces dons criminels $ 

Minos les refufe i 6pouvant6 de cette adion horrible , il lui 

rcpond de cette maniere : Opprobre de notre fiecre , que le.s 

E)ieux t^enlevent de ce^ monde, qui ftit leur ouvrage ; que la 

terre & que la mer te rejettent. Certainement je ne fountirat 

point que la Crete , mon Empire , qui fervk de berceau jadis 

a Jupitcr^ foiifouiU^ par la pr^fence d'un monftre tcl que toi« 

U dit > & makre de la ville , ayant iropol]^ d*6quitables loix 

aux Megariens foumis ^il fait lever /ancre ifa Botte. La mec 

blanchitfous^Ies coups des rames« Scylla voyant les vaifleaux 

fendre les fiots , le vainqueut s'^Ioigner « 8c hii refufer le prix 

qa'elle attendoit de fon fbrfait^ apr^s avoir envain 6puife lei 

priercs , pafife auz tranfports de la colere > & tendant les bras , 

s'arrachant lcs cheveux : ou fuis-tu , s'6cria-t-elle ? Aban- 

donncs-tu Tauteur de u vi^oire , celle qui put te pr^fircr i 

£i patrie , i fon pere ? Oa fui$-tu ^ cruel l dont le triomphc 

cil i la fois un de mes bien&its , & mon crime ? Ni les dons 

que je t'ai faits , ni mon amour n*ont doac pu te toucher ? ni 

mon 6tat., qui ne me raifTe pluf d'efp6rance qu'en toi feul ? En 

quels lieux irai- je ma|^tenant? Scra-ce dans ma patric ? cHc 

cfl aai€antie , vaincue ; & quand elle exifteroit encore , ma 

trahifon m'en exile. Me ptefenterai-je k mon pere, que ]% 

t^ai livr^ ? Nos pcuples me hatflent ayec raifon \ les voifinc 

craiglient l'exemple que j'at donne. Je mc fuis ferm6 le monde 

entier ^ pour m'ouvrir la Crete fet^te ; & fi tu me la difend» 

aufli f fi tu m'abandonnes ^ ihgrat \ ce A'e(l point Burope qui 

t*a donne le jourjmaif la Libye inhabitablcj les tigres de 

rArmenie , Charybde agitee par TAuftcr. Tu n'es point n^ du 

Matcre des Dieux; il ne prit point la forme d'un taurcau pour 

enlever ta mere ; c'eft une vaine fable , dont on illufhre tOQ 

origine* 

O mon pere , Kifus , vous ^es bien veag6 ! je i'ai m^ritf ^ 
je Tavoue , jc dois p6rir. Que quelqu'un de ceux que j'outra- 
geai, me punilfe. Toi qui triomphes par mon crime , pour- 
guoi le pourfuis-tu ? C*en efi nn cnvers monpcre fcmapatrie | 



jo^ miStamoHphoses 

Officium tibi fit. Celeres an inaQia venti 
Vcrba fecunt y.ideitqtte tuas, inerate, carinarr 

50 Mt roiferam! properare jubet, divurraqae remis 
Unda fonat y mecumque fimul mea terra recedit* 
Nil agiSy 6 fruftri meritorum oblite mcorum ! 
Infequar invitum , puppimque amplexa recurvam , 
Pe/ rreta longa trahar. Vix dizerat , infilit undas , 

yj Confequiturque rates, faciente cupidine vires, 
Gnoffiacacque hzret comes invidiofa carinae. 
Quam pater ut vidit ( nam jam pendebat in auras, 
Et modo fa^us erat fulvis halyeeetus alts ) 
Ibaty ut hxrentem roflro lacer.:ret adunco. 

^o lUa metupuppimdiu;iiitt^ & aura cadentem 
Suilinuiffe levis, ne tangeret aequora, vifa eft : 
Pluma fuit, plumis in avem mutata vocatur 
Ciris (i), & a tonfo eft hoc ncmien adeptacapllio* 

III.' Thefeus poft interfeHum Mlnotaurum , i la- 
byrinthoje explicat , f>pe Ariadnes, AhduSfam 
defefit. iJefertam ducit Bacchus , & ejus cqro^ 
namfideribus infcrit, ^ 

V o T A Jovi Minos tauroruqa fsy^uine centain 
Solvit , ut egiciTus ratibus Curetida (1 ) terram 
Conligit , & ipoliis decorata eft regia fixis. 
Creverat opprobrium generis , fqedumque patcbat 
5 Matris adulterium , mondri novitate biformis. 
Deflinat hunc Minos thalami removere pudorem^ 
Multiplicique domo carcifque includere te£bis. 
Dasdalus , ingenio fabrae celeberrimus artis , 
Ponit opus, turbatque notas» &luminaflexum 

10 Ducit in errorem , variarum ambage viarum. . 
Non fecus ac liquttdis Phrygius Maeander in uodis 
Lndlt , & amblguo lapfu reluitqpe 0uitqW, 
Occurrenfque m>i venturas afpicit undas | 
£t nunc ad fontes , nuuc ad mare verfus apertum» 

I S Incertas exercet aquas , ita Dacdalus Implet^ 
lorraraeras errore vias; yixque ipfe reverfi , 
Ad limen potuit : tanta eft fallacia tedi l 
Qtto poftquam geaun%m lauri juvenifque figurauk 
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Mis il te fututile.Les vents diilipent mes plaintes dans les 
irs 'y & ces m8mes vents pouffent tes vaifTeaux. Malheureuse 
Dc je fuis \ iltravaille i s'eloigner ; Tonde retentitfous les 
ffbrts des rames *, il quittc en meme temps nion pays Sc moi« 
Irrete , tu oublies en vain mesbienfaits ; Je te fuivrai malgr6 
oi ; j^embralTerai ta poupc ; ell&me portera dxt les flots. 

Apeine a-t-elle acheve ces mots , qu'clle fe pr^cipite dans 
a mer. £Ue fuit la flotte , Tamour lui donne des forces. EUe 
i'attache obftin^ment aux vaifTeaux Cretois. Son pere }*ap- 
^er^oit > il voloitd^jidans les airs. Couvert de plumes jaunes, 
(haAge en aigle marin , il s'elance fur (a fille pour la d^chirer 
LvecTon bec. EflFray^e, cUe quittc la pouppe. On la voit en 
:ombant , fe foutenir dans l'«ir ^ ne pas toucher Tonde , & fe 
eouvrir de plumes. M6tamorphofee en alouette , elle tire fon 
nom du cheveu qu'ellea coupe (i)« 

U3 CirUt 9ui veut cUre tondre , couper vient du mot grec xypdv. 

III. Thefee^ apris avmrtueleMinotaure^fort du 
lahyrinthe par It fecours d'Ariadne; ilL*enleve 
& irabandonne. Bacchus ipoufe cette Princeffe^ 
& place fa couronne parmi les aftres» 

M iNOS ayant touch^ les rivages cTe U Cfete (i) , & quitte/es 
vailTeaux » facrifia cent taureaux i Jupiter enafkions de gracc, 
& d6cora A>n Palais dts depouillcs qu'il avoit remportees* 
Cependant» Topprobre de fon lit croiHoit. Le mondre homme 
& taure.itt rendoit tous les jours le crime de £i mer e p!us ma- 
nifede. Minos pour d^rober a tous \ti yeux cette honte de fon 
hyrmtfi »Ie fait enfermer dans les routes obfcures tk diflicile« 
d*un labyrinthe. DMale , le plus celebre Architcde , Tavoit 
biti ; il avoit confondu toutes les marques qui pouvoient 
fervir i fe reconnoitre , & trompc les regards attcntifs par 
rembarras de mille cbemins diffi&rents. 

Dc m^me que le M6andrc fe joue dans !es campagnes de 
laPhrygi</qu*ildefcend& qu'il remonteparun coursoblique, 
allant au-devant des ondes qui lut viennent , 9c qu'il roule fes 
eaux incertaines tant6t cn prenant un detour qui le ramene vers 
(a fource , tant6t un auire qui ]e conduit i lamer : ainfi Dedale 
remplitde difficult6s les routes innombrablesdulabyrinthc, a 
peine put-il lui-m^mcen retrouver Tentr^e , tant il avoit mis 
d'art i la cacher. 

Le Minouure &t renfcrm^ dans cclieu.Ce monftre s'etoit 

(il Curetida. Nom donne audl k la Crete « gu^habitoient autreftif 
lCf CutQtes Qu les CQiybantes % qui eleverent Jupittr* 
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Claufit) & A€txo bjs paftum ranguine monftctun, 
lo Tertla fors aonis domait repetita noveois (i} ; 

Utque ope virginei j nullis iterata priorum ^ 

Janua diSicilis filo eft inventa reiidlo ; ' ^ 

Protinus ^gides, raptiMinoide, Diam 
Veladedit, comitemque faam cmdelis in illo 
»5 Littore deftituit. Oelertx y & multa querenti , 
Amplexus Sc opem Liber tulit , utque perenni 
Sidere clara foret, fumptam de fronte coronam 
Immifit coelo. Teoues volat illa per auras , i 

Dumque volat , gemmar oitidos vertuntur in ignes > 
30 Confiituntque loco, (pecie remanente coronst^ 

Qui medius oixiquegenu eft , auguemque (3) tenentts. I 

[2] Toat let troii ant Athenes envoyoic nn certain nombre de fes 
icjnet gen^ au Minouare ; le fovc les nommoit, Cetoic Je trikMic quc 
Minot yainqueur al^oit impoCe h cecte viUe. 

ly, Ddsdalus y compaSis cera pennis , e labyrin - 
tho evolau Ejus fiUus in mare decidit. 

•Lf^DALUS(i) interea Creten y lon^umque perofus 
Exilium , tadnfque foli natalis amore^ 
Claufus erat pelago. Terras licet , inquit, & undas 
Obdruat , at coelum cert^patet ; ibimus illac : 
5 Omnia poffideat , non pomdet aera Minos. 
Dixit, & ignotas animum dimittit in artes, 
Naturamque novat : nam ponit in ordine pennas 
A minimi cisptas , longam breviore fequeote ^ 
Ut clivo crevifle putes : fic raftica quondara 

10 Fiftula difparibus paulatim furgit avenis* 
Tum lino medias 9 & ceris alligat imas, 
Atquc ita compofitas parvo curvamine fle^^ ^ 
Ut veras imitentur aves. Puer Icarus una 
Stabat, & ignarus fua fe tra^are pericla , 

1 5 Ore f enidenti , modo quas vaga moverat aura , 
Captabat plumas, flavam mod6 pollice ceram 
Mollibat , lufuque fuo mirabile pattis 
Impediebat opus. Pof^quam manns ultima coeplo 
Impofita eft, geminas opifez libravifin alas 

ao Ipfe fuum corpus , motSqiie pependit in auri. 
Joibrult & natum : Medioque ut limite curras. 
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cja nourri ^eux fois du Cing des Grecs. Athenes, apres neuf 
ns , rccommen^oit i tirer au fort pour payer fon funefte tri- 
at (2.)**Le fecours heureuxd^une Prince0e l'en delivra pour 
oujours« Theiie > i i'a: jTc d'un fil » retrouve la porte du lab^ 
inthe ; bientdt enlevant la fille de Minos » il dirige fes vaif- 
'caux- vers Kaxe^ oo le crucl Uifl*e dtr le rivage ia compagne 
k fa. bienfiiitrice. 

Bacchus vient confoler Aff adne , <|ui fe^lajgnoit de Th£f(!ej 
lc <}ui l'oublie dan^ les btas de ce Dieu x il prend la couronne 
qa^elle avoit fur fon front, & la lance vers le ciel« pour qu'elle 
y reftc ^ jamais parmi les aftres. Cette couronne fend rapide- 
ment les airs ; pendant qu*elle s*elevc « lcs diaaants qui Tcn* 
r idiiirent fe converti0cnt ea fcux , if. confervant la forme elle 
a*^rr^e entre Httculc appuy^ £iir foa gcnou> & Ophin^e qui 
tient un fcrpentTs )• 

(3 Z4I conronne d'AriadAe ell entre Bercule & Boote , & n jn ejitre 
Hercttle & Ophmee. 

IV. DedaU ayant affembU des plumes avec de la 
cire , s*envoU du labyrinthe, Son fils tombe dans 
la mer. 

XJtDALE (i) cependant , las dc la Crete « dan^laquelle i\ 
trainoit un long exil , touchi du dcfir de revoir fa patrie^ ic 
tcouvant tous les paflages fcrm^s par la mer ; fi Minos garde la 
terre'& les ondes , dit-il > le ciel eft libre; c'6ft par-la que je 
yoya^erai. Qu'il ibitmattrc de tout « il ne Teft pas de rem* 
pire de Tair. II dit« & fixant fon efprit fur dti arts inconnus , 
il fonge i vaincre la nature par un nouveau prodigc* U prend 
des '^Tumes , les arrange, cn commcn^ant parde petites ^ 
auxquelics il cn joint dt plus grandes , & les place n bicn , 
qu*on diroit qu'elles font necs de cette manicrc» Telle parut 
autrefois la flute ruftique , faite de rofeaux d*in£gale giandcur. 
H les attathe avec du fil par le milieu « & en lic ies extr^mit^s 
avec de la circ. Lcs ayant ainfi difpofi^es , il leur donne une 
legere courburc , afin ^u'elles imitcnt lcs aile^ des oifeaux» 

Son fils Icare l*aidoit dans fon travgil ; ignorant qi)'il pr^« 

paroit fes proprcs malheurs , tantdt il raflembloit , d'un air 

riant , les plumes ^ue fiiifoit voler un vent inconftant flcUger ; 

tantdt il amoUiiroit la.circ avec fes doigts^ & jretardoit pac [t% 

. ]euxl'ouvragead{nirab|e dcfonpere. 

Apr^s avoir mis la derqierc main 4 fop travail , l'artifte 
en fitreftai , balan^a fon corps fur fes ailes ^ & fe fufpcndlt * 
dans l'air agit6. En m6me temps ilinftruifit son fils Xcare, 

[1] Dedale avoit et^ enferme lai-n^eme dans le Ubyrinthei parce 
^^on le fouf 9onnpit d'avoir fp^^ere U moyen qui en d^livra Thefite* 
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Unica tunc volucris, nec vifa pnoribus annis, 

10 Fad^aijucnuperaviV) longum tibi, Daedalci criinen: 
Namque huic tradiderat , ^atorum ignara , dbcendam 
Progeniem germana faam , natalibus adlis 
Bis puerum tenis , animi ad prxcepta capacis. 
Ilie etiam medio fpinas !u pifce notatas 

1$ Trazit in exemplum, ferroque inciditacato 
Perpetuos dentes , & ferrae repperit usum - 
Prinius & ex uno duo ferrea orachia^nodo 
Junxit, ut flequali (patio didantibus iilis ^ 
Altera pars ftaret , pars altera duccret q|il>em. 

ao Dsedalus invidit , ficrique ex arce Minervac 
Prarcipitem mifit , lapfum mentitus; at iliam , 
' Quae ravet ingcniis : excepit Pailas , avemque 
Reddidit , & medio velavit in aere pennis, 
Sed vigor ingenii quondam velocis, in alas 

xf Inque pedes abiit : nomen , quod & ante , Femanfit. 
Non tamen hsc alt^ volncris fua corpora tollit, 
Nec facit.in ramis altoque cacumine nidos^ 
Propter humum volitat « ponitque in fepibus ova^ 
Antiquique memor, metuit fublimia, cafus. 

VLDiana , (Sneo regi Calydonis irata, vaftatO' 
rem aprum immittit in jEtoliam. 

J AMQUE fatigatum tellus ^tnea (i) tenebat 
Daedalon, &ramptispro fupplice Cocalus armis 
Mitis habebatur : jam iamencabile Athen« 
Pendere defierant, Thefe^ laude, trlbutum. 
$ Templacoronantur^ bellatricemque Minervam, 
Cum Jovc Difqae vocant aliis , quos sanguine voto, 
Mfuneribufque datis , & acerris thuris adorant. 
Sparferat Argolicas nomen vaga fama pcr urbes 
Thefeos , & populi , quos dives Achaia cepit , 
10 Hujas opem masnis imploravere periclis. 

Kujos opem Calydon (i) > quamvis Meleagron (3} 

haberet , 
SoUicit& fupplei petiit prece* C^ufa petendi 
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alors; on n'en avoit point vu de remblable cUns les premiers 
4ges du mondei il n'exxftoitque depuic peu de temps } &: ott 
ne le devoit qu*i ton crime , malheureux Dedale. • 

La fccur de cet arti^e, ignorant l'avenir^ avoit confii l'edu^ 
cation de fon filsi ies (oins. Cet enFant i/avoit que douze 
ans : fon efprit etoit vif, oovert , & prompt i faifir les inftruc- 
tions qu'on lui donnoit. Ayatit-un jonr exaniin6 Tarite que 
lepoiflbn ailir fon dos, il entreprit de rimiter en faifantdet 
dents profondes fiir une piecede fer9'& trouva 1'ufaee de la 
fcie. II inventa de meme cet inftrument compols de deux ba- 
guettes d^cier attach^es par unl^out^ & dontonfe fertpour 
tracer un cercle , en fixant une des branches furun point > 
pcndant qu'en tourne Tautre i Tentour. 

Dedale, jaloux de ces d£couvertes , le.precipita du hautde 
la tour de^Minerve, & publia qu*un accident avoit caufe fa 
chute; mais Pallas^ qui favorife les talens , le foutint» en Rt 
un oifeau , le couvrit de plumes au milieu mSme de Tair» 
Cette vigueur qu'il eut autrefois dans Tame & dzns le 'corpfi 
fe tranfporta" dans fes ailes & dans fes pieds« II conferva le 
nom qu'il avoit auparavant. Cet oifeau cependant ne porte 
pas fon corps dans une haute elevation ; il ne fait point foK 
nid fur des brancbes d'arbresj ni fur des hauteurs^ il vole 
pr^s de la terre^ il d6pofe fes ceufs dans les moiffons > & 
fe reflbuvenant de fon aacieoae aventure, 41 craintles lieu^ 
(leves^ 

■ 

FJ. Diane^ irritee contre (Bnte^ roi de Calyion^ 
envoieiaifanglier qui defoie VEtolie. 

L/^DAIE^ £i&gue 4cfon vol, kto\t enfin arrlrl dans la 
Sicile (i) ; Cocale y r6gnoit ; il re^ut Tartifte, avec bontS , & 
Qienae il prit les anhes pour le detendre. 

Les Atheniens» d6livr6s d'un horrible tribut , $'empreflbicnt 
deji dc rendre a Th6fce les honneurs qu'ils lui devoicnt. Lcs 
porces des Temples font orn6es de Bcurs ; on invoque la 
gucrriere Palfas, Jupiter &tous les Die»x ; on les adoie pac 
Ats facrifices, des offiandea & d<l'encens. La Renommce 
errante avoit portc le nom de pe hcros dans toutcs les villcf 
de la Grece, & les peuples de ce pays puiflant imploroient foa 
appui dans les dangcrs extr^mes. Calydon (2) , quoiqu^clle 
iiitfousles loix de M^liagre (s), lui demandafon fccours 

U) TelluM^^ttuea, Terre de TEtna, moiit de Wcile. Cc qui fit 
pTefeiera Dedale de fe rctirer dans cette 1(1«, c^^eft quM n'ofoit re- 
tourner a Athenec, fa patrie , d'oA le meurtte de Perdix rexiioifc 
Mi«?^i« P<>"rf"'ii^ .4*ns foa alylc , ot H tfouva an dc&nfeur, 

(t) Viile de r£toUe« 

(1) Fils d^CBnie. • 
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Sqs erat » infeftae famulus vindex<pie Dianjt. 
GEnea namque ferunt, pleni fuccetfitms anni j 

j^ Pnmitias frugum Ceieri, fua vina^Lyzoy 
Pailadios Aavae latices libafTe Minervas. 
Cccptas ab ajgricolis Superps pervegit ad omne^ 
Ambitiofus Honor : folas finc chure reli^las, 
Prxteritx ceflaffe ferunt Latoijos aras. 

10 Tangit & ira Deos. At non jmpuae feremu^^ 
Quasque inhonoratae , non & dicemur iuultx , 
inquit y & (Eneos ultorem fpreta per agros 
Miut aprum : quanto majores faerbida tauros 
Non kabet Epirus , fed Iiabent Sicula arva minoref, 

i^ Saoguine 9 & igne micant oculi , ri|et horrida cetviz^ 
Stantque velut vallum, velut alta haftilia, fcta:, 
Fervida cum rauf o latos ilridore per armos 
Spuma iluit 9 dentes a^quantur dentibus Indis, 
Fulmien ab ore venit , frondes afHatibus ardent. 

jo Is modo crefcenti fegetes proculcat in herba, 
Nunc roatttra metit fieturi vota coloai , 
Et Cererem in fpicis intercipit; area fruilrd, 
Et fruftr^ exfpedant promiflas horrea meffes. 
Sterauniur gravidi longo cum palinite fc&tas , 

j 5 Baccaque cufn mmis fernper frondevtis olivx,, 
Sxvit & in pecudes : non has paftorve , canefvei 
Non armisnta ttuces poffunt defend^re tauri. 

yil, Meleager^ ^ le^a Grteclts juventus eonve" 
nlunt ad aprum interficiendum. 

UiwuGlUMT papuli, necfe, nifi nKsnibixs nrbisy 
Effe putant tutos ^ donec Melftagros , et una 
Ledla manus juvenum caluere cupidine laudis. 
Tyndaridas gemini, prasftantes, casnribus alter^ 
5 Alterequo, primacquer^tisHiolitor lafon, 
Et cum Tirithoo fclix concordia Thefeus, 
Et dux Theftiada^ , & proles Aphareu Lynceus, 
Leucippufque ferox , jaculoquc infignis Acaihis , 
\ Hippothousque , Driafque , &. crctus Amyntorc 

Phccnix, 
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avecles plus yiv«s inlUnces. Vn iaxiglier terrlble^ miniftre 
dcs vcngeances de Diane itrit6e« defoloit cet Eut. 

On raconte qu*(Kn6e « vieillf dans les profperites , avpi^ 
ofifertles premices de Cesfruitffi Cer^s^ de fcs vins iBacchus» 
& fait des libations de lait fur les autels de Minerve. Cet 
hommafes, tendus par cePrince, parviiirent a toutes 1« 
Divinitcs, i commencer pa^celles des campagnes. Lcs autcls 
de Diane > fille de Latone , fuccnt feuls oubli^ & laiiTes fans 
cncens. 

Les Dieux mkmt fbnt donc auflt fujcts i la colere ! Je ne 
fouffrirai point impnn^mcnt cet outragc , s^ecriala D^cire j 8c 
ron ne dira pas que d I'on niglif c mon cu!te« je ne fuis point 
^eng^e : cllc dit ^ 6i: foudain clle cnvoya unT^anglier dans le^ 
champs d'(En£e. 

La fcrtile Epirc n'a pas de plas grandstaurcaux; les cam« 
pagncs dc la Sicilc en nouriuent de plus petits. Ses yeux , 
rouges de &ng , font 6tincelants de feux ; (a «^te terrible an« 
noncc fa ^rcur ; Cos foics, b6rifi^C6 comme dcs flechcs > rcf - 
femblenti unc valUe couverte de traits $c dcdards; unc £cume 
^paiirc fort de (a gueule & blanchit fa poitrino; fes cris ^touf*- 
fes inipirent i'c£Froi ; fes defenfes egalent Ics denu de TEle- 
phant Indien; la foudre fcmble fortir de (abouche) les feuilles 
Drdlentauffi-tot-que fon haleine les touche.'Tant6t il foulc let 
ntioiffons , quand elles ne fonfcncore qu'uneherbe nailfante ; 
tant6t il les ravage dans le temps de leur maturite j il an^aotifc 
Irs clp^rances du labourcur afiiig6 , 11 detruit ies bleds ea 
(pis ; Taire 8c lcs grcniers attcndcnt en vain les r^coltes. Lcs 
taiiins foot fbules avec Icurs longues branches, &Ies olive» 
ccraiecs avec Tarbrc qui les produit. U 6tend fa fureur fur Ics 
troupcaux j les bergers $c les chiens ne peuvent les d^fendre. 
Les taurcaux attroupes ne lui refidcnt polnt* 

J^II» Meleagre & relhe de la Jeuneffe Grecque 
s'affemblent pourtuerUfivigtier, 

Xj e's Pcuples fuient » & ne fe croient cn silret6 qu'au milieii 
des murs de la ville. Mel6agre cnHh^ & une troupe choific de 
jeuhes gens avidcs de gloires^aiTembient pour le combattre* 
On y voyoit Ics dcux iils de Tyndare, Caftor^ PoUux, 
Tun celebrc par fa forcc au combat du Cefte , & rautrc pac 
foa adreCc a condutrc un couriier j "SsSon, qui monta fur le 
premicr vaiifeau; Th6fee &Pirithous« unis parTamiti^ la 
plus tcndrc ; Ics deux fils de Theftias, Tox6e «c Plexippc ; 
Lyncfcc, qiri rc^ut le jour d'Aphar6c 5 lc violent Leucippcj 
Acaftc^ qui n*avoit point d*cgal d Uiiccr 1« Javelot j Hipp«- 



X4i 

i' - ■ 



i 



^16 METAMORPHOSES 

10 A^oridarque pares, & mifTus ab Elide Phyleus. 
Nec Teiamon aberat , maenlque creator AchilUs : 
Cumque Pheretiade, & Hyaatlieo lolao , 
Impiger Euty tion » curfuque invidbus Echion / 
Naeryciufque Lelez, Panopeufque ^^Hyleusque , £c* 
rozque • 

I $ Hippafus , Sc primis etiamnum Neftor in amiis : 
Et quos Hippocoon antiquis mifit Amyclis , 
Penelopefque focer , cum ParrhaHo Ancxo : 
Ampycidefque faeaz , & adhuc d conjuge tutus 
(Eclides, nemorilque decus T^sezaLycei. 

»0 Rafiiis huic fummam mordebat nbula veftem ; 
Crinis erat fimplez , nodum coUedlus ia unum ; 
£x Kumero pendens refonabat eburnea Isevo 
Teloram cuftos ; arcum quoque Ixvi teuebat* 
Talis erat cultus : fiacies , quam dicere veri 

% 5 Virgineam in puero , pueruem in yirgine posses» ' 

yill. Atrox cum apro Caydonio pugna commit" 

titur. 

OiLVA frequens trabibus|, quam nulIaceciderataBtaSj 
Incipit a plano , devezaque profpicic arva. 
Quo poftquam venere viri , pars retia tendunt, 
Vincula pars adimunt canibus , pars preila sequuntnr 
5 Signapedum, cupiuntque fuum reperire peridum. 
Concava vallis erat ^ qu4 fe demittere rivi 
Afluerantpluvialisaquac; tenet ima lacunae * 

Lenta faliz , ulvxquc Jevcs , juncique paluftres , 
Viminaque, & longae parv4 fub 2u:undine cannse. 

xo Hioc aper ezcitus medios violentus in hoftes 
Fertur , ut ezcullis elifus nubibus i?njs. 
Sternitur incurfu nemus » & propulla fragorem 
Silva dat. Ezclamant juvenes pra^entaque forti 
Tela tenent deztr4, lato vibrantii ferro. 

15 Illeruit, fpargitquc canes , ut quifquc furenti 
Obftat , & obfiquo latrantes diflipat idu. 
lCufpis Echionio primdm contorta lac^rto, 
Vana fiuit : truncoque dedit lcve vulnus acerno» 
'Frozimaj fioimiis mitteiuis viubus ufa 
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thoos^ Drias^ Ph^nix, fils d^Amyntor, les deux enCintl 
<l*A£lor4 & Phylee envoye de rElide, T6lamon ne hiinqua 
pas de s'y trouvcf « ni le pere du grand Achille^ ni le fils 
de Ph^reide, ni le Beotien lolas» 11 7 avoit encore rinfatl- 
gable Eurytion, Ecbion invincible A la courfe^ Lilex 4e 
Naryce , Panop^e ^ Hyl6e^le farouche Hippafe» & Neftot 
qui £toit alors dans la force de i'ige ; ceux enfin qu^Hippo- 
coon envoya de Tantique Amydis , le beau-p^re de P^n61ope, 
1'adroit Ampycide', l'Arcadien Anc6e , le nls d*(Kcle , Am- 
phiaraiis que n'avoit point encore trahi fon ^poufe , enfin 
Atalante de T6g6e « l*honneur des bois dfi Lycee. 

Une l^gere agrafFe attachoit le haut de (a rcbe ; fes che- 
Yeuxians art, ^toient fimplement nou6s ^ un carquois d'i voire^ 
Templi de fieches flottoit (ur fes ^paules ; fa main gauche 
tenoit un arc : telle 6toit fa parure» Quant i fa beaute y vous 
cufliez dit que c'etoit un jeune hbmme avec toutes les graces 
dVne jeune fiile^ ou une jeune fiile avec toute ia vivacite d^un 
jcune bomme» 



VIII* Combat terrihh livri aufanglier dc Catydon, 



JNoK loin de la ville itoit une foret IpaifTe^ qui n*avoit 
Jamais et£ coupee : elle commenfoit i la plaine^ & s'clevanc 
cndiite fur les montagnes, fembloit regarder deli les campa- 

fnes qu'<ne dominoit. Dcs que cette )eune(ic s^y fut raflTcm- 
l6e, une partie tendit des filets, une autre decoupla ic« 
chiens , plufieurs fuivirent les traces du fanglier. Tous fou- 
haitoient de s'expofer au peril. 

La vallee etoit profonae; des ruifTcaux, formes par Ics 
pluies^.reuninbient leurs eaux dans reiidroit le plus creux. 
Des faules fiexibles^ des herbes de marais , desjoncs^ de« 
rofeaux , de Tofidr croifToientau fondde ces eaux bourbeufe^. 
Ceft de \i que le fanglier excit^ fe precipite avec fureur au 
milieu dc fcs ennemis , femblable au feu ^^s eclairs qui s'c- 
lance , chaffe par.lesnues agite^. II' courbe ^ans fa cciirfe Ic:i 
arbres At la foreft^ plufieurs meme Ce brifcnt avec bruit. h'cs 
Chafleurs s'6crieht; lls tiennc^t dans leurs mains fmpatieiitc^ 
leuFs traits armes de fer , & pr^ts a partir. Lc monftre arrivc , 
il dechire les chiens qui 5'oppofent i fon paflage , & frappfcnt 
de cote diffipe leur meute aboyante. 

Echion lan^a le premier javelot, il fut vain ; & n*atteigr»!6 
qu'un erable qu'il effieura iQgerement. Le fecond> s'xl n*euc 
pas etepouflcavec trop de forc«, auioit 6te vu fixe fur lc 
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10 No0 fofet , in tergo vrfa cft hflefura pelJto, 
Lor.gius it : au6l:or teU Pagafeus lafoQ. 
PhocMbe y alt Ampycides , n te coluique , coloqoe) 
Da mihi, quoJ petitur, certo coRtingere telo. 
QaSt potuit y precibus Deus annuit : Mns ab iUo eil , 
a $ Sed Cite vulnere aper; ferrum Diana volanti 
Abftnlerat jaculo ^ lignum fine acumine venit» 
Ira feri mota eft, nec fulmine legnaus aiiit* 
Lux micat ex o^ilts ; fpirat quoque pe^ore flammas« 
Utque volat moles addudlo concita nervo , 
30 Ciim petit ant muros; ant plenas milite turres^ 
In jRvenes certo fic impete vulnificus fus 
Pertur , & Eupalamon, Pelagonaque dextra taente^ 
Cornua^ profterojt : focii rapuere jacentes, 
At non letiferos effugit Enxfimus iftus-, 
3^ Hippocoonte fatus, trepidantem, & terga paranteiil 
Vertere , fuccifo iiquerunt poplite nervi. 
Fonllan & Pylius citraTrojana periffet. 
.Tempora ; fcd fumpto pofiti conamine ab baM , 
Aropris indluit , qud^ riabai proxim^ , ramis, 
j^o Pefpexitque loco tutus, quemfugerat, hoft^m* 
Dentibus ille ferox in querno ftipite tritis, 
Imminet exitio, fidenfque recentibus armis^ 
Othriadas magni roftzo femuj: hauiit aduocok. 

JX* ^prum d multis fruftrd laceffltum Ataldnta 

vulnere levi perfringit^ . 

/tLt gemini, nondnm coeleflia fid^ra , fratrcs(i), 
Ambo confpicui, nive candidiotibus ambo 
Vedlabantur.equis^ ambo vibrata per aura^ 
Haftarum tremulo quatiebant fpicula motu. 
5 Vulnera feciffent, nifi fetiger inter opacas, 
Nec jaculis, iflet, nec equo loca pervia, filvas. 
Perfequitur Telamon : fludroque incautus eundi, 
Pronus ab arborei cecidit radice retentus. 
Dumlevat hunc Peleus, celerem Tegeosa fagittan^ 
10 Imposuit nervo , finuatoque expulit arcu. 
Fixa fub aure feri rummum dii^rinfxit arun4« 
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Aos dvL (anglier« mais il alla plus loin} c'6toit Jafon ^i 
ravoit lancc. 

Apollon> &'ecrie alors Ampicide, & tu fus toiijoursJ'objet 
^c mon culte > fi tu Ves , permets que ce ce ttait atteigne ie 
but. Le Dieu £ivori(a fes vceux autant qu'il le put. Le fanglier 
fiit atteint, mais il refta fans blefTure. Pendant que le trait 
voloit , Diane en avoit ote le fcr , & le bois avoit frapp6 feul 
(ans la pointe. ^ 

hc monftre s'irrite davantage, il n*e(l pas moins ardent qtie 
la foudre^ la flamme brille dans fes yeux; il refpire & fouffle 
des feux , fon cocur en eft tout rempIi.*Tel qu'une macbine- 
dc guerie , qui dirigee par des bras vigoureux , bat les murs 
d'unc ville> ou de$ tours cbargees de fotdats, il £e Jette fur 
cette jcuneife avecautantd'irapetuont£5 il renverieEupala- 
mon & Pelagone, qui defendoient la dcojcte de leur troupe^ 
& dont les corps furent retires par leurs Compagnons. 

Le fils d'Hippocoon , Enifime , n'lvite pas fes coups oior-» 
tels ; cotnme il s'agite & fe pripare i tourner le dos , le 
mondre lui eafonce fc^d^feiiiies.dans tes Jarrets , & les met 
en pieces. Neftor, qui devoil regner i Vy\t, eiit p6ri peut- 
^tre avant la guerre de Troye> (i s'appuyant fur fa lance &: 
preiiant un eliory il ne fe fut ilanc^ fur un arbre voidn. £n 
surete dans ce fieu , il regarda Tennemi qu'il avoit fui. 

Le fanglier plus anim^ , menafant tout le monde de la 
mort , enfoB^ant fcs dents fur le tronc d'un ch^ne, femble les 
aiguifer^ & va decbirer j avec ces acmesainii renouvellees ^ U 
cuiiTe du granxi Othrias. 



IX. LefangileTj attaquevaincment par pUifieurs ^ 
efi UgeremciU blej^epar Atalant^ 

Es deux freret iumelftux (i)» qui n'etoient,point encore 
re^us parmi les Dieux/ mont^s tous deux fur des courfiers 
pJus blancs que la neige >.agitoient d'une mahiere terrible & 
guerriere la pointe de leurs javelots» Us auroient bled^ fans 
doute hl b^te f^oce, ^'elle ne fe fut retir^e dans Ats taillis 
^pais, oa les ebevaux ni* les trafts xie pouvoient pen^rcr, 
Telamon )a pourfuivant fans pr6caution , heurte contre unt 
raciftc d'atbre & tombe. Pendant que Pclcc fon fcere le re- 
\evt, Aialante met une flecbe rapide fur fon arc^ la cha^e 

(0 Caaor & PoUoXi fiis de JqpiecrJi de 1^4», £rtces d^iivleiiek 
ii (^lyteinficfire* 
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Corpus, & exiguo rubefecit fanguine fetas. 

Nec tamen ilk lui fucceffu la^ior iclds, 

Quajn Meleager l crat» Prinvus vidifTe putatur^ 

15 Et primiis fociis vifim oftendiiTe cruorem , 
Et, Merituin, dixiiTe, feres virtutis honorefxi. 
Erubuere viri; feqne exbortantur, et addunt 
Cum clamore animos, jaciuntque fine ordine (ela* 
Tuxba nocet ja^tis , 8c quos petit , impedit i£lus. 

^o Ecce furen^;^ contra fua£ata bipennifer Arcas^ 
Difcite femineis quid iela vii^Ua prxftent , 
O juvenes , aperique meo concedite , dixit» 
]p(a fuis licet hunc Latonia protegat armis , 
]nyic4 tamen hunc perimet mea dextra Diatii» 

*i^ Talia n^agniloquo tumidus memoraverat pre, 
Ancipitemqae manu tolleas utr^ueiecuriniy 
Infliterat digitis, primos fufpenuis in artas. 
Occupal audentcm , quaque eft via proxima leta ^ 
Summa ferus gembios direxrt ad inguintk dentes : 

30 Concidit Anccsus, glomerataque (anguine multo 
Vi(cera lapfa duunt, madefa^bique terra cruore eft* 
Ibat in adverRim proles Ixionis noftem 
Pkithous, validi qjartiens vcnabula dcxtrit 
Cui procul ^gidcs, O me mibi carior, inquit^ 

l^ Pars.animas , confifte , mese^ iicet eminus elTe 
Fortibus ; Anc«o nocuit tcmcfaria vtrtus-. 
Dixit , & 3trat4 torfit gr ave carpide comu: t 
Quo benc librato , votiquc potcnte fiituro , 
Obftitit elculci frbndouis ao arborc samus. 

X^Feraminterficit Meleagen Ejus cervicemAta» 
lanta donati Theftiadas ^ avwiculps fuos^ id 
ferentes indigne^ perimiu 

jyiisiT & ^fonidcs jaculum , quodcafus ab illa 
Vertit in immerrti fatum latrantis , & inter 
liiaconje^um., tellufc per ilia fixum cft. 
At manus CEnidse variat r m^ffifique duabus , 
5 Hafta prior tcrri ,. medio ftctit altera tergo. 
Ncc niora, dum &vit, dum corpora. vcrfat in otbem^ 
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avcc force» pcrcc le monftrc au-deiTous de rorciUe , & rou* 
git fcs foies ci'un peu fang. Elle ne Fut pas plus fati^faitc d? 
ce coup auc M^leagre. On dit <|u''il Tapper^ut le prcmier, &: 
qu'il le nt remarquer i fcs Compagnons. Tu emporteras , 
s*^cria-t-il , le prix & i'bonacur de la chafTc / ils te fon». 

Le^ tiommcs rougiffant derorac!c« s*cxhorteht mutuclje- . 
ment , ranimcnt leur courage;, & pouffant dts cris , lancent , 
a Ul fois tous leurs traits faas ordre. Leur multitud^c «liiii fi 
leur eifet> & les coups pre^s s'oppoient run>i Tautrc. 

Ancee d*Arcadie arme d*une hache , courant en furieJX» 
a fa perte , s'ecrie avec iierte ; jeunes gcns , apprcnez combieir 
lcs coups dti hommes font au-dclfus de ccux d'une' femme > 
& cede^ la gloire 2ux micns. Qiie Diane" eilc-ni^me defcndc 
ce monftre y8c le protege avcc fcs/armes , ma main £eule va - 
rimmolei: malgre cette DceiTe.' A peine il avoffe fini ce dif- ' 
cours tem^raire , que grenant (a hache i deux mains , & s^clc^ 
-vant fur la pointe dc fes ^icds il mcfurditfon coup • lorfqu^ 
le (anglier fe tournc contre cct audacieux > 8c dirigc fcs dcnts 
vers i'aine, oijT lcs blcfKire^ cohduifent plus siircmcnt i la 
rnort* Anc6e tombe >.& fes entrailles dechirics fortent dc fon 
corps avcc bcaucoftp de fang.} la terre en eiltoutc fouill6e. 

Le fil« d*Ixion> Pirithous ^ tcnantun 6picu d^ans fa main ^, 
marchoit aufli contrie renncmi, Th^lce , qui n*en etoitpas' 
^oign^, lui cric aufli-tot rotoi, qui m es plus- chcr que 
moi-n)£me^ arrdtefami ten<ite'', il eftpermis i Javaleurde 
fe moins expofer«> Un courag^ impr^denta cau/e U mort 
d'AAc6e» II dit & prend un javclot d*un bois dur de cor- 
nouillcr, 'qu*il lanceavcc vigueur.| dans le dciircin de tuer 
le monftie ^ mais ii jPut arr^^' par le branchage touifu d'un^ 
chdnc.. 



X. Meleagre tue le fangller; ifen donne la hurt 
a Atalante^ & tue fes oncles j les fils dcTeJlias ^ 
qui s'en piaignen^» 

E fils. d*Efon cnvoie auili Ifr ficn« tt Jiafard le CoUrne' 
contre un chien qui ne m^ritoit pas ce fort, & qui travcrle 
par le c6te refte douefur latcrrc. La main de Mel6agre' cn 
pouira dcux dont reffet fut bien different : Tun s'arr^a fur 
le (able , & l*autreau milieu du dosdu fanglier. 
Ppidant q^ue le monftrefurieux fe retourne , fe tourm,e;ite^ 
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Strideotemque novo fpuaiam cum sanguiae fuudit» 
Vuln«ri5 au^oc adeft, boi):emque iiritat ad ira», . 
Splendiiaqtie adveribs venabuia condit in arnEU>s* 
jo Gaudia teltanlur focii clamore (ecando, 

Vidricemque petunt dextrae conjungere deztram^ 
Tmotanemque fevam multi tellure jacentem 
Mi«antes fpe£^anc^ neque adhuc contingere tutum 
Eflfe putant, fed tela (amea fua qni(que cruentat. 
I^ Ipfepede impofito, caput exitiablie preffit : 

Atquc ita : Sumc mti (poliam, Nonacria (i), juris, 
Dixit, ^ in pastem veniat mea gloria tecum. 
Protinus ezttvias, rigidis horrentia feiis 
Ter?^ dat , & magnis in(^nia dentibtis ora^ 
%^ IUi LEetitias ei^ ,.cam n^uuere, muneris auftor» 
Invidere alii i totoque eral agmine murmur. 
£ quibus , iugenti tendentes bracKia voce, 
Pone, age, nec titulos intetcipe , femina^ nofoos > 
Thefliada; clamanC; nec te fiducia forma? 
15 Dedpiat, nc fit long^^tibi captusamore "• 

Au£tor : & huic adim-u^t munus , jus muneris 1111«. 
Non tulit, & tumid^ fsendens Mavortius isiy 
DiArite raptores alioni , dixic , hoaomy 
Faf^a minis quantdm diftent : haufitaue. nefanda 
3P Pefloia Plexippi , nil tale limemia, ferro, 

Toxca ^ quid taciai dubhim , parfferque volentcm . 
Uiclfci fiatrem, fcaternaque fata timentero,. 
Haud patiturdubitare diu, calidumque priori 
Csde recalfecit conforti fanguine telum. 

XI. Alth^ta^ fuosfratresi Meleagra axfos io* 
hnsy fatalem Jiipitem ^ quafilii vita i^onnnc* 
hatury in ignem conjiciu 

JL^ONA Dedm tempUs, natovictore, fereBat^ 
Ci^m vidit exftin6tos fratres Altksa reftrri : 
Quae , plangore (foto , moeftis clamoribus «rbem 
Implet , 8c auratis mutavh veflibus atras. 
5 At timul d^ au£h)r necis editus^ excidit omnis 
Lui^usr ^ ^ lacrymis in poctLT verfus amorem e^* 
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& tente <i*arracher ie trait fatal , en r^pandaiit nikt ecurae 
brulante & du £mg , Tauteur de fa bieiTure fe montre , 
excice fa cplere > & plonge fon epieu dans fon corps. Stt 
conxpa^nons temo^gnent leur joie par des cris, Wt chercbent 
a preder de lcurr mains eellcs du vainqueury ils regardent 
avec admiration ce monftre hbrribie coucbe fur la terre , 
«u il occupe un grapd efpace, & ne CFoyaat point encore 
qu*il y ait de la suret^ ^ le toucber, tous le percent de leurs 
traits. 

Meleagre , mettant le pied fur le dos da ianglier « parle de 
la fortc a la belle Aulante ( i ) : Rccevez cette depouille que 
)e viens de gaguer , & fouffrcz que je partage avec vous 
rhonneurde cette chalTe. Auffi-tot il lui en donAC la hur« 
armee de dents , & la peau couverte de fang^ 

Atalante fut egalement fat^^faite de ce don , & du Prince 
qui le lui faifott. Les autres renvierent , chacun murmura» 
l.ts iils de Theftias , Piexippc & Toxle fuiHout , levant leurs 
bras , s'ecrierent a haute voisc : Arr^e « femme « & n'ufurpe 
pas nof droits & nos honneurs. Que u confiance en u beaut^ 
ne t*abufe point , ni Tamour qu'a pour toi Tauteur de ce 
bienfait. Ils lui arrachent la hure, & lui difputent fes droits 
k ce prcfcnt. 

Mf lcragre ne fouffrit potnt cet outrage : apprenez , leur 
dit-il , enilamm^ dm courroux le phis violent « raviiTcurs de la 
gloire • d'autrtf i « apprenez combien les adions difTerent des 
menacei. li enfonce aufli-t6t(bn £p6e daasle fcin de Plexfppe^ 
qui n'attendoit rien -At tel de fon heveu. Toxee balance a*a- 
bord fufle parti qu*il prendra « vouiant d la foi» vengcr fon 
frere & craignant un femblable fort. M^leagre ne le lailTe pas 
long-temps dans i*ificertitude ; il plonge & rechaufFe dans foa 
fexn le mlme fer , teint eocore du £ing de PlexippCt 

(l) JVbndcrid! , d-Arcadle f a^pellie^ auffi Nonscrii , dir laent qnl 
pone ce nom dans ce pays. 

XI, Altie pleure fes freres torhhis foiis la maln de 

Meleagre^ &jette dii feu le fatal tifon Alacon* 

fervation duquel etoit attachie la viede fonfils. 

v^ E P B N D A N T Alth^c portoit dcs dons dans lcs Templcs 
dcs Dicux , pour les rcmcrcicr de la viftoirc de fon fiJs , quand 
elle vit rapportcr fe< frercs cxpircs. Eilc poufla foudain dcs 
eris , rempflt la viile de fcs g^miifemeats , fic quitta fcs robcs 
bHliantcs pour en rcv^tir de deuil ; mais quand elle eut en- 
iendu nommer Tauteur dc leur trcpas, clie difcontinua 
fes plaintcs, iccha fw larnKs, 6t pic t'occupa que de la 
vengeancc» 
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Siipes erat, qucm, cum in pArlus enixa jaceret 
' Tlxeftias, in fummam triplices pofuere forores^ 
Stamiaaque impreiTo fatalia poliicQ nentes^ 
10 Tempora dixerunt eadem, lignoque, tibique, 

modo nate, damus. Quo poftquam carmine dlda 
Exceffere Dex j flagrantem oiater ab igne 
Eripuit ramum , fparfitque liquentibus undis.. 

Ille diu fnerat penetralibus abditus imis , 

15 Servatufque tuos, javenis, fervaverat annos. 
Protulit nnnc genitrix, tsedafque & &agmIoa ponr 
' imperat , & pofitis inimicos admovet ignes. 
Tum conata quater flammis imponere ramuni^ , 
Ccepta quater tcnuit; pugnant inaterque, fororque,. 

20 Et diveru trsihunt unum duonomina pe€lus* 
Ssepe metu fcekris pallebant ora fiuurl, 
Sxpe fuum fervens oculis dabat ira ruborem ^ 
Et raodo nefcio quid fimiiis crudele minanti 
Vultus erat; modo quem mifereri credere posses :. 

1 5 Cdmq\ie ferus lacrymas animi (iccaverat ardor ^ 
Inveniebantur lacrymse tamen : utque carina, ' 
Quam ventus , ventoque rapit eontrarius acfbis, 
Vim geminam fentit, patetque incerta duobus;. 
Thef^Uis baud aliter dubils afre£^ibus errat %. 

3 o Inque vices ponit , pofitamque refufcitat iram. 

Xllt AUh^ea^interfiUi & fratrum amorem dnhlay 
tandem illum £erdere ^ kos ulcifci ^ fiatiut* 

1 NCiriT eiTe tamen melior germana parentc, 
Et confanguineas ut fanguine leniat umbras , 
Impietate pia efl; nam poflquam peflifer ignis 
Convaluit, Rogus ifle cremet mea vifcera, dixit.. 

^ Utque manu dir^ lisnum fatale tenebjat, 
Ante fepulcralesjolelix adflitit aras,. 
Pocnarumque Pec triplices, furialibus^ tnquit). 
Eumenidcs , facris vuitus, advertite vefhos : 
Ulcifcor , facioque nefas j mors morte pianda efl^f 
\o In fcelus addendum fcclus eA, in funera funusj 
Per coacervatos pereat doinus iippla ludl^s. 



Althee avoit un tiCoR que les Parques , au moment de l^ 
Baidance de M61eagre> avoient mis dans le feu. Commen^ant 
auffi-tot j filer la trame dc fes jours ; enfant^ dirent-elles» 
nous te donnons autant de tenips i vivre que durera ce boi^ 
EUes fe l^etirerent apr^s avoir dit ce^ mots. 

Xij^lle deTheftiasurracha promptemeat le tifbn daftrader 
^ui le confumoit > & reteignit dans.les ondes.EIle Ta^^oit c^- 
che jufqu'alors dans les endroits les plus fecrets de fon Pa>- 
]a's , & le confervant avec Co'm, elle avoit afTurc te& annees , 
jeune Meleagre. ' 

Dans ce moment elle le fait appofter; elle commande 
qu'on appc6te du bois j .dont elle approche elle-m^e les 
^ux ennemis. Qu^tre fais el!eef(aie de le jetter dans le» 
flammes , & quatre fois elle s^arr^te ; la mere & la fociir com- 
battent dans fon fein; cei deux titres divifent & dechircnt 
fon cceur ; fouvent on voit fon vifage pilir & fr6mir du crime 
qu'elle va commettre ; fouvent on la voit sVnflamAier dea ' 
teux de la colete i tantdt faire eclater je ne Cais quel cQurroux 
qui reilemble i des. menaces, & tantot quelque chofe que 
rbn prendroit pou^ de Upitie. Quelquefois la nireur f^^choit: 
fes larnies , que la tendre^e faifoit couler i rinilant. Sem- 
blable ^ un -vaifleau , <^ui poutf^ par des vents contraires , ttt 
butte a leurs effprtft oppo(%s , notte entrain^ par l'un & par ; 
]'autre , Althee 6prouve des fentimcMts differents^ Sa colere- 
s.'eteiat.& fe raMime touj: itour.. 



XII, Althee , incertdine de ce qu''eUe doit d fer 
fretes & a fon fils , prend enfin la tefolutlomdc. 
■perdrt eeluL-ci poiir venger ceuoc-liL 

C^EPENDAWT dle commcnce' » fe montrer meilleure 
ftcur que mere..Elle eft pr^e a verfer le fang de fon flls pour 
appaifer les manes de fes freres ; la. naturelui conteille une- 
vengeance qui fait 6:emir la nature* 

D^s que le biJcher fut allum6 :.il va donc confumer mes en- 
trailles , s*6cria-t-elle , & prenant ce tifon faul d'une main. 
guidcc par lataee ^fUe $'arr^te devant les Autels infcrnaux, 

Ttiples Eumenides, dit-clle, Dscfrcs des chitiments , 
tournez les yeux fur ce facrifTce infpir6 par la fureur. Je 
Tcnge &Je commets un crime «.la. mort feule doit expicj la 
mort-Il fautajouter dts fbrfaits i des forfaits , des funeraille». 
i dc^ funcraillcs} il faut 5[ue ce Palais impie s'aneantiflit fous 
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An felix G£neus nsito viflore fruetur ? 

Tkeftius orbus erit ? melrils lugebitis ambo. . 

Vos modo , fraterni manes ^ anj maeque recentes , 
15 Officium feniite meum, magnot^ue parata9 

Accipite inferias » uteri maia pignora nostri. v. 

Hei mihi ! qa6 rapior? fratres ignorcite matri; 

Deficiunt ad ccepta manus : meruifTe fatemur 

Ilium cur pereat ; tr.ortJS mihi difplicet au£lox« 
ta Ergo impune feret; vivufque, & vi^kor, & ipfo 

SucceiTu tttmidus, re?num Calydoni» habebit ? 

Vos cinis exiguuS) gelidasque jacebitis ambrx? 

Haud equidem patiar, pereat fceleratus , & ille 

Spemquepatris, regnumquetraliat, palria^que ruituim. 
15 Mens ubi materna eft?ubi funt pia vota parentum? 

Et quos fuftinui bis roenfilm quinotte lnbore^ ? 

O utinam primis ariifies ignibus mfans ! 

Idque ego paiTa forem ! viziAi manere noftro , 

Nunc merito morjere tuo \ cape prsemia fa^i: 
}o Bifque datam» priii^m partu, mojc flipite capto , 

Reddc animam, vel me uaternis adde fepulcris*' 

£t cupio, & tvequeo : quid agam ? modo vulnera fratrum 

Ante oculos niihi funt , & tantae catdis imago : 

Nunc animum pietas , maternaque nomina frangunt > 
5f Me miferaml maU vincetis, fed vincite fratres» 
' Dommodoquxdedero vdbisfoiatia, vofque 

h>fa (equar. Dixit , dextrAque averfa trementi 

Funereum torrem medios conjecit in ignes. 

Aut dedir , aut vifus gemitus efl iilededifTe 
40 Stipes ; & invitis correpttts ab ignibtts arfiu 

XIII. Mdeagfer intefiino ardcre depafius extin^ 
giiitur, ijus Jorores in aves Meleagrides 
rtutantur. 

Xvscius atqtte abfens fiammi IVRleagrtt&ab ilU 
Uritur , & cxcis torreri vifccra fentit. 
Ignibus; ac magnos fuperat virtute doiores. 
Qttod^tamen ignavocadat, & fine fanguine , leto, 
5 Moeret, & Ancaci fclicia vuhjera dicit, 

Graodar^umque pauem. fralremquejpiafquc forortJ 
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«les dcails enu^s. L'heufeux (Bnee jouira d'\in filt vido- 
tieux , & fheftias n'en aura plus \ non , vous^pleureiez tous 
les deiix. 

£e vous» manes de mes fireres, ames r£cente5> agr6ez la . 
vidime qu^ je vous immole» & recevez dan? les enfcrs Tin- 
digne gage de mon bymen. H6Ias! oti me Iaifl*£-je emporter? 
llles freres» pardonnez une mere j mes mains fe renirent i 
cette entreprire; j*avoue qvi*iA a m^rft^ de p6rir; mais il 
m'en coute d'ltre moi-m£me Tautettr de fa mort. 

H triomphera donc impunement ! Vivant , vainqueur & fief . 
de ce fucces , il pofl^dera lcKoyaume de Calydon, & vous 
ne ferez plus qu'un peu de cendre & de froxdes ombres ! Je 
ne le foulfrirai point. Qu'i) pfrifTe , le cruel , qu'il empotte 
avec lui refp^rance de fon pere & du Royaume, qu'il caufe 
la ruine de fa Patrie. « 

Eh quoi ! qu'eft devenue latendrefTe maternelle^ Les voeux 
ardents des peres , & les tourments que;'ai foufferts pendbnt 
neuf mois? Plutau ciel qu'encore enfantil eiitbrul6 dansles 
premiers feux , 9c qpe ]e TeufTe permis ! Tu n'as v6cu jufqu^i 
ce jour quof ar nies bieniaits , m vas mourir par tes crimes j 
re^ois-cn la punition 5 tends-moi cette vic que jc t^ai donnie 
deux fois , en t'cnfantant« en tirant le tilon des flammet | 
ou bien ajoutc ma tombe au tombcau dcnics frcrcs. Jc fou- 
haite, &n*ofe me venger. Quefcrai-jc ? Lcs bleffures de mei ' 
. freres fe prefentent a met yetix avec rimage d'une (i grande 
perte ; ic la nature, & le doux nom de mere, brifent mon ame; 
infortunec qiie je fuis t 6 mes freres! vous triomphez avec 
peine ; mais vous triomphez. Je vous donnerai cettc ccnfola- 
tion , ic]c vous furvrai. 

Elle dtt^ & d*une main tremblante , elle jette , en fe de» ' 
tournant^ au flailieu du*bra(ier ce tifon fiiaeifle. II gemit, ou 
parut gemir 8c fe plaindre ; il s*anbrdsa bioatdt $ let Bamilies 
•rdentet femMerent le devorer a regret* 



XIIL Meleagre meurt divori par ies feiix intes^ 
tlns i fes faeurs font ehangies en oifeaux^ 

A B s H NT , ignorant Ibii deftift, Mcleagre fe confume ^zni 
^ cebrafier : il fent dts feuxiaconnus bdjilerdatis fesen^illes» 
Son courage furmonte cependant fes vives douleurs ; il fe 
plaint fculement d'Hn trJpas obfcur 8c fans blefrurcs. II re- 
gardc comme un honneur^cellcs dont p6rit Anf.ee. II ap- 
pcllc, d'oAe voix cxpinmtc, fon pcrc , fou frcte , fcs tcadtct 
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Cum gemttu, lociamque tori, vocac ore fupremv, 

Forfitan & matrem. Crefcunt ignifque , doloique , 

Languefcuntque Iterum : fimul cflextin^bus -uterque y 
10 Inque leves abiit paulatim fpiritus auras^ ^ 

Paulatim cana prunam velante favilU. 

Alta jacet Calydon , Jugent juvenefque , fenefque ^ 

VuJgufque^ procerefque gemunt , fcifTxque capiHQS 

Plangunt ora (imul matres Calydonid^s : (£neus 
\% Pulvere canitiem genitor, vultufque feniles 

Fccdat humi fufos, ipaciofumque increpat aevum» 

Nam de matre manus , diri (ibi confcia £a£ti , 

Exegit pccnas, aidlo per vifcera ferro. 

Non y mihi fi centum Deus ora fonantia lingurs» 
ao Ingeniumque capaz , totumque Helicona dediflet ^. 

Triftia profequerer miferarum vota fororum. 

Immemores decoris , liventia pe^^ora tundunt : . 

Dumque manet corpus , corpus refoventque , fo-' 
ventque ^ 

0(cula dantipd; pofitodantofculaledo.. 
»5 Fod cineremi cineres hauftos adpedlora preflant y 

AfFuGeque jacent tumuio, fignataque faxo 

Nomina complexx , lacrymas in nomina fundunt» 
* Quas pofl,^ (Snear tandem Latonia clade 

Exfatiata domds, pncter Gorgenque , nurumque 
30 Nobilis Alcmenx (1) , natis iircorpore pennis. 

Allevat , & longas per brachia porrigit alas ,. 

Corneaque orafacil, verfafque per aeramittit* 

XI P^. Naiades in Echinadas infulas converja^. 

liiTEREA.Thefeus fociati parte laboris 
Fundhis , Erechtheas Tritonidbs ibat af arces :- 

. Clauftt itec, fecitque moras Achelous eunti , 
Imbre tumensf Succede meis, ait, inclyte, tcdis„ 

$, Ceccopide , nec te cpmmitte rapacihus undis : 
Ferre trabes folidias , obiiquaque volvere magno' 
Murmure faxa folent. Vidi contermina ripse 
Cum gregibus flabula alta trabi ; nec fortibus iUTc 
Ptofuit armentis , nec equis velocibus efTe. 
ja Multa qudque hic tocrens,,nivibus de mbnte folutisy, 
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foeurs, ron ^poufc , & peut-^re fa mere. Les feux & fes dou> 
leurs augmententy ils languifTent enfuite^ ils s'eteignent enfin 
tons deux, & fon efprit s^6chappe dans le vague des airs 
nuffi-tdt que la cendre a couvert le tifon fatal confum^. 

Calydon eft dans la confternation. Les j£\iiies gens & les 
ifieillacds repandent des larmes , le peuple & les grands g£- 
minent , les femmes denouant leurs cheveux , fe meurtrif- 
fent le vifage^ fon pere infortune^ couchi fur la terre ^ 
couvre de pouiSiere fon firont rid6 , fa tdte blanchie par les 
ann^esy & fe plaint d'avoir vecu.fi long-temps. Sa mere, 
de la' m^^ie main qui venoit de pr6cipiter le tifion dans les# 
flammes • fe plonge unpoignard dans le fcin. 

Quand les Dieux m'auroient donn^ cent bouches , autant 
de langues, le g6nie le j>lus vafte^ tous les dons de rHeli* 
con , jo ne pourrois rendre les triftes difcours de fes fccurs 
afHig^es. D^pouillazit tout ornement, elle» fe frappent le fein« 
Tant qu0 le torps de leuc frere exifte , elles r^cbauifent & le 
rechauflfent ; elles lui donnent des baifers , elles en donnent 
au bdcher meme fur lequel on Pa plac6. Des qu'il eft con- 
fume . elles en recueillent les cendres , & I^s prefient contre 
leur fein. Elles fe couchentantour defon tombeau^ elles em- 
bi^aiTent la pietre on Ton a grav^ fonnoiD« 5c baignent ce 
nooi de larme^. 

La fille de Latone , raflafiee .des malheurs de la famille 
d'<Kn£e j couvre ces Princeftes ^ plumes , i rexception 
de D6janire ( i ) .fir de Gorg6 ; elles changent leurs bras en 
longues ailes , convertit leurs bonches en bec , & les envoie 

crcer dansles airs. 

• 

"(1) Nurum§ug j^icmeam, Bru^Alctatnt tt. fille d^iSnee. 

I . . 

XIP'. Les Naiades changies en IJles^ appdlief, 

Echinades. 

EPBNDANT The(%e ayant vu finir la cbalTe ^ oii 
'ravoit appele M6l6agre j retournoit dans Athenes , ou r^gna. 
jadis Erechth^e. Le fleuve AcheIous« enfl^ par les pluies» 
iui ferma le chemfn , & retarda quelque temps fon voyage. 

Pigne focce^eur de C^crops , lui dit-il » defcends dans ma 
^emeure y ne te fie pas d ces ondes rapides ; je les ai vues 
fouvcnt entrainer avec bruit des rochers enormes , des arbres^ 
ic les 6tables voiflnes dc leurs bords , ayec les troupeaux* La 
force des taureaux ne pouvoit plus les d6fendre j la Ug6ret6 
des chevaux leur 6toit inutile. Ce tprrent, grofli par les 
neige^ fonduec , & defceodu^s du haut dec montagnes • a 
^uelqucfoif cnfeveli des jeunes gens vigoureux dans Us 
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Corpora tarbxneor juventlia vortice merfit. 
Tutior eft requies j foUto dum flumina currattt 
Limite, dum tenuescapiat fuusalveus nadas* ' 
Anniut iKgides y Utarque, Acliek>6 , damoque 

i^ Coirfflioque t<ao^ re^ondit; & ufus utroqtie ed» 
Pumice multicavo, neclstvibus atria tophis 
Stru€ta fubit j moUi tellus^erat humida mulco: 
Siimma lacuiiabant alterno murice concha?. 
Jamx^ue duas lucis partes Hyperione isienfb , 

10 Difcubuere toris Tnefeus comitefqUe laborum^ 
Hac Ixionides , illi Trcezenius heros y 
, Parte Lelex, raris jam iparfus tempora canis^ 
Quofque alios parili fuerat dignalus honore 
Anvnis Acamamun, laeti^mus hofpite tanto. 

15 Protinus appofitas midaf vcfligia nympha^ 
luftrQxere epulis menlas , dapibufque ren^otil 
In gemm4.pofuere merum : tum maximus heros 
/Equora profpiciens oculisfobjeda; Quis^ izK^ult^ 
Illeiocus, (digitoque oftendit) &infuIanomea 

jo Quojd gerai ilia , dode ; quamqua» non una videtur 
Amnisadhaec, Nodeft,inquit,quodcernimus, unum 
Quinque jacent ttttss, fpaiium difcrimina fallit. 
Quoque mini\s fpretz fadum mirere Dianar , 
Naiades hx fuerant» oux cdm bisquin^ue juv^^ncos 

35 Maftaffent, rurifque Deos ad facra vocaffent, 

^ Imraemores noftri Feftas duxere choreas. 

^lnt-umui, <}uant.uf(}ue ferorj' ci^m plurunus unqvain, 
Tantus eram : paritcrqueaoiinis immanis & undis , 
A filvis filvas , & ab arvis arva revelli 5 

40 Cumque loco nymphas, memores tum deniquenoftrl, 
In freta provolvi : fludius nofterqjae, marifque , 
Continuam diduxit humum j parteique reU>lvit 
In totidcm , mediis quot cernis>Edunadas (i) undis« 

Xy* Phikmoriy & Baudsy hoffitts Deos pli 

accifiiunt, 

Amnis ab his tacuit. Fa£^nm mirabile cunAo$ 
Moveiat} itridet credentes : utqueDeoruA 
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l^ouffres qu'U roule en tourkilions» Le repos eftplu» sik juT- 
qu'^ ce qu'il ait repris fcs bornes ordinaires ^ &. ^e fon lit 
contienne fes flots diminu6s. 

Z.e fils d*E$ee y confentit : Achefoiis , r^pondit-il j je pro- 
txterai de ton confeil^ & de U retraite que tu m'otfi:es. £n 
cflTet^ le b6ros fit ufage de l'an & de Tautre* 

II emre dans la grotte du Dieu , creuiee dans un rocher de 
pierres de ponce & de tuf groflier. La terre efl couverte 
<i'une mptiue humide & legere; des coquillages difrerents SC 
<le couleurs varieesen forment la vodte. 

Deja deux des parties du jour que mefure le foteil s'6toient 
^coul^es. Tb^f6e & fes compagnons fe mirenc itable (urles 
lits qu'on leur avoit prepares» PirithoUs fe pla^a d'un c6t6 > 
aupres de fon ami^ de Tautre ^ Lclex de Tr^ene^ dont les' 
ciieveux commen^oient ^ blanchir autour de fes tcmpes, & 
le reile de ia fuite du h6ros que te fleuve d*Acarnanie ^ joyeux 
cie recevoir un tel hote , avoit juge digne de cet honneur. 

Des Kymphes aux pieds nus , couvrirent les tables de , 
mets , & deflervirent enfuite pour apporter du vin dans dcs' 
coupes de diamant. A)ors Thefee regardant la mer* quel 
ell ce lieu , demanda-t-il au Fleuve , en !e lui montrant de la 
. main? Apprends-mQi, je tcprie, qucl cft U nom dc ccue 
Ifle , quoIquVIIe ne parolftc pai fcul^. 
. Achcioils IqI r^pondit : Ce n'en ell pat^on plas une ttvtU 
que nous voyont , il y en a cinq ; l'61oigneaient nous em« 
pdche de les diilinguec : 6coute , & tu feras moins 6t6nn6 d« 
la vengeance de Diane meprifee. 

^ Ces liles ^toient autrefois des Nymphes. Un jour ayanjt ^ 
immole dix taoreaux, elles appeilerent tous let pieux det * 
campagnes i leurs facrifices, & le finirent fans fonger 4moi; 
Irrite de ce m6pris, j'enflai mes ondes, et je les rendis tclJes 
qu'elles font lorfqu'elles furpaQ]ient leurs bords. Egalement 
terrible par moncourage & par mes caux, je detachai lcs 
for^ts dcsfor^tSy les campagnes des campagnes, j'entrainai 
dans rOc6an le lieu m^e da i&crifice , & les Nymphes qut 
fe fouvinrent alors de moi. Mes flots & ceux de la mer ^ di- 
▼ifant ce terrain , le partagerent en autant de parties que ta 
vois d'£chinades ( i ) au milieu des ondes. 

[1] Appellees aihfi du nom d« leur pere Echine. C^toit de petites 
Ifles fttu^es dans la mcr lonienne fur dz cdte de rAcarnanie. Les 
Anciens en compcoient cinq , on xCen compte aujouid^hui quc trois i- 
•Ues font k la boiiche du golfe dk Lepance. 

Xf^» PhiUmon 6 Baucis donnent pieufement' 
Vhofpitaliti aux Dieux. 

■LiE fleuve Achelous fe tuti cei mots. Ce rccit mervcilleux 
avoit-&app6 tOBs Us conT.ivei, Jie fcul fils d'Ixion fe moque 
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[ Spretor erat, mentifqae fcroz, Ixione natus^ 

Fidla refers , nimiumque putas, Acheloe, potentes 
5 Efle Deos, dizit , fi dant, adimuntque figuras. 
Obftupuere omnes , nec talia didla probarunt : 
Anteomnefqu^ Lelez, anin\o maturus& sevo, 
Sic ait : Immenfa eft, finemque potentia CGcli 
Non habet, & quicouid Superi voluere, peradlum cih 

lo Qn6que minds dubitcs, tiiiae contermina quercus 
Collibas eft Phrygiis ,' modico circumdata muco» 
Ip(e locum vidi ; nam me Pelopeia Pittheas 
Mifit in arva, suo quondam regnata parentl. 
Haud procul hinc flagnum e(l, tellus habitabilis oIim> 

1 5 Nanc celebres mergis fiilicifque paluftribns andse. 
Jupiter huc fpecie mortali, cumque parente 
Venit Atlantiades pofitis Caducifer alis. 
Mille domos adiere , locum reqniemque petentes; 
Mille dqmos claufere ferx.«Tamen una reccpit| 

&o Parva quidem, ftipuiis 9l cann^ tefla paluilri : 
Sed pia Baucis anus, parilique «tate PhilemoQy 
Illii funt annis jund^i juvenilibus, iili 
Confenuere caf^ , paupertatemque ferendo 
Effecere levem , nec iniqud mente ferendam. 

1$ Nec refert» dominosillic, famulofne» requiras; 
Tota domus^ duo funt : idem parentque , jubentqae» 
Ergo , ubi coelicolx parvos tetigere penates, 
SubmjiToque humiles intrarunt vertice poftes^ 
Membra (enex pofito juflit relevare fedili , 

30 Quod injecit textum rude fedula Baucis. 
Inde foco tepidum cinerem dimovit, & ignes 
Sufcitat heftemos , foliifque & cortice ncco 
Nutrit, Bc ad flammas animi perducit anili (1) : 
Multifidafque faces , ramaliaque arida , tedo 

35 Detulit, & minuit; parvoque admovit aheno. 
Quodque fuus conjuz riguo coIIe?erat horto » 
Truncat olus foliis. Fnrci levat ilie bicomi 
Sordida tergafuis, nigro pendentia tigno; 
Servatoque diu refecat de tergore partem 

40 Eziguam y fe£^'amque domat ferventibus undis. 

[1] ATumd perducit anHi. Anima ftpnifie ici efprit, fouffle, ▼«"t 
iiit^il, celui de U refpiracion. Dans les ancicnnes lun^ues Qrientalei» 
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Jie leur credulit^» Ce prince avoit un efprit violent & hardi j 
ii ns^prifoit mfime les Dieux« AchcloUs , flit-il , tu dous ra- 
contes des £ibles; tu crois les Dicux trop puilTanti» s*ils 
otent & donnent les figures i leur gr6. Tout le monde refte 
6conn6 <le ce difcours ; perfonne ne Tapproure , & LHexe 
fiir-tout, dont VSige avoit muri refprit^. lui parle ct ces 
termes : • 

JLa puifTance du ciel eff immenfe , & n'a point de bornes | 
les Dieux n'ont qu*i vouloir , & tout exiile 3 & pour que tii 
a*en doutes pas, ^coute. 

On trouve fur les colUnes de la Phrygie un ch^ne aupr^ 
d*ui| tilleul ; ils font enferm^s par un mur. Je les ai vus moi- 
m6me : car Pitth6e autrefois ra'envoya dant ce pays , gou- 
verne par fon pere Pelops. Non loin de U eft un lac , lieu jadij 
habit^ par des hommes , & qui ferc aujourd'hui de retraite 
aux piongeons & aux poules d'eau. 

Jupiterayant pris ies apparences d'un mortel , y dbfcendit 
un jour avecfon fiis Mercure, qui venoit de quitter fes ailes, 
IIs allerent dans une infinit£ de maifons pour y demander un 
afyie & rhofpitalit6 ; tou^es leur fiirent fenn6es* Une feuie 
cependant les re^ut. Eile ^toit petite , faite de cannes , de 
joncs p 9^ couverte de chaume. La pieufe Baucis & Phil6mon , 
unis par i'hymen des leur plustendre jeunefre>avoientvieiIIi 
dant cefte maifon, tichantde fe rendre i'un i Tautre leur 
pauvret6 moins pefante> & la fupportant fans impatience. II 
ne faut chercher dans cette cabane ni maitres ni vaiets ; eux 
feuis compofent toute la famille; ils ob^ifTent & commandent« 

hcs Dieux arriv6s entrerent en baiifant la tt.e fous cet 
humble toit; le vieillard les pria de fe repofer» & leur pri- 
fenta dcs Ciegts, fur lefquels Baucis venoit de jetter un mor- 
ceau d'£toSe grofliere. Elle ^carte enfuite la cendce du 
foyer, rcffufcite ie Ceu de ia veille^ le nourrit de feuilles fie 
d'lcorces , qu*elle embrlfe en ibufflant avec peine ( i )• Elle 
ramaflequelques pieces de bois, des branches fecbes qu*elle 
arrache de fon toit > ies coupe ^ les arrange fous un vafe 
<i'airain« EUe 6pluche les i6gumes que-fon mari vient de 
cueillir dans fon petit jardin , 6c let ((^pare avec foin def 
mauvaifes herbes. 

Le vieux Phii^mon detache avec une fourche le dos d*uB 
pourceau pendu ^ une poutre de Ql cabane , & noirci par la 
tum6e. II coupe un morceau de ce lard conferv6 depuis long* 
temps, & le jette dans i'eau bouillante. 

oh z^peloit' ejjprity un fouffle de vent, & c>ft en ce fens quMl faat 
cntendre Itfpiritus Dtiferebaturfuper aquas de la Genefe. Ce mot a 
conferv^ 1» mime figmncation dans les lanjgues modernes de l^Afie. 
C*efr aulfi le fens propre du mot grec ejpru, II eft inutilc d^ajouter 
lei que ce foufHe de yieilic^ ^ui peint fi. bien en latin la foiblsne 9l 
rige de Baucis « ne prefenterOic en fran^ois qu^une image buiiefquei 
^ue notre goiU ft notre dclicatclTe reprouvent. 
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XV L Jupiter & Mercurius , ccc/xa rufticand lautt 

acctpti , ft indicantm 

Interea medlas fallunt fermonibus horas, 
SenUclqttC moram prohibent: orat alveus lUic 
Fagineus ; curv^ clavo ru^enfus ab anfa. 
Is tepidis impletur aquis , artu(que fovendos 
5 Accipit, in medio torusefl, demollibus ulvis^ 
Impofitus lefto , (pondl pedibufque faiignis» ^ 
Veftibus hunc velant, quas aon nl(i tempote fe{l« 
Sternere confu^rant ; fed & hacc vilifaue, vetu(que 
Veilis erat ; le6^o non iadi?nanda faligno. 

10 Accubuere Dei : Menfae federat pes tertius impar; 
Teftaparem (i) fecit. Quac poftquam fubdita ciivam 
Suftulit, CQuatum menta exterfere virenti. 
Ponitur hic oicolor fincerst bacca Minervs ; 
15 Conditaque in liquidft coma autumoaiia fxce^ 
Inlubaque , & radix , & iadis raafla coadi, 
Ovaque non acri leviter verfata favill& : 
Omnia fidilibus. Poft hasc coelatus eodem 
Siftitur argonto crater ; fabricataque fago 

10 Pocula, qui cava funt. flaventibas illita ceris. 
Parva mora eft; epulalque foci milere calentes^ 
Nec loogx rurfus i^feruntur vina fened^, 
Dantqne locum menfis pauldm fedu£la fecundis. 
Hic nux , hic mifta «st ri]gt)fis carica palmis, 

i^ prunaque , & in patulis redolentia mafa caniftris , 
Et de purpureis colledae viribus iiv« : 
Candidus in medio favus eft. Super omnja vultus 
Acceflere boni: nec iners pauperque voluntas, 
Intere^ , quoties hauftum , cratera repleri 

jo Spontefui, per feque videot fuccreiccre vina: • 
Attoniti novitate pavent , manibusque fupinis 
Coocipiunt Baucilque preces timidufque Philemon : 
Et veniani dapibus nulliique paratlbus orant. 
Unicus anfer erat, minindx cuftodia vilke, 

3 ^ Quem DSs koipitibtts domlni ina£iare parabant : 
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XT^I, Jupiter& Mercurey apris avoir pris le repas 
ruftique ^ fe font connottre, 

«EPEKDAKT ils entrcttennent leurs botes « tandis que lef 
heures s'^coulent^ & les empcrbentparleurs difcours de s^ap* 
percevoir du retardement du repas. 

Philemon va prendre un baifin de bols , fiifpendu par (ba 
anfe ^ un clou ; il le templit d'eatt tiede , & lave les pieds de 
Jupiter* 

Au milieu. de la cabane 6toit un lit garni de foin & de 
feuilies j il 6toitde bois de (aules , ainfi que fes colonnes. II 
le couvre d*un tapis dontil nereservoitqueles joursdeF^tesj 
mais ce tapis 6toit vieux , groflier & aigne du iit qu'on en 
you4ott parer. Les Dieux s'y placerent. 

Eaucis retrouflant fa robe ', prepara le couvert d'une maia 
tremblante. Le troifieme pied de la taUe n'etoit pas de la Ioa- 
gueur des autres j une brique le rendit egal (i) & rafTura. 
Eile relTuie , la frotte d'herbes odoriferantes , 6c fert des 
olives confervees dans du vin , de la chicoree , dc$ raves^ du 
fromage J>Ianc 4 & des ceufs cuits fous la cendre. Tous ces 
mets font dans des plats de terre. IIs apportent enfuite un 
vafe pareillement d'argile , & des talTes de h^tres , dont le 
dedans eft propre & bien cir^. Aii£i-t6t aprfcs «Baucis fert le 
potaee qu'elle tire du feu. Le vin qu'iis pr6fentent ne date 
pas de long-temps. Le premier fervice eloign^ , 6t place au 
deiTert. I) etoit comf ofe de -noix , de iigues feches , de dattes^ 
de prunes , de pommes qu'il< tenoient dans dcs paniers ; & 
de raifins i^ouvellement cueilLis. Un plat de miel blanc etoit 
au milieu. Leur contentement Temportoit fur toot -y car le 
boncoeur du pauvre faitle prixde ce qu'il donne. 

Cependant ils s^apper^oivent qus le vin , ioin de diminuer 
dans le vafe , aogmente toutes les fois qu'on en puife. Eton- 
nis de ce prod!ge> Baucis & fon timide ^poux^ les raains 
)ointes , fe mettenc A prier , & demandent pardon a leurs 
h6tes> de leur avoir prefente des mets (i gro^ers avec d peu 
d'appr^t. 

U leur refloit uneoie^ qui gardoit la cabane ; ils fe pre- 
parent i Tegorger pour la fervir i lcurs h6tes. Cet oifeau 

[1] La Fontalne^ qui a imite cette fsble avec fe» graces & fes 
ncgligences ordinaires -, mai5 o!^ les dernieres domlnenc trop ) a rend« 
keureufemeot c^ipar ces deux vers : 

' Baacis eni^gala les appuis «K^ncetans 
Pu debxis 4*ud vieox vafe ) jkuurc injure des ans. 
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Ille celer penni tardos xtate fatigat y 
Eluditque diu, tandemque eil viius ad ipfos 
ConfugKTe Deos. Superi vetuere necari , 
DiqueCumus/ meritafque luet vicioia pcenas 

40 Inapia , dixerunt : vobis immunibus hujus 

Efle mali dabitur; modo veilra relinquite teda, 
Ac noftros conaitate gradus , & in ardua montis 
Ite fimuLParentj & Dis praeenntibus , ambo 
Membra levant baculis , tardique fenilibus anniS| 

45 Nituntur longo veftigia ponere clivo. 

XVIJ. Urhs inftagnum : PhiUntonis & BaucUU 
cafd in Tcmplum : amho in arbores vertuntur. 

L AKTUM aberant fummo , quant^ fcmel ire (agitta 
Mifla poted \ flezere oculos , & mer(a palude 
Csetera proipiciunt^ tantdm fua te^^a mauere« 
^Dumque ea mirantur, dum deflent fatafuorum; 
^ MerGi vident ^ quseruntque fu» pia culmina villx* 
llla vetus , dominis etiam cafa parva duobus, 
Vertitur In templum^ furcas fubiere columoa;; 
Stramina flavefcunt > aurataque te£hi videntur, 

' Czlatseque fores , adopertaque marmore tellus. 

to Taliatun;! placido Satiimius edidit ore: 
Dicite , jufte fenex , & femina cofijuge jufto 
Digna , quid optetis« Cum Baucide pauca locutus 
Jiidicium Superis aperit commune Pnilemon. 
EfTe facerdotes , delubraque vellra tueri 

1 5 Pofcimus , & quoniam concordes egimus.annos , 
Auferat hora duos eadem , nec conjugis unquam 
Bulla meae videam , neu fim tumulandus ab ill^. 
Vota fides fequitur; templi tutela fuere, 
Donec vita data eft : annis aevoqpe foluti , 

%o Ante gradus facros cdm (larent torte , locique 
Narrarent cafus , frondere Philemona Baucis , 
Baucida confpexit fenior frondere Pbilemon. 
Jamque fuper geminos crefcente cacumine vultus, 
Mutua, dum licuit, reddebant di£^a, valeque 

ftf O conjuz, dixere fimul, fimulal^dita texit 
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fe rervantde fts ailes , fatigue ces bonnes gens appefantis par 
^'^c 9 il lcs ^vite long-temps j on le voit enfin fe r6fugier 
vers les^ Divinites , qai d^fendirent de le toer« Nous fommes 
des Dieux , dirent-ils , vos voiiins impies vont 6prouver l^s 
peines qu^ils m^ritent ; il vous eft accord^ d'6viter le chittment 

2ut les attend , pourvu que vous quittiez votre demeure» 
farchez fur nos pas , & venez enfemble fur cette montagne* 
Tous deux s'appr^ent, &s'aidant de leurs biltons>iIs vont 
fur les traces des Dieux , & ne les fuivent qif Jivec peine. 



XVII. La VilU eft chimgie en etang; Philetmoin 
& Baucis en arkresy & teurmaifon en Temple. 

J-IS n'^toient pas plus ^loign^s du fommet de la montagne 
que de la portee d'uae fleche , lorfqu'i]s tournerent les yeux-? 
ils regarderent la campagne , elle 6toit devenue unlac^ &leur 
cabane fubfifloit toute feule. 

Tandis que livr^s i leur ^tonemeftt , ils deplorent le fort 
de leurs voiHns , leur chaumiere encore trop petite pour 
deux mattres , fe change foudain en un Temple fuperbe ; les 
fourches qui la foutenoient deviennent des colonnes $ le 
chaume dont elle 6toit couverte jaunit , la terre fe pave de 
marbre tout autour ; ils voieat s'61ever des portes gravees^ 8c 
<ies toits dor^s. Jupiter alors leur dit avec bont6 : Jufte vieil* 
lard , & vous femqie digne de cet ^poux , apprenez-moi ce 
^ue vous defirez. 

Philemon ayant confult^ pendant qaelques mqments avec 
Baucis , lui d6couvrit ainfi leur fouhait commun : Nous de* 
mandons de garder votre Temple & d'en £tre les Pretres 5 8c 
comme oous avons paff6 nos ann6es enfemble , nous fouhai- 
tons que la meme heure les termine* Que je ne voie jamais 
le tombeau dcunon k^ovS%, que jamais je ne fois enfeveli par 
elle. 

Lear voeu fut exauc6 : ils furent les Pr^tres du Dleu tanC 

3u'ils jouirent de la vie. Aflfoiblis par i'^ge , ils ^toient un jour 
evant les marches du Temple , & s'entretenoient ii^s pro- 
/diges dont ils avoient 6t6 les t6moins > quand Baucis vit 
Philemon fe couvirir de feuilles , Philemon vit fa femme s'ei| 
charger aufli. Pendant que l'6corce montoit vers leur vifage , 
ils Ti^^terent tant qu'ils le purent les exprefQons de leur ten- 
drelle mutueire ; adieu cher 6poux , adieu cher ^poufe , di- 
rent-ils eafemble « 8c T^corce ferma en m^e tcmps leuQ 
bouche» ' ' 
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Ora frutpx. Oftcndit adhuc Tyaneius illic 
Incola dp^emino vicinos corpore truncos. 
Hnec mihi non vani ( nec ecat cuc faliere Vellent ) 
Narravere lenes : equidem pendentia vidi 
30 Serta fnper ramos ; pofienfque receutia^ dixi^ 
Cura pii Dis fuht^&^qui coluere, coluntur. 

XVIlh Proteus in varias formas ablt. Erefick' 
thon Cereris contemptor. 

Uesibrat , can£lo{que & re» , & movcrat atiftor : 
Tiiefea praecipue | quent fa€la audire volentem 
Mira DeiSm, nixus cubito Calydonius amnts 
Talibus alloquitur : Sunt , 6 fortiinme , quorum 
5 Forma femel mota ^ft , '& in hoc renovamine mandt , 
Sunt quibus in plures jns eft tranfire figuras : 
Ut tibi , comfplexi t^ram maris incola , Proteu : 
Nam modo te juvenem , modo-^te videre leonem ; 
Nunc violentusaper, nunc qUem tetigifTe timertrnt , 
10 Anguis eras \ modo te'faciebant cornua tanrum \ 
Sacpe lapis poteras , arbor quoque fxpe videri , 
Iriterdum fadem liquidaxum imitatus aquarum , 
Flumen eras : intecdum midis coaftrarius ignis. 
Nec mimis Aulolyci fi) conjux, Erefichthone naia, 
S5 Juris habet. Pater hujus erat, qui numina divdm 
Sperneret , & nullos aris adoleret honores. 
Ille etiam Cereale nemus violaffe fecuri 
Dicitar, Sc lucos'^iro temeraife vetuftos. 
Stabat in his ingens annofo robore quercus , 
10 Unanemus; vitt« mediam , memorefque tabeilar , 
Sertaque cingebant, vo^^ti argumenta potentis. 
Ssepe fub- hac Dryades fefl^ duxerechoreas ^ 
Ssppe etiam manibu^ ne^xis ex ordine 9 tronci 
Circumiere modum ; nienfiiraque roboris , ulnas 
15' Quinquc ter implebat ^ nec non & casteratantum 
. Silva iub had omnis, quanti\m fuit herba fub 'illk. 
Non tamei) idcirco ferrum Triopeius (i) i\\k 
Abflinuit ; famulofque jubet fuccidere facruna 
Robur^ ^y ut jufTos cund^ari vidit^ ab uno 
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Tjrane ^ ville de la Pbrygic, montre encorc en ce licu Ict 
4:roncs qui renferinentcesdeux habitants. Ues vicilUrcIs fages 
•& dignes de foi m'ont raconte lcur hiftoire ; & qu^lle raifQn 
auroient-ils eu de mc trompcr? J*ai vu des bouquets fufpcn- 
«lus.a ccs arbres,, fy.cn ai place moi-m^me de nouveaux , &. 
j'ai dit : Les mort«ls pieux font agrdablcs iaux Di-eux^&c ccux' 
^ixiiles <»at honQr^^ doi v«nt . Vktc A.ievLi tour. 

XJ^Ill. ^rotie prcnd differentes fornus. Erdjich-' f 

thon miprife Cerij. 

JLjlftlEX avoit ainfi parlc* Son recit & fa fagciTe touchercnt 
ra{rcmblce,&fur-toutTh6(ec. Comme il defiroit d^apprcndre 
«ncorc quelquc« a^iions merveillcufes ^ti Dieux > le fleuve 
-Achelous s^affeyant fur fon lit , lui parla de cette manicrc : 
« VailI%nt.Th6fce, il y a des pcrfonncs , dont la formc chaa- 
^ce une fois doit toujouis deniCurcr dant ccttc mctamor- 
phofc. II fcn Cil qui 6nt lc pouvoir d*en prcndre pluficurs 
^iiffi^rcntcs-; commc toi , Prot6c , habitant dc la mcrjcar oa 
te voit unt6t jeune honime , tantot Iton , tantot fanglier fa- 
Touche , maintenant fcrpent qu'on craindroit dc touchtr, 
Souvent arme dc corncs , tu parois fcmblableau tibrcau. Tu 
peux prendrc la formc d'un rocheroa d*unarbre; quclquefoifi 
te transformant en eau", tu prendsccllc d*un flcuvc, & qu«l- 
quefois celle du feu contraire a Ponde. 

La fiilt d'£ceficbthon , epotffe d*Autolycus (i),n*avoit pas 
moins de po^voic. Son pere m^prifoit les Dieux , & ne leuc 
rcndoit aucun culte ; on dittfn^me qu'il porta la cognec danii 
la for^t de Ceres , & qu*il tcnta d'abatcrc ces bois antiqurs 9z 
facres, On y voyoit autrefois un grand & vaftc chcne ; lc 
temps avoit prodigicufemcnt augment£ fa force , ele^/c Qbl 
tige , 6tcndu fes ramaux«* lui feul foriAoitnnc for^t. l\ itoit 
entoure de bandelettes , de g,uirlandes de fleurs-, & de petits 
tablcaux, monuments de la piete d«s mortels > 6c de leurs 
yceux exauces. Souventdes troupcs dcDryadcs vcnoientdan- 
Ctt fous fon ombragc , fouvcntfe prenant par la main , elles 
s*amufoientl rembraiTer. II avoit quinze coudees dc tour ^ 
.& s*elevoit au-defTus des autres arbres., comme ces derniera 
jiu-dcfrusrdcs hcrbcs. 

Erefichthon (z) ne l*epargna pas cependant.il commande 
Xiez efclaves de le couper. Lcs voyant balanccr , lc tem6uire 
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.1] Pere d^Amiclce , mer« VuiyflTe. ' 

2] TrMj^iuj, EreiiCbthon etoit fils dc Triop^, 
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30 Edldit hsc ntpti fcelaratus vetba fecuri : 
Non dile£bi ucxtolAm^ CeiScipfk, licebity 
Sit Dea , jam tanget frondente cacamine terram. 

. XIX. Erefickthon facram Cereri quercum dejlcit. 
Ceres it nymphis orata ^ Famem impio immittiu 

* XJixiT , 5e , obliqucs dum telum librat in idais , • 
Contremuit ) gemitumque dedit Oodonia quercos (i}: 
Ct pariter frondes , paritex pallefcere glandes 
Ccepere , ac longi pallorem ducere rami. 
5» Cujus ut in trunco fccit manus impia vulni^s, 
Haud aliter fluxit difcuflo cortice ianzuis , 
Qudm (blet , antc aras ingens ubi vi&ima tatftus 
Concidit , abrupti cruor c cervice profundi* 
Obilupuere omnes , aliquifque %x omnibus audet 

II o Deterrere nefas , (kvamque inhibere bipennem. 
Afpicit hunc, Mentifque piae cape pracmia^ dixit 
ThelTarus \ inque viram convertit ab arbore ferrum , 
Petruncatque caput^ repetitaque robora casdit* 
Editus e medio (onus eft cum cobore talis : 

H 5 Nympha fub hoc ego fum , Cereri gcatinima ^ ligQO^ 

9U2 tibi fadorum poenas inflare tuorum 
aticinor moriens, noftri fblatia ieti. 
Perfequitur fcelus ille fuum ; labefadaque tandem 
Idllbus innumeris ^ addufUque funibus arbor 
2,0 Corcuit, & mulcam proilravit pondere filvam. 
Attomts Dryades damno , nemorumque , fuoque^ 
Onmes germanae, C^rerem cum veftibus attis 
lAcecentes adeunt , pcenamque Erefichthonis orant* 
Annuit his > capitifque fui pulcherrima motu» 
15 ConcuiHt gravidis oneratos meffibus agros \ 
Moliturque genus pcenae miferabile ! fi qoq 
Ille fuis effet tmlli miferabilis aftis , 
Peftiferi lacerare Fame : quae , quatenus ipfi 
Non adeunda Dea? ( neque enim Cereremqae ^ f a* 
meihque , 
30 Fata coire iinunt ) montani numinisunam 
Talibus agreftem compeli^t Oreada di^s«. 
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fe faifit de \z hache deTun <l*eux : Peu in'iinporte qu'il foit 
cheraCcres, s*«cria-t-il , fut-il la Deefle elle-mdme, il va 
toucher Ixterre cLe fa tite toufifue. 

I 

XIX. Er^Jichthon ahat U chine confdcri A Cirh / 

la Ditffe^ a la priere des Nymphes^ envoie la 

Falm che\ Vimpie. ^ 

Jtendant qtt*il mefure lcs couds qu'S veut lui porter , le 
cb^ne (I) tremble & poulfe un gcxniirement ; fes feuilles & 
fes glands cpmmencent 4 ft cpuvrir <i*une pdleur qui s^etend 
le long de Cti branches. Au£(i-t6t que la coign^eeutfaitune 
bleffure au tronc , le fang coula de V^corce x>uverte , comme 
de JU t^e d'un taureau qui tombe immol6 deva&t les Autels* 

Aus fr^milTent^ un feul ofe bl^ier hautement Tadion de 
fon maUre , & eflayer de lui oter cette hache meurtriere* 
Ereiichthon ie regafde; re^ois la r^compenfe de ta piet£ , lui 
dit-il , & quittant Tarbre , tournant le fer contre Tefclave^ 
il en abat la t^te , & recommence ifrapper ie ch^ne. Une 
▼oix en fort & fait entendre ces mots : 

Je fuis une Nympbe chere i QM& , & cachee fous ce bois. 
JTe t'annon€e en mourant qne ton chkime^t td proche , 6c 
c'eft ce qui nie confole de mon trepas* 

£r6fichthon pourfuit fon crime ; le ch^ne 8'alFoiblit enfin 
fous des coups innombrables 5 on y attache un cable , on l'at* 
tire 9 il tombe , & de fon poids £ccafe les arbres qui l'ea- 
vironnent. 

Les Dryades , ^pouvantees de cette perte , vont en pleu* 
rant , v^cues de deuil , aupres de C6res & lui demandenb la 
punition de rimpie. La Deeire fe rend ;l leurs prieres , & 
fecoue ., en baiflant la t^te , les champs couverts de mbiirons* 
Elle imagine de le d^chirer par une faim cruelle ; fupplice 
terrible , & qui feroit j>laindre Er^fichthon, H par fon a£iioa 
il ne s*etoit rendu indigne de piti6. 

Mais comme il n'eftpas permis a la D^eiTe elle-m^me d'allec 
aunres de la Famine , car les deftms ne permettent pas i C6r^s 
& a laFaim de fe trpuver enfembie > elle fait partir Oreade , 
one dts Divinit£s de la monugne , l*infl;ruit & l'excite par ces 
mots. ' 

[1] Doiaaia quireus, Le chSnt conftcri , comme rccoient ceux de 
Pttdone. 
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XX. Fames gmphici depiclti. 

JliST locns^eztremis Scytki« glacialjs^laoris.,.- 
Trifte folum ; fterilis , finc frugc, fioetiibore , tcHus;. 
Frigus iners illic h^bUant , Paliorauc , Trcmorcjue » 
Et jejuna Fames. dllc in przcordia condat 
5 Sacrilegi fcelerata^ube^ nec copta rerum 
Vincat eam , fuperetque meas^ certamine vires. 
Neve viseTpatiam te terrcat , accjpe eurrus^ 
Accipe , quos freiiis alt^ moderere , dracones , 
Et.dcdit. llla dato isj^t&z. per aeracurru, 

ao Devenit in Scychiam, risidique cacumine monds^ 
( Caucafoa appellant ) {erpentdm coila levavit ^ 
Quxfitamque Famen lapidofo vidit in agro , 
Unguibus & raras veilentcm dentibus herbas. 
ITirtus erat crinis ^ cava lumina \ pallor in ore y, 

1.5 Labra incana fitu , fi^abri- rubigine dentes; 
Dura cntis, pesquam fpefban vifcera poiTeQt: 
Offa fiih incurvis exfhbant atida IttmbiS': 
Vcnlris erat, pro ventre , locus : pendtre putares^ 
Pedtus , & d fpinx tantummodo crate teoeri. 

%o Auzecat articulo^ macies , genuumque tumebat 
Orbis j & immodico'prodibat3t tubere tali.- 
Hanc procul ut vidit ( ncque CLim eft acccdere jugrt» 
• Aufa ) refert mandat^ Dez , pauldmque morata ^ 
Quamquam aberatlonge, quamquam modo venerat 
illuc 

» j Vifa tamen feDfitTe Famem : rctroque dracoaes 
Egit in iSmoniam, verfis fubllmis babenis. 

XXL Fames KreficHthonem invadlti. 

UiCTA Flmes Cereris ( quamvis contsaria (emper 
Illius cft operi ) peragit, perque aera vehto 
Ad |ti(ram delata domum; & protinus intrat 
Sacrilegi thalamos., altoque {opore folutum 
j (Nodis erat tempus) geminis ample^litur uIdjs]^ 
Scque virQ infpirat, feucefque., ^ gcQuSLScoca. 
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XX. Defcrlptlon de la Faim» 

^XJR les derniers bords dc la Scythie glacee , il eft ua Pay» 
trifte , fterilc , ingrat , fans arbres & fans fruits j c'eft U 
<}u'hJbitcnt le Froid impuiffant, ia P4leui:, la FoibleCTc &Ia 
Faim. Ordonnc a cctt&derniere dc venir fe cacher 4ans lei 
entrailles du coupable Ereficbthon. Que i'abondance ne 
triomphe point d*elle j qu*elle combatte contre toutes me» 
forces, & qu*elle foit viaorieufe. Afin que la longucur de c« 
voyage ne t*effraic point , prcnds mon char , re^ois mes 
dragons que tu guideras dans les airs. Elle le lui donne ; la 
Nymphe y moi^c , s*afiicd , s'4leve vcrs les nues , arrivc dan* 
la Sythie , ^ d6telle fes ferpents fur le fommet d'ttne. mon-' 
tagne cficarpce , qu'on appelle lc Caucafe. 

EUe vitla Dseflcqu*ellecherc'ioit, coucheedans un champ 
couvert dc pierre», arrachant des brins d*herbes avec fes ongU» 
& avcc fcfr dcnts. %t% cheveux 6feoicnt heriflib, fcj yeux crcux^ 
fcs lcvres lividcs , tt& denis aigues & noires , fa peau dure fic 
tranfparcntc,i ttavejr^Iaquellc on poiivoiivoic ^^% cntrailles, 
^tz os aridcs & d£charnes 8'elevoient fur fes rcins recourb^s,. 
La placc du vcntre lui cn tenoit lieu. Voiis auriez cru voir fa 
5?'5* ^cche & pendante , & tout fon corps tenir feulcment k 
rcpint dii dos. Sa maigreur cn avoitgrolfi.toates let articu- 
Utions j fes genoux paroi&ieiitcnAes , & fon taloas'kca^ 
aoit dertiere foa pied» 

Oreadc l"iiyant vuc , n*ofa pjs s*approchec , & lui fit en-^ 
tendre de loin les ordres dc la D6efle, Quoique cette Nymphc 
ne fit que d'arrivcr , quoiqu'ellc nes*arr$tiitpoint, & qu'd[I« 
fe-fiih toujouts tenue ^loignce , elle fcntit ce^pcndant la Faim j 
eUc revinti fcrHrigpns, & iti, dirigea du cdtc de la.Thcfla- 
«c , vcrs laquellc ils prirent lcuc cflorw 



J^LLa Famine s^empart d^^Er^Jiehthon» 



Xja Famine-, quoiqu*cIlc foit cnncMic de CMi , fe dffpofff 
ccpcndan^i en exccutcr les volontcs. Le vent Tcmportc k 
traverslc» airs dans lamaifoftordonnic; eUtcdtre foudaii» 
dans rii|ipartement dc rimpie. 

C'6toit pendant la nuit , il ctoit enfeveli dans le rcpos le 
plus profbnd. La D6efle rembraflc , fotifflc dans fa bouche , 
jauttc dans &>& gpficr ,. dans fon corp« ^dan*. fbn ccwir ,. |p 
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Afflity & 10 vacuis peiagit jcjania veius. 
Fundaqae mandato fecandum deferit orbem , 
Inqae domos inopes aflaetaqae vertitur antra. 

lo Leais adliac fomnus placidis Erefichthona pemiis 
Mulcefaat ; petit ille dapes fab imagine fomni , 
Oraqof vaoa movet, dentemque in dente fatigat, 
Ezercetqoe dbo delufom guttur inani^ 
Proque epulis tenues nequicquam devorat auras, 

1 S Ut vero eft ezpuUa quies , furit ardor edendi j 
Perque avidas fauces immenfaque vifcera reenat- 
Nec mora ; quod pontus , qqodterra , quod edacatacr, 
Pofcit, & appofitis queritur jejuoia menfis ; 
Inque epulis epulas qusrit ; quodque urbibus efie » 

lo Quodque Gitis poterat populo , noo fuAcit uni : 
Plufque cupit | quo plura fuam demittit in sU.vam. 
Utque fretum reclpit de toti fluinina terri , 
Nec fatiatur aquis, peregrinofque «bibit amnes:. 
Utque rapaz ignis non unquam alxmenta reculkt , 

a5 Innumerafque trabes cremat» & quo copia majoc 
Eil data , plura petit , turb^que yoracior ipsi eft r 
Sio epulas omnes Ereficbtlionis ora pro^Eini 
Accipiunt, pofcuntque fimul : cibas omnis in illo 
Caaia cibi eft, femperque locus fit inanis edendo. 

XXII. Erefichthonis filia^ ut patrem famelicum 
fufientet , obtinet d Neptuno poteftatem mw 
tandlfe in varias formas* 

Jamque JB&me patrias altique voragine ventris 
Attenuarat opes; fed inattenuata manebat 
Tum quoque dira fames , implacatseque vigebat 
Flamma gulae. Tandem demi0b in vifcera cenfu, 

5 Finareftabat,'nonillodigna parente. 
Haiic%ad^aevenditingps.Dominumgener(^recafat) 
Et vicma foas tendens fiiper aequora palmas , 
Eripe me ibsftlno > vafti rez «quoris , inquit. 
Qui, prece oon Ipretili) quamvis modo vifafecaeoti 

10 E^Tet nero, formamque novat, voltumque viiuexa 
Induiti 9l cukas pifces capientibos aptos* . 
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r^pand la £iiai dans fes veiaes. Apres avoir ex6cute les ordres 
de Cer^s , cUe quitte ce pays fecond , & retourne dans fa 
demeure lUrile & fes champs accoutumes. 

Le fotnmeil port6 fur fes ailes paiflbles , voltigeoit encore 

autour d'£refichthon ^ dans rilluuon d'un fonge , il^ croit aflif- 

ter i des feilins. II agite vainement fa bouche , & fatigue fef 

dents fut fes dents. Son golTer tromp6 travaille i avaler des 

niets qui n^exiHent polnt > & ne re^oit que de Tair i leur place* 

D^s qu'il fe r^veille > une envie extraordinairede manger le 

faidt : elle regne dans fon gofier aride '^ & dans fes entrailles 

infatiables, Point de retard^ il fe £iit fervir tous les mets que 

produifent Tair , laterre&les mers.- Quoique fes tables en 

foient charg6es , il fe plaint de la &im ; il tn eft environn^ , 

cependantil encherche encore. Ce qui fuffiroit i des villes , 

i i^s peuples entiers , ne peut plus raffafier ttn feul homme* 

PIus il remplit fon eftomac , & plus il defire* Scatf>lakle i 

rOc£an , qui re^oit toutes 1^*5 ondes de la terffe H ceUes du 

ciel fans en zsoit*)zma^$ afTez ; ou au ieu avide , qui ne refufe 

aucun aliment , qui confume des arbres innombrables , qui 

toujours en veut d6vorer davantage i mefure qu'il en re^oit^ 

& qui devient plus ardent & plus Fort par cette abondance, le 

profiine EriHchthon re^oit toutes les viandes qu'oji lui pr6» 

fente ^ & en dema^nde de nouvelles en m^me temps. Lanourri- 

ture en eycite lebefotn., & quoiqu*il ne 8'occupe qu*il 14 

fatis&irc , il trouve fans celTe du ruidc i remplir» • 



XXIL La filU d' Erefichthon ohtient deNeptuneh 
pouvoir de prendre differehtes formes , pour 
nourrir fon pere affamL 

DiJA la faim avoit diflipf fes richelTes paternelles ; elle Icf 
avoit englouties& n*a/oitpointdiminu6 : fonavidite exiftoit 
toujours avec plus de force* Cependant de tous les trefors qu'il 
avoit d6vor.£s , il ne lui reftoit plus qu'une fille ,digne aun 
meilleurpere : lapanvrete la lui £iit vendre. M^tta^ c'6toit 
fon nom , ne ^eut fouffrir un maUre , & tendant fes mains 
vers les mers voifines : D6livre-moi de refdavage « dit^elle « 
Neptune , fouverain du vafte Oc6an ! ce Dieu ne m6prif4 
pas fa priere \ & quoiqu'eIIe fiit i la vue de fon mattre , qHl 
ia fuivoit^ il changea u forme , lui donna celle d*unhoAme ^ 
& la rcv^tit d'babitt conYCnablcs i un p^chcur» 
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Hanc dominus fpedans 3 O qoi peodentia parvc^ 
Atz cibo celas , moderator arandinis ,*inquit , 
Sic mare tofflpofitum , fic fit tibi pifcis in undit 

1 5 Credalus , 8c nullos nifi fixus fentiat hamos : 
Quae modo, cum vili turbatis vefle capillis* 
Littore in hoc fteterat ( nam ftantem in littore vidi^ 
Dic ubi fit, neque enim vedigia longiiis exflantr 
Illa Dei nninus beflt cedere fenfit , & a fe 

10 Se quaeri gaadens , his eft refecata rogantem : 
Qaifquis es, ignofcas , in nullam lumina partem 
Gurgite ab hoc flexi , ftudioque oneratus, inhxfi. 
Qu^que minus dubites y fic has Deus aequoris artes 
Adjuvet y ut nemo jamdudum littore in ifto , 

%$ ( Me tamen excepto ) nec femina conftitit ulla. 
(2redidit, Bc verfo dominus pedepref&t arenam.^ 
Elufufque abiit ; illi fua reddlta forma eft» 
Ad ubi habere luam transformia corpora fenfit^. 
S«pe paret dominis Triopeida tradit : at illa 

30^ Nunc equa j nunc ales, modo bos , modo cen^ussd^ibstp. 
Praebebatque avido non jufhi alimenta parenti. 
Vis tamen illa mali poflquam confumpferat omneaL 
Materiam, dederatque gravi novapabula morbo^ 
Ipfe fuos artus lacero divellere morfii 

J5 (jGcpit^ & infelix minuendo corpus alebat. 
Quid moror extemis l etiam ihihi &pe novandi 
Corporis, 6 juvenes, numero finita , poteflas : 
Nam modo , qui nunc fum > videor : modo fle^lor m 

anguem; 
Armenti mod6 dax , vires in cornoa fumo ;. 

40 Comua dum fumpfi , niuic pars caret altera telo . 
Froniis , ut ipfe vides : gemitos faot verba fecutia^ 



Finis Tomi prlmi» 
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Sbfi mahre rappercevant fans la connoftre , lui cria : Otoi, 

^ui caches un foible* app^rau bout de ta ligne^'pecheur !que 

la txief te foit toujours paifible , que le poiObn credule tombe 

dans tes pieges > & qu'il ne fente Thame^on que lorfqu^il y 

fera attache : dis-moi > OBpeut ^re cette femme , qui v^tue 

<i'itne robe vile , les cheveiix epars , etoit tout a Theure fur 

ce rivage 5 car je Tai vue debout dans cet cndroifj & les^ 

traces de fe^s pas ne ront pas plus loin. 

Metra' fentit alors combien la bonte du Dieu venoit de la 
fecourir >& jouilTantdu plaidr de voir que l'on s'informoit 
<l'elle k elle-m^me , elle lux r6'pondit ainh : Qui que tu fois , 
parJonne; mes yeux fix6s fur ce goufFre > ne fe font point 
d.ctonrn6s , j^ctois occupe totit entier de mon travail : & pour 
^ue tu n'en dout«s pas ^ que le Dleu- des mers ne favorife 
point ma peche , B j*ai vu dans ce lieu d'homme ni de femme 
^ue moi. Son maitre tromp^ » la crut& fe retira y. 8c des qu'il 
Te fut eloigne • M^tra reprit fa premiere forme* 

Erefichthon , voyant qu'elle pouvoit fe changer de la forte , 
Ul vendit pluiieux^s fois a dififi^rents maitres , 4ont elle fecoua* 
toujoursles fers en ft m^tamorphofant tant6t cn jijmcnt, tan- 
t6t en oifeau , tant6t en geaifle , t^ntdt en biche j elle four- 
niCToit ainfl de& aliments p<ui (ufHfants i fon avide pere. 

Cependant apres qu*il eut confommetoutleproduxt de ces^ 
venies , fcmant fa faira augmentcr fans cefTc, te malheureux 
£e mit i dechirer fes membres par des morfures crudies, i 
les d6vorer , & nourrit ainfi fon corps cn le diminuant. 

Pourquoi m'atrgter fur dcs ,€xemplcs etrangers , contimie' 
AcH^IoUs? moi-m^me jijeuncheros, j'ai lc pouvoir dc chan- 
ger de figurc ; mais il n'efl pas infini : tanjtot je parois comme 
Je fuis^ quelqucfois je mcrcplic en ferpcnt j bient^tchcfd^ua 

troupeau , je r6unisma force dans mes cornes Dans mei 

cornes , tant que je Tai pu ', maintenant il en manque une d 
«lon ^ont, commetulc yoU^^ des g^aiifrements faivicent 
ce difcours» 
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